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  Voor Wim Stolk


  een collega en vriend, met wie ik stoutmoedige dromen kon delen


  


  Voor Xinyi,


  die mij een wereld vol wonderen heeft laten zien


  De mensenkinderen zijn allen broeders


  Uit dezelfde stof als de delen van een lichaam


  Wanneer ziekte slechts een enkel deel belaagt


  Hebben de andere rust noch duur


  Wanneer andermans smart je hart geen pijn doet


  Verdien je niet dat je nog mens wordt genoemd


  


  Moscharraf od-Din Abdullah


  (SA’ADI, + 1190 TE SCHIRAZ, OVERLEDEN IN 1283 OF 1291)


  (DE ROZENTUIN, 1, OVER DE LEEFWIJZE VAN KONINGEN)
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  Een twijfelachtige zaak


  NANDALEE BLOEDDE. IEDERE VEZEL van haar lichaam deed pijn en ze wist niet waar ze was. Het was donker. Ze stond in het water en vocht tegen de paniek die haar in een radeloos, snikkend hoopje ellende veranderde. Een paar ogenblikken geleden had ze nog in de bibliotheek gestaan en vervolgens had ze het gevoel gehad dat ze door een wand van messen stortte. Gegrepen door iets vreemds, onstoffelijks.


  De elfin sloot haar ogen. Concentreerde zich op al haar andere zintuigen. Het was zwoel hier. Het water waarin ze stond was niet koud en rook naar verrotting. Het kwam tot even boven haar knieën.


  Toen klonk er een druppelend geluid. Het bloed uit haar wonden!!


  Ze strekte beide armen uit en tastte in het duister. Haar linkerhand raakte iets. Nandalee trok haar hand terug. Haar handpalm was een en al brandende pijn. En haar hand was veranderd! Ze hield hem vlak voor haar gezicht, maar kon niets herkennen. Steeds dichter bracht ze haar hand bij haar gelaat tot ze met haar vingertoppen haar voorhoofd raakte. Ze kreunde van pijn – en toen kwam de herinnering aan het laatste wat ze had gezien voor ze door het venster werd getrokken. De afgehakte vingertoppen!


  Nandalee werd misselijk. Ze wankelde, ramde met haar schouder tegen een wand en bleef staan. Ze mocht niet opgeven, mocht zich niet door pijn en wanhoop laten overweldigen!


  Voorzichtig liep ze op de tast langs de wand. Dit was geen grot. Een keer dacht ze voegen door de stof van haar mouw te voelen. En ook de vloer was vlak, al stond hij wel onder water. Het bloed stroomde in haar linkeroog. Ze moest voortdurend met haar oogleden knipperen om het weg te krijgen. Nandalee voelde zich zwak. Bloedde ze langzaam dood? Ze kende de sluipende dood door bloedverlies. Als jageres had ze vaak genoeg meegemaakt, hoe een everzwijn of een hert zich nog mijlen voortsleepte voor het in elkaar zakte. Was het nu haar beurt om zo te sterven? Een nieuwe geur vermengde zich met de stank van het vuile water. Ze kon hem niet thuisbrengen. Hij was aangenaam. Als wierook... En toch anders.


  Nandalee leunde met haar rug tegen de wand en zonk langzaam op haar knieën. Ze voelde zich ontzettend draaierig. Waar was ze eigenlijk terechtgekomen? Het water was aangenaam warm en een beetje vettig, alsof het vol algen zat. Als een plas in de zomerhitte.


  Met haar laatste krachten worstelde ze zich overeind en dwong zich verder te gaan. Toen klonk er een nieuw geluid. Een gefluister. Er was iemand hier. Heel dichtbij. Een lichtpuntje danste in de verte. Oranje. Trillend.


  Nandalee begon te lopen. Er waren nog meer stemmen, als een koor. Alleen zong elke stem een ander lied. De weg naar het licht leek eindeloos. Twee keer viel ze languit in het vuile water. Haar krachten namen af. Wat lopend begonnen was werd tot een zwak waggelen, met steeds langere pauzes. Ze proefde haar eigen bloed in haar mond. De krachteloosheid verspreidde zich verdovend door al haar ledematen. Ze wilde zich in het warme water laten glijden. Haar ogen sluiten. Een ogenblik lang maar om dan met nieuwe kracht het laatste stuk van de weg af te leggen. Het oranje licht was nu onder handbereik en het koor van vreemde stemmen wiegde haar in slaap. Ze verstond er geen woord van. Geen enkele taal die ze ooit had gehoord klonk als dit honderdstemmige recitatieve gezang.


  Nandalee balde haar rechterhand tot een vuist. Een verzengende pijn schoot door haar verminkte vingers. Opeens drong het tot haar door dat ze met deze hand zonder vingertoppen nooit meer een boogpees zou kunnen spannen. Het venster had haar beroofd van wat het meest voor haar betekende. Het enige in het leven waarin ze werkelijk uitmuntend was geweest. Haar pijn veranderde in woede. Ze worstelde zich overeind. Ze wilde weten waar ze was en haar diepste haat tegen haar zingende beulen uitschreeuwen. Al was het het laatste wat ze in haar leven zou doen.


  Nandalee strompelde een grote zaal binnen. Fakkels en vuurbekkens wierpen een flakkerend licht over zuilen en wanden. In de zaal stond het water kniehoog. Met knipperende ogen keek ze naar de zangers. Eigenaardige schepsels, elfachtig en toch op groteske wijze anders. Lange, ver naar achteren gebogen hoorns groeiden uit hun voorhoofd. Ze hadden gazellepoten! Gewrichten op de verkeerde plaatsen. Het waren alleen maar vrouwen! Eentje stond zo dicht bij haar, dat Nandalee haar met haar uitgestrekte hand had kunnen aanraken. De ogen van de zangeres waren zo verdraaid, dat je alleen nog het wit zag. Ze ging helemaal in haar trage, recitatieve gezang op. De fluwelig zachte stem temperde Nandalees woede.


  Alle zangeressen waren naakt. En ze waren het ook weer niet. Ze hadden zich in glinsterende kleuren gehuld. Hun lichamen waren beschilderd, elk volgens een ander patroon. Krullerige figuren in wit, scharlakenrood, donkerblauw en felgroen bedekten hun gebruinde lijven. Rook dreef traag tussen hen door. Hij golfde uit het midden van de reusachtige zaal. In blauwe, doorzichtige kronkels kroop hij tussen de beschilderde lichamen door. Hij kwam uit het midden van de zaal, waar tussen kolossale zuilen iets zwart glanzends op een verhoging rustte. De rook geurde zo heerlijk... zo heerlijk...


  Het glanzende ding bewoog zich. Nandalee ontwaarde een reusachtige slang met een lichaam zo dik als een boomstam, die gedeeltelijk verborgen in de rook op de loer lag. Plotseling verstomden de zangeressen. Alsof ze een onhoorbaar bevel hadden gekregen, draaiden ze allemaal hun hoofd naar haar toe. Hun ogen bleven wit... Nee, parelmoerkleurig. Ze waren allemaal blind!


  Gij?


  Hitte stroomde door al haar ledematen, de rook vervloog en toonde haar haar vergissing. Daar kronkelde geen slang, maar een lange geschubde staart. De staart van een draak. Hij was groot, onvoorstelbaar groot. Nog kolossaler dan de hemelslangen die ze had ontmoet.


  Gij verbaast me, dame Nandalee.


  Blauwe ogen keken doordringend op haar neer. Kom hier. Kom bij me.


  Die ogen! Het waren de ogen van de elf die ze in de spelonk van de hemelslangen had ontmoet. ‘Jij bent de Duistere,’ fluisterde ze. Het venster had haar dus inderdaad naar hem toegebracht.


  Hij strekte een van zijn poten naar voren en een van zijn messcherpe klauwnagels beroerde haar voorhoofd.


  Er is dus niets veranderd.


  Nandalee kon zijn blik niet verdragen. Ze keek naar het zwarte water, ontwaarde daar zijn spiegelbeeld – en ze zag zichzelf! Haar gezicht zat vol snijwonden, de punt van haar neus was verdwenen, een wenkbrauw was een open wond. Geschrokken keek ze naar haar handen... de vingertoppen. Ze snikte – haar handen!


  Hoe hebt ge de weg hierheen gevonden, alfenkind? De stem van de draak duldde geen gedachten die niet tot hem gericht waren. Nandalee kon niet langer op haar benen blijven staan. Al haar krachten waren uitgeput. ‘Jij hebt me hierheen gebracht... Ik...’


  Door haar ledematen schoten dansende vlammen. De draak lachte!


  Ge vergist u, mijn beste. Inderdaad heeft uw andere geaardheid me beziggehouden, maar sinds enige tijd heb ik niet meer aan u gedacht. Zijn klauwhand kwam opnieuw naar beneden, hij legde hem zacht op haar hoofd en na de hete stroom van zijn gedachten stroomde er nu kou door haar heen. Opnieuw vocht ze tegen de misselijkheid, toen week de kou voor een aangename loomheid. De kronkels van zijn staart bewogen zich met een zacht schurend geluid over de rots. Hoe hebt ge de weg naar mij gevonden? Spreek! beval hij en ze vertelde hem over Bidayn, over het vertrek in de bibliotheek, over het venster en Gonvalons vloek.


  De Duistere bewoog zijn enorme hoofd heen en weer en liet het toen helemaal naar haar neerzakken. Zijn kille, blauwe ogen hielden haar in zijn ban. Hij ontblootte zijn tanden, glanzend witte, spitse doorns, elk zo lang als haar arm. Hij was een jager. Een roofdier. Het machtigste roofdier dat ze ooit had gezien. Tegelijk was hij een wezen, wiens geest oneindig veel meer kennis in zich had verzameld dan in de hele bibliotheek van het Witte Paleis te vinden was. En voor het eerst in haar leven kreeg Nandalee een vermoeden van het wezen van de draken. Van hun kracht, hun wijsheid en hun schoonheid.


  Zacht trok de Duistere haar met zijn klauwhand naar zich toe en zij verzette zich niet. Gij zijt gevaarlijk, stelde de hemelslang vast. Gevaarlijk, hartstochtelijk en over het geheel genomen zeer ongewoon.


  Dat begreep Nandalee niet. Ze was niet gevaarlijk, ze was in gevaar. Ze was verminkt en uit haar tijd gerukt. En ze was niet hier gekomen om hem te bedreigen, maar om hem om zijn hulp te vragen. Voor deze vermetelheid had ze een hoge prijs betaald. De littekens van deze nacht zou ze tot het eind van haar leven houden.


  Nog nooit heeft een jonge elfin uit het Witte Paleis deze weg genomen. Nodon en zijn drakenelfen die hoog in een rots in een vesting over mij waken, zouden ontzet zijn, als ze wisten dat gij zo gemakkelijk langs hen heen gekomen zijt.


  ‘Gemakkelijk?’ snauwde ze en ze stak haar handen naar hem op. ‘Noem je dat gemakkelijk?’


  Hij bekeek haar aandachtig, bijna liefdevol. Ik heb het bloeden laten ophouden, maar ge zult littekens aan uw vingertoppen en in uw gezicht houden, mijn beste. Ge zult ze houden om u aan uw dwaasheid te herinneren, waarvoor gij uw schoonheid hebt opgeofferd.


  De gedachte dat ze voor altijd verminkt zou zijn, overmande haar. Hoe zou ze er in de toekomst uitzien? Zou Gonvalon nog van haar houden? Met haar gezicht vol littekens? Waarom had de draak haar niet genezen? Dat kon hij toch zeker wel? Een laaiende woede vlamde in haar op. Was zij dwaas? Zij? ‘Wat voor dwaasheid?’ viel ze tegen de Duistere uit. Zij was een jager, net als hij. En ze zou zich niet door hem laten bespotten. Ook niet als het haar haar leven zou kosten. ‘Ik heb niets dwaas gedaan! Dat vervloekte venster heeft me gelokt – en vervolgens heeft het geprobeerd me te doden!’


  De draak keek haar strak aan. Er lag geen boosheid in zijn blik. Eerder medelijden. Dat gelooft ge werkelijk, nietwaar, kleine elfin?


  Kleine elfin! ‘Het is de waarheid,’ zei ze.


  Daar waren ze opnieuw, de dansende vlammen in haar binnenste, die haar kietelden in plaats van haar te kwetsen. De ogen van de Duistere fonkelden als het firmament boven de steppe van Carandamon. Ja, de waarheid. Zo gemakkelijk wordt dat gezegd. Met zo veel hartstocht. De waarheid is dat uw vriendin u over het venster heeft verteld en uw nieuwsgierigheid heeft gewekt. De waarheid is dat gij het machtswoord niet kende. Maar gij wist waartoe het venster in staat was – zowel positief als negatief. En er leefde een wens in uw hart, die feller brandde dan uw angst. Met deze wens in uw hart hebt ge de verborgen kamer betreden en u aan de magische kracht van het venster overgegeven. Hoe moet ik dat noemen? Overmoed? Zelfoverschatting?


  Ze legde haar hand op haar hart en sloeg haar ogen neer. Zijn gedachten hadden iets in haar wakker geroepen waarvoor ze geen woorden had en haar woede was verdampt. ‘Ik zweer dat ik uit edele motieven heb gehandeld en niet uit ijdelheid en egoïsme. Desondanks ben ik gestraft.’ Opnieuw stak ze haar vingertoppen naar hem op. ‘Ik ben een jageres. Mijn handen zijn mijn gereedschap. Ik kon het venster niet beheersen. Het heeft me laten leven, maar me van mijn roeping in het leven beroofd. En jij wil zeggen dat het mijn eigen schuld is? Onzin!’ Opnieuw hief ze haar ogen op en keek hem uitdagend aan. De woede kwam terug en koppig rechtte ze haar schouders.


  Woede glinsterde in de ogen van de draak. Ja, het is uw eigen schuld. Gij zijt hier zonder dat het venster u hierheen wilde brengen, en ge zijt hier zonder dat ik u heb geroepen. En als ik u hier niet zou dulden, zoudt ge reeds lang het verblijf der zielen hebben betreden, klaar om een nieuwe vleselijke gedaante aan te nemen en gereïncarneerd te worden. Zijn antwoord spoelde als een vuurstorm door haar heen. Onwillekeurig deed ze een stap achteruit. Was ze krankzinnig geworden? Hoe waagde ze het de eerstgeschapene te tergen.


  Wat voert u tot mij? vroeg hij nu weer wat vriendelijker.


  Ze stond even in tweestrijd, maar toen vertelde ze hem over Gonvalon en de vloek die op hem rustte. Dat hij geloofde dat iedereen van wie hij hield moest sterven. ‘Ik zou je willen vragen de vloek van Gonvalon weg te nemen. Ik vraag dit niet voor mezelf. Ik ben niet bang voor de dood. Het vreet aan Gonvalons ziel. Hij zou het niet kunnen verdragen wanneer ik...’


  Opnieuw dartelden de vlammengeesten door haar heen, maar heftiger nu, intensiever dan daarstraks. De spot in zijn lach spoelde als een golf over haar heen. Ze moest lachen, hoewel ze het niet wilde en ze de cynische ondertoon in zijn lach terdege voelde. Het was beangstigend om in zijn buurt te zijn. Zijn gevoelens waren omvangrijker dan hijzelf. Elk van zijn emoties was zo heftig en oppermachtig dat al het andere eromheen uitdoofde. Kwam het door magie dat ze zo sterk deel had aan zijn gevoelens?


  Deze vermeende vloek bedreigt uw leven, maar gij vraagt het niet voor uzelf, maar voor Gonvalon die door zwaarmoedigheid overweldigd zou kunnen worden, wanneer u iets overkomt. Heb ik dat goed begrepen? Zijn schitterend blauwe ogen hielden haar blik vast. Is dat wat jullie elfen liefde noemen, mijn beste?


  Wat was dat nu voor een vraag? Verbaasd keek ze hem aan en ging helemaal op in zijn blik die geen afstand leek te kennen en tot diep in haar binnenste leek te dringen. Ze voelde zich naakt voor deze diepblauwe meren, gedragen door de hitte van zijn gedachten. Beide waren een vreemd, maar aangenaam gevoel. Verbaasd schudde ze haar hoofd en schraapte haar keel.


  ‘Ja... ken jij dan geen liefde?’ Haar stem klonk ongewoon zacht in haar oren, bijna meisjesachtig. In haar binnenste voelde ze een enorme verbazing die niet van haarzelf was. Opeens was ze bedroefd en ook deze droefheid was haar vreemd.


  Ik ben niet met dit gevoel bekend. Wij hemelslangen paren niet. Wij zijn enig in onze soort. Dat sluit voortplanting uit. Misschien ontbreekt het ons daarom aan dit gevoel zozeer van een ander schepsel te houden dat je jezelf er desnoods voor opoffert.


  Ze stapte achteruit. Een stap. Nog een. Hij was te groot om hem helemaal te kunnen zien, wanneer ze zo dicht bij hem stond. De rook die uit zijn neusgaten kringelde, golfde over het water. Ze zwaaide onwillekeurig met haar hand om de rook te verdrijven. Het leek of hij haar zintuigen verdoofde en haar steeds verder van haarzelf wegvoerde.


  De adem van een draak. Slechts weinigen is het gegeven hem in te ademen en gij ontwijkt hem. Hij klonk niet boos of gekwetst, stelde Nandalee vast. Alleen verbaasd.


  ‘Wil je me helpen?’


  Ik kan het niet, dame Nandalee. Er is geen vloek. Waarom zouden wij een van de onzen vervloeken? Gonvalon is zijn eigen vloek, mijn beste.


  ‘Dat... Maar... Je kunt hem niet verlossen? Maar deze vloek bestaat echt. De leerlingen op wie hij verliefd wordt sterven. Allemaal... Dat is geen inbeelding. En het is zeer zeker niet Gonvalons schuld. Hij gaat kapot aan wat er gebeurt. Ik moet hem helpen. Ik moet...’ Ze keek hulpeloos om zich heen. Het recitatieve gezang van de gazala’s was verstomd. Konden de zieneressen de antwoorden van de draak ook horen? Of waren ze sowieso van alles op de hoogte... Veel hulp boden ze in ieder geval niet. Ze leken volkomen ongeïnteresseerd. Nandalee had net zo goed met de draak alleen kunnen zijn. ‘Zal Gonvalon vrij zijn, wanneer ik hem vertel dat er geen sprake is van een vloek? Zal hij me dan zonder enig voorbehoud lief durven hebben?’


  Dat vraagt ge mij, die u net vertelde dat ik de liefde niet ken? De rook week terug. Ze kon zijn gevoelens niet meer bespeuren. Hij boog zich voorover, tot zijn hoofd dicht boven het water was. Zijn gezicht was te vreemd om daarop iets te kunnen aflezen. Zag ze er droefheid op? Ze wist het niet.


  ‘Maar je bent wijs!’ hield ze vol. Er moest toch iets zijn wat kon helpen! Haar weg hierheen kon toch niet vergeefs zijn geweest?


  De Duistere zweeg en de tijd verstreek. Nandalee wachtte, maar er gebeurde niets. Toen gaf ze het op. Ze zou zelf een manier moeten vinden. En misschien, dacht ze, was dat ook beter. Gonvalon en zij zouden deze manier samen vinden. Daar hadden ze geen draak voor nodig, die alles over de wereld wist, maar niet het gevoel kende dat haar met de zwaardmeester verbond.


  ‘Dan zal ik nu vertrekken,’ zei ze. ‘Vaarwel.’


  Met een klap kletste de staart van de Duistere in het water en de draak richtte zich torenhoog op. Als een verzengende bliksemflits drong zijn stem haar lichaam in.


  Zijt gij u niet bewust van de kracht die in u huist, dame Nandalee?


  Het kostte haar al haar zelfbeheersing om niet halsoverkop weg te rennen.


  Gij zijt geen elfin, zoals de alfen hen geschapen hebben. Gij zijt boven uw schepping uitgegroeid. Uw wensen kunnen zich materialiseren. Gij weeft magie zonder u daarvan bewust te zijn. Gij hebt ook het venster aan uw wil onderworpen. Misschien moet zelfs ik bang voor u zijn. Zijt gij kwaad op mij? Nu, op dit moment? Zoals gij kwaad zijt geweest op Sayn, toen hij stierf?


  De woorden galmden als donderslagen in haar na. Hij had haar bang gemaakt. Het leek bijna of ze als jager en prooi om elkaar heen draaiden. Wat deed hij met haar? Ze had hem toch gezegd dat ze zou weggaan! Nandalee balde haar vuisten. Had de Duistere gelijk? Was ze op eigen kracht hierheen gekomen?


  De kop van de draak stak hoog boven haar uit als een roofvogel die zich elk moment omlaag kon storten. Alle spieren in Nandalees lichaam waren nu gespannen. Alles in haar schreeuwde dat ze moest vluchten. Ze verzette zich tegen deze impuls en week geen duimbreed naar achteren. Ze zou zich niet laten intimideren! Ook niet door een draak. Wie voor een roofdier vluchtte, was dood, wist ze. Je moest ze het hoofd bieden.


  Uw kracht is indrukwekkend, dame Nandalee. Hij stijgt ver uit boven wat uw scheppers uw volk ooit hadden willen geven. Mij doet het steeds weer opnieuw plezier u te bestuderen.


  Nandalee slikte. Zo-even was de strijdlust nog als een fel vuur in haar opgelaaid, nu voelde ze zich klein en onbeduidend onder zijn blik. Ze keek om zich heen. Probeerde een blik op de blinde zieneressen te werpen. Waarom waren het allemaal vrouwen? Wat wilde de draak van haar?


  Ik wil dat gij me van dienst zijt, mijn beste. Ik heb gehoord dat de weg van de alfenster naar het Blauwe Paleis niet voor uw ogen verborgen is gebleven, hoewel de elfen van het Blauwe Paleis de naam hebben meesters in de misleiding te zijn. Nu wil ik dat gij ook mij iets onthult, wat verborgen hoort te blijven.


  Nandalee keek verbluft naar de draak op. Hoe kon hij dat weten? Alleen zij en Gonvalon waren daar geweest! Had hij soms...?


  Ja, Gonvalon heeft mij en mijn broeders daarvan op de hoogte gebracht. In de nacht dat jullie van het Blauwe Paleis zijn teruggekeerd, is hij voor het verborgen venster getreden. Hij was diep onder de indruk van u en uw beslissing.


  ‘Maar hoe weet je...?’


  Wat gij gedacht hebt? Hij knipoogde tegen haar. Nee, ik kan nog steeds uw gedachten niet lezen. Maar gij zijt te onbeheerst, Nandalee. Uw gedachten waren gemakkelijk van uw gezicht af te lezen. Ik heb woede en teleurstelling gezien. Ze hebben me verraden aan wie gij hebt gedacht. Maar dat doet er verder niet toe. Zult gij blijven en mij van dienst zijn?


  Op zijn woorden volgde een gevoel alsof er een heldere, frisse wind door haar gedachten woei. Ze werd opnieuw door het drakenaroma omhuld. Hij speelde een soort spel met haar, dat ze niet kon doorzien. En daarbij hoorde dat ze vrij kon beslissen. Maar kon ze dat werkelijk? Opnieuw dacht ze aan de gazala’s. ‘Zal ik veranderen? Zal ik worden zoals zij? Je blinde werktuig?’


  Opnieuw lachte hij. De gazala’s zijn onsterfelijk, net als ik. Het verlangen om met mannen gemeenschap te hebben is hun onbekend. Slechts drie van hen zijn niet blind, en dat maakt hen tot de minst betrouwbare profetessen. De wereld die hen omgeeft, leidt hen af, daarom zijn ze hier, waar niemand hen stoort. Hun doel is in de toekomst te kijken en te berichten wat ze zien. Het heden mag hen niet beroeren. Nee, mijn beste, gij wordt niet zoals zij. De gazala’s behoren mij toe, ze werden voor mij geschapen. Maar jullie elfen behoren toe aan de hemelslangen. Voorlopig... Tot de dag komt waarop jullie drakenelfen worden. Dan beslissen wij bij wie het karakter van ieder van u het beste past en in de toekomst zult gij nog slechts een enkele hemelslang dienen. Trouw tot in de dood. Gij zijt onze klauwen, dame Nandalee. Onze beulen die onze vonnissen voltrekken. En gij – gij zult veranderen. Gij zult niet zijn zoals de gazala’s. Gij zult uzelf leren kennen. Gij zult u leren beheersen en gij zult leren niet voor ieder in uw omgeving een gevaar te zijn.


  Nu had ze de indruk dat hij glimlachte.


  Ik wil een jaar van uw leven. Gij blijft hier. Dat is de prijs.


  ‘Wat...?’ Nandalee verstijfde. Moest zij hier blijven? Wilde hij haar niet laten gaan? En waarvoor was ze hem iets schuldig? ‘De prijs voor wat?’ flapte ze eruit.


  Het is de prijs voor mijn gezelschap, dame Nandalee. De prijs voor het feit dat gij onbezonnen mijn verblijf hebt betreden met gebruik van magie die ge niet beheerst. Het is de prijs voor te veel talent en te weinig verstand en zelfbeheersing. Gij zult ook leren u te beteugelen, mijn beste. Gij hebt me verrast en ge kunt van nut voor me zijn. Blijf me verder verrassen, mijn beste. Ik van mijn kant geef u het geschenk van mijn aandacht. Gij moogt me alles vragen en gij zult een nauwere band met een draak krijgen dan enig ander sterfelijk wezen voor u. Een jaar van uw tijd is een geringe prijs voor uw leven, want wanneer gij blijft wie ge zijt, mijn waarde onbesuisde, zal Gonvalon weldra een volgende van zijn leerlingen zien sterven.


  ‘Een jaar...’ Ze dacht aan Gonvalon. Hoeveel verdriet zou hij hebben, als hij ontdekte dat ze verdwenen was? Het was Nandalee duidelijk dat ze op dit moment geen andere keus had dan zich naar de wens van de draak te schikken. Hem uitdagen of zelfs maar hem ergeren zou haar het leven kunnen kosten. Ze begreep niet wat de Duistere in haar zag, maar wanneer ze Gonvalon ooit terug wilde zien en hem van zijn verdriet wilde verlossen, moest ze gehoorzamen. Daarna kon ze nog altijd naar een manier zoeken om deze spelonk te ontvluchten. Ze sprak nu met vaste stem. ‘Ik blijf. Ik voeg me naar je wensen. Maar je moet Gonvalon een bericht sturen. Hij moet weten dat het goed met me gaat.’


  Een ogenblik lang had Nandalee vreugde bespeurd. Ze was opnieuw in het gevoel van de draak ondergedompeld en toen zij had gezegd dat ze zou blijven, had ze zin gekregen om te lachen. Alsof ze na lange jaren van eenzaamheid een makker had gevonden die haar steunde. Maar toen was dit gevoel opeens veranderd. Nu was ze... Verbaasd. Teleurgesteld. En... Beledigd? Ze balde haar vuisten en begroef haar nagels in het vlees van haar hand – en toen kwam de woede. De glanzend geschubde hals van de Duistere kwam omlaag, zijn snijtanden flikkerden messcherp en in zijn ogen woedde een storm. Wie denkt ge wel dat ge zijt om met mij te marchanderen en mij uw wensen af te willen dwingen? Wie kan zeggen dat een getuige van de schepping hem raad heeft gegeven? Bedenk hoeveel gij geschonken hebt gekregen! Gooi dat niet allemaal door uw teugelloosheid overboord!


  Nandalee kromp ineen van pijn door de gloeiende hitte van zijn gedachten. Ze snakte naar adem en haar bloed leek te koken. ‘Ophouden,’ hijgde ze. ‘Houd op!’


  De storm in de drakenogen ebde weg en de hitte nam af. Nog eens strekte de Duistere zijn klauwnagel naar haar uit en even leek het alsof hij daarmee het haar van haar voorhoofd wilde strijken. Maar toen stopte hij en trok de klauwnagel weer terug.


  Ik zal u leren u te beschermen, dame Nandalee.


  ‘Waarom?’ fluisterde ze. ‘Waarom doe je dat?’ En waarom kwel je Gonvalon? Maar die vraag durfde ze niet te stellen. Ze vermeed hem instinctief als een vos die zich in zijn hol onbeweeglijk hield, wanneer een wolf op hem joeg.


  Ik geef veel om u, mijn beste. Ik zal u leren te leven. En wanneer de dag komt waarop ge zult beslissen wat gij met dit geschenk van het leven denkt te doen, zal ik het misschien zijn, die iets van u zal leren.


  Volg me nu, dame Nandalee. We zullen naar een plek gaan die geen elf voor u ooit heeft betreden.


  Ze maakte zo’n diepe buiging dat haar gezicht bijna het brakke water raakte. ‘Ik zal je graag dienen,’ zei ze.


  De Duistere kon haar gedachten niet lezen.


  De leugen zou voor hem verborgen blijven.


  Een ton varkensreuzel


  Gespannen en vol verwachting bekeek Galar de speerwerper die Nyr geconstrueerd had. Een krachtig en zelfs een enigszins sierlijk wapen. De stalen boog glinsterde in de heldere middagzon. Nyr streelde het glimmend gepoetste hout van het wapen. Toen pakte hij de speer die hij weg wilde schieten. Met een kritische blik bekeek hij de schacht. Zijn hand gleed over het gladde hout. Galar wist zeker dat zijn vriend al wel tien keer gecontroleerd had of de speerschacht recht was.


  ‘En dit ding is wel goed?’ vroeg hij uitdagend.


  Nyr wierp hem een giftige blik toe. Zijn vriend zag er nog magerder uit dan anders. Zijn wangen waren ingevallen en hij had donkere kringen onder zijn ogen. ‘Dat is de beste speerwerper die ooit door dwergenhanden is gemaakt. Nergens zul je zo’n wapen vinden!’


  ‘Ook niet bij de elfen?’ mengde Hornbori zich in het gesprek. De fat droeg zijn helm met de gouden vleugels, zijn baard was pas geknipt en hij rook naar de mede die hij bij het ontbijt gedronken moest hebben. Zijn riem zat strakker. De rotvent droeg een goede maliënkolder van kleine, dicht in elkaar grijpende ringen. Ze hadden geen kans gezien hem erbuiten te houden. Hij had hun beiden de laatste maanden van goud voorzien. Wat ze ook nodig hadden gehad, hij had ervoor gezorgd. En op banketten en drinkgelagen over zijn heldendaden gepocht. Galar keek naar de enigszins rode neus van Hornbori. Ook hij had zijn prijs betaald. Nog een paar jaar en hij zou een opgezwollen, blauwrood glimmende dronkenmansneus hebben – wat de meeste dwergen trouwens niet als een schande beschouwden.


  ‘Elfen weven magie in hun wapens. Of ze vragen hun meesters, de draken, om dat te doen. Geen dwerg kan aan hen tippen, maar desondanks geloof ik niet dat ze een speerwerper zoals deze bezitten. Zie je dat raderwerk? Eén enkele dwerg kan dit wapen spannen. Eentje maar! En zolang het goed is ingevet, werkt het zo zacht als een spinnende kat.’


  Hornbori liet zijn blik dwalen over de nieuwsgierige toeschouwers, die zich hadden verzameld. ‘Tja, aan helpende handen bestaat inderdaad een groot gebrek.’


  Kalm verdroeg Nyr het cynisme van deze slijmerd en hij keek over de geleidegoot van het geschut naar zijn doel. Een vat varkensreuzel van twee schreden hoog dat op een afstand van ongeveer vijfhonderd schreden aan de andere kant van de kloof stond waar ze het proefschot zouden afvuren. Deze omstandigheden kwamen ongeveer overeen met die van de voederplaats van de zwartgele draak die Galar als slachtoffer had uitgekozen. Het was hem duidelijk dat het een gewaagde onderneming was een draak van deze omvang te willen doden. Maar hij had meer materiaal nodig.


  Galar had maanden geleden al vijftig goudstukken geboden voor eenieder die hem een bericht over een grote draak met een vaste voederplek kwam brengen. Een paar jagers waren met berichten over zilvervleugels gekomen. Dat had tot ruzie geleid, omdat dwergen zilvervleugels over het algemeen al als grote, dodelijke draken beschouwden. Het was alleen aan het ingrijpen van Hornbori te danken geweest dat de ruzie zonder een duel was geëindigd. Maar in ieder geval hadden ze nu de zekerheid dat meer draken steeds dezelfde plek om te eten gebruikten dan men voordien had aangenomen.


  ‘Wat zijn dat voor grappige houten vleugeltjes achter aan die speer?’ vroeg Hornbori.


  ‘Al eens een kruisboogschicht in je handen gehad, stamtafelheld?’ vroeg Nyr, nog steeds kalm.


  Hornbori keek naar de andere dwergen die zich voor dit spektakel hadden verzameld. Ze bleven op een afstandje, misschien omdat ze bang waren dat Nyrs wonderwapen uit elkaar zou spatten, wanneer de stalen boog gespannen werd. Ze stonden er precies zo ver van verwijderd dat ze de tijd hadden om zich op de grond te laten vallen, wanneer er een ongeluk gebeurde. En ze waren ver genoeg weg om niet te horen wat het drietal besprak. Ze hadden een vat zwam meegenomen en waren in een uitgelaten stemming. Drie van hen droegen een helm met gouden vleugels. Anderen droegen zware halskettingen die het ambtsteken van raadsleden waren. Ongetwijfeld waren ze allemaal goede vrienden van Hornbori.


  ‘Hoor eens hier, meesterschutter. Onze toeschouwers daarginds hebben het goud voor deze overmaatse kruisboog betaald. De laatste maanden heb je van hun edelmoedigheid geleefd. Ik raad je dringend aan je anders te gedragen, anders is die goudstroom voor altijd opgedroogd! Bovendien kun je maar beter raak schieten.’


  ‘Zou het niet beter zijn als jij daarginds bij je vrienden ging staan?’ kwam Galar tussenbeide. Ook al mocht hij Hornbori niet, hij moest bekennen dat die gelijk had en dat dit werkelijk het ongunstigste moment was om ruzie met elkaar te gaan maken.


  ‘Wanneer ik naar hen toe zou gaan – en mijn vrienden zijn beslist aangenamer gezelschap dan jullie beiden – zullen ze denken dat ik Nyr niet vertrouw. Ook dat zou fataal voor de toekomst zijn. Dus kan ik niet anders dan blijven en tot de alfen bidden dat ik het schot zal overleven.’


  Minachtend nam Nyr Hornbori van de spijkerzolen tot de gouden vleugels op. ‘Je bedoelt dat je meer aan onze kant staat dan aan die van die kletsmajoors daarboven?’


  Bij het woord kletsmajoors kromp Hornbori zichtbaar in elkaar. Bezorgd keek hij naar de gulle gevers en zwaaide toen vriendelijk naar hen. ‘We zijn dadelijk klaar!’


  Nyr knikte. ‘Net als bij een kruisboogschicht stabiliseren deze “vleugeltjes” zoals jij ze noemt de pijl in zijn vlucht. De speer draait tijdens zijn vlucht om zijn eigen as. Daardoor wint hij aan trefzekerheid.’


  ‘Wanneer denk je eens te schieten, meesterschutter?’ vroeg Galar, die alles al te lang vond duren. Hij kon dagenlang rustig op de loer voor een draak liggen. Maar onder de ogen van die fatten voelde hij zich onbehaaglijk.


  Nyr liet zich niet opjagen, stak een vinger in zijn mond en hief hem omhoog om de wind te voelen.


  ‘Zeg nou niet dat het van de wind afhangt of we een draak doden!’ snoof Hornbori.


  Nyr keek hem meewarig aan. ‘Op een afstand van meer dan vijfhonderd schreden? Natuurlijk! Een zacht windje zoals nu zal de speer op deze afstand meer dan twee schreden laten afzwaaien. Waarschijnlijk zou ik de draak altijd nog treffen – zo klein zijn die beesten tenslotte niet – maar ik zou maar bij benadering kunnen zeggen waar.’


  Galar vloekte.


  ‘Onze gasten worden langzaamaan onrustig,’ mompelde Hornbori. ‘Kun je er niet een beetje naast richten, zodat je met die afwijking toch je doel treft?’


  ‘Wil jij misschien schieten?’ vroeg Nyr. De geschutmeester legde de speer op de ingevette geleidegoot en begon de stalen boog met behulp van het raderwerk te spannen.


  Galar speelde met zijn baard. Het geklik en geklak werkte op zijn zenuwen. Hem was het duidelijk hoeveel schade een gemist schot voor hun zaak betekende. Hij vloekte inwendig. Hornbori moest Nyr met rust laten. Je kon hem vertrouwen! Vast en zeker! Hij schoot bijna nooit mis.


  ‘Wat doen we eigenlijk wanneer de wind van ons naar de draak waait?’ vroeg Hornbori zacht.


  ‘Dat zal geen invloed op de baan van de speer hebben,’ antwoordde Nyr en hij vergrendelde het mechanisme.


  ‘Dat bedoel ik niet. De draak... die ruikt ons dan toch, niet?’


  Galar haalde zijn schouders op. ‘Wij zullen ons met wolvenstront insmeren, voor we op de loer gaan liggen.’


  ‘Wat? Dat... dat meen je niet... dat is toch een grap zeker!’


  ‘Nee, dat meen ik serieus.’ Galar genoot van de ontzetting op het gezicht van de fat. ‘Wil je naar een dwerg ruiken en als ontbijt gebruikt worden of naar een roedel wolven die de draak geen reet kunnen schelen?’


  ‘Ik heb de pest aan je!’


  ‘Je zou vanzelfsprekend ook in overweging kunnen nemen om niet met ons mee te komen. Dat begrijp ik wel. Wanneer je eenmaal zo hoog opgeklommen bent als jij, kun je natuurlijk niet zomaar alles meer in je baard smeren.’


  ‘Ik moet mee, dat weet je. Ik...’ Een scherpe, metaalachtige klik onderbrak hem. De speer schoot weg.


  Galar hield zijn adem in. Alles hing ervan af of...


  ‘Ja!’ Nyr sloeg met zijn vlakke hand op het geschut. ‘Raak!’


  De speer stak trillend in het vat. De toeschouwers juichten en hieven hun zwamkruiken proostend omhoog. Nyr maakte een buiging als een kermiszot die met allerlei liederen en verhalen in zijn levensonderhoud voorzag.


  ‘Kom,’ zei Galar. ‘Laten wij eens naar dat vat gaan kijken!’


  ‘Ik moet naar boven.’ Hornbori lachte tevreden. ‘De plicht roept. Raak schieten was jouw taak. Nu moet ik het enthousiasme van onze weldoeners nog een beetje aanwakkeren.’


  ‘Wat valt er verder nog aan te wakkeren? Het was een goed schot. Jij kunt er met al je geklets geen twee treffers van maken en trouwens...’


  Hornbori legde Nyr met een nijdig gebaar het zwijgen op. ‘Jij schiet. Ik houd me met onze weldoeners bezig. Ieder doet wat hij het beste kan.’ Met deze woorden begon hij tegen de helling op te klimmen.


  ‘Laat hem zijn gang gaan. Hij doet zijn deel van het werk. En al is hij een achterbakse smeerlap, je moet toegeven dat hij zijn taak goed vervult. Laten we naar het vat gaan!’


  ‘Ik mag hem absoluut niet,’ viel Nyr uit. ‘Wij zouden daar boven moeten staan en een kruik zwam drinken! Die vent heeft nog nooit zijn handen vuil gemaakt.’


  ‘Ach, kom,’ zei Galar en hij zette zich in beweging. Hij wilde zien hoe diep de speer in het vat was binnengedrongen. Ze hadden een moeizame klauterpartij voor de boeg. De helling af en aan de andere kant van het kleine dal weer naar boven. Nyrs schot was een meesterlijke prestatie geweest. Een treffer op een halve mijl afstand! Galar kende niemand die dat zijn vriend na zou kunnen doen. Hij hoorde hoe Nyr achter hem aan kwam. Zij tweeën zouden vandaag ook nog hun zwam drinken en het succes vieren. Maar zonder die rijke stinkerds! Dat was hún overwinning!


  Eindelijk waren ze bij het vat. Ook al onderscheidde het zich uiterlijk niet van willekeurig welk ander vat, toch zaten er vele uren werk in de dikke eiken duigen. Het schot had het niet omvergegooid en de doorboorde duig ook niet laten versplinteren. Aan de binnenkant was het vat met plaatijzer bekleed. Het was gevuld met halfbevroren varkensreuzel. Zo werd de stevige drakenhuid en het taaie vlees van het monster het dichtst benaderd. Gewoon maar een vat pakken en denken dat het voldoende was het te treffen was naïef. De speer moest ook diep genoeg naar binnen dringen om de draak te doden of minstens zo zwaar te verwonden, dat hij zich niet meer in de lucht kon verheffen. Wanneer ze hem niet met het eerste schot buiten gevecht stelden, waren ze dood. Het geelzwarte monster zou hen besprongen hebben voor ze een tweede schot zouden kunnen lossen.


  Galar keek sceptisch naar de speer. De schacht was door de kracht van de treffer versplinterd. De punt van de speer was niet tot aan de schacht naar binnen gedrongen. ‘Hoe lang is de punt?’


  ‘Acht duim,’ zei Nyr. ‘Wat zit er in dat vervloekte vat? Stenen? De speer had er dwars doorheen moeten gaan.’


  Galar legde zijn hand op de licht verbogen punt en probeerde te schatten hoe ver de punt naar binnen gedrongen was. Minder dan vier duim, dacht hij. Hij zou het vat naar zijn werkplaats laten brengen om het daar nauwkeuriger te onderzoeken. Misschien was zelfs het plaatijzer binnenin niet doorboord. ‘Slecht,’ mompelde hij. ‘Heel slecht.’


  ‘Wat is er?’ foeterde Nyr. ‘Zoek maar eens iemand die zo’n schot kan lossen!’


  Galar had er begrip voor dat zijn vriend kwaad was, maar hun experiment was mislukt. Dat mochten hun financiers niet te weten komen! ‘Wanneer dat een draak en geen vat was geweest, waren wij nu dood. De speer is niet diep genoeg naar binnen gedrongen om hem dodelijk te verwonden.’


  Nyr ging naast het vat staan. ‘Je moet me van tevoren wel vertellen waarop ik schiet.’


  ‘Op zo’n vervloekte draak! Dat wist je.’


  De geschutmeester plukte peinzend aan zijn baard. ‘Wat heb je in het vat gedaan?’


  Galar vertelde het hem.


  ‘De speer moet een andere punt hebben. Het liefst driehoekig. Die dringt wel door het plaatijzer heen. Hij zal ook niet ombuigen. En het wapen moet nog krachtiger zijn.’ Hij slaakte een diepe zucht. ‘Weet je wat dat betekent? We beginnen gewoon weer van voren af aan.’


  Priesterdromen


  ‘... Maar de volgende ochtend, toen de roodgouden zon zijn vleugels boven de horizon uitspreidde, wisten ze dat de macht van de boze koning gebroken was. De demonen waarmee hij zo onnadenkend een bondgenootschap had gesloten, waren die nacht gekomen. En zij hadden de harten en zielen van alle wreedaards en hebzuchtigen meegevoerd. Maar de rechtschapenen en degenen die standvastig waren in hun geloof, hadden ze geen haar kunnen krenken. En de zon verhief zich boven een nieuwe wereld, waarin de gerechtigheid haar intrede had gedaan.’


  Barnaba beëindigde zijn verhaal en keek de kring rond. De kleinste kinderen waren in de armen van hun ouders ingeslapen. De kring van zijn toehoorders was gegroeid. Dragers en watervrouwen, dienaressen en een paar karavaanbewakers kwamen avond aan avond naar hem luisteren. Het tevreden gemompel zwol aan. Het was een verhaal geweest waarin alle mensen zonder hoop, de onderdrukten en de armen uiteindelijk zegevierden.


  Een vrouw wier gezicht door een etterende uitslag misvormd was, schonk een beker water voor hem in. Een ander bracht een stuk vlaaibrood en wat lauwwarme linzenpap. Barnaba genoot van het eenvoudige maal en de vriendelijke woorden. Groter kon het onderscheid met het leven aan de zijde van de hogepriester Abir Ataš niet zijn. Alle luxe was verleden tijd; trots en hoogmoed uit voorbije dagen waren verdwenen. Barnaba had gehoord dat de oude hogepriester in de martelkamer van de Onsterfelijke was gestorven. Hij wist ook hoe wreed men de elite van de priesterstand had vervolgd. Aarons bloedhond Juba had een verschrikkelijke slachting aangericht en velen die veel minder nauwe banden met de hogepriester Abir Ataš hadden gehad dan hij, waren nu dood. Barnaba besefte dat hij het er ternauwernood levend van had afgebracht. Hij zou Abir Ataš eeuwig dankbaar blijven dat deze hem op de ochtend van de hemelvlucht van de elfin naar het paleis van Akšu had teruggestuurd. Hij was het geweest die ervoor had gezorgd dat ze wel moest neerstorten. Hij had alle voorbereidingen voor de hemelvlucht geleid. Daarom stond hij bovenaan op de dodenlijst van Juba. Barnaba wist dat hij nog altijd gezocht werd.


  Hij keek om zich heen naar de karavaanbegeleiders die zich in hun oude dekens rolden om te slapen. Een oude grijsaard vroeg hem of hij nog iets nodig had. Hij wees het aanbod hoffelijk af. Alles in het leven van deze mensen was beperkt. Hun eten, de tijd om te slapen en zelfs hun levensverwachting. Alles! En toch deelden ze veel ruimhartiger dan de rijken en machtigen in wier wereld hij tot dusver had geleefd. Hij merkte dat hij last kreeg van een slecht geweten. Ze hadden er geen vermoeden van wie in hun midden was ondergedoken. Wie hen als schild gebruikte. Barnaba had zijn haren afgeschoren. Hij zwierf rond als kale bedelpriester. Gehuld in lompen. Zonder enig bezit.


  Zijn blik zwierf naar de helder verlichte tenten die op het vrije veld voor de ruïnes van de karavanserai waren opgezet. De mensen daarginds ontbrak het aan niets – zo leek het tenminste op het eerste gezicht. En toch voelde hij zich in velerlei opzichten rijker. Hij zou inslapen met zijn ogen op de schitterende sterrenhemel gericht. En zij hadden alleen maar een stuk stof boven zich.


  Barnaba besloot dat hij de karavaan morgen zou verlaten. Zelfs zijn eigen vader zou hem in deze vermomming niet meer herkennen! En toch was het verstandiger om voorzichtig te zijn. Ook mocht hij de mensen die hun eten en drinken met hem hadden gedeeld niet in gevaar brengen. Hoe langer hij op een plek bleef of met dezelfde mensen samen was, hoe groter het gevaar dat door een toeval aan het licht kwam wie zich in werkelijkheid achter de zwervende bedelpriester verborg. Barnaba vouwde zijn handen achter zijn hoofd, leunde tegen de muur die nog een laatste rest van de middaghitte in zich droeg en keek omhoog naar de sterren. Nooit eerder in zijn leven was hij zo vrij geweest. Hij dacht erover om naar een van de afgelegen rijksprovincies te vluchten. Misschien naar de bergen van Kush. Eigenlijk wist hij niet precies wat hij wilde. Twee dromen worstelden met elkaar. De ene was voortgevloeid uit de zucht naar wraak. Hij wilde Aaron, de beul, en diens folterknecht Juba ten onder zien gaan. Met plezier stelde hij zich voor hoe hij hun speldenprik na speldenprik toediende, tot het tweetal uiteindelijk was doodgebloed. Daar hoorden de verhalen over de onrechtvaardige heersers en de nacht van de demonen bij, die zo veel weerklank vonden bij het eenvoudige volk. Een nacht die alleen de rechtvaardigen zouden overleven... Hij zuchtte. Dat was een droom! Wanneer die werkelijkheid zou moeten worden, moest hij uiteindelijk naar Nangog. Barnaba had verhalen over een vroegere satraap gehoord die een cultus rond de Groene Geesten had gesticht en ook een onheilspellende godin aanbad. Tarkon IJzertong heette hij. Hij zou het bevel over wolkenverzamelaars voeren en had een stad in de hemel gesticht. Hij had misschien de macht om tegen een tiran als Aaron in opstand te komen. Of Muwatta, de Onsterfelijke van Luwien. Barnaba zuchtte. Dromen! Zo ver verwijderd van de werkelijkheid.


  Zijn gedachten dwaalden af naar de elfin. Zelfs dood had ze er nog prachtig uitgezien! Hij had Abir Ataš niet alles over de xana verteld, de bronnimf die zijn koortsachtige jongensdromen had beheerst. Het was een kleine leugen geweest. Nee, eigenlijk had hij niets verkeerds gezegd. Hij had gewoon een deel verzwegen. Dat hij de stuurman van Aarons tinvloot nog een tweede maal had ontmoet, toen deze al tot vlootcommandant was opgeklommen. Barnaba had hem opgezocht omdat hij het verhaal uit zijn kindertijd niet kon vergeten. En hij wist nu dat men de xana’s in de midzomernacht kon ontmoeten. Dat was de enige nacht waarin ze voor mensen zichtbaar waren. Barnaba dacht aan de glinstering in de ogen van de oude zeeman. Hij had de bronnimf weer ontmoet, omdat hij zijn lot in eigen hand had genomen en zich niet bij haar profetie had neergelegd.


  Barnaba’s blik rustte op de onbereikbare verre sterren en hij kreeg slaap. Kon ook hij erin slagen een demon te vinden? Een xana? Ze waren uit de wereld verbannen, omdat ze vrijuit over de toekomst hadden gesproken die ze gezien hadden, had de zeeman hem verteld. Je kon de xana’s bij afgelegen beken, meren of watervallen in de bergen vinden. Ver van de bewoonde wereld. Op plaatsen waar een wandelaar ondanks hun schoonheid zo goed als nooit heen dwaalde.


  De zeeman had zo levendig over hen gesproken! Over hun onbeschrijflijke schoonheid, hun lange gouden haar, de ogen vol wijsheid en levenslust. Wanneer hij zo’n vrouw zou kunnen ontmoeten...


  Barnaba zuchtte. Wat schandalig voor een priester! Zijn dromen draaiden afwisselend rond zijn zucht naar wraak en zijn verlangen om gemeenschap met een demon te hebben. Wanneer zou hij vrede vinden?


  Zijn ogen vielen dicht. En in zijn gedachten verscheen weer het beeld van een prachtige, goudblonde vrouw die aan de oever van een bergmeer zat en haar haar kamde.


  Een onaanzienlijke steen


  Sprakeloos keek Nandalee om zich heen. Nog nooit was ze op een plaats als deze geweest. Toen ze uit de alfenster waren gestapt, waren ze begroet door de winter. Onder hen lag een schitterend groen dal. Maar ze moesten door het winterlandschap heen om daar te komen. Honderd schreden was de afstand.


  De winter was het jaargetijde waarmee ze het meest vertrouwd was. Het was het jaargetij dat in Carandamon het langste duurde. Maar dit hier was geen barre winter. Er waren geen snijdende winden. Het zonlicht spatte fonkelend uiteen op de ijspegels die aan de bomen hingen. Veel te veel ijspegels. Alsof iemand de bomen met ijs had versierd. Nandalee moest lachen om de absurde gedachte.


  ‘Valt u iets op?’ De eerstgeschapene had zijn elfengestalte aangenomen. Hij was weer de Duistere van hun eerste ontmoeting. Waarom hij een andere gestalte had aangenomen, had hij niet verteld. Zij zou er hem ook niet naar vragen. Nandalee vond het prettiger hem als een elf naast zich te hebben. Zo maakte hij een minder intimiderende indruk. Hij was op een sombere manier aantrekkelijk. Alleen zijn ogen waren nauwelijks veranderd. De gespleten pupillen waren weliswaar verdwenen, maar het ongewone blauw was er nog – de kleur van de hemel op een stralende winterdag.


  ‘Dit is het romantische idee van een winter. Geen echte winter.’


  De Duistere knikte. ‘Dat klopt wel zo’n beetje. Zij heeft altijd van harmonie en een volmaakte wereld gedroomd. De werkelijkheid kon ze maar moeilijk verdragen. Ze is maar zelden van hier weggeweest. Twee keer heb ik haar hier al vergeefs gezocht. Ik hoop dat ze nu is teruggekeerd.’


  ‘Wie?’


  ‘Ik zal u geen naam noemen. Gij zijt slechts hier om rond te kijken. Deze plek is het lustoord van een alf. Gij zult haar graag mogen, wanneer wij haar ontmoeten. Het is onmogelijk haar niet sympathiek te vinden, ook al is ze een beetje... in de war.’


  Nandalee gehoorzaamde. Ze keek om zich heen. Wat verwachtte hij dat ze zou vinden? Hij was zo oneindig superieur... Ze verlieten de namaak-winter en kwamen in een uitbundige lente. De bomen verdronken in hun bloesempracht. Zangvogels wedijverden met elkaar. Een licht briesje droeg bloesemblaadjes en heerlijke geuren met zich mee. Ze zag jonge hazen naast een vos spelen die hen vriendelijk bekeek. Geen tak was hier gebroken, geen blad afgerukt. Alles leek volmaakt – en volkomen verkeerd. Nandalee vroeg zich af of een volmaakte wereld er zo uit moest zien. Haar wereld was het in ieder geval niet. Ze keek naar haar pijnlijke vingertoppen vol korsten. Dat was de werkelijkheid! Ze slikte moeilijk en probeerde zich niet voor te stellen hoe het met haar gezicht gesteld was.


  Steeds weer keek de Duistere haar onderzoekend aan. Waren het haar wonden of wilde hij iets van haar? Wat moest ze hier doen? Hij moest het haar maar zeggen! Zij zou geen vragen stellen, dacht Nandalee koppig. Geen vragen! Al moest ze haar tong ervoor afbijten.


  Langs een wildpad stonden klaprozen. Ze ontdekte een enkele voetafdruk in de donkere aarde. Hij leek van de Duistere te stammen. Ze bekeek het spoor en vervolgens de laarzen van de eerstgeschapene.


  ‘Ze is niet hier,’ zei de draak eindelijk. ‘Ik zou haar voelen. Zij heeft altijd een goed humeur.’ Hij boog zijn hoofd.


  De klaprozen voerden hen naar een open plek. Ze waren in de zomer gekomen. Een spoor van geel had zich door het groene gras gemengd. Aan bomen vlak in de buurt hingen rijpe vruchten. Aan een van de bomen hingen zowel appels als peren. Nandalee ergerde zich aan deze aardigheidjes. Het was overbodig! Was het uit verveling geweest? Op deze wereld had nog zoveel verbeterd kunnen worden. Ze dacht aan de winternachten, waarin haar maag een slaaplied voor haar had geknord.


  Aan het andere eind van de open plek straalde een eigenaardig, zeldzaam licht. Nandalee had nog nooit iets vergelijkbaars gezien. Het deed een beetje denken aan de poorten die bij de alfensterren opengingen. Maar dit hier was geen lichtboog. Het was een glinsterend vlak. Een beetje groter dan zij. Er kleefde iets verlokkends aan.


  ‘Pas op, mijn beste. Wanneer ge door dit licht stapt, wordt ge uit de gemeenschap der zielen gerukt. Gij verdwijnt naar een plaats waarheen ik u niet kan volgen.’


  ‘Wat is dat?’ Nauwelijks waren de woorden over haar lippen gekomen, of ze ergerde zich. Ze had zich toch voorgenomen te zwijgen!


  ‘De alfen noemen het het maanlicht. Het is met geheimen omweven. Zelfs voor de alfen. Ik kan voelen dat iemand door deze poort is gegaan, maar ik geloof niet dat het de meesteres van dit lustoord was. Zij heeft van Alfenmark gehouden. Zij zou niet weggelopen zijn!’


  ‘En wanneer ze toch voor de verleiding is bezweken?’ Nandalee kon haar blik nauwelijks van het licht afwenden.


  ‘Nee!’ antwoordde de Duistere verrassend heftig. ‘Zij niet! Hier is onbekende magie geweven. Het nut ervan kan ik niet doorgronden, maar ik voel duidelijk dat hier iets niet klopt.’


  Nandalee dacht aan Gonvalon. Hoewel hij haar in de nacht dat ze van het Blauwe Paleis waren teruggekeerd aan de Gouden Draak had verraden. Ze had zo hevig naar hem verlangd, toen ze voor het Witte Paleis hadden gestaan. En kort daarvoor had ze zich voor hem opgeofferd, ervan afgezien een meesteres in het Blauwe Paleis te worden. En wat had hij gedaan? Hij was naar zijn draak gesneld in plaats van bij haar te blijven. Zou hij ook hebben verraden wat er sindsdien was gebeurd? Haar hart zei haar dat hun liefde zijn geheim was gebleven. De twijfel knaagde echter aan haar. Ze wilde hem terugzien! Vastbesloten keerde ze zich van het zilveren licht af.


  Ze kreeg een verdroogd blad in de gaten. Bruinrood stak het tegen het welige groen van een zomerse hazelaar af. Ze bekeek de struik wat beter. De bladstengel was geknakt. Alleen deze ene. Ze speurde tussen de takken door. Er lag een steen tussen het voorjaarsgebladerte. Met gestrekte vingers haalde ze hem onder de struik vandaan en ontdekte er een bruine vlek op. Ze rook, likte er zelfs aan.


  ‘Wat is dat, edele spoorzoekster?’


  ‘Gedroogd bloed. Je hebt gelijk. Deze open plek is niet zo vredig als hij lijkt.’


  ‘Hoe kon gij de steen vinden?’


  Ze wees op het roodbruine blad. ‘Een enkel verwelkt blad past niet in een volmaakte zomer.’ Met deze woorden overhandigde ze hem de steen.


  Ook de Duistere rook eraan. Hij zei niets. In plaats daarvan liep hij terug naar de alfenster. Nandalee keek nog een keer om zich heen, maar kon niets verdachts meer ontdekken. Geen sporen in het gras. Het richtte zich snel weer op. Niets.


  De draak had op haar gewacht. ‘Iemand is door deze alfenster gegaan. Ik kon dat al bij mijn eerste bezoek hier voelen. Het moet alleen wel ettelijke manen geleden zijn geweest. Ik zal proberen dit spoor te volgen. Het vooruitzicht op succes is echter gering.’


  ‘En wat doe ik? Moet ik soms hier blijven? Wij hebben een overeenkomst, dacht ik.’


  Hij keek haar lang aan. Zo lang dat Nandalee zich ervan bewust werd hoe ongepast haar toon was geweest. Het was moeilijk zijn blik te interpreteren. Er klopte iets niet met hem, maar ze had geen idee, wat het zou kunnen zijn.


  ‘Ik wil u niet in gevaar brengen, dame Nandalee,’ zei hij ten slotte.


  ‘Met alle respect,’ zei ze nu een beetje deemoediger, ‘maar zie ik eruit als iemand die voor een leven in een lustoord vol volmaakte harmonie is geschapen? Liever stel ik me aan een onzeker gevaar bloot dan aan de zekerheid van dodelijke verveling.’


  Hij keek peinzend. Ze kon alleen maar vermoeden hoe diep hij in gedachten verzonken was. ‘Op deze plek leeft een alfin, dame Nandalee,’ verbrak hij eindelijk het stilzwijgen. ‘Zij is heel anders dan ik. Het is heel moeilijk te omschrijven, maar in haar aanwezigheid bestaat geen somberheid, geen droefheid, geen woede. Zij is...’ Zoekend naar woorden hief hij zijn handen op. ‘Zij is alsof het onbekommerde lied van een nachtegaal tot realiteit is geworden.’


  Nandalee fronste haar voorhoofd en kromp ineen van pijn. De wondkorst op haar wenkbrauw was ingescheurd.


  ‘Ik maak me zorgen om haar. Het is helemaal niet haar gewoonte deze plaats te verlaten. Ik moet ontdekken wie hier was. Wie haar ertoe heeft gebracht de plek die haar het liefste was, te verlaten?’


  In zijn woorden klonk een bedrukte ondertoon door. Vreesde hij dat de alfin iets was overkomen? Een van de scheppers van Alfenmark? Nee, dat was uitgesloten, dacht Nandalee. Wie kon er gevaarlijk zijn voor een alfin? En toch maakte de draak zich overduidelijk ernstige zorgen.


  ‘Ik kom uit een clan van jagers,’ zei ze voorzichtig. ‘Wij zijn eenlingen, maar wanneer de clan in gevaar is, maken wij onszelf daar ondergeschikt aan. Wij sluiten de rijen en gehoorzamen de bevelen van de oudste tot het gevaar is geweken.’


  De Duistere keek haar aandachtig aan. Wat zou er in zijn drakenhersens omgaan? Had ze hem alweer geërgerd?


  ‘Bedoelt ge dat een draak en een elfendame een clan zouden kunnen zijn?’ Hij bleef koel, afstandelijk, en de manier waarop hij haar aankeek beviel haar helemaal niet. Het was een blik waaronder ze zich onbeduidend voelde. En opnieuw werd ze er zich van bewust hoe verminkt ze eruitzag. Haar gezicht vol schrammen, een neus zonder puntje en met een afgeschaafde wenkbrauw.


  ‘Dan zouden we wel een heel kleine clan zijn,’ zei ze zacht en rouwmoedig. Hoe had ze zo aanmatigend kunnen zijn om zich met een van de oudste schepsels van Alfenmark op één lijn te stellen? Misschien omdat hij een elfengestalte had aangenomen...


  ‘Dat is een erg vreemde gedachte voor mij, dame Nandalee. Hij smaakt bitterzoet.’


  Ze keek hem verbaasd aan. Ze zou nooit op het idee zijn gekomen om een gedachte met een smaak te associëren. Zou hij voor haar ook een smaak hebben gekozen? Hij zag er triest uit, vond Nandalee. Maar waarschijnlijk stond hij ver boven zulke banale, elfse gevoelens.


  ‘Gij bekijkt de wereld op een andere manier dan ik. Wie hierheen is gekomen, heeft met veel handigheid zijn sporen voor mij uitgewist. Hij weet hoe ik denk en hoe hij zich voor mij onzichtbaar kan maken. Met u heeft hij bij zijn plannen geen rekening gehouden, dame Nandalee. Gij kunt bij deze jacht inderdaad van groot voordeel voor mij zijn.’


  Voor het eerst sinds ze hun pact hadden gesloten, glimlachte de Duistere en ze werd door een gevoel van oprechte genegenheid beroerd. Schuw keek ze in zijn hemelsblauwe ogen. Hij glimlachte nog altijd. Een beetje anders nu. Samenzweerderig alsof ze een geheim deelden. Had hij haar gedachten ook nu van haar gezicht gelezen?


  ‘Kom dan met me mee en laten we ons verstand vergeten.’


  Bij die woorden voelde Nandalee een huivering over haar lichaam lopen. Waren ze dubbelzinnig bedoeld geweest of had alleen zij dat zo opgevat?


  Het vreemde lichaam


  De alfenster sloot zich en Nandalee werd door duisternis omhuld. Hun weg had hen naar een spelonk gebracht. De elfin werd overvallen door het beklemmende gevoel dat ze diep onder de aarde was.


  Hij is hier aangekomen en niet meer weggegaan. De stem van de Duistere stroomde als vloeibaar vuur door haar binnenste. Hij is meermalen door deze alfenster naar de Diepe Stad gestapt, maar heeft haar langs deze weg nooit verlaten. Het lijkt alsof hij zijn spoor wilde uitwissen.


  Nandalee had het gevoel alsof er een geweldige steen op haar borst drukte. ‘Zijn we hier in een berg?’


  De draak knikte peinzend. Ja. Een berg. Een grote dwergennederzetting.


  Nandalee voelde zich steeds onbehaaglijker. In de spelonk van de Zwevende Meester had ze het uit kunnen houden. Daar was de hemel niet ver weg geweest en bij hun lessen hadden ze in de openlucht gezeten. Hier rook de lucht echter onfris. Dat op zich was al voldoende bewijs hoe ver ze van de hemel vandaan moesten zijn.


  Voelt gij u onbehaaglijk, dame Nandalee?


  ‘Nee!’ antwoordde ze haastig. Ze wilde zich niet zwak tonen. Voor de alfenster zich gesloten had, was zijn licht door de ruimte gestroomd. Hij was niet bijzonder groot. In de wanden bevonden zich nissen, waarvan de binnenzijden helemaal met violette, witte of groene kristallen waren bekleed.


  Kamer van de Komende Openbaringen noemen de dwergen deze plaats.


  ‘Was jij al een keer eerder hier?’


  Nee, maar elke grote bergstad heeft een spelonk zoals deze. Slechts weinige dwergen zijn in staat een alfenster te openen. Ze trekken langs andere wegen. Maar ze geloven dat ze op een dag de kunst van het magieweven onder de knie zullen krijgen.


  ‘Net als wij elfen?’


  Hij snoof opeens, heel erg onelfs. We zijn niet gekomen om te kletsen. Beheers je!


  Zijn plotselinge boosheid trof haar tot in het diepst van haar binnenste. Als een vloedgolf stroomde zijn woede door haar ledematen.


  Vanaf nu heb ik je hulp nodig. Ik kan sporen volgen die bezweringen in het fijne weefsel van de allesomvattende wereldmagie hebben achtergelaten, maar op kale rots heb ik niets aan dit vermogen. Dat is jouw taak.


  Nandalee slikte. ‘Dat kan ik niet. Ik...’


  Dat accepteer ik niet.


  Ze slikte en waagde het nauwelijks te antwoorden om hem niet nog bozer te maken. ‘Maar ik kan nauwelijks iets zien,’ fluisterde ze zachtjes.


  Een woord van de draak en bleekblauw licht steeg uit de grond rondom hen op. Ze keek om zich heen en was blij deze stem van vloeibaar vuur niet meer in zich te voelen.


  Er lag geen stof in de spelonk en de vloer bestond uit geëgaliseerde rots. Zelfs met het licht kon ze onmogelijk wat vinden! Wat zou hij doen, wanneer ze geen spoor ontdekte? Wat... Ze bleef staan en knielde neer. Op de gepolijste grond zat een kleine kras. Nauwelijks een schrede verder nog een. En nog een derde.


  Wat ziet gij?


  ‘Hier moet iemand met spijkerlaarzen gelopen hebben. Ik geloof dat een van de spijkers uitsteekt. Hij moet iets langer dan de anderen zijn. Iedere keer wanneer de bezitter deze laars neerzet, moet hij knarsen. Hij laat inderdaad een spoor achter. Hij schijnt tamelijk zwaar te zijn!’


  Zwaar. Het woord was als een kille vlam. Heel anders dan daarvoor. Wat dacht hij? Waar was ze op gestuit?


  Wij volgen hem.


  ‘Dat is uitzichtloos.’ De woorden waren nauwelijks over haar lippen of ze had er al spijt van. Ze wilde hem niet teleurstellen. Niet overbodig zijn. ‘Wij... Ik kan het spoor niet volgen. Ik...’


  Waarom? Een woord als een gloeiend mes.


  Hoe moest ze dat uitleggen aan een wezen dat weliswaar een jager was, maar kennelijk alleen sporen in het magische netwerk volgde? Hoffelijk en vol respect! Ze moest hem ook vragen niet in gedachten met haar te spreken, maar zoals in het dal van de alfen. Heel normaal. Tenslotte had hij een elfengestalte aangenomen en...


  Zijn doordringende blik zorgde dat ze de gedachte voor zich hield. Het was dom om een draak te laten wachten!


  ‘Ik zal het spoor ginds in de tunnels kwijtraken.’ Dat klonk alsof ze volkomen onbekwaam was. ‘Ik... Zo’n spoor kun je niet volgen. Ik heb ooit op een oude wolf gejaagd. Een geslepen beest. Het was in de winter. Twee dagen heb ik hem over heg en steg gevolgd en hem toch nooit te zien gekregen. Maar een spoor in de sneeuw volgen is gemakkelijk. Op de derde dag kwam ik in een breed dal, waar een kudde buffels doorheen was getrokken. Ze hadden een brede voor door de sneeuw geploegd. De wolf had dezelfde weg genomen. Zijn spoor verdween tussen honderden anderen. Hier zal het net zo zijn. Wie we ook achtervolgen – we zullen zijn spoor kwijtraken wanneer we in de drukkere gedeelten van de holenstad komen. Hij zal niet de enige met onregelmatig gespijkerde zolen zijn. Het is uitzichtloos!’ Ze had het met neergeslagen ogen gezegd en moeite gedaan niet als een schooljuffrouw te klinken.


  De Duistere zweeg.


  Had ze iets fout gedaan? Hoe dacht een schepsel dat zo oud was als de wereld? Hoe vond hij het een lesje van haar te krijgen? Er liep een huivering over haar rug.


  Ik zal verder zoeken.


  ‘En ik?’ vroeg ze met een toonloze stem. ‘Kan ik meekomen?’


  De blik uit zijn blauwe ogen trof haar als koud staal. Een heel ondoordachte wens, dame Nandalee. De wens om een transformatie te ondergaan.


  Ze keek hem verbaasd aan. Wat bedoelde hij? Ze had toch alleen maar met hem mee willen gaan, hoewel haar nu duidelijk werd dat ze voor hem vermoedelijk alleen een blok aan zijn been zou zijn.


  Wij moeten ons aan onze omgeving aanpassen en de gestalte en de geur van dwergen aannemen. Dat betekent dat ik uw dichtheid zal moeten vergroten.


  ‘Mijn dichtheid vergroten?’


  Stel u voor dat het dezelfde hoeveelheid van iets is die alleen minder ruimte in beslag neemt. Wanneer ik uw gestalte verander is dat geen zinsbegoocheling. Ieder bot wordt vervormd. Uw spieren en zenuwen worden korter. Het gaat ten koste van ongelooflijke pijnen. En wanneer dat achter de rug is, zult gij u in uw nieuwe lichaam niet op uw gemak voelen. Gij zult u onbeholpen bewegen. En natuurlijk beheerst gij ook de taal van de dwergen niet. Gij moet dus zwijgen.


  Zijn woorden waren als gloeiende pijn en Nandalee hijgde, toen hij vlak voor haar kwam staan. Zijn ogen veranderden – nu waren het weer de gespleten drakenpupillen, waarin ze keek. Hij legde zijn hand op haar voorhoofd, hij was warm en zwaar tegelijk. Toen sprak hij een machtswoord. Het klonk metaalachtig, bijna als op elkaar slaande zwaarden.


  Slechts een ogenblik voelde ze zich draaierig, toen overstemde een verscheurende pijn elk ander gevoel. Ze zakte op haar knieën en zag hoe haar vlees zich in golven rimpelde. Al haar kleren vielen van haar af en haar botten krompen ineen – sneller nog dan het vlees eromheen. Ze schreeuwde. Haar keel leek bijna te zullen scheuren van haar kreten van pijn en toch kwam er geen geluid over haar lippen. Ze wenste dat ze in onmacht zou vallen, door de pijn overweldigd zou worden en in de genadige duisternis van de vergetelheid zou wegzinken, maar haar zintuigen wilden niet verdwijnen. Het was als een vloek en ze was veroordeeld deze kelk van pijn tot de bodem leeg te drinken. Misschien nog een bezwering van de Duistere? Wilde hij haar haar hoogmoed onder de neus wrijven? Hulpeloos kronkelde ze op de vloer van de spelonk.


  Baardharen groeiden uit haar wangen, haar hele lichaam jeukte en langzaam nam de pijn af. Vol afschuw bekeek ze haar plompe handen met de korte vingers. De verminkte vingertoppen had ze gehouden. Ze betastte haar gezicht. Haar neus was een misvormde vleesklomp. Eén wenkbrauw ontbrak. Zelfs als dwerg was ze nog misvormd!


  Ze draaide zich om. De Duistere was eveneens veranderd. Het zweet glinsterde op zijn gedrongen lichaam. Hoeveel pijnlijker moest de verandering voor hem zijn! Hoe slaagde hij erin het reusachtige drakenlichaam in deze vorm te dwingen?


  Nandalee kuchte. Uit haar pijnlijke keel kwam dus weer geluid. ‘Wat was er met...?’ Ze verstomde geschrokken. Haar stem was een diepe, brommende bas geworden.


  Het was noodzakelijk u van uw stem te beroven. Ze zouden uw geschreeuw in de hele berg hebben gehoord. Trek nu uw kleren weer aan. De aanblik van een naakte dwerg met kromme benen maakt me hongerig.


  Ze kromp ineen onder de pijn van zijn woorden. Deed hij dat met opzet? Dacht hij dan helemaal niet na? En wat had die laatste opmerking te betekenen? Was dat een drakengrapje? Of meende hij het serieus?


  Nandalee bukte zich en... viel voorover. Dit lichaam! Het was een verschrikking! Volkomen uit zijn evenwicht. Zonder enige elegantie. Haastig raapte ze haar kleren bij elkaar en begon zich aan te kleden. Daarbij voelde ze zich zo onbeholpen als een klein kind. Kousen met gaten erin, een wijde wollen broek en een hemd dat meer op een zak dan op een kledingstuk leek.


  Ik hoop dat gij u uw lichaam nog goed kunt herinneren.


  Wat was dat nu weer voor een vraag? ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze luchtig en ze keek naar hem op. Zijn gezicht was voor het grootste deel achter een verwarde grijzende baard verdwenen. Alleen het heldere blauw van zijn ogen herinnerde aan de elfenkrijger die hij enkele ogenblikken geleden nog was geweest. Een muts die wel wat van een sok weg had, stond op zijn hoofd, grijze haarlokken golfden over zijn schouders, zijn wambuis was met afschuwelijke gouden lelies bestikt en een zware gouden ketting kwam onder zijn baard vandaan. Halverwege zijn stompe vingers zaten ringen. Zijn laarzen kwamen tot boven zijn knie en glansden alsof ze net waren gepoetst. En zijn bijl... Nee, verbeterde ze zichzelf. Het was eerder een karikatuur van een bijl. Het blad was gegraveerd, er zaten vele gaten in en bovenaan zat een enorme zilveren knop, waarop hij steunde. Was het een kruk of een wapen? Of een teken van zijn rang? Of alles tegelijk?


  Laten we gaan.


  Zonder op haar antwoord te wachten stapte hij de tunnel in die in de rotskamer uitkwam.


  Wankelend volgde ze hem. Vervloekt dwergenlijf! Zelfs stomdronken voelde ze zich niet zo wankel op haar benen als nu. Ze bleef dicht bij de wand en zocht met één hand steun. Een ondoordringbare duisternis omhulde haar. Waren haar ogen slechter geworden?


  Eindelijk kwamen ze aan bij een wat bredere tunnel. Hier zaten op grote afstanden van elkaar barijnstenen in de wand en Nandalee voelde zich niet meer in een volledige duisternis gevangen.


  De Duistere was blijven staan. Vol verwachting keek hij haar aan en ze knielde neer om naar de sporen van de dwerg met de slechte spijkerlaars te zoeken. Deze tunnel scheen niet veel gebruikt te worden; er zaten nauwelijks sporen op de rotsvloer. Eindelijk ontdekte ze de kleine inkervingen die de spijker in de laars had achtergelaten. Die vent moest wel een enorme vetzak zijn dat hij bij elke stap een spoor achterliet. Er waren zelfs meerdere sporen, dus hij had deze weg vaker genomen.


  ‘Naar links,’ zei ze en ze krabbelde overeind.


  De Duistere pakte haar vast en drukte haar tegen zich aan. Geen woord! brandden zijn gedachten in haar hersenen. Het volgende moment hoorde ze stappen.


  Er kwam een dwerg aan, een vent met een volle zwarte baard en borstelige wenkbrauwen. Hij wierp hun een vragende blik toe, maar zei niets. Met de wondkorsten in haar gezicht was ze waarschijnlijk zelfs volgens de maatstaven van de dwergen lelijk. Hoe zou Gonvalon naar haar kijken? Ongetwijfeld zou hij hoffelijk blijven. Maar wat had ze met een gezicht als dit te verwachten? Hun liefde zou door hoffelijkheden verstikt worden. Misschien was het beter als ze nooit meer naar het Witte Paleis terugging. Zou de Duistere haar in zijn dal dulden? Waarom zou hij...


  Ze werd door een lawaai uit haar gedachten opgeschrikt. Een stuk verderop werd de gang breder. Stemmengemompel. Stappen en allerlei andere geluiden drongen tot hen door en aan het eind van de tunnel aangekomen ontwaarden ze een langwerpige, onoverzichtelijke spelonk. Hun gang kwam uit op een smalle trap, die uit de rotswand was gehakt en ongeveer tien schreden omlaag voerde. Boven hen strekte het plafond van de spelonk zich met onregelmatige bogen uit. Water scheen hier het zachtere gesteente weggespoeld te hebben. Stalactieten groeiden uit het plafond. Vele versmolten met de stalagmieten, die vanaf de rotsvloer omhoogkwamen tot machtige zuilen. Gedeelten van de bodem lagen vol donkere rotsblokken, vaak zo groot als tenten. Er steeg rook omhoog, die echter niet de tunnel in dreef. Het plafond en de stalactieten waren inktzwart. Tientallen dwergen werkten hier en zaagden planken uit boomstammen. Nandalee was er zeker van dat een uitgang naar een berghelling hier niet ver weg kon zijn.


  Tot haar verwondering ontdekte ze kleine paarden tussen de dwergen. Een span trok een nieuwe stam uit een tunnel die links van hen lag.


  Dit moet de plek zijn waar de wolf naar de buffelsporen afbuigt.


  Hij had dus naar haar geluisterd! De vreugde daarover verminderde de vlammende pijn van zijn gedachtestem. Ze was vastbesloten hem haar kwaliteiten als spoorzoekster te bewijzen.


  ‘Niet noodzakelijk,’ zei ze met een brommend gefluister. Verdomde rare stem. ‘Er lijken heel wat uitgangen te zijn. Misschien kan ik het spoor terugvinden, als hij een tunnel heeft genomen die minder vaak wordt gebruikt.’


  De Duistere wierp haar een blik toe waaruit niet veel hoop sprak. Toen knikte hij kort.


  Ze volgden een trap die langs de wand van de spelonk de diepte in leidde. Gelukkig negeerden de dwergen hen volkomen en gingen ze helemaal op in hun werk. Nandalee kon geen opzichter ontdekken, maar ze had de indruk dat de dwergen haast hadden. Alsof ze probeerden zo veel mogelijk planken op een dag te zagen. Zaagsel en paardenmest vormden een bijna aaneengesloten laag op de bodem van de spelonk en het stonk naar zweet en ongewassen lichamen. De paardenlucht was daarbij vergeleken aangenaam. De dieren leken niet goed behandeld te worden. Ze waren mager en hadden schaafwonden onder de riemen van hun tuig. Oogkleppen zorgden ervoor dat ze alleen recht vooruit konden kijken.


  Al bij de derde tunnel die uit de grote spelonk leidde, had ze geluk. Ze vond de verraderlijke krassen, of tenminste iets wat erop leek. Opnieuw waren ze alleen, ze liepen zwijgend voort en Nandalee was blij een poosje van zijn brandende stem verlost te zijn. Ten slotte dacht ze in de wand links van haar water te horen. Een ver geruis. Wat zou er gebeuren als er water in zo’n tunnel drong?


  Nandalee versnelde haar tempo, struikelde over haar eigen voeten en zou gevallen zijn als de Duistere haar niet had ondersteund.


  Het is niet gemakkelijk om een dwerg te zijn.


  Zijn vlammende stem had geen intonatie. Was het een grap of gewoon een nuchtere constatering? Ze wou dat hij zweeg. Of echt iets zou zeggen. Met zijn mond! Waarschijnlijk was echt spreken voor hem de vlammende gedachtetaal.


  Nog meer tunnels kwamen op de gang uit en langzaam werd hij breder. Steeds vaker stuitten ze op dwergen die druk aan het werk waren. Ook de rots om hen heen was veranderd. Ze liepen door graniet. Nandalee vloekte inwendig. Weg spoor!


  ‘Uitzichtloos,’ mompelde ze. ‘Op graniet kan ook ik geen sporen meer lezen.’


  Laten we kijken waar deze tunnel heen leidt. Ze hijgde onder zijn gedachte, maar hij negeerde haar pijn. Het is lang geleden dat ik hier was.


  Was hij hier al eerder geweest? Vond hij het leuk in een vreemd lichaam te reizen? En als hij al eens hier was geweest, waar was hij dan nog meer geweest? Ook in het Witte Paleis misschien? Hielden de alfenkinderen de hemelslangen in de gaten? Was dat het wat hij met die opmerking had willen zeggen? Nee, besloot ze, ze zou er niet naar vragen. Ze wilde geen antwoorden meer horen van deze vlammenstem, die zoveel krachtiger, machtiger en pijnlijker was dan die van de andere draken, die ze had ontmoet.


  Een merkwaardige stank vermengde zich met de muffe atmosfeer, waarvan ze last hadden gehad sinds ze het gangenstelsel hadden betreden.


  ‘Stinkt naar ongewassen voeten,’ mompelde ze.


  Nee. Dat is koboldkaas uit Drashnapur.


  Nandalee kromp in elkaar en had spijt van haar woorden. Ze zou zwijgen, zwijgen, zwijgen. Alfenkinderen waren niet geschapen om met draken te converseren. In ieder geval niet met de eerstgeschapene!


  Ze passeerden een tunnel, waar een kwartsader die zich vele malen vertakte vanaf de ingang het duister inliep. De stank was hier zo overweldigend, dat Nandalee alleen nog maar door haar mond ademde. Ze versnelde haar tempo. Langzaam begon ze wat gemakkelijker op de veel te korte dwergenbenen te lopen.


  Ze hadden de stank al een poosje achter zich gelaten, toen ze een spelonk bereikten waarop vijf tunnels uitkwamen. Ook hier bestond de bodem uit graniet en duizenden spijkerlaarzen hadden de rots in de loop van de jaren gladgeslepen. Hier eindigde hun weg. Er was geen spoor meer. Allang niet meer. En ze waren een hele reeks kleinere tunnelopeningen gepasseerd. Ingangen naar woonholen, vermoedde ze.


  De Duistere keek haar vol verwachting aan. Als dwergen waren ze allebei even groot en toch had ze het gevoel dat hij op haar neerkeek. Haar trots werd gewekt. Ze wilde zich niet zomaar gewonnen geven. Wanneer ze in de bossen een spoor verloor, probeerde ze zich in het wild te verplaatsen. Zocht het naar de volgende drinkplaats? Een goede voederplek? Een beschutte plek om jongen ter wereld te brengen?


  Ze zochten een dwerg die deze stad via een alfenster betrad, maar zo niet vertrok. Hij liep dus naar een andere uitgang. Daar had ze haar spoor! Triomfantelijk keek ze in de blauwe drakenogen. ‘Is er in dit deel van de Diepe Stad een andere alfenster of een poort naar buiten? Een plek die iemand op doorreis in ieder geval zou opzoeken? Misschien een plek die geschikt is om het spoor definitief uit te wissen?’


  De Duistere knikte bedachtzaam. Die is er en die zal u niet bevallen, dame Nandalee. Het is een plek der vertwijfeling.


  Ze was nog helemaal verdoofd van de hitte van zijn gedachten, toen hij al naar de middelste tunnel beende. Het kostte haar moeite hem te volgen en de dwergenstad leek zich eindeloos uit te strekken. Eén keer moesten ze over een angstaanjagende brug over een afgrond midden in de berg. Steeds vaker kwamen ze nu dwergen tegen. Niemand scheen er zich over te verbazen dat hier twee vreemden rondliepen. Een vent met gouden vleugels op zijn helm en een baard die glom van de olie, groette hen zelfs zo vriendelijk alsof hij hen kende.


  Stenen bruggen liepen in gewaagde bogen over donkere plassen waarin bleke vissen zwommen. Nandalee was blij, toen ze deze vochtige grotten verlieten en een brede tunnel inliepen, waarin allerlei goederen lagen opgestapeld en vloekende dragers met hun last naar de verre uitgang liepen. Ook hier zagen ze weer de magere, kleine grottenpaarden, die dit keer hoge manden van gevlochten wilgentenen droegen. Dragers gingen diep gebukt onder draagstellen die alleen door bontgekleurde voorhoofdsbanden op hun rug werden gehouden. De meesten van hen schenen op een kruid te kauwen, vloekten voortdurend en spuugden onophoudelijk. Het was een norse groep. Nandalee vroeg zich af of je zo werd, als je een leven ver van de zon leidde.


  De spelonk waar deze speciale tunnel heen liep, was helder verlicht en het lawaai van vallend water donderde hun tegemoet. Zo luid dat het weldra elk ander geluid overstemde. Verbijsterd en onbehaaglijk tegelijk keek Nandalee naar de vreemdste spelonk die ze ooit had gezien en ze begreep meteen wat de Duistere bedoeld had, toen hij haar had voorspeld dat de plek haar niet zou bevallen. Ze week een eind terug. ‘Nee,’ zei ze vastbesloten. ‘Dat niet. Daar ga ik niet in!’


  


  


  De vloek van de zieneressen


  ‘... HET GESCHIEDDE IN die tijd dat de Duistere en zijn broeders nog niet van elkaar gescheiden waren en de Purperen Draak vrede kon stichten, wanneer de slangen des hemels onenigheid hadden. Het was de Purperen Draak die broeders van het eerste broedsel weer op één lijn bracht. Hij was op de hoogte van het vuur in hun hart en maakte zich zorgen dat een ruzie onenigheid tussen hen allen zou zaaien. Daarom vroeg hij de alfen hem kinderen te geven die de sluier van de toekomst moesten verscheuren, zodat hij elke ruzie in de kiem kon smoren. En de alfen schonken hem de xana’s. Nimfen, schoon als een zomerdag, met lang, goudblond haar en een lichaam zo volmaakt, dat men de blik er niet van kon afwenden. Maar ze waren grillig als een bergbeek in de lente, nu eens zacht en vredig, dan weer wild en schuimend. En zij vertelden alles wat ze zagen, wanneer ze in de toekomst keken, want hun gave was groot, maar wijsheid was hun niet geschonken. Alleen de Purperen Draak had omgang met hen. Toen hij echter verdween en er werd verteld dat de devanthars hem hadden gedood en zijn lichaam hadden verslonden, duurde het niet lang voor de xana’s de woede van de hemelslangen wekten. Want zij hadden hun voorspeld, dat de slangen uit de hemel zouden storten en dat het drakenras door de kinderen van de alfen verdreven zou worden – en dat de dag zou komen dat de draken net als dieren zouden worden, alleen wrede roofdieren zonder verstand.


  Toen concludeerden de hemelslangen dat het een vergissing was geweest de xana’s te scheppen en ze joegen genadeloos op de nimfen. Alleen degenen die naar de wereld van de mensen vluchtten, overleefden. Maar ook daar konden ze niet zonder angst leven, want de devanthars wilden zich van hun gave meester maken. En zo kwam het dat de xana’s een magisch scherm weefden dat hen voor de devanthars en hun schepselen onzichtbaar maakte. Slechts één keer per jaar, op midzomerdag, wanneer de magische ban wordt gebroken en zij hem moeten vernieuwen, kan een sterveling een xana zien. En wanneer het hem lukt haar hart te veroveren, blijft hij het voorrecht behouden de schoonheid van zijn geliefde te aanschouwen zo lang hij bij haar blijft. Maar er wordt verteld dat er nog nooit iets goeds uit de verbintenis tussen een onsterfelijk alfenkind en een sterfelijke mensenzoon is voortgekomen, want telkens weer eindigt zo’n liefde in droefheid, dood en waanzin.


  De hemelslangen misten echter al snel de gave van de zieneressen. Het was de Duistere die de alfen verzocht hun nog eenmaal kinderen te schenken die met de gave van de profetie waren gezegend. Zijn wens werd verhoord en zijn geschenk waren de gazala’s. Maar hoe meer de eerstgeschapene over de toekomst werd geopenbaard, hoe meer hij van zijn broeders vervreemdde. En ook de gazala’s stond een vreselijk lot te wachten. Want nooit is het degenen die weten wat er gaat komen, lange tijd goed gegaan. (...)’


  


  tekst van een onbekende auteur, gebaseerd op een mythe die door de elfen van de woudzee wordt verteld, tegenwoordig bewaard in de bibliotheek van iskendria, verzameling voor obscure geschriften, zaal iii, kast ccxxi plank iii.


  De Vleessmid


  hij boog zich voorover tegen de ijzige wind. De elfen vertelden dat de noordenwind als een mes in je vlees kon snijden. Fijne, harde stuifsneeuw woei voor de wind uit. hij kon zich goed voorstellen hoe de wind en de ijskristallen de huid van iemands gezicht schaafden, wanneer men zich niet beschermde. hij haatte het noordelijk deel van Alfenmark. De eindeloze winter. En hem, die hij vandaag wilde bezoeken. Het verblijf van de alf lag ver van de volgende alfenster en deze voettocht duurde inmiddels al uren.


  Natuurlijk had hij van magie gebruik kunnen maken om zich te beschermen, maar elke vorm van magie zou een spoor achterlaten. Het kon niet lang meer duren voor ze iets in de gaten kregen. Vandaag zou hij voor de vijfde keer zijn monsterachtige daad plegen. Vier keer was het gelukt. Vier keer was hij over kronkelpaden naar de wereld van de mensen gevlucht, waarbij hij er zorgvuldig op lette alleen die sporen achter te laten waarvan hij wilde dat ze gevonden werden.


  Maar het scheen dat zijn moorden nog niemand waren opgevallen – wat hem bevestigde dat hij voor de juiste weg had gekozen. De tijd van de alfen was voorbij. Vooral van die ene.


  Door zijn grimmige vastbeslotenheid vergat hij de kou. Sinds de alfen met de devanthars een verbond hadden gesloten om Nangog van haar schepping te beroven, hadden ze hun kracht verloren. hij kon niet begrijpen waarom de alfen deze werken duldden. Hun broeder verminkte de schepping, rukte eruit wat goed was en bedierf de rest met al zijn chimaera’s! Zij waren willekeurige kruisingen van schepsels uit de begintijd van de schepping, die vroege dagen van de wereld, toen de alfen nog plezier hadden in hun werk. Deze broeder kneedde echter schepsels als de minotaurussen, door trollen, elfen en stieren samen te voegen! Hoe kon een alf zoiets doen? Zelfs zijn broeders en zusters noemden hem minachtend de Vleessmid – en toch deden ze niets tegen zijn werken die de spot met de schoonheid van de wereld dreven.


  hij dacht aan alle tweeslachtige wezens die Alfenmark bevolkten. Kentauren, faunen, kobolds met vossenkoppen en de lamassu’s die niet eens armen hadden en ervan afhankelijk waren dat anderen hen voerden, wanneer ze niet in staat waren door de kracht van hun magie de spijzen naar hun mond te laten zweven. Dat alles was ziekelijk! Hier en nu zou hij de ziekelijkste ledemaat afhakken! hij zou Alfenmark genezen en naar een grootse toekomst leiden!


  Bijna een halve dag duurde zijn klim tegen de besneeuwde berg op, toen een scherpe kreet hem uit zijn sombere gedachten liet opschrikken.


  ‘Wie ben je?’


  Een reusachtige gestalte kwam tussen de rotsen vandaan. Nog zo’n monstruositeit. Zijn huid had de kleur van graniet. De wachter was een trol, het bovenste gedeelte van hem in ieder geval. Onder zijn navel had de trol roofhagedispoten en een lange geschubde staart. En hij was groter dan een trol. Dit schepsel was meer dan vier schreden lang. Indrukwekkend, ja, angstaanjagend voor een elf. Niet voor hem. hij voelde alleen maar verachting voor dit wangedrocht.


  ‘Herken je me niet?’ vroeg hij kortaf.


  ‘Nai!’ Het misbaksel klonk onnozel.


  ‘Buig je voorover en ik zal je mijn naam in je oor fluisteren. De wind mag ons niet afluisteren en met zich meevoeren wie ik ben.’


  Aan het gezicht van de wachter was te zien, hoe hij vertwijfeld probeerde de zin te begrijpen die hij zojuist had gehoord. Het was duidelijk dat hij zich van zijn domheid bewust was. Omdat hij aan zichzelf twijfelde, kwam hij niet eens op het idee dat hij beetgenomen werd. Hij was het gewend niet alles te begrijpen, wat tegen hem werd gezegd. Hij boog een knie, kromde zijn rug en liet zich uiteindelijk op handen en voeten zakken.


  ‘Mijn naam is dus...’ hij stak zijn hand in de nek. Een korte druk op een zenuwknoop was voldoende om alle levenskracht in de sneeuw en het dode gesteente daaronder te sturen. Hoewel zijn zintuigen nog werkten, kon de trol geen vin verroeren. Het zou uren duren voor de verlamming weer uit de ledematen wegtrok en het monster alarm kon slaan.


  hij stapte door een onooglijke rotsspleet in de berg, die de Vleessmid als zijn verblijf had uitgezocht – een labyrint van grote, in elkaar overlopende druipsteengrotten. Het was aangenaam warm en een diffuus licht, waarvan de bron niet duidelijk was, begeleidde hem. Toen hij de laatste keer hier gekomen was, was dit licht er niet geweest. Was dit weer een nieuw schepsel of een voor hem onbekende vorm van magie?


  Stalactieten en stalagmieten groeiden tot wonderbaarlijke zuilen van verschillende contrasterende kleuren aan elkaar. hij bleef vaak staan om van de schoonheid van de spelonk te genieten. Ze waren ooit geweldig geweest, de alfen. Maar bij deze hier was het verstand verduisterd. Hij was waanzinnig geworden.


  Vaak zag hij in allerlei hoeken van de spelonk schepsels hurken die de Vleessmid vergeten was. Een slang met de kop van een kobold. Ganzen met hoeven en een paardenstaart. Een vleesklomp op beenstompjes en zijn ogen vol tranen.


  hij voelde de aanwezigheid van de alf nog voor hij hem zag. De aanwezigheid van de waanzinnige schepper was beklemmend. Hij was sterk en vol dadendrang en toen hij het hol betrad, deed hij het met neergeslagen ogen.


  ‘Waarom heeft de trollendraak je laten passeren? Ik wil niet gestoord worden en... Jij ziet er interessant uit! Is dat een bescheiden voorstel voor een nieuwe schepping? Een leeuwenkop... Indrukwekkend!’


  De bodem van deze diepste grot was met vers bloed bedekt. Het was hier onaangenaam warm. hij was op de hoogte van de afgrond ver achterin, de spleet die naar het eeuwige vuur beneden leidde.


  ‘Wat wil je?’


  hij was niet in staat de alf recht aan te kijken. Hij was anders. Geen Lichtgestalte! Hij was een en al vernietigende kracht. Eén blik op hem betekende waanzinnig worden.


  hij zag het ding voor hem op de stenen tafel. Groot. De huid gevild. Bloedige spieren trilden... Het leefde nog en kon elke snee voelen. Er waren daar nog drie lichamen – een elf, een kobold en iets wat niet meer te herkennen was.


  ‘Kun je een devanthar met een van je gestalten laten versmelten?’ hij voelde dat hij opeens de volle aandacht van de alf had. Er klonk een metaalachtig geluid, alsof de Vleessmid een mes op de stenen tafel had gelegd.


  De aanwezigheid van de alf werd nog overweldigender, toen hij naar hem toe kwam. Geluidloos.


  ‘Geloof jij dat je een devanthar kunt vangen. Alleen?’


  ‘Ik geloof het niet... Ik weet het. Ik heb iets. Iets wat de devanthars hebben geschapen. Hier, kijk maar eens.’


  De alf boog zich naar hem over. Even argeloos als het schepsel bij de ingang van de grot. hij toonde hem de dolk. En toen stootte hij toe. Het was als bij de anderen. Ze waren sterfelijk!


  Dit keer voelde hij zich zwak. Het kostte hem moeite de magie te weven. Alles op te lossen – op de essentie na, opgesloten in een nietige steen.


  hij doodde de drie schepsels op de tafel en maakte zo een eind aan hun lijden. Maar er waren er nog meer. Veel meer! Ze verborgen zich in het uitgestrekte gangenstelsel en hij kon hun blikken voelen. Vaak hoorde hij geluiden. Het schrapen van hoeven. Fladderende vleugels. Waren er misschien schepsels bij die met verstand waren begiftigd?


  Over een tijdje zou men de Vleessmid gaan zoeken. De Zanger, misschien? Hij was de meest rusteloze onder de alfen.


  hij keek naar het achterste gedeelte van de grot. Roodachtig licht flikkerde tegen het plafond. De weerschijn van de lava. hij liep het hol door en ging bij de spleet staan. Vuur! hij hield ervan om in de vlammen te kijken, dit oergeweld te vormen en te ontketenen. Even kwam hij in de verleiding zijn ware gestalte aan te nemen. De lava kon alle sporen uitwissen. De magie was krachtig, misschien zou die de aandacht trekken. Maar dit was een plek waar een alf zijn groteske kunstwerken had geschapen. Magie, die de schepping vervormde, was hier aan de orde van de dag. Zelfs nu, nu de alf verdwenen was, bespeurde hij nog diens aura. En hij voelde hoezeer het magische net hier uiteengerukt was. hij sprak een machtswoord. Aarzelend. Zacht. En de lava bewoog. Als iets levends.


  hij herhaalde het woord. Dwingender! Een vlammentong schoot uit de afgrond.


  hij strekte zijn armen uit en opende zijn Verborgen Oog. Door de grot moest een reinigend vuur stromen – en meer dan dat. Hij moest gevuld worden met lava en alles wat hier tegen de schepping gezondigd was, wegbranden.


  hij slingerde het machtswoord de afgrond in. Zo luid dat zijn stem door alle grotten schalde. zijn woord overstemde het gekrijs en gefladder van de schepsels, die zich dieper in hun schuilhoeken terugtrokken.


  De lava steeg. Snel!


  hij snelde de spelonk uit. Langs het schepsel bij de ingang dat zich nog steeds niet kon bewegen. Toen hij uren later de alfenster bereikte, was de horizon in de verte nog altijd rood van de weerschijn van de gloed. De Vleessmid was verdwenen, maar veel van zijn groteske scheppingen zouden verder leven. Hij had voor eeuwig een stempel op Alfenmark gedrukt.


  Hornbori de Drakendoder


  Vol schrik en verbazing keek Nandalee naar de grote spelonk die zich voor haar uitstrekte. Honderden barijnstenen doopten hem in een fel licht en uit steile wanden schoten zeven watervallen die in brede stromen neerkwamen in een groot meer, waarvan het water ziedend schuim was. Het lawaai van het neerstortende water was zo enorm, dat het als een lichamelijke aanraking te voelen was. De lucht hier was koel en zozeer van vochtigheid verzadigd dat kleine zilveren parels op Nandalees baard condenseerden.


  Deze spelonk scheen het hart van de Diepe Stad te zijn. Uit alle richtingen kwamen hier tunnels op uit en in de rotswanden, die wel zeventig schreden oprezen, waren brede terrassen uitgehakt. Aan het meer lagen enkele stenen kades. Vanaf de terrassen staken houten kraanarmen boven het water uit, waaraan eigenaardige langgerekte houten vaten hingen. De kleinste slechts een vijftal schreden lang, de grote ongeveer twintig schreden. In de vaten waren glazen ogen gezet. Uit hun rug groeiden bulten die via ijzeren bogen met het voorste deel verbonden waren. Constructies die aan vinnen deden denken, groeiden uit de zijkanten en het stompe ondereind van de vaten. Het leek om schepen te gaan. Nandalee vermoedde waarvoor ze waren geconstrueerd en dit vermoeden beangstigde haar. Ze waren niet hier gekomen om deze tegennatuurlijke dingen alleen maar te bekijken – ze zouden ze gebruiken. Ze week nog een stap achteruit, maar was niet in staat haar blik van de spelonk en de eigenaardige vaten af te wenden. Vele waren met plaatkoper beslagen, een paar lagen aan de kade afgemeerd. Nandalee keek hoe de bochels op de rug van een van de vaten werden opengeklapt.


  Ze noemen die vaartuigen alen.


  Ze kromp in elkaar. ‘Spreek alsjeblieft niet meer in mijn gedachten. Mijn hoofd doet zeer van je woorden.’


  Hij knikte.


  Nandalee beet op haar lippen. Een woord van excuus zou mooi zijn geweest. Maar wat verwachtte ze? Hij was de eerstgeschapene en zij maar een elfin. Het was ook nooit in háár opgekomen om zich tegenover de kobolds in het Witte Paleis te verontschuldigen, hoewel ze zich er terdege van bewust was dat ze de kleine dienaren slecht had behandeld en een paar kwalijke grappen met hen had uitgehaald.


  De koude, vochtige lucht die uit het grote hol in de tunnel dreef, deed haar goed. Met een mengeling van afschuw en fascinatie keek ze naar de tonschepen. Zulke eigenaardige boten had ze nog nooit gezien.


  ‘Daarmee bevaren ze de onderaardse meren en rivieren. Op deze manier zijn alle Diepe Steden met elkaar verbonden.’ Ondanks zijn brommende basstem moest de Duistere schreeuwen om boven het lawaai van het neervallende water uit het grote hol uit te komen. ‘Het is een karaktertrek van de dwergen om in het verborgene te werken. Ze geloven dat ze zich voor onze blikken kunnen verbergen. Ze zijn zelfs begonnen onderaardse kanalen aan te leggen.’


  Nandalee was opgelucht dat hij eindelijk weer normaal met haar sprak. Nee, verbeterde ze zichzelf opnieuw. Normaal was voor hem die verzengende drakentaal, de woorden die zich in haar gedachten brandden. Hoe vreemd moest hij zich nu wel voelen? Een hemelslang die in het lichaam van een dwerg was geperst, elfs sprak en... Maar wat dacht ze daar eigenlijk? Wat wist zij nu van hemelslangen? De Duistere naar haar eigen maatstaven beoordelen was wel heel erg aanmatigend.


  Zwijgend keken ze in de uitgestrekte spelonk omlaag. Ze was er heel zeker van dat de dwerg wiens spoor ze waren gevolgd vroeg of laat weer hierheen zou komen. Deze plek was ideaal om sporen uit te wissen. En de spelonk zag er indrukwekkend uit, dat moest ze de dwergen nageven. Hoe lang zou het geduurd hebben om alles hier aan te leggen? Hoeveel dwergen hadden volgens een gemeenschappelijk plan gewerkt? De elfen hadden nog nooit zoiets geweldigs voortgebracht.


  ‘Ik ben een keer in een van deze alen meegevaren,’ zei de Duistere tot haar verrassing. Hij was zo dicht bij haar komen staan, dat zijn lippen haar oor bijna raakten. Een onbekend gevoel van welbehagen kwam over haar. Hij straalde het uit. Was hij tevreden over haar?


  ‘Wie in zo’n vaartuig klimt, zou vooraf afscheid van het leven moeten nemen,’ ging de draak verder. ‘Dikwijls varen ze onder het wateroppervlak. Daarbij stoten ze steeds weer tegen rotswanden, daarom zijn die boten zo stabiel gebouwd. Vóór in de aal zit een stuurman die door de glazen ogen kijkt en de hindernissen op tijd probeert te ontdekken. Ze hebben alle gevaarlijke klippen met barijnstenen gemarkeerd, maar vaak is de stroom zo sterk dat het niet lukt de koers van deze drijvende doodskisten op tijd te wijzigen. Bovendien worden de witte slangen door deze alen geprikkeld. Zij leven in grote, onderaardse meren en vallen alles aan wat maar beweegt.’


  Nandalee luisterde graag naar hem. Even moest ze aan Bidayn denken en ze glimlachte. Ooit zou ze haar vriendin terugzien en haar over deze merkwaardige dwergenschepen vertellen. Met de herinnering aan Bidayn kwamen ook de gedachten aan Gonvalon. Niet nu, dacht ze triest en ze vroeg zich af of ze de moed zou hebben hem met haar verschrikkelijke littekens onder ogen te komen. Zijn medelijden zou ze niet kunnen verdragen. Ze zette de gedachte van zich af en keerde zich opnieuw naar de Duistere. ‘En hoe bewegen deze vaten zich voort?’


  Hij wees naar een van de terrassen. De raderen van beide grote kranen begonnen te draaien en een van de alen werd aan zware kettingen uit het water getild. ‘Kijk naar de achtersteven, Nandalee. Dat ding dat eruitziet alsof het uit drie verbogen zwaardlemmeten is gemaakt. Het draait rond als de aal vaart en stuwt het vooruit. In de aal zit een lange krukas. Alle passagiers moeten meehelpen hem aan te drijven. Het is de kracht van de dwergenbenen waarop deze tonschepen varen.’


  Nandalee kon haar oren nauwelijks geloven. ‘Waarom graven ze niet gewoon een lange tunnel tussen hun steden? Deze manier van reizen is bijna net alsof ze moeten lopen!’


  De Duistere grijnsde en zijn scheve tanden vol vuile vlekken glinsterden onder de warrige snor. Met een licht gevoel van onbehagen constateerde ze dat zijn hoektanden ook bij de metamorfose een beetje te spits waren gebleven. Ze deden aan roofdiertanden denken. ‘Het zijn dwergen, mijn beste. Ze zijn koppig en onverbeterlijk eigenwijs. Pogingen om te begrijpen wat er in deze behaarde schedels omgaat is een uitzichtloze onderneming. Misschien speelde het een rol dat deze waterwegen al bestonden en het eeuwen zou duren om tunnels van de ene stad naar de andere te graven.’


  Nandalee telde de schepen. Negen hingen er aan ijzeren kettingen aan de kranen en nog eens zeven lagen aan de kaden afgemeerd. Hoeveel dwergen konden daarin reizen? Honderd? Tweehonderd? Gefascineerd keek ze toe hoe men ruim tien eivormige vaten met koperbeslag van een van de kaden in het water liet zakken. Was dat een offergave aan het eind van de reis?


  ‘Gij verwondert u, dame Nandalee?’


  Nandalee ergerde zich over haar overduidelijke verbazing. Wanneer zou het haar eindelijk lukken haar gevoelens te beheersen? De Duistere had volkomen gelijk – je hoefde beslist haar gedachten niet te kunnen lezen om te vermoeden wat er in haar omging.


  ‘Ze laten de vaten met de stroom meedrijven. Ook een manier om waren te transporteren. Vaten die verloren gaan, worden door de alen opgespoord.’


  ‘En hoe brengen ze de lege vaten terug?’


  ‘Dat gebeurt helemaal niet,’ antwoordde de draak. ‘Hier wordt koper gewonnen. Ook de vaten zelf zijn handelswaar. Die komen niet meer terug. Net als degene die wij zoeken. Is het u duidelijk waarom ik deze spelonk een plek der vertwijfeling heb genoemd?’


  Ze knikte. ‘Vanwege de alen. Waarschijnlijk varen die in allerlei richtingen.’


  ‘Tijdens de eerste mijlen niet. Maar uit het volgende meer stromen twee rivieren. Daarna vertakken die waterwegen zich nog verscheidene malen. En omdat we niet weten wie we zoeken en wanneer hij hier was, kunnen we onze speurtocht ook meteen opgeven.’


  ‘En wanneer hij helemaal niet weg is?’


  Zijn blauwe ogen keken haar doordringend aan. ‘Waar zou hij volgens u dan zijn?’


  ‘Wij elfen zijn de klauwen van de hemelslangen en wie hij ook is, hij hoeft niet bang te zijn dat een van de hemelslangen hem volgt, wel?’


  De Duistere knikte twijfelend. ‘Waar wilt ge heen?’


  ‘Naar het hol dat zo stinkt, dat men niet bang hoeft te zijn dat een elf er ooit vrijwillig naar binnen zou gaan... Dat zou een volmaakte schuilplaats zijn.’ Nandalee kon aan hem zien dat hij niet overtuigd was. Ze glimlachte. ‘Wanneer ik een spoor ben kwijtgeraakt, volg ik altijd mijn intuïtie.’


  Hij keek haar een poosje peinzend aan. ‘Goed, omdat er verder niets is wat we zouden kunnen volgen, volgen we dus je intuïtie, mijn beste.’ In zijn stem klonk overduidelijk twijfel door. ‘Laten we daarheen gaan. Dat is onze laatste hoop.’


  De tunnel met de kwartsaders aan het begin vonden ze gemakkelijk terug. Nandalee had het gevoel dat de rots diep doortrokken was van de stank.


  De Duistere scheen van de smerige geur geen last te hebben. Zou hij zich met magie beschermd hebben? Zonder te aarzelen liep hij door de tunnel die naar een ruime spelonk leidde. Een werkplaats vol tafels, waarop allerlei apparatuur stond: glazen kolven, pannen, smeltkroezen en ketels. Een grote haard met meerdere vuurplaatsen verhief zich links van hen. Overal slingerden papieren in het rond. Bij de achterwand werkten drie dwergen met beitels om de spelonk te vergroten. Een vierde stond op een wankele steiger en tuurde over de rand van een reusachtige ketel, waarin ettelijke vingerdikke koperen buizen uitkwamen. Een andere dwerg die naast de steiger stond, droeg een helm met opvallende gouden vleugels. Hem waren ze eerder in de tunnels tegengekomen, herinnerde Nandalee zich. Nu had hij een ongezonde, bleke gelaatskleur en hij zwaaide vertwijfeld met een wit doekje onder zijn neus. Toen hij hen ontdekte, stootte hij een verraste kreet uit.


  De Duistere antwoordde iets. Nandalee begreep er geen woord van. Ze leunde tegen een van de tafels. Versplinterde botten en flarden geschubde huid lagen overal in het rond. Daartussen zachte, witte klompen van een of ander kleverig goedje. Walgend keek ze naar haar handen. Ze had de bron van de stank gevonden.


  Koortsachtig probeerde ze het kleverige goedje af te vegen. Ze viel bijna flauw van de stank en was bang dat ze elk ogenblik zou moeten overgeven. Intussen had de dwerg op de steiger hen ook in de gaten gekregen. Met een zware hamer in zijn handen klauterde hij naar beneden en snauwde tegen de Duistere op een toon die elke vertaling overbodig maakte. De draak bleef kalm, wat de dwerg met de hamer alleen maar razender maakte. De fat met de vleugels op zijn helm probeerde de driftkop te kalmeren en greep zijn arm vast, toen hij de hamer ophief. Daarop trok de Duistere zich terug naar de ingang van de tunnel en wenkte haar.


  Nandalee haastte zich weg. Ze voelde de vlammende woede van de eerstgeschapene en was bang dat haar meester de hele werkplaats elk moment met zijn drakenvuur zou vernietigen. In plaats daarvan trok hij haar ruw mee de tunnel in en zij liet het zonder protest gebeuren. Plotseling was de stank verdwenen.


  ‘Beter?’


  Ze knikte en haalde diep adem.


  Hebt gij het gezien?


  Nandalee kromp ineen onder de gedachte. Hij scheen zijn zelfbeheersing volkomen kwijt te zijn. Woedend keek hij naar de ingang van de tunnel. Zijn pupillen waren nu gespleten. Onder zijn huid zag ze bewegingen alsof zijn schedelbot in een slang was veranderd.


  ‘Hebt gij het gezien?’


  Ze was opgelucht dat hij weer normáál met haar sprak. Zijn hoofd leek niet langer uit elkaar te willen klappen. Hij was kennelijk gekalmeerd. ‘Ik dacht dat je ze allemaal zou doden.’


  ‘Dat bedoel ik niet. Onwetend of driftig – van elke twee dwergen is er een het een of het ander. Die van daarnet was allebei. Wat ik bedoel waren de stukken van een lijk! Gij hebt bij de tafel gestaan. Hebt ze aangeraakt! Huid en botten van een van mijn kleine broeders. Een zilvervleugel! Ze hebben een zilvervleugel vermoord!’


  Nandalee kon zich niet voorstellen dat een dwerg in staat kon zijn een draak te overwinnen. Ook geen zilvervleugel. ‘Misschien hebben ze in de wildernis een kada... lichaam gevonden?’


  ‘Nee, zo is het niet gegaan. Die driftkop heeft gezegd dat ik blij mocht zijn dat Hornbori de Drakendoder voor me instond, omdat hij me anders de schedel zou hebben ingeslagen. Hornbori de Drákendoder! Ze zijn er nog trots op ook!’


  ‘Misschien zijn het alleen opscheppers. Ze drijven handel in van alles. Misschien hebben ze...’


  ‘Ik heb het in hun gedachten gezien! Ze waren erbij toen de zilvervleugel stierf. Ze waren daar!’ Hij sprak nu zacht en met nadruk. Zijn koele zelfbeheersing maakte haar bang.


  ‘Ik zal ze in de gaten houden. Wanneer ze het nog een keer doen, zal er iets gebeuren wat geen dwerg ooit zal vergeten. Ze moeten voorzichtig zijn met hun dwaze overtuiging dat ze hier beneden onaantastbaar zijn.’


  Nandalee begreep zijn woede niet. Het waren toch maar stukken van een dode draak? ‘Was de dode een vriend van je?’


  ‘Een hersenloze zilvervleugel een vriend? Nee! Ze hebben niet meer verstand dan een hond of een kat. Ze kunnen ook niet toveren, niet eens intuïtief. Het zijn vraatzuchtige rovers en ze leiden een leven dat door hun begeerten wordt gedreven. Lukraak, van het ene ogenblik op het andere. Maar het zijn draken! Wij zijn allemaal broeders en zusters. Wie een van ons doodt, maakt ons allemaal tot zijn vijand.’ Hij balde zijn vuisten, zodat zijn botten kraakten. ‘Laten we hier weggaan, dame Nandalee. Wij zijn het spoor bijster.’


  Een poosje liepen ze zwijgend naast elkaar en zelfs de dwergen die hen op weg naar de Kamer van de Komende Openbaringen ontmoetten, schenen de kille woede te voelen die om de draak heen hing, want ze maakten ruim baan voor hem. Maar Nandalee was trots. Hij had wíj gezegd. Wij! Alsof ze al een drakenelf was!


  Eindelijk kwamen ze bij de alfenster. De Duistere sprak het machtswoord en twee lichtslangen verhieven zich uit de grond. Nandalee wilde er al doorheen stappen, toen de draak haar tegenhield.


  ‘Hij was hier! Een uur geleden misschien. Hij heeft de poort opnieuw geopend, toen we in de grot met de watervallen waren. Ongetwijfeld is hij nu op weg daarheen! Met een beetje geluk kunnen we hem te pakken krijgen voor hij in een van de alen stapt! Vlug!’


  De kracht van het positief denken


  hij had de pest aan dit lichaam. Dwergen! Het was een kwelling om zich zo te moeten verdichten! hij moest te veel magie tegelijkertijd weven en erop letten dat hun patronen niet door elkaar gingen lopen. Om zijn spoor uit te wissen had hij op de weg tussen de werelden het gouden alfenpad verlaten en zich in het niets gestort. Niemand kwam daar, in het niets, om ergens naar te zoeken. Als je het alfenpad verliet, stortte je je in de duisternis. Maar hij was niet door paniek overvallen. hij wist dat hij daar eindeloos kon vallen zonder ooit te pletter te slaan.


  Een enkele gedachte had hem weer terug op de alfenpaden getild. Het was in wezen heel gemakkelijk om aan het niets te ontsnappen. Zelfvoldaan keek hij in de uitgestrekte spelonk om zich heen. hij hield van de warboel hier. De bedrijvigheid van de dwergen. Ze wisten van aanpakken en schiepen een eigen wereld. Het deed hem plezier hierheen te komen, hen gade te slaan en in hun eigenzinnige schepen te varen. Een paar stappen nu. De stuurman wenkte vanaf het luik van de aal naar hem. ‘Je bent laat!’


  ‘En ik betaal goed,’ antwoordde hij glimlachend.


  De dwerg mompelde iets onbegrijpelijks en maakte plaats voor hem, zodat hij door het luik over de korte ijzeren ladder in de aal kon afdalen. Wanneer de magische ban die zijn gewicht neutraliseerde ook maar een hartslag lang verbroken zou worden, zou alles samen met deze broze boot naar de bodem van het onderaardse meer gesleurd worden.


  Met een dof, metaalachtig geruis sloot het luik zich boven hen. Het matte licht van een enkele, kleine barijnsteen verlichtte het interieur. Ze waren gierig, die dwergen! En ze stonken! Ongelooflijk wat voor een verzameling uiteenlopende geuren zo’n afgesloten houten omhulsel was. Slechte adem, uien, een paar scheten die gelaten waren, de geur van ongewassen kleren en lijven. Ranzig vet? Daarmee moest een van hen zijn baard hebben ingesmeerd.


  ‘Hier, dat is je plaats.’ De stuurman had zich langs hem heen gedrongen en wees naar een vrije plek aan de krukas. Toen werkte hij zich verder naar voren om zich op zijn buik voor het glazen oog tussen de stuurhendels te laten zakken.


  De draak nam zijn plaats in. Deze aal was kleiner dan zijn lichaam, als hij zijn ware gestalte zou aannemen. hij leunde met zijn rug tegen de buitenwand, schoof zijn voeten in de leren riemen op de vlakke pedalen en wachtte net als alle anderen op het bevel van de stuurman.


  Een doffe klap tegen de buitenwand van de aal was het teken dat alle trossen losgegooid waren. ‘Vooruit!’ riep de stuurman en ze begonnen allemaal tegelijk de krukas die in de lengterichting door de aal liep te bewegen. Hoewel hij zwart glansde van de olie, gingen de omwentelingen gepaard met een schurend geluid. Dat zou gedurende de hele tocht niet verstommen.


  hij verzamelde zijn geduld. Iets meer dan een dag moest hij het volhouden. hem kon niets overkomen, hield hij zichzelf voor. Hier was hij veilig. En toch voelde hij zich een beetje onbehaaglijk. Dat vormde een deel van de charme van deze reis. zijn leven was te zeker, te voorspelbaar geweest. Sinds hij aan zijn grote plan was gaan werken, was dat fundamenteel veranderd. hij zou de wereld opnieuw gestalte geven.


  Boven hem klonk gekakel. Een kip stak zijn kop uit een van de vrachtnetten die langs het plafond waren gespannen. ‘Wat is dat voor een lekkere passagier?’ hij voelde een verlangen naar het beest te happen, de botten tussen zijn kaken te voelen versplinteren. hij moest zich beheersen. Door zulke gedachten kon hij zijn gestalte verliezen. Wanneer hij in deze kleine boot ging groeien, zou die in ontelbare stukken versplinteren. Denk als een dwerg, herhaalde hij steeds weer in gedachten. Denk als een dwerg! hij zou hem plukken en de ingewanden verwijderen en hem vervolgens braden. Veel te veel moeite voor zo’n nietig hapje. Veel...


  ‘Dat is een kip, blinde idioot!’ bromde de dwerg die tegenover hem zat. Een blonde zuurpruim die onafgebroken op iets kauwde. Misschien een wortel of een stuk hars. Voor een dwerg rook hij niet eens zo onaangenaam. Een respectabele hap. Veel beter dan een kip. Hij droeg ook niet al te veel metaal op zijn lichaam dat tussen zijn tanden zou kunnen komen en last zou kunnen veroorzaken.


  ‘Die kip is de mascotte van de stuurman,’ zei de dwerg naast hem, een oude mijnwerker leek het, bij wie zich het donkere steenstof diep in de plooien van zijn gezicht had vastgezet. ‘En let niet op Grungi, die had al een slecht humeur toen hij uit de moederschoot kroop.’


  ‘Een mascotte? Maar de Unyleh is toch een goede aal! Ik heb ernaar geïnformeerd...’ Dat had hij inderdaad voor hij de eerste keer aan boord van een van deze merkwaardige vaartuigen ging. De boot had een goede naam. Hij was pas twee keer gezonken en zelfs daarbij waren enkele overlevenden geweest. Voor de dertien jaar sinds hij van stapel was gelopen, was dat een bijzonder verheugend resultaat.


  ‘De kip valt in zwijm wanneer de lucht hierbinnen te bedompt wordt. Dan weten we dat het de hoogste tijd is om op te duiken en het luik te openen.’


  hij keek verbaasd. ‘Moet hij dan niet over de grond lopen? Ik bedoel, wanneer de lucht boven onze hoofden zo bedompt is, dat een kip buiten westen raakt...’


  ‘Wat ben je toch een betweter,’ siste Grungi.


  ‘Dat kan niet!’ riep de stuurman van voren. ‘We kunnen hem niet gewoon vrij rond laten lopen. Kippen zijn te stom. Er zijn er al twee in de krukas vast komen te zitten. Die daarboven is wat slimmer. Hij zal doen of hij in zwijm valt, wanneer hij vindt dat wij ons zorgen moeten maken.’


  hij keek in de grijnzende gezichten om hem heen. Waren die allemaal dronken of hielden ze hem voor de gek? hij ademde licht uit. Dit waren dwergen en ook al wisten ze van aanpakken, toch waren ze slecht gezelschap. Gelukkig hoefde hij hen maar een dag te verdragen. En als ze hem zouden blijven ergeren, zouden ze de grootste verrassing van hun korte bestaan beleven, wanneer hij zich in zijn werkelijke gestalte vertoonde.


  Boven hem knarste het verontrustend luid en de kip stiet een verschrikt gekakel uit.


  ‘We hebben de riviermonding gevonden!’ riep de stuurman. ‘Hang het licht ergens anders, zodat ik de barijnstenen buiten beter kan zien.’


  Grungi haalde de barijnsteen uit de houder en liet hem in een fluwelen zakje verdwijnen. Op slag werd het donker.


  hij had het gevoel dat de stank toenam. ‘Waarom hangt die kip eigenlijk met zijn kop omlaag?’


  ‘Heb je nog nooit geslacht, koopman?’ klonk het van ergens uit de boot.


  Er ging een schok door de aal. Opnieuw waren ze tegen een rots gestoten!


  ‘Wanneer je die beesten met hun kop omlaag hangt, spartelen ze minder.’


  je hebt het zelf gewild, vermaande hij zichzelf in gedachten. Het is een beproeving die je jezelf hebt opgelegd. De machtigste jager die over de hemel boven Alfenmark heerste, ineengekrompen tot een dwergengestalte en opgesloten in deze kleine, benauwde boot. Wat een prachtige oefening in geduld en nederigheid. Wat een contrast met zijn plannen de goden van hun troon te stoten!


  De kip boven zijn hoofd stiet zachte, jammerende geluiden uit die bijna door het alomtegenwoordige schurende geluid van de krukas werden overstemd. En hij schepte behagen in zijn volmaaktheid.


  Een van de stuurhendels knarste. hij kon voelen hoe de boot tegen de stroming in ging en een paar graden naar stuurboord afweek. Even zag hij licht door een van de ogen van de aal vallen. Dat moest een van de barijnstenen zijn die een gevaarlijke klip in de doorgang markeerde.


  De dwergen zwegen, hun rug tegen de boordwand gedrukt, en trapten de krukas in het rond. Ieder had genoeg aan zijn eigen gedachten. Zelfs de kip was nu doodstil.


  Toen het licht door de ogen van de aal viel kon men even de gezichten van de anderen herkennen – landschappen van bleke huid en schaduwen. Ze waren met z’n twaalven. De Unyleh was een middelgrote aal en met allerlei handelswaar volgepropt. Een deel hing in netten aan het plafond en reduceerde de vrije ruimte boven hun hoofden tot nauwelijks een handbreedte. De rest was in speciale vrachtkisten gestouwd, die aangepast waren aan de cilindrische vorm van de romp. Ze dienden tegelijkertijd als zitplaats voor hen.


  Het was voor hem een raadsel hoe men voor deze manier van reizen kon kiezen. Het was gevaarlijk en oncomfortabel. En dat allemaal alleen om zich niet op het aardoppervlak te vertonen. hij dacht aan zijn doel en tastte naar de nieuwe steen, die hij zorgvuldig in een leren buidel aan zijn gordel had opgeborgen. Weldra zou hij de hemelslangen bijeenroepen die hij vertrouwde. hij had iets bedacht wat hen voor altijd met elkaar zou verbinden.


  ‘Ben je bang?’ vroeg de oude mijnwerker naast hem.


  ‘Nee, ik vind deze manier van reizen een welkome gelegenheid voor zelfonderzoek.’


  De dwerg keek hem wezenloos aan. Het was overduidelijk dat hij met dit antwoord niets kon beginnen. ‘Ik heb al heel wat reizen achter de rug zonder dat er ooit een ongeluk is gebeurd.’


  Als om zijn woorden te logenstraffen, liep er weer een schok door de aal en de veiligheidsbeugel op de romp schraapte luid over de rots.


  Een paar passagiers kreunden zacht.


  ‘Blijven trappen!’ beval de stuurman. ‘De stroming is hier erg sterk. Wanneer we nu snelheid verliezen, raakt de boot uit de koers en worden we tegen de klippen gegooid die ergens vooruit aan stuurboord liggen! Trappen dus!’


  hij sloot zijn ogen en vocht tegen het instinct zijn ware gestalte aan te nemen. Steeds als hij zich bedreigd voelde, wilde hij in zijn drakenlichaam vluchten. Als hemelslang was hij een onoverwinnelijke tegenstander. Maar in deze boot kon dat instinct zijn dood worden wanneer hij eraan toegaf. hij was er zich maar al te zeer van bewust, dat ook hij sterfelijk was. Wanneer hij veranderde, zou zijn opzwellende lichaam de aal aan diggelen laten barsten. hij zou in een kolkende stroom een tunnel in drijven en moest hopen dat hij gedurende de metamorfose, wanneer hij het kwetsbaarst was, niet tegen een rots werd geslingerd.


  ‘Weet je wat het geheim is?’ fluisterde de dwerg naast hem. ‘Het is de kracht van het positief denken. Je moet gewoon aan het beste denken en niet aan alle mogelijke ongevallen die kunnen gebeuren. Onze gedachten geven vorm aan ons leven!’


  Grungi tegenover hem peuterde een snotje uit zijn neus en bekeek dat peinzend. Na een poosje draaide hij het tussen duim en wijsvinger tot het een bolletje was, vervolgens knipte hij het weg. ‘Dat zijn wij, opa. Een snotje in de hand van het noodlot. Daarnet nog veilig in de neus, vervolgens eruit gepeuterd en achteloos ergens heen geslingerd. Positieve gedachten? Laat me niet lachen! Wij zijn een speelbal van het lot. Zo was het altijd al en zo zal het altijd blijven.’


  hij keek vol afschuw naar het kogelvormige snotje, dat tegen zijn wambuis was gevlogen en bedacht hoezeer Grungi het bij het rechte eind had. Zodra de aal zijn doel had bereikt, zou Grungi een ongeluk krijgen. Een bloedig, dramatisch ongeval. Iets waarbij hij hevige pijn zou lijden voordat hij eindelijk stierf.


  hij klopte het snotje van zijn wambuis. ‘Ik denk dat het vaak verstandiger is zich op positieve gedachten te richten. Ik ben er ook van overtuigd, dat het leven dan gelukkiger verloopt.’


  Slangen


  Nandalee schoof haar hoofd door het luik en haalde diep adem. Eindelijk was ze uit die vervloekte boot. Achter haar vloekte een dwerg en hij probeerde haar verder te duwen. Vervloekt gespuis, dacht ze en ze haastte zich de laatste sporten van de ladder op. Ze had een vreselijke hekel aan deze reis gehad, opgesloten in die stinkende houten ton. Ze had gedacht dat ze gek zou worden van het malende geruis van de krukas, van de zekerheid dat duisternis en de dood achter de twee duim dikke eiken planken loerden.


  Uiteindelijk had de draak haar zeker in de ban van een betovering gebracht. Anders kon ze niet verklaren waarom ze plotseling rustiger was geworden. Ook hij was gespannen geweest. Ze merkte het wanneer hij in gedachten met haar sprak. Zijn woorden brandden heter. Ze voelde dat hij niet vanwege de dwergen of de reis in deze vervloekte aal zat. Het ging om degene die ze volgden. De Duistere scheen er een vermoeden van te hebben wie alfen liet verdwijnen, maar vertelde haar dat niet. Waarom zou hij ook de raad van een elfin nodig hebben? Zij was niet langer van nut, nu was ze alleen nog een blok aan zijn been, dacht ze verbitterd.


  Nadat de Duistere had ontdekt dat iemand door de alfenster de Diepe Stad had betreden, hadden ze zich naar de haven gehaast, maar ze waren te laat gekomen. Vlak voor hun ogen dook een aal onder. Op de kade vond Nandalee laarzensporen van de geheimzinnige dwerg. Ze hoefde er niet aan te twijfelen dat ze degene die misschien meer over het bloed in de lusthof van de alf wist op een haar na hadden gemist. Drie uur had het geduurd voor het de Duistere was gelukt mannen en een boot te vinden om de aal te volgen en zo was ook Nandalees martelgang in die vervloekte drijvende doodskist begonnen. Vrijwillig zou ze nooit meer een voet in zo’n vaartuig zetten en ze was nog altijd misselijk van de reis. Ze was niet geboren om een dwerg te zijn, zoveel stond wel vast.


  Vanaf de aanlegsteiger stak iemand haar een vlezige hand toe en ze pakte die dankbaar. Haar benen deden pijn en de aal, die nog niet goed was afgemeerd, schommelde onder haar voeten.


  Tientallen gewapende mannen stonden langs de kade. Met gespannen kruisbogen en lange speren keken ze op hen neer. Onwillekeurig greep Nandalee naar haar gordel, naar de plek waar ze anders haar jachtmes droeg. Ze wilde terugwijken, maar de vent achter haar schoof haar verder en fluisterde tegen haar. ‘Schiet op, sukkel, ik wil eindelijk weg uit dat vat. Staan gapen kun je op de kade ook.’


  Ze vocht tegen de paniek. Had de dwerg die ze achtervolgden voor deze ontvangst gezorgd? Beheers je, foeterde ze op zichzelf, greep naar de ladder en klauterde de gemetselde aanlegkade op.


  De gespannen kruisbogen volgden haar bewegingen niet, maar bleven op de aal en het donkere water gericht. Opgelucht liet Nandalee zich op een stapel balen stof neerzakken en keek om zich heen. De haven leek op de haven die ze anderhalve dag geleden hadden verlaten. Alleen waren hier geen watervallen en het plafond van de uitgestrekte grot was wat lager. Op de werf aan de oever lagen de geraamtes van drie half afgebouwde alen. Er werd niet aan gewerkt. Over de hele haven hing een eigenaardige spanning.


  Eindelijk klom ook de Duistere op de kade, wisselde een paar woorden met een van de omstanders en kwam toen naar haar toe.


  Hij is hier geweest. Zijn woorden waren een brandende schok. De draak maakte een krachtige en vastbesloten indruk, maar Nandalee voelde zich na de tocht in de aal veel meer dan alleen maar geestelijk uitgeput. Alsof haar ziel zelf stomp en moe was geworden. Ze vermande zich en wees naar de gewapende dwergen op de kade. ‘Wat heeft hen zo verontrust?’


  De Duistere schudde zijn hoofd en gebaarde naar haar dat ze zich moest haasten. Langzaam liep ze achter hem aan een brede hellingbaan op, toen ze bloed op het metselwerk ontdekte. Veel bloed! Op slag was haar vermoeidheid verdwenen. Opmerkzaam keek ze naar de gewapenden. Wat was hier gebeurd? Tegen wie hadden de dwergen gevochten? Wie of wat verwachtten ze?


  De Duistere liep verder zonder zijn tempo te verminderen. Hij scheen de haven te kennen. De haven van een dwergenstad! Dat vond ze maar eng. Bevonden de hemelslangen zich inderdaad dagelijks onder hen zonder dat men het in de gaten had?


  Eindelijk bereikten ze een tunnel, waarin ze alleen waren. ‘Er is een ongeluk gebeurd,’ zei hij. Ook nu was Nandalee opgelucht dat hij niet in haar gedachten sprak. ‘De aal die voor ons is aangekomen werd achtervolgd door een grote witte slang. Zoiets is nog nooit gebeurd. Toen de opvarenden de aal verlieten, viel hij volkomen verrassend aan. Hij heeft een van de dwergen te pakken gekregen. De andere opvarenden konden hem nog op de kade trekken, maar hij had allebei zijn benen verloren.’


  ‘Een witte slang?’


  ‘Dat zijn zeeslangen, dame Nandalee. Wanneer ze lang in onderaardse wateren verblijven, verliezen hun schubben elke kleur. Het zijn wilde jagers, maar dat ze een opduikende aal hebben aangevallen is ongewoon. Ze wagen zich maar zelden in de havens van de dwergen.’


  ‘Denk je dat hij geroepen is?’


  ‘Misschien,’ zei hij peinzend. Daarbij liet hij de punt van zijn tong in een duidelijke, schijnbaar onbewuste beweging over de iets te scherpe hoektanden glijden. Hij had bloed geroken, zag Nandalee. Hij rook zijn buit. ‘Waarom degene die we zoeken een witte slang heeft geroepen, is me niet duidelijk. Dat wekt maar onnodige aandacht. Tot dusver had ik de indruk dat hij heel onopvallend te werk gaat. Laten we snel verdergaan, mijn beste. Hier zullen we het antwoord niet vinden. Kom mee! Wij hebben veel tijd verloren. Ik schat dat hij meer dan zeven uur voorsprong heeft. Waarschijnlijk hebt gij gelijk en is hij inderdaad op weg naar de Kamer van de Komende Openbaringen.’


  De draak leek gespannen toen ze verdergingen. Voortdurend bleef hij staan om aandachtig te luisteren... Nee, hij gebruikte ongetwijfeld andere zintuigen die zij niet kende. Was hij bang voor een hinderlaag? Zijn gespannenheid werkte aanstekelijk. Haar plompe handen transpireerden en er jeukte een plek op haar rug waar ze met haar korte, gespierde dwergenarmen niet bij kon. Zwijgend volgde ze de Duistere door het labyrint van tunnels.


  Deze Diepe Stad had een andere geur dan de stad waar ze vandaan kwamen. De rook van de houtskoolvuren was vermengd met de zware geur van gebraden spek en bonen. Ook het gesteente hier was van een andere samenstelling. Het was lichtgrijs met zilveren plekjes. Vaak toonden de tunnelwanden sporen van steenhouwerswerkzaamheden. Deze stad was mooier. Misschien was ze ouder, dacht Nandalee, en hadden haar bewoners meer tijd gehad de plaats waar ze woonden te verfraaien. Desondanks vond ze de nauwe tunnels nog altijd bedrukkend. Ze zou blij zijn wanneer ze eindelijk weer onder de blote hemel zou staan. Nu pas viel het Nandalee op dat er nog iets vreemds was aan deze dwergenstad. Ze kwamen uitsluitend mannen tegen. Waar waren de vrouwen en kinderen?


  Ruim twee uur later bereikten ze de Kamer van de Komende Openbaringen. De spelonk waarin zich de alfenster bevond was helemaal met marmeren platen bekleed. Ook hier waren kristallen die men in de rots had gezet. In tientallen nissen, vaak nauwelijks groter dan een hand, stonden kleine beeldjes – afbeeldingen van de eerstgeborenen van de clans uit deze stad, zoals de Duistere haar uitlegde.


  Een machtswoord liet twee slangen van licht uit de rots opstijgen. Het leek zo eenvoudig wanneer de Duistere een poort opende. Ze dacht aan Gonvalon en de angst die hij voor deze magie had gehad. De herinnering aan hem bezorgde haar een steek door haar hart. Een eindeloos lang jaar zou ze hem niet terugzien.


  De Duistere strekte zijn hand naar een van de slangen uit. Fel blauw licht speelde om zijn vingers. ‘Hij was hier en... Hij is naar Nangog gegaan!’ zei hij verbijsterd. ‘Naar Nangog!’


  ‘Naar de verboden wereld?’ Voor Nandalee was deze plek nog verder en onvoorstelbaarder dan de bergrijken van de dwergen. Een plaats waar onvermoede verschrikkingen loerden. Een wereld die alleen in legendes bestond. Taboe.


  ‘We hebben een devanthar achtervolgd!’ zei de Duistere plotseling. ‘Ik heb van het begin af aan gevoeld dat er iets niet klopt met de manier waarop de magie wordt geweven. Wij moeten terug! De alfen moeten weten wat er aan de hand is.’


  Nandalee keek hem geschrokken aan. De devanthars waren de belichaming van het kwaad. Vleesgeworden achterbaksheid en verraad. En vooral waren ze ongelooflijk ver weg! Er was niets in Alfenmark! Ze leefden in de wereld van de mensenkinderen en konden hier niet komen, want de alfen zagen erop toe dat dat niet gebeurde. Weliswaar was de alf die ze hadden gezocht zeer vredig en in vervoering geweest. Misschien dat de devanthar haar daarom had uitgekozen. Misschien... Ze staarde de Duistere ontzet aan. ‘Denk jij dat de devanthar naar haar toe is gekomen om haar...’


  Ondenkbaar! De vlammenschreeuw verdreef al haar gedachten. Nooit had ze de Duistere zo geschokt gevoeld. Ze was niet weerloos. Een woord van haar zou bergen hebben kunnen effenen.


  ‘En toch is ze verdwenen,’ waagde Nandalee tegen te werpen. Ze sprak kortademig. Snakte naar adem van ontzetting.


  De draak schudde vastbesloten zijn hoofd. ‘Nee, de devanthars zouden het niet wagen een alfin te vermoorden. Daarmee zouden ze een oorlog tussen de werelden ontketenen.’


  De beide lichtslangen hadden zich tot een boog aaneengesloten. ‘Kom, dame Nandalee,’ zei de draak en hij reikte haar zijn hand. Zijn stem klonk vastbesloten, alsof hij zijn leger opriep voor de strijd, en zijn aanraking liet de kracht en de vastbeslotenheid ook haar hart in stromen. ‘Wij zullen niet naar Nangog gaan. We keren terug naar de jadetuin, mijn beste. En vervolgens zal ik de Zanger gaan zoeken.’


  Afscheid


  Gonvalon keek naar het gezicht in de steen. Het was onvoltooid. Onvoltooid als haar leven. Weggerukt uit de tijd. Hij legde zijn hoofd in zijn nek, keek omhoog naar de hemel en zag de wolken voorbij drijven.


  Bidayn had hem gevraagd met hem mee te mogen komen. Ze hadden niet geweten waarheen hij zou gaan, maar ze had vermoed dat het een plaats moest zijn waar hij om Nandalee rouwde.


  Ze had bloemen meegebracht en die voor de rots gelegd, waarin hij het gezicht had uitgehakt. Hem leek het ongepast. Zodra ze weg was, zou hij de bloemen weggooien. Nandalee had van het wilde gehouden, het natuurlijke. Ze zou niet gewild hebben dat haar nagedachtenis met dode bloemen geëerd werd. Eerder nog dat haar uitgebeitelde gezicht langzaam achter klimopranken verdween. Achter iets wat leefde en hier thuishoorde. In het woud. Net zoals zij hier thuis had gehoord.


  Gonvalon voelde dat Bidayn iets wilde zeggen. Maar hij zou het haar niet gemakkelijk maken. Hij had deelgenomen aan Bidayns ondervraging door de meesters van het Witte Paleis. Hij wist dat ze Nandalee over het verborgen venster had verteld.


  ‘Mag ik het aanraken?’ Bidayn wees op het uitgebeitelde gezicht en hij knikte nauwelijks merkbaar. Uit een ooghoek zag hij hoe ze haar handen uitstrekte. Ze boog zich naar voren, alsof haar voeten in de bosgrond wortel hadden geschoten en raakte lichtjes met haar vingertoppen de stenen wangen aan.


  ‘Dat is ze,’ fluisterde Bidayn zonder hem direct aan te spreken. ‘Ruw, onvolmaakt en toch schitterend...’ Ze zuchtte diep, alsof ze al haar krachten moest verzamelen om haar tranen te bedwingen. ‘Ik heb haar altijd als onoverwinnelijk beschouwd. Ze was altijd harder dan ik. Beter. Ik had nooit gedacht dat ze als eerste...’


  Dat wilde hij niet horen! Geen schuldbekentenissen. Zij had er niet meer en niet minder schuld aan dan hij. Hij hoorde geen meester in het Witte Paleis meer te zijn! De Gouden Draak had hem voor het venster geroepen. Uitgerekend voor het venster! Gonvalon had hem gesmeekt om met een opdracht uitgezonden te worden. Het deed er niet toe waarheen en wat hij moest doen. Alleen maar weg van hier. Maar de hemelslang had hem niet toegestaan weg te vluchten.


  Was het verstandig om te blijven? Te gehoorzamen? Wisten zij echt wat het beste was? Hij had hun onvoorwaardelijk trouw gezworen, toen hij tot de drakenelfen was toegetreden. En nu stond hij voor de eerste keer in zijn leven op het punt deze eed te breken.


  ‘Ik zal voor de kleine vogel zorgen,’ fluisterde ze.


  Opeens was hij blij dat Bidayn erbij was. Hij knikte zwijgend. ‘Hij vliegt nog naar haar vensterbank, hè?’


  ‘Ja. Hij tikt tegen de ruit. Hij wil naar binnen. Hij kan niet geloven dat ze weg is. Dat ze...’ Plotseling barstte ze in tranen uit.


  Gonvalon voelde zich houterig en kon geen woord uitbrengen. Hij durfde Bidayn niet gewoon te omhelzen. Dat kon hij niet. Vaak werd hij ’s nachts wakker met het gevoel dat Nandalee naast hem lag. Dat hij daarnet nog haar adem op zijn hand had gevoeld. Hij kende dat. Zo was het bij de anderen ook geweest. Maar ditmaal was het nog sterker.


  ‘Deze steen was heel hard. Ik heb het op een gegeven moment gewoon opgegeven,’ zei hij onbeholpen.


  ‘Ik ken het gevoel. Je kon gewoon geen ruzie met haar maken. Ze heeft zich nooit ergens voor verontschuldigd. Je kon haar niet veranderen. Je moet gewoon oerstom zijn om iemand zoals zij graag te mogen.’ Ze probeerde te lachen, maar opnieuw kwamen de tranen.


  Ieder woord was voor hem als een steek in zijn hart. ‘Ik moet weg,’ zei hij kortaf en hij draaide zich zonder een verder afscheidswoord om.


  De zachte grond veerde onder zijn voeten en de onmiskenbare geur van vochtige bladeren drong in zijn neus. Het was de geur van hun liefdesnachten geweest. De geur die door de huiden van de wilde zwijnen en de matras van mos drong, wanneer ze in de schuilplaats bij elkaar lagen. Haar haar had altijd naar het woud geroken. En naar de wind. Hij lachte bitter. Wat verzon hij nu toch allemaal! De wind had geen geur!


  Gonvalon begon te rennen. Hij zou blijven rennen tot hij volkomen uitgeput was. Tot de vermoeidheid elke gedachte uit hem had gewrongen. Tot er niets meer in zijn binnenste was. Geen pijn, geen gedachte. Niets dan doffe vermoeidheid, die uitmondde in een droomloze slaap.


  De vorm respecteren


  Sinds hun terugkeer beheerste de Duistere haar gedachten. De gazala’s hadden zich uit de zuilenhal teruggetrokken, de draak had zijn echte gestalte weer aangenomen, maar Nandalee zat nog altijd gevangen in het lichaam van een dwerg. Het plompe lijf bezorgde haar niets dan last. Ze was al een paar keer door het gezichtsveld van de draak gelopen om zijn aandacht te trekken, maar hij negeerde haar. Vaak praatte hij in zichzelf in een taal die ze niet verstond. Hij was duidelijk uit zijn doen en niet in de stemming te vertellen wat eraan schortte.


  Nandalee wist niet waar ze heen zou gaan. Ze durfde de grote spelonk niet te verlaten. Stel dat hij weg was, voor ze terugkwam? Dan zat ze misschien dagenlang in dit vreemde lichaam gevangen. Had hij niet gezegd dat hij de andere hemelslangen bijeen wilde roepen om te overleggen? Waarom was hij dan nog hier? Wat hield hem tegen? Wilde hij maar met haar praten! Natuurlijk was zij in zijn ogen maar een stofje en misschien had hij haar zelfs gewoonweg vergeten – wie zou het zeggen. En hoe moest zij weten wat goed voor hem was? Zíj knapte ervan op, wanneer ze over haar gedachten en zorgen kon praten. Wanneer ze gedwongen was iets onder woorden te brengen, werd de chaos in haar gedachten vaak geordend.


  De Duistere gleed van de vlakke rotsplaat die zich na vele eeuwen aan de vorm van zijn drakenlijf aangepast leek te hebben. Er liepen dunne lijnen door het gesteente, alsof men platen uit de rots kon losmaken. Nandalee kende verhalen over draken die schatten bewaakten, bergen goud en edelstenen. Maar waarschijnlijk waren dat slechts sprookjes. De hemelslangen zouden zich beslist van elke schat ter wereld meester kunnen maken, wanneer ze dat zouden willen. Werden schatten daardoor dan niet waardeloos? Wat zou er dus onder die eigenaardige troon verborgen zitten?


  Ik ga nu naar mijn nestbroeders. Ze kromp ineen van de onverwachte hitte van zijn woorden.


  ‘Ik moet mijn oude lichaam weer terug hebben!’ flapte ze er plotseling uit. ‘Ik kan het niet langer verdragen in het lichaam van een dwerg gevangen te zitten!’


  We hadden deze zaak toch al besproken, mijn beste.


  ‘Ik begrijp niet...’ begon ze voorzichtig. ‘Ik kan me niet herinneren...’


  Hij draaide zijn kolossale hoofd naar haar om en bekeek haar. Ik heb tegen u gezegd: ik hoop dat gij u uw lichaam nog goed herinnert! Zijt ge dat vergeten? Gij hebt mij geen antwoord op die vraag gegeven. Dus nam ik aan dat dit geen probleem voor u was.


  Was dat spot? Of meende hij het serieus? Ze kon uit zijn gedachten geen wijs worden. ‘Het is voor jou toch zeker een kleine moeite mij terug te veranderen,’ zei ze deemoedig.


  Nu maakte de interesse in zijn ogen plaats voor een loerende blik en hoewel ze al haar moed verzameld had, moest ze haar ogen toch voor de drakenblik neerslaan. IJle, blauwgrijze rook kringelde uit zijn neusgaten. Het komt erop aan wie deze magie geweven heeft. Gij zijt hier om te leren – zowel om uzelf te leren beheersen als om uw bekwaamheid in het magieweven te vervolmaken. Dit is mijn eerste opdracht voor u, dame Nandalee. Een opdracht die beide terreinen waarop ge iets moet leren beslaat. Gij moet uzelf terug veranderen. En wanneer ik u een raad mag geven, mijn beste, ga daar dan voorzichtig bij te werk. Het kan uw dood worden, wanneer organen zoals de nieren of de lever zich niet op de juiste plaats bevinden of niet voldoende bloed toegevoerd krijgen. Het is dus niet voldoende wanneer gij u uw spiegelbeeld herinnert. Kleine afwijkingen zijn in dit opzicht hooguit vanuit esthetisch standpunt interessant. Belangrijk is alleen dat gij u uw binnenste goed herinnert. Dat gij uw wezen tot in de kleinste details begrijpt. Doe uw best de vorm te bewaren, dame Nandalee. Ik wens u veel succes. Het zal een poosje duren voor ik hier terugkeer.


  Ze dacht aan het verschrikkelijke einde van Sayn. Hoe moest ze weten hoe zij er vanbinnen had uitgezien? Ze kon zich niet eens de vorm van haar neus herinneren. Ze was niet zo’n elfin die urenlang vol vervoering naar haar eigen spiegelbeeld zat te gapen. Nandalee merkte dat haar maag ineenkromp. Dat kon niet waar zijn. Dat was een grapje! ‘Laat mij alstublieft niet zo achter. Ik heb een meester nodig om dergelijke magie te weven. Ik heb aanwijzingen nodig!’


  De Duistere leek te lachen. Toegeeflijk, bijna medelijdend. Vol begrip. Ze had de pest aan deze welwillende glinstering in zijn roofdierogen. Hij was de lieveling van de alfen. Misschien het eerste schepsel dat ze leven hadden ingeblazen. Voor hem stond elke weg open. Hij was als een god. Hoe had ze zo aanmatigend kunnen zijn te denken dat ze hem kon begrijpen? Hoe had ze medelijden en hulp kunnen verwachten? Ze was niet meer dan een bontgekleurde rups, die hij vol interesse had bestudeerd. Misschien zou hij haar al heel gauw vergeten zijn. Nee, dacht ze, dat was het niet. Hij zou terugkomen als de rups in een vlinder was veranderd. Nandalee keek naar het zwarte, spiegelende water en haar afschuwelijke dwergensmoel keek terug. Toen keek ze opnieuw op naar de Duistere en legde al haar woede in haar blik.


  ‘Ik haat je,’ fluisterde ze. ‘Wanneer je dat doet... Wanneer je me werkelijk hier achterlaat... dan...’ Ze verstomde. Waarmee had ze hem moeten bedreigen? Toch sloeg ze haar ogen niet neer en ze zag dat er iets in zijn blik was veranderd.


  Haat, mijn beste? Ze had de indruk dat er een zweem van droefheid over zijn gezicht gleed. Onbuigzaamheid en trots zijn uw karaktertrekken, mijn beste. Gij zult veel meer bereiken, wanneer ge uw eigen weg gaat. Verandering, zowel naar lichaam als naar geest – dat is de bedoeling van uw leerjaar bij mij. Gebruik het goed. Dan zullen we elkaar terugzien. Of dat vol haat of in vriendschap is, zal wel blijken.


  Hij sprak een machtswoord en was zonder een alfenpoort te openen van het ene op het andere moment verdwenen. Alleen de hitte van zijn woorden werkte nog in haar na, maar toen was ook die verdwenen. Nandalee was alleen.


  Je gezicht verliezen


  Artax liet zijn ogen over de uitgestrekte vlakte dwalen. Op ongeveer een mijl afstand oefende het strijdwageneskadron, dat hij uit de piraten had gevormd. Het had hem verrast hoe weinig van hen de afgelopen maanden waren gedeserteerd. Hij betaalde hun een flinke soldij en zij deden hun best. Hij had de Onsterfelijke Madyas, de grootvorst van de Ischkuzaia aan zijn Zwervende Hof bezocht en met hem over een gunst onderhandeld. Madyas’ prijs was een kudde van vijfhonderd paarden geweest. Dat was niet veel voor de slag die hij Muwatta wilde toebrengen. Een slag die de grote strijd misschien zou voorkomen. Artax had de hoop nog niet helemaal opgegeven dat het verstand kon zegevieren en ze een manier zouden kunnen vinden om de kwestie bij te leggen. Zou dit niet het geval zijn, dan moest zijn leger zo goed mogelijk voorbereid zijn.


  Artax’ gedachten dwaalden weer af naar zijn bezoek aan het Zwervende Hof. Hij had gehoopt daar Shaya te ontmoeten, maar de prinses was kennelijk nog steeds op Nangog. Hij dacht er nog vaak aan hoe de zelfverzekerde krijgsvrouw met de doornbijl in haar hand op het dek van het paleisschip tegenover hem had gestaan. En aan die middag, toen ze bij hem op ziekenbezoek was gekomen. Artax glimlachte in gedachten verzonken. Zouden ze ooit alleen met elkaar kunnen zijn? In een hut ergens in de toekomst, zoals hij zich dat ooit met Almitra had voorgesteld? Almitra wier beeld in de afgelopen maanden in zijn dromen helemaal met dat van Shaya was versmolten. Hij was een van de machtigste stervelingen en toch bleven zo veel dingen hem ontzegd.


  Je verlangens zijn belachelijk, mengde de onwelkome stem zich in zijn gedachten. Wat trekt je toch zo aan in dat magere vrouwmens dat naar paarden stinkt? Wanneer laat je eindelijk die boerse opvattingen over genoegens eens varen? Dit is plezier! Artax zag vreemde herinneringen. Een kleine binnenplaats vol bloemen. De muren waren met erotische voorstellingen beschilderd. Hij was in Urat, het paleis van het morgenrood, Aarons residentie ver in het oosten bij de bergen van Kush. Een jong meisje gaf zich aan hem over. Hoe oud zou ze zijn? Vijftien? Veertien? Haar borsten hadden zich nog nauwelijks ontwikkeld. Ze knielde voor hem neer. Ze was bang dat hij gemeenschap met haar zou hebben zoals de goden dat voor mannen en vrouwen hadden bepaald. Twee keer had hij dat al gedaan en daarbij van haar tranen genoten. Nu begon ze hem te vervelen. Ze dacht dat ze hem op deze wijze kon bevredigen. Dacht dat ze hem om de tuin zou kunnen leiden. Hem, de Onsterfelijke. In de schaduw van de zuilengang wachtte Sulumal, de kapitein van de paleiswacht die hem zo goed begreep. Ze waren bijna verwante zielen.


  ‘Zie je ook waaraan ze probeert te ontsnappen?’ riep hij tegen hem.


  Sulumal had een onbarmhartig gezicht dat door de zon en de wind in de bergen was getaand. Zijn ogen waren genadeloos en duister als de nacht. ‘Ik zag het en was vertoornd, Verhevene!’


  Het meisje week terug en keek naar hem op. Haar ogen vulden zich alweer met tranen. ‘Ik...’


  Hij sloeg haar zo hard dat ze tegen de grond gegooid werd. ‘Zwijg! Waag het niet meer tegen mij te spreken zonder daar toestemming voor te hebben gekregen!’ Hij keerde zich naar Sulumal. ‘Hoe zullen we haar straffen?’


  ‘Gezien haar wandaad zou ik willen voorstellen haar naar de koninklijke stallen te brengen. Daar kan ze werkelijk grote vreugden beleven.’


  ‘Wat een uitstekend voorstel. Niemand kent me zo goed als jij.’


  De kapitein stapte uit de schaduwen en pakte het meisje. Ze vocht als een wilde kat, maar tegen de kracht van de krijger was elke tegenstand zinloos.


  Artax schudde zijn hoofd en probeerde de ongewenste herinneringen uit te bannen, maar niets hielp. Hij zag de stal, zag wat ze het meisje aandeden.


  Artax vocht tegen zijn woede, zijn walging, zijn tranen. Sinds een paar dagen had Aaron een nieuwe manier gevonden om hem te kwellen. Hij liet beelden uit het vroegere leven in zijn herinnering opduiken. Artax had nog geen manier gevonden zich daartegen te verdedigen. Aaron kwelde hem steeds vaker op deze manier. Hij zou hem nog tot waanzin drijven. Hij zou...


  ‘Ze zullen ons verpletteren,’ zei Juba nuchter.


  De woorden van de legeraanvoerder hadden de ban verbroken. Artax hijgde, nog volkomen ondersteboven van Aarons herinneringen. Wat voor een monster was zijn voorganger geweest!


  Een verveeld monster. Je zult jouw ideeën over moraal nog wel aanpassen, dat verzeker ik je. Denk aan al het priesterbloed aan je handen. Ook al heb je hen niet zelf gedood, wat je gedaan hebt, wordt daarom niet minder verschrikkelijk.


  Artax kon zich niet herinneren wanneer hij tijdens zijn koortsdromen het bevel had gegeven zo meedogenloos tegen de samenzwerende priesters op te treden. Maar hij had het gedaan. Of was het toch Aaron geweest? Hij wist dat zijn kwelgeest zijn lichaam een paar keer had weten te controleren. Als hij zwak, ziek, moe of dronken was. Artax had zijn leven veranderd opdat dat niet weer kon gebeuren. Hij paste er wel voor op zijn krachten te overschatten en gaf zich niet over aan uitspattingen.


  Stel je niet zo aan! Blijf achter je daden staan. Toen heb je bij hoge uitzondering eens de juiste beslissing genomen.


  ‘Verhevene?’


  De stem van Juba bracht hem terug op de stoffige heuvel. Artax hijgde. Hij had zijn handen tot vuisten gebald. ‘Ik voel me niet lekker,’ bracht hij met moeite uit en hij had daar meteen spijt van.


  Juba keek hem aandachtig aan. ‘Misschien moet u niet zo in de zon blijven staan. Het is hier erg heet en...’


  ‘Ik zou je iets willen vragen. Wanneer ik schijnbaar zonder reden mijn hoofd schud of afwezig lijk, zeg dan iets tegen me. Of nog beter, raak me aan. Ik...’ Hij zweeg. Meer durfde hij niet te zeggen. Juba was de trouwste van al zijn volgelingen en toch kon hij hem nooit helemaal in vertrouwen nemen. Wat zou hij hem ook moeten vertellen? Dat hij in werkelijkheid een boer diende?


  Hij zal je doden als hij daar achter komt. Hij behoort weliswaar tot de lagere adel en is daardoor weinig meer dan een boer, maar dat maakt hem juist des te trotser.


  Artax kneep zijn ogen tot spleetjes en probeerde zich helemaal op de manoeuvres van het strijdwageneskadron te concentreren. ‘Wat vind je van onze piraten?’


  ‘Een zootje ongeregeld, dat zijn ze,’ barstte Juba los. ‘Niets waard! We verspillen hier onze tijd, Verhevene. Tenzij u de plaats wilde bekijken waar uw leger in zijn eigen bloed zal verdrinken.’


  Artax keek peinzend naar de uitgestrekte vlakte onder hen. Hier zouden de legers van Aram en Luwien tegenover elkaar komen te staan. Kush was een hoogvlakte die door hemelhoge bergen werd omsloten. Vlak als een tafelblad strekte het terrein zich uit, zeventig mijl lang en dertig mijl breed. Daar waar de bergen zich verhieven, was water en lagen een paar dorpjes. Kush was een deel van de provincie Garagum. Het Garagum van Aram. De aangrenzende hoogvlakte hoorde al tot het Garagum van Luwien. Het was geen rijk land. Het was waanzin zo veel bloed te vergieten! ‘Hoeveel doden zullen er vallen?’


  Juba zuchtte. ‘Ik ben geen profeet, heer. Wanneer we ons mannetje staan zullen aan het eind van de slag van de honderdduizend krijgers die tegen elkaar in het strijdperk treden misschien zo’n tienduizend hun leven hebben verloren. Wanneer onze soldaten in paniek raken en Muwatta’s strijdwageneskadrons op de vluchtenden inrijden, kunnen er aan het eind ook dertigduizend doden of nog meer zijn.’


  ‘Dertigduizend! En je hebt geen enkele hoop dat we kunnen overwinnen?’


  Juba hurkte neer, legde zijn zware bronzen helm in het zand en keek lange tijd uit over de vlakte. ‘Nee,’ zei hij ten slotte. ‘Geen schijn van kans. De Luwiërs zijn ons in een gewone veldslag in elk opzicht de baas.’


  ‘Maar onze snelle tweespannen kunnen een omtrekkende beweging langs hun flanken maken en...’


  ‘En wat? Hoeveel snelle strijdwagens kunnen we in het veld brengen? Tweehonderd? Driehonderd? Zolang de vijand in een gesloten formatie opgesteld blijft en met hun schilden een muur vormt, zullen we daar niet veel profijt van hebben. En hun zware strijdwagens zullen onze linies als stormrammen verpletteren. Ze zullen doorbreken!’


  Artax zuchtte. De hete lucht gleed in trillende banen over de vlakte en spiegelde hem glinsterende meren voor, waar slechts wit zand was. In de verte zag Artax een eenzame gestalte. Een voetganger die midden in het meer op de hete luchtstromen leek te drijven. Niet meer dan een donkere streep. De gestalte had zijn mantel als een kap over zijn hoofd getrokken om zich tegen de hitte te beschermen.


  Artax keerde zich weer naar Juba. ‘Nog dertien manen tot aan de slag. Hoe is het hierboven in de maan na midzomer? Wordt het koeler?’


  ‘Nee, heter,’ antwoordde Juba nors. Het zweet parelde op het gebruinde gezicht van de krijger en doorweekte zijn rode voorhoofdsband. Door de hoekig geknipte volle baard zag zijn gezicht er bijna uit als een vierkant. ‘U moet bevel geven dat onze soldaten gedurende de dag goed van water worden voorzien. De hitte zal de strijdlust al snel uit hen wegbranden.’


  Artax keek naar de gloeiende witte zon aan de hemel. ‘Na het tweede middaguur zal de zon de Luwiërs in het gezicht schijnen. Wanneer ze verblind zijn, zullen ze slechter vechten.’


  ‘Wanneer Muwatta geen dwaas is, zal hij ’s morgens vroeg al optrekken. Op het tweede middaguur zal de strijd al beslist zijn.’


  ‘Is er dan helemaal niets wat gunstig voor ons kan zijn?’


  Juba lachte breed, maar zijn ogen keken somber. ‘De Luwiërs zouden bij hun opmars in een stofstorm terecht kunnen komen.’


  ‘En als we hun water vergiftigen?’


  Fantastisch! We zijn enthousiast. Eindelijk werpen onze raadgevingen vrucht af. Zo win je veldslagen.


  ‘Spreekt daar de eerzame Aaron, die ik de laatste maanden zo dikwijls heb bewonderd?’ De veldheer keek hem peinzend aan. ‘Vaak heb ik het gevoel dat er twee zielen in uw binnenste huizen.’


  ‘Vaak denk ik dat ook, mijn vriend.’ Zou hij het toch kunnen wagen Juba in vertrouwen te nemen?


  Aaron jubelde. Ja, doe dat. Wij zijn er ook voor. Zo’n last kan een boerenziel niet alleen dragen. Vertel hem wie je bent!


  Een eind verderop riep een van de lijfwachten. De voetganger die over de stoffige vlakte aan was komen lopen, was nog zo’n honderd schreden van hen verwijderd. Gewapende wachters liepen hem tegemoet. Hij sloeg de mantel terug die hij over zijn hoofd had getrokken. Het was Leeuwenhoofd!


  De krijgers knielden meteen neer. De devanthar liep tussen hen door. Artax kreeg een wee gevoel in zijn maag. Was het uur van zijn strafproces aangebroken? Hij dacht aan de hervormingen van de laatste maanden. En aan de onrust in het rijk.


  De barnsteenkleurige ogen met de gespleten pupillen leken Artax te doorboren. De scheurtanden van Leeuwenhoofd glinsterden in het felle licht. Juba week een eind terug.


  ‘Je bereidt je voor op de strijd tegen Muwatta? Heel verstandig. Muwatta maakt zich minder zorgen over de uitkomst van het gevecht. Zijn voorbereidingen beperken zich ertoe dat hij ermee is begonnen troepen voor de slag te mobiliseren.’


  ‘Hij heeft piraten opdracht gegeven de tinvloten van Aram tot zinken te brengen,’ zei Artax woedend. ‘Hij is de oorlog allang begonnen.’


  ‘Mijn gevleugelde zuster heeft er enkele dagen geleden over geklaagd dat gekaapte Luwische oorlogsschepen in de havens van jouw rijk zijn gesignaleerd. Houd jij de vrede met Luwien in ere?’


  ‘Je weet hoe die schepen daar gekomen zijn,’ antwoordde Artax verontwaardigd. ‘Hij heeft ervoor gezorgd dat ze in handen van de piraten vielen, zodat die beter bewapend zouden zijn!’


  ‘En jij hebt de Luwische gezanten die de teruggave van de schepen eisten weg laten jagen...’


  ‘Ik heb in ieder geval hun hoofden niet voor hun voeten laten leggen.’


  Leeuwenhoofd ontblootte zijn tanden. Toen wees hij naar de vlakte, waar de opgejaagde stofwolken de strijdwagens aan het zicht onttrokken. ‘Ik weet wat je van plan bent. Het bevalt me wel dat je zijn piraten tegen hem in de strijd werpt. Maar mijn gevleugelde zuster is niet zo enthousiast over je plannen. Ze zou je mannen het liefst met bliksem en een hagelstorm vernietigen. Ze is vastbesloten Muwatta te beschermen.’


  ‘En waarom heb jij de piratenvloot niet de grond in geboord? Wat is dat voor gerechtigheid? Wat...’


  ‘Goden staan boven de gerechtigheid! Zij zijn nergens aan gebonden!’


  Artax voelde de plotselinge toorn van de devanthar als vuur op zijn huid. Hij kreunde en zakte op zijn knieën. Juba snelde naar hem toe.


  ‘Weg jij, worm!’ Met een kort handgebaar slingerde de devanthar de krijgsmeester als een veertje door de lucht. ‘Je daden en je nieuwe eerzucht hebben me vermaakt, Aaron. Ik ben grootmoedig tegenover je geweest, maar ik tolereer geen overmoed. Jij bent mijn schepping, van top tot teen. Rebelleer tegen mij en ik zal je breken.’


  Maar Artax gaf niet op en wilde zich ook niet laten intimideren. Zijn vroegere halsstarrigheid kwam boven, zijn vechtlust, zijn tegendraadsheid, waardoor hij al veel rampspoed in zijn leven had doorstaan en te boven was gekomen. De devanthar had het over het leven van tienduizenden mensen alsof het even onbelangrijk was als het stof op zijn mantel. Artax wist zeker dat hij de toorn van de devanthar niet zou overleven. Maar hij zou liever sterven dan een man als Aaron worden. ‘Wanneer ik weet dat mijn mannen door de toorn van een godin getroffen zullen worden, omdat we niet op dezelfde genade mogen hopen als Muwatta, zal ik ze het slagveld niet op sturen,’ wist Artax ondanks de pijn uit te brengen. Plotseling was hij volkomen door vuur omgeven.


  Juba schreeuwde en wilde hem te hulp snellen, maar een vingerknip van de devanthar wierp hem opnieuw tegen de grond.


  Artax kronkelde. Hij leed pijn en toch was hij er zich van bewust dat het vuur hem niet verbrandde. De pijn was echt, al het andere zinsbegoocheling.


  Wanneer je me om iets verzoekt, heeft dat zijn prijs, galmde de stem van de devanthar in zijn gedachten. Zo hoog als je opgeklommen bent, zo diep kun je ook weer vallen. Ik beloof je dat ik je soldaten zal beschermen, wanneer ze je stoutmoedige plannen uitvoeren. Maar wanneer het mislukt, zal iemand anders Aaron worden. En jou zal ik naar een of ander afgelegen woud op Nangog sturen. Een plaats waar de Groene Geesten bijzonder wreed zijn. En je zult niet meer dan een gewone boer zijn. De dood zou een te lichte straf voor je zijn. Je moet blijven leven om veel tijd te hebben, waarin je kunt nadenken wat je gewonnen zou hebben en hoe je dat door je hoogmoed allemaal weer verloren hebt.


  ‘Je weet wanneer we willen toeslaan.’ Ieder woord was een gevecht tegen de pijn. Artax spande zich tot het uiterste in, maar zou het niet lang meer volhouden. De pijn dreigde hem van zijn verstand te beroven. Alleen die ene gedachte stond hem helder voor de geest: hij zou weer boer worden! De devanthar zou hem zijn leven teruggeven! Wat voor Leeuwenhoofd een straf leek, gaf Artax kracht. Maar toen kwam een andere gedachte in hem op. Hij zou Shaya nooit meer terugzien! ‘Zal Išta’s aandacht afgeleid zijn omdat het Heilige Huwelijk wordt voorbereid?’ bracht hij uit.


  Misschien. Zij is een godin. Vergeet dat nooit! Dat wij met stervelingen omgaan, wil niet zeggen dat we volgens jullie maatstaven beoordeeld moeten worden. Onze macht is onbegrensd. Onze wil is voor jullie ondoorgrondelijk. Als jouw optreden er de oorzaak van is dat ik mijn gezicht verlies, zul je weer op Nangog terechtkomen. Omring je met de pracht en praal en gedraag je met de zelfbewuste arrogantie van een Onsterfelijke. Je bent meer dan een mens. Laat iedereen die met je te maken heeft dat ook voelen.


  De vlammen die Artax omhulden doofden. De pijn ebde weg. De gestalte van Leeuwenhoofd werd door een stralend licht omgeven. Hij zweefde, steeg langzaam omhoog in de hemel en stond daar als een tweede zon.


  Zowel lijfwachten als dienaren wierpen zich in het stof en zelfs de strijdwagens in de verte bleven stilstaan. Hoewel het een broeiend hete dag was, stroomde de kou door Artax heen en zijn tanden begonnen te klapperen, tot hij ze stevig op elkaar beet en met gebalde vuisten probeerde zijn angst weer onder controle te krijgen. Hij wist dat hij meer dan ooit tevoren op het punt stond de gunst van de devanthar te verliezen. Moest hij zijn plannen opgeven? Moest hij er zich niets van aantrekken dat duizenden voor hem op het slagveld het leven lieten? Moest hij zich in de wouden van Nangog terugtrekken? Wanneer hij heerser bleef, zou hij vele duizenden een betere toekomst kunnen schenken door het rijk te hervormen en de rijkdommen rechtvaardiger te verdelen. Wat deden dode krijgers er dan nog toe?


  ‘Haat hij je?’ Juba was overeind gekrabbeld. Zijn gezicht was asgrauw. Bloed stroomde uit een van zijn mondhoeken.


  ‘Nee, dat doet hij niet. Hij heeft me... verlicht.’


  ‘Ik hoop dat ik nooit een gunsteling van de goden zal worden,’ zei de krijgsmeester uit de grond van zijn hart.


  Artax betastte zijn armen. Uiterlijk was er niets aan te zien en toch deed de geringste aanraking pijn. ‘Haal Volodi. Ik moet met hem over mijn plannen praten. Hij moet alleen de lichte strijdwagens nemen. Snelheid zal de sleutel voor ons succes zijn wanneer we aanvallen. En de verrassing. Ze mogen niet voor de midzomernacht ontdekt worden!’


  Een kleurloze draad


  Bij de splitsing besloot Nandalee om de rechtergang te nemen. Hier was ze nog nooit geweest, dat wist ze zeker. Ze wreef met de fakkel over de wand en markeerde de gang. Aandachtig keek ze naar de afbeeldingen. Een doorlopend reliëf dat een tuin afbeeldde, sierde deze gang en er lag geen water op de grond. Eindelijk zou ze uit haar gevangenis ontsnappen. Ze verlangde ernaar de hemel te zien en de wind op haar gezicht te voelen, ook al was het een dwergengezicht met een baard.


  Nandalee was aan het vreemde lichaam gewend geraakt. Ze zou niet kunnen zeggen hoe lang ze hier beneden al gevangenzat. Vele dagen... Misschien zelfs een paar weken. Omdat ze nooit naar buiten kon kijken, had ze haar besef van tijd verloren. Wanneer ze in de grote zaal was, brachten de gazala’s haar eten, maar ze praatten zo goed als nooit met haar. En wanneer ze het deden, waren hun antwoorden voor meerdere uitleg vatbaar of Nandalee begreep er helemaal niets van.


  De elfin bleef staan. Ze had een geluid gehoord. De schreeuw van een vogel! De uitgang van dit vervloekte labyrint moest vlakbij zijn! Ditmaal was het haar eindelijk gelukt! Ze begon te lopen en had nauwelijks nog oog voor de bloesempracht die zich op de wanden ontvouwde. Daar klonk het weer! Nu was ze er zeker van dat het de kreet van een vogel was. De lucht werd ook beter. Hij was zwoel en warm, maar de geur van brak water was afwezig.


  Plotseling vervloeiden de afbeeldingen op de wanden, alsof ze waren geschilderd op spiegelglad water, waarin iemand een steen had gegooid. Ze golfden en vervormden zich. De aanblik veranderde – en Nandalee stond weer bij de ingang van de uitgestrekte, overstroomde zaal, waarin zich in het midden een lage heuvel verhief, die de Duistere zijn troon noemde.


  Overmand door teleurstelling liet ze de fakkel uit haar hand glijden. Hij doofde sissend in het water dat bij haar dwergengestalte tot haar knie reikte.


  Volkomen terneergeslagen sjokte Nandalee naar het vlakke eiland. De gazala’s hadden daar een paar dekens voor haar neergelegd, zodat ze niet op de kale rots hoefde te slapen. De zieneressen zelf waren echter verdwenen. Vaak had ze het gevoel dat de gazala’s gewoon door de wanden konden lopen. De eenzaamheid vrat aan Nandalee. Vroeger, toen ze als jageres over de uitgestrekte vlakten van Carandamon zwierf, was ze dikwijls wekenlang alleen geweest. Indertijd had ze zich niet eenzaam gevoeld. Hier was dat anders. Hier was ze opgesloten, geconfronteerd met een probleem dat ze niet kon oplossen.


  Ze staarde naar haar handen. Die gehate, lompe dwergenhanden. Handen met opgezwollen gewrichten en te korte, dikke vingers. Ze sloot haar ogen. Tranen stroomden over haar wangen.


  Nandalee dwong zich weer kalm te worden. Ze wachtte tot ze weer regelmatig ademhaalde en dacht aan de uitgestrekte hemel van haar vaderland. Aan het eindeloze blauw. Als kind had ze op haar rug in de sneeuw gelegen en niet genoeg kunnen krijgen van de eindeloze uitgestrektheid van de hemel. Die hemel droeg ze nog altijd in zich, dacht ze. En niemand kon haar die afnemen!


  Ze opende haar Verborgen Oog. De aanblik van de zaal was verwarrend, het weefsel van de magische lijnen veelsoortig. Het leek op een kostbaar tapijt waarin kunstzinnige afbeeldingen geweven waren. De natuurlijke patronen waren vervaagd en aan een vreemde wil onderworpen. Langzaam bracht Nandalee haar handen voor haar gezicht. Hier was precies hetzelfde het geval. Een vreemd patroon was door de magie geweven die door haar heen stroomde. Onnatuurlijk! Wanneer ze de knopen kon ontwarren, zou alles misschien zijn oorspronkelijke vorm aannemen. Maar ze moest ze ontrafelen en mocht daarbij niets forceren. Niets doorsnijden, want dan zou ze tegelijkertijd haar levensdraad doorsnijden.


  Ze hield haar handen zo dicht voor haar ogen dat de handpalmen bijna het puntje van haar neus raakten. De warmte straalde van haar handen af. Ze was er zeker van dat een enkel woord van de Duistere voldoende zou zijn om de verandering in haar oude gedaante op gang te brengen. Eén woord!


  Ze moest zich van de boeien van dit lichaam en de boeien van de angst bevrijden, ze moest één worden met het magische weefsel. Ze probeerde de loop van de draden te volgen. De ontelbare bochten. Vrij te zijn.


  Een van de lichtdraden was anders. Bleker en dunner. Het leek of alle kracht eruit was verdwenen. Of dat hij misschien nieuw was? Was hij uiteindelijk de boei die haar aan het dwergenlichaam bond? Moest ze die alleen maar doorsnijden om eindelijk weer zichzelf te worden?


  Ze besloot hem te volgen. Ze moest weten waar hij vandaan kwam. Was het de magie van de Duistere, dan zou deze tere draad haar naar hem brengen. Misschien verwachtte hij zelfs dat ze bij hem kwam. Misschien was dit haar les en zou hij terugkeren om haar eindelijk te verlossen, wanneer ze hem vond.


  Ze vernauwde haar blik tot de bleke lichtdraad het enige was wat ze nog zag. Ze volgde hem, werd zo klein dat ze erin kon kruipen en liet zich door hem heen glijden. Ze had het gevoel dat een grote last van haar af viel. Al het zware bleef achter. Ze vloog weg, één met deze magische navelstreng die haar met haar verlossing verbond.


  De vlucht eindigde met een schok. Ze zat in een kluwen krachtlijnen verstrikt. Ze voelde haar hart duidelijk kloppen. Het barstte bijna uit elkaar van angst. Ze ademde uit en opende haar ogen. Haar blikveld was veranderd! Veel breder geworden, alsof haar ogen zich naar de zijkanten van haar hoofd hadden verplaatst. Ze wilde schreeuwen, maar bracht slechts een merkwaardig geluid uit.


  Ze hurkte midden onder een grote boogpoort en voor haar... Voor haar lag de kamer waarin ze in het Witte Paleis had gewoond! Alleen was hij veel groter geworden. Geschapen om een reuzin te herbergen. En hij was niet leeg. Er lag iemand in haar bed. Het dekbed was over het gezicht getrokken. Ze kon niet precies zien...


  Plotseling richtte de vreemde bezoeker zich op. Het was Gonvalon! Wat deed hij daar? Waarom was hij in haar kamer? In haar bed! Was er... Nee, hij was alleen. Hij scheen onzeker en keek naar het venster. Zijn gezicht leek smaller geworden. Maar misschien lag het ook aan haar andere manier van kijken. De ochtendschemering brak aan.


  Hij keek naar haar. Kwam naar haar toe. Kon ze hem maar in haar armen sluiten! Hem eventjes aanraken!


  Hij schoof het venster omhoog en strooide een paar graankorrels op de vensterbank. ‘Jij mist haar ook, hè?’ De stem galmde in haar oren. Heel vreemd.


  ‘Ze komt niet meer terug, Piep.’ Hij raakte haar aan. Zijn hand, zo kolossaal dat die haar kon verpletteren, streelde over haar hoofd. Zijn gezicht, zo ver weg, leek onbarmhartig. ‘Ze komt niet meer terug,’ zei hij nog eens, hij sloot het venster en liep naar de deur. Die opende hij voorzichtig op een kier en hij tuurde de gang af. Vervolgens glipte hij naar buiten. Toen was er alleen de kamer, kil in het grijze ochtendlicht. Zonder ziel.


  Zij was Piep. Een mistellijster! Het was zinloos dit te ontkennen. Daarnet nog had ze in zo’n gehaat dwergenlichaam gevangengezeten en nu was ze alleen nog maar een kleine vogel, niet in staat zich te uiten. De lichtdraad. Die moest ze weer te pakken zien te krijgen. Er opnieuw inkruipen.


  Onrustig zette ze haar ene voet voor de andere. Liet zich vallen. Alle gedachten en angsten van zich afzetten. Alles van zich afzetten... Toen was hij er weer. Duidelijk tussen de sterkere, fel stralende draden van het magische patroon.


  Toen ze haar ogen opnieuw opende, was ze weer een dwerg. En voor het eerst sinds de Duistere haar had veranderd, was ze daar blij om.


  Eén met de wereld


  Hij begon gek te worden, dacht Gonvalon. Nu praatte hij al met vogels. Ja, hij had zich verbeeld dat deze donkere vogeloogjes hem zo hadden aangekeken, zoals zij het vaak had gedaan. Nandalee. Om nog maar te zwijgen van het feit dat hij Nandalees kamer binnensloop om stiekem in haar bed te gaan liggen. Wanneer dat bekend werd... Onvoorstelbaar.


  Ailyn ontving hem met een glimlach. Op de weide lag rijp. Bidayn en de anderen die gekomen waren, leken verkleumd. Bijna alle meesters en leerlingen waren bij elkaar gekomen. Hun ogen rustten op hem. Maar ze bleven niet op hem gericht. Men scheen hem niets te verwijten, dacht hij opgelucht.


  Hij hief zijn houten oefenzwaard op en groette de anderen. Twee weken na de verdwijning van Nandalee hadden de meesters besloten dat allen dagelijks aan een gemeenschappelijke oefening zouden deelnemen. Ze wilden de onderlinge band versterken. De leerlingen hechter verenigen. Misschien zou Nandalee nog hier zijn, als ze daartoe eerder hadden besloten.


  Gonvalon liet zich als een ervaren zwaardvechter door zijn knieën zakken. Hij bewoog zijn handen alsof hij een grote bal voor zijn buik moest laten balanceren. Het zwaard hield hij in zijn linkerhand. Het wapen was dicht tegen zijn arm gedrukt, wijs- en middelvinger van zijn rechterhand waren uitgestrekt. Hij kon de kracht die door het magische net vloeide in zich voelen stromen en zijn bewegingen waren in harmonie met deze kracht. Lange tijd had hij alleen met een select groepje leerlingen zo geoefend. Hij was er zich niet van bewust geweest dat Ailyn hem had gezien. Twee weken geleden was ze tot zijn verrassing bij hem gekomen en ze had hem voorgesteld dat ze zijn zwaarddans allemaal zouden leren.


  Hij werd vervuld van trots, toen hij zag hoe leerlingen en meesters zich met hem bewogen. Allen in hetzelfde tempo. Zelfs Bidayn had het snel geleerd. Alle figuren beheersten ze nog niet, maar de opzet hadden ze al snel onder de knie gekregen. Drie keer herhaalde hij met hen wat ze samen al hadden geleerd, toen begonnen ze met de oefeningen voor een nieuwe figuur. Ze moesten zich diep door hun knieën laten zakken, het ene been gebogen, het andere gestrekt tot de pezen aan de binnenzijde van hun benen pijn deden. Het oefenzwaard hing dicht boven de grond. De wijs- en middelvinger van de linkerhand raakten het polsgewricht van de rechterarm. Hij voelde niet alleen het bloed kloppen, hij werd er zich ook heel duidelijk van bewust dat de kracht die alle dingen op deze wereld met elkaar verbond, door hem heen stroomde. De zwaarddans leerde de leerlingen één te worden met alles om zich heen. Wanneer dat lukte zouden ze zich naar alle kanten kunnen verdedigen. Ze zouden de aanvallen van de tegenstander aan voelen komen zonder dat ze die hoefden te zien en hun lemmeten zouden een zilveren schutskring om hen weven die voor de zwaarden van hun vijanden bijna ondoordringbaar was. Aan het eind boog hij voor hen en prees niet alleen de besten, maar ook een paar van de minder begaafden die vorderingen hadden gemaakt. Vervolgens vormden de leerlingen kleine groepjes en gingen ontbijten.


  ‘Je hebt het Witte Paleis veranderd, Gonvalon,’ zei Ailyn, toen alle anderen verdwenen waren.


  Hij keek haar aan en wist dat ze hem wilde opmonteren. ‘Ik niet. Jíj! Ik heb deze oefeningen voor mijzelf en een paar uitverkoren leerlingen verzonnen. Dat was erg egoïstisch. Nog een bewijs dat ik niet geschikt ben om meester te zijn. Ik zou naar de drakenelfen in de jadetuin moeten gaan om te vechten.’


  Ailyn hief quasiverwijtend een vinger op. ‘Luister naar je hart en je weet hoezeer je hier nodig bent.’


  ‘Ik zou juist minder naar mijn hart moeten luisteren.’ Nauwelijks waren de woorden over zijn lippen of hij had er al spijt van. Hij wilde zijn zelfmedelijden niet te zeer aan anderen laten blijken. Zich niet zo blootgeven.


  Ze keek hem aan alsof ze tot in het diepst van zijn ziel kon kijken. ‘Offer het heden niet op aan het verleden.’ Even legde ze een hand op zijn arm. Lichtjes. Ze maakte een onbeholpen indruk. Anders bewaarde ze altijd afstand. Gonvalon kon zich niet herinneren dat Ailyn hem ooit had aangeraakt, behalve bij gevechtstrainingen.


  Zonder verder een woord te zeggen liep ze weg.


  Hij vroeg zich af hoeveel ze vermoedde. Hij moest zich beter beheersen, mocht ’s nachts niet meer naar Nandalees kamer sluipen. In haar bed, aan haar kleren hing nog een miniem restje van haar geur. Wanneer hij in haar bed kroop, leek het bijna alsof ze er nog was.


  ’s Ochtends was hij wakker geworden omdat hij dacht dat hij haar ogen op zich voelde. Maar alleen de kleine vogel staarde hem aan. Piep was net zo aan haar gehecht als hij. Iedere ochtend zat hij buiten op de vensterbank in de hoop dat Nandalee terug zou keren.


  Gonvalon glimlachte wrang. Dat hij iets met een vogel gemeen had, was geen compliment voor zijn gezonde verstand. Het was gewoon een kwestie van tijd voor iemand merkte wat hij deed en hij het mikpunt van spot zou worden. Hij zou nog één keer een verzoek indienen om naar de drakenelfen in de jadetuin overgeplaatst te worden. In ieder geval voor een paar manen. Ook al zou hij Nodon daar tegenkomen. Lang geleden waren ze vrienden geweest, tot zijn eerste leerlinge tussen hen was gekomen. Nodon had gedacht dat ze van hem hield en hij was ervan overtuigd geweest dat Gonvalon haar van hem had afgepikt. En toen ze vervolgens stierf... Sindsdien zocht Nodon een voorwendsel om met hem te duelleren. Hij was tot aanvoerder van de drakenelfen in de jadetuin opgeklommen en goed met zijn zwaard. Misschien zou hij het duel zelfs winnen. Hij was in ieder geval makkelijk uit te dagen, dacht Gonvalon. Dan zou er aan alles een eind komen.


  Sporen in de sneeuw


  Het was de vierde keer dat Nandalee in het lichaam van het vogeltje was geglipt. Slechts één keer was Gonvalon niet in haar kamer geweest. Ook het vogellichaam was een gevangenis. Ze wist niet of ze Piep haar wil kon opleggen. Ze wilde dat hij voortdurend door het venster haar kamer inkeek, maar dat had hij vroeger ook al gedaan.


  Vaak werd Gonvalon gewekt doordat Piep tegen het venster tikte. Nu zat zij voor dat venster. Ze kon niets voelen, had geen idee wat er in hem omging. Konden vogels denken? Maar natuurlijk! Waarom had hij anders steeds weer haar gezelschap gezocht? Alleen omdat er op haar vensterbank regelmatig voedsel lag? Dat wilde ze niet geloven. Er was een band tussen hen. En alleen tussen hen was er zo’n verbinding.


  Ze had vele uren besteed om een magische band tussen haar en Gonvalon te ontdekken. Er was niets, hoewel hij meer voor haar betekende dan de kleine mistellijster.


  Gonvalon was ook deze nacht in haar bed gekropen. Hij lag daar, in elkaar gerold als een slapend kind, het dekbed stevig tegen zijn lichaam gedrukt. Nandalee betrapte zichzelf erop dat ze graag dat dekbed wilde zijn. In zijn armen wilde liggen. Dat zou ook gebeuren. De Duistere had beloofd haar te laten vertrekken. Maar wat zou er gebeuren als ze er niet in slaagde haar oude gedaante weer terug te krijgen? Zou hij haar als dwerg naar het Witte Paleis terugsturen?


  Nandalee ergerde zich over die gedachte. Ze moest zich op het heden concentreren en zich niet met de zorgen van de toekomst bezighouden.


  Waarom stond Gonvalon niet op? Het eerste ochtendlicht kroop al over de bergtoppen. Het werd tijd om hem te wekken! Ze wist dat hij zich moest haasten om weer in zijn eigen kamer te zijn voor het helemaal licht was en het Witte Paleis ontwaakte. De tijd die haar met hem gegund was, was krap en ze wilde geen ogenblik verliezen.


  Piep tikte met zijn snavel tegen het venster. De nachtvorst had ijsbloemen op het raam getoverd en het gepik van de snavel veroorzaakte kleine putjes in het laagje ijs.


  Piep hield zijn kopje scheef en bekeek zijn werk. Wanneer ze daar eens gebruik van zou kunnen maken... Ze concentreerde zich. Verzamelde al haar wilskracht. Piep tikte opnieuw tegen het venster. Niet precies zoals zij het had gewild. Had hij haar wil wel gevolgd? Er was een onregelmatige rij puntjes in het ijs achtergebleven.


  Gonvalon kwam overeind van zijn bed. Hij vouwde haar dekbed op. Dat had zij nooit gedaan. Toen kwam hij naar het venster en opende het.


  ‘Goedemorgen, mijn kleine, trouwe makkertje. Ik moet je teleurstellen. Opnieuw ben ik het maar.’


  Hij ziet er triest uit, dacht Nandalee. Hij heeft niet veel geslapen.


  Piep tjilpte opgewonden, alsof hij Gonvalon duidelijk wilde maken dat er iets niet met hem in orde was. Gonvalon streelde de kleine mistellijster voorzichtig met een enkele vinger over zijn kopje. ‘Trouwe kameraad,’ mompelde hij. ‘Jij hebt mijn opvattingen over vogels veranderd.’


  Pas nu zag Nandalee de sneeuw op de vensterbank. Een dun, poederig laagje. Misschien... Vertwijfeld probeerde ze de dunne pootjes van de vogel te beheersen. Ze te besturen. Ze merkte verzet. Het leek alsof ze een deur wilde openduwen die door het vocht kromgetrokken was. Zou ze Piep nadeel berokkenen?


  Ze liet hem springen! Hij was moeilijk te beheersen.


  ‘Wat is er dan met jou aan de hand?’ Gonvalon keek verwonderd op haar neer. Kon ze maar spreken. Een enkel woord maar!


  Ze dacht aan haar naam. Keek omlaag in de dunne laag sneeuw. Opnieuw was de wereld zo veel groter. Haar blikveld verschoven. Het was moeilijk naar de grond te kijken. Een spoor van kleine drietandjes was in de sneeuw achtergebleven. Met veel fantasie kon je daar een N in zien. Ze mocht niet opgeven! Opnieuw begon ze te hippen. Onhandig en onbeholpen. Haar tere vogelpootjes drukten een patroon in de sneeuw. Uiteindelijk had ze een verwrongen A weten te produceren. Vol verwachting keek ze naar Gonvalon op.


  ‘Ik wou dat je kon praten. Er zit je iets dwars, dat zie ik wel.’ Hij streek met zijn vinger over haar kopje en zij ervoer dat zo intensief, alsof hij haar werkelijk had aangeraakt.


  ‘Je moet spaarzaam met je krachten omgaan. De winter wil zijn eerste slag slaan. De noordenwind zal weldra weer over de bergen aan komen waaien. Ik kan de storm voelen komen. Het zou verstandig zijn wanneer je met je vrouwtje en je jongen je toevlucht hier in deze kamer zoekt. Daar zal je niets...’ Hij lachte plotseling. ‘Wat ben ik nou aan het doen! Ik praat met een vogel!’


  Nandalee begon te tjilpen en met haar vleugels te slaan. Waarom keek hij niet naar de sneeuw?


  ‘Zelfs jij bent van me geschrokken, zie ik wel. De grootste dwaas van het Witte Paleis staat voor je en ze noemen me een meester...’ Hij draaide zich om.


  Opnieuw tjilpte ze. Nu nog dringender. En toen begreep ze wat voor fout ze had gemaakt. De twee letters waren niet alleen scheef en verwrongen, ze stonden vanuit Gonvalon gezien ook nog op hun kop!


  ‘Waarom wind je je toch zo op?’ Hij kwam nogmaals naar het venster. Dat was tenminste iets. Nandalee probeerde een geluid te produceren dat in ieder geval een beetje op een elfs woord leek. Tevergeefs. Vogelsnavel en -tong waren niet geschapen om woorden te vormen. Niet bij lijsters.


  Ze hipte in de richting van de letters en spreidde een vleugel om met een breed gebaar op haar werk te wijzen.


  Gonvalon glimlachte. Dat was een begin!


  ‘Wat ben je, Piep? Een goochelaar onder de vogels?’


  Ze knikte en boog.


  Haar geliefde lachte luid. ‘Je zou denken dat je me begrijpt.’


  Opnieuw knikte en boog ze. Toen wees ze opnieuw met een uitgestrekte vleugel naar de beide verwrongen letters. Eindelijk boog Gonvalon zich voorover. Hij bestudeerde de sporen in de sneeuw. Ze hoorde hem naar adem snakken.


  ‘Dat is onmogelijk! Dat...’ Hij strekte zijn hand naar haar uit en ze sprong op zijn handpalm. Behoedzaam tilde hij haar op, tot hij haar dicht voor zijn ogen hield. Zijn gezicht was, door de ogen van een mistellijster gezien een breed, licht verwrongen vlak. Vreemd en angstaanjagend.


  ‘Wat ben je?’


  Ze piepte, wat natuurlijk niets hielp.


  ‘Wat betekent dat? na? Is dat toeval? Kun je nog meer voor me schrijven?’


  Ze stootte een langgerekte triller uit. Nandalee kon voelen hoe uitgeput en bang Piep was.


  Gonvalons hand trilde. ‘Vlieg omlaag voor het Witte Paleis. Naar het prieel aan de zuidelijke weg... Weet je eigenlijk wel waar het zuiden is? Hebben vogels namen voor windstreken?’


  Opnieuw piepte ze. De zwaardmeester hield haar nog steeds vlak voor zijn ogen, alsof hij hoopte op deze wijze haar geheim te doorgronden. ‘Vlieg naar het prieel,’ zei hij ten slotte en zette haar weer op de vensterbank. Nandalee was verwonderd. Hij had haar ook gewoon mee kunnen nemen. Misschien wilde hij er op deze manier achter komen of zij hem ook werkelijk had begrepen.


  Besluiteloos hipte ze naar de rand van de vensterbank. Hoe moest ze vliegen! Gewoon met haar vleugels slaan zou wel niet voldoende zijn. Ze schrok terug voor de ongelooflijke afgrond. Eigenlijk waren het maar een viertal schreden van de vensterbank tot de besneeuwde grond onder het raam. Maar voor Piep was het... Verduiveld, ze was een vogel! Natuurlijk kon ze vliegen. Niet denken, doen, foeterde ze in zichzelf en stortte zich in de diepte. Ze spreidde haar vleugels en fladderde er wild op los.


  Nandalee sloeg over de kop en stortte in de richting van de sneeuw, week terug en... Piep nam het vliegen over. Hij was de hele tijd aanwezig geweest. Ze had hem buitengesloten... Nee, dat was niet het juiste woord. Ze had hem van zijn zeggenschap beroofd. Hem zijn lichaam ontstolen en hij had daarbij moeten toezien. Pas haar angst had hem bevrijd. Een paar handbreedten boven de grond wist hij de val af te breken, schoot omhoog naar de hemel en vloog met een halsbrekende bocht door een gat in een heg. Ze kon zijn overmoed voelen. Zijn vreugde dat hij weer heer en meester over zichzelf was.


  Hij vloog naar het besneeuwde woud, waar hij in de zomer zijn jongen had grootgebracht. Natuurlijk had hij niet begrepen wat er met Gonvalon besproken was. Wat zou hij wel hebben gevoeld? Zou hij kunnen voelen dat zij het was die bij hem was binnengedrongen? Was hij boos?


  Nandalee dacht aan Gonvalon. Ze herinnerde zich hoe ze in de zomer na een zwaardvechtles in het prieel een paar kussen van hem had gestolen. Hij had geprotesteerd omdat ze zo dicht bij het Witte Paleis waren geweest. Achter een heg, nauwelijks veertig schreden verder, oefenden twee schermers en de galmende klank van hun lemmeten hadden haar overval begeleid. Hij had niet gewild dat er in het Witte Paleis over hun liefde gekletst zou worden. Dus had Nandalee zelfs tegenover Bidayn haar mond gehouden. Toch was ze er tamelijk zeker van dat haar vriendin op zijn minst had vermoed wat er aan de hand was.


  De gedachten aan Gonvalon veroorzaakten zoete pijn. Met hem de liefde ontdekken was het grootste avontuur geweest dat het leven tot dusver voor haar in petto had gehad. Dat ze zo plotseling van hem was weggerukt, had haar dieper geschokt dan de scheiding van haar clan. Misschien omdat ze in de zaal van de draak nauwelijks iets anders te doen had dan nadenken. Als ze nu maar naar het prieel zou kunnen! Gonvalon in ieder geval zien! Piep had het woud bereikt en landde op een kale berkentak. Waakzaam keek hij naar de hemel, speurend naar het silhouet van een valk of een andere roofvogel. Nandalee kon voelen wat hem dreef. Hij had honger en was een beetje in de war. Hij kon haar aanwezigheid voelen.


  Zou ze hem naar het prieel kunnen lokken? Ze dacht aan de zuilen die half onder de rozentakken verborgen zaten. Aan de vloer met het fraaie mozaïek van een zee. Hoe zou Piep die dingen zien? Het zeemozaïek was voor hem waarschijnlijk een verzameling gekleurde steentjes, even gewoon als kiezelstenen aan de oever van een beek.


  Nandalee dacht aan de kleine, geelgroene rupsen die Piep bijzonder graag at. Ze probeerde een beeld daarvan in haar gedachten te vormen. Een beeld tot in de kleinste details. Met de blauwzwarte haren, de donkere ogen. Een beeld hoe ze zich kromden om vooruit te komen. Toen ze al haar herinneringen aan de rupsen duidelijk verbeeld had, stelde ze zich de mozaïekvloer van het prieel voor. En ze liet de rupsen daarover kruipen.


  Piep wipte onrustig van zijn ene op zijn andere poot. Nandalee kon zijn honger voelen. Hij zette zich af van de dunne tak en vloog snel in de richting van het prieel. Ze was hem te slim af geweest. Ze was niet trots op zichzelf.


  Gonvalon stond er al te wachten. De wind speelde met zijn wijde, witte gewaad. Diep in gedachten verzonken keek hij naar de vloer van het prieel. De beelden van de zee waren onder een dunne, witte, koude laag verdwenen.


  Piep landde midden in het prieel. Met rukkerige bewegingen keek hij om zich heen. Hij zocht de rupsen. Toen drong Nandalee zijn bewustzijn weer binnen. Ze begon haar dans, tekende met elegante pootjes en de punten van haar vleugels, maar nadat ze de eerste twee letters van haar naam had geschreven, kon ze zich niet meer herinneren hoe ze verder moest. Steeds weer probeerde ze het. Het leek alsof ook haar wil door een vreemde werd overheerst! Was de Duistere hier? Had hij haar betoverd?


  Drie keer had ze na in de sneeuw geschreven. Dan zou ze de plek maar verraden, waar ze gevangen zat. Het was de jadetuin. Het verborgen dal waarin de Duistere zich terugtrok.


  Opnieuw begon ze haar onrustige dans. Hipte, sprong en kon niet verder. ja. Dat was alles wat ze kon schrijven.


  Uitgeput hield ze ermee op. Beelden van bonte rupsen overspoelden haar. Honger.


  Gonvalon keek op haar neer. De letters waren slordig gevormd. Een paar liepen door andere heen. Wat kon ze doen? Ze had na ja in de sneeuw geschreven! Wat zou hij nu denken? Dat iemand een grap met hem probeerde uit te halen?


  Een laatste, vertwijfelde gedachte kwam in haar op. Wanneer ze zich schrijvend niet kon uitdrukken, dan misschien door een enkel teken. Een teken dat noch haar naam was, noch de plek verried waar ze verbleef. En toch wilde ze Gonvalon iets belangrijks meedelen. Dat ze leefde.


  Nandalee streed tegen haar onbeholpenheid en tegen Pieps zwakte. Ze had te veel van haar kleine vriend geëist. Hopelijk zag Gonvalon hoe uitgeput de vogel was.


  Eindelijk was haar werk klaar. Ze maakte een sprongetje naar achteren, draaide met een rukkerige beweging met haar kopje en keek vol verwachting op naar haar geliefde. Zou hij begrijpen wat hij zag? Was het duidelijk genoeg?


  Gonvalon knielde neer. Zijn vingers volgden de lijnen die ze in de sneeuw had getrokken, toen keek hij haar aan. De tranen stonden in zijn ogen. Hij stak zijn hand naar haar uit en zij sprong op de open handpalm. Voorzichtig legde hij zijn andere hand om haar heen. Ze voelde zijn warmte.


  Er trok iets aan haar. Gonvalon sprak. Maar ze hoorde de stem nog maar dof, alsof haar hoofd in het water was ondergedompeld. Ze werd door de magische band heen teruggetrokken.


  Er drukte iets op haar hand. Haar linkerwang gloeide. Ze keek op in opaalkleurige, blinde ogen.


  ‘Kijk me aan!’ snauwde de gazala tegen haar.


  Nandalee draaide haar hoofd met een ruk opzij. Een hand gleed over haar baardige wang. Ze trok hem terug, wilde haar vleugels spreiden om haar evenwicht te bewaren. Ze struikelde.


  ‘Dat mag je niet doen! Je zult jezelf helemaal verliezen. Hij wil dat je jezelf terugvindt. In plaats daarvan begin je jezelf op te lossen.’


  Op te lossen? Wat was dat voor onzin?


  De hand van de gazala streek over haar gezicht. Over die gehate baard. Bleef even rusten op het gerimpelde voorhoofd. ‘Je eigen lichaam veranderen is één ding. Maar wanneer je een ziel verdringt om diens lichaam te stelen, betreed je de weg der duisternis. Het is een weg met snelle successen. In het begin. Uiteindelijk verliest echter iedereen die deze weg bewandelt.’


  ‘Waar heb je het over?’ Nooit eerder had een gazala zo lang met haar gesproken.


  ‘Op een dag zal je dochter in haar hoogste nood bij mij komen. Hier, in de troonzaal van de eerstgeschapene. Dit is een van de oneindig vele, mogelijke toekomsten. Pas een uur geleden heb ik die gedroomd en daarom ben ik hierheen gekomen. Het hangt van jou af of je dochter een schepsel van de duisternis of een strijdster voor het licht zal zijn. Misschien dat ze ook verscheurd zal worden door de tweestrijd tussen beiden. Ze zal nog machtiger zijn dan jij, Nandalee. Ze zal het lot van Alfenmark sturen. Maar jij beslist erover welke weg je dochter zal bewandelen. Het was maar gelukkig dat ik hier kwam en je vond voor je dwaasheid je voor altijd had veranderd.’


  Nandalee keek naar de gazala, naar haar eigenaardige, vervormde lichaam. Elfachtig en toch ook een dier.


  ‘Laat je niet bedriegen door uiterlijkheden! Ik kan makkelijk raden wat je denkt. Wij allen hebben je in de gaten gehouden. We kennen je weerbarstige karakter, je overhaaste oordelen over anderen. Maar weet dat het niet het lichaam is dat telt. Het is de ziel die erin huist. En je was hard op weg de jouwe voor altijd te verminken. Als dat eenmaal is geschied, zal je ziel veranderd het voorgeborchte van de zielen binnengaan. En zo zal hij ook wedergeboren worden. Dit gebrek kun je niet meer tenietdoen.’


  ‘Wat heb ik dan gedaan?’ vroeg ze strijdlustig. Deze vreemde vrouw dacht toch zeker niet dat ze zich door sombere voorspellingen over een dochter die ze nog niet eens ter wereld had gebracht zou laten intimideren? Of door de mogelijkheid dat haar ziel schade op kon lopen?


  ‘Je bent het lichaam van een dier binnengedrongen, hè?’


  Nandalee zweeg koppig.


  ‘Ik weet niet hoe je het hebt gedaan. Gewoonlijk gaat dit niet zonder de kracht van de bloedmagie. Je verdringt de ziel van het arme schepsel en maakt je van zijn lichaam meester.’


  De elfin draaide haar hoofd met een ruk om, om aan de starende blik uit de blinde ogen te ontsnappen. Ze had spierpijn in haar nek. Ze vond het vervelend dat de gazala dit allemaal wist. Maar ze was een zieneres. Te veel weten was essentieel voor haar.


  ‘Wanneer twee zielen enige tijd in één lichaam opgesloten zitten, Nandalee, dan versmelten ze met elkaar. Die tijdspanne kan verschillen, maar meestal niet meer dan een uur. Een andere keer misschien vele dagen. Is het eenmaal gebeurd, dan kan het niet meer ongedaan worden gemaakt. Fenryl, een elfenvorst, die in de toekomst erg belangrijk zal zijn, zal dit lot ondergaan. Pas op voor deze weg, beste vriendin! Ik zou je niet graag zien lijden zoals hij.’


  Nandalee keek de gazala peinzend aan. Beste vriendin... Behalve Bidayn had niemand zich nog haar vriendin genoemd. Dit was een valstrik! Of zag ze iets wat nog niet was gebeurd en verwarde ze het heden met de toekomst?


  ‘Ik zat in het lichaam van een kleine vogel,’ bekende ze. ‘Ik heb hem opgekweekt. Er bestaat een band tussen ons. Ik ben deze band gewoon gevolgd. Van bloedmagie heb ik geen verstand.’ Nandalee verbaasde zich over de klank van haar eigen stem. Ze had al dagenlang niets gezegd. Of misschien nog langer. ‘Hoe lang is de Duistere al weg?’


  ‘Te lang, beste vriendin. Ook wij missen hem. Hij geeft richting aan onze visioenen en het is gevaarlijk zonder leiding boven de afgronden van de toekomst te zweven. Eerst verwart het je alleen maar, vervolgens komt de waanzin. Te veel zien is een vloek.’


  ‘Maar kun je je dan niet beschermen doordat je in je visioenen je eigen lot zoekt? Wanneer je je eigen toekomst kent, kun je die dan niet veranderen?’


  ‘Onze eigen toekomst zien is ons ontzegd en ik denk dat dit een zegen is. Ik zou de toekomst van mijn zusters kunnen zien, maar tot nog toe is geen van ons in de verleiding gekomen. Ons eerste visioen bracht de Duistere al meteen tot vertwijfeling. Het was erg sterk. Wij hadden het allemaal, maar ieder in een eigen variant.’


  ‘En?’


  Ze glimlachte. ‘Het is zijn toekomst. En het is niet mijn taak deze kennis met jou te delen, beste vriendin. Wat ik wel kan zeggen – je hebt hem echt aan het schrikken gemaakt, toen je hier verschenen bent. En als je met een wapen in de hand was gekomen, zou je nu dood zijn geweest. Verder vind ik dat je die dwergenkleren uit moet trekken, beste vriendin, ze verspreiden een onaangename geur.’


  Dat het gesprek opeens over een andere boeg werd gegooid, bracht haar uit haar evenwicht. ‘Moet ik hier dan naakt rondlopen?’


  ‘Dat doen we toch allemaal? Voel je je niet onbehaaglijk, als enige geklede tussen mij en mijn zusters? Misschien zal het je ook helpen jezelf terug te vinden. Je wordt naakt geboren... En de magie waarnaar je op zoek bent, is nauwelijks iets anders dan de wedergeboorte van Nandalee.’


  ‘Zal ik veranderen, of zal ik sterven?’


  De gazala glimlachte. ‘Je zult veranderd hiervandaan gaan. Zoveel wil ik je over je toekomst wel verraden.’


  Nou, fantastisch, dacht Nandalee. Dat kan van alles betekenen. Wanneer alle orakelspreuken van de gazala’s zo luidden, begreep ze niet waarom de Duistere hen om zich had verzameld. Ze dacht weer aan haar komst hier. Toen de zaal gevuld was met zieneressen die alle met een zachte, monotone stem hadden gezongen. Zij zou hier in ieder geval waanzinnig worden, dat was zeker. ‘Naakt zal ik mezelf dus terugvinden, denk je?’


  ‘Het deprimerende van zieneres zijn, beste vriendin, is dat we niet denken maar weten.’


  ‘Je wilt dus een naakte dwerg zien?’ Nandalee grijnsde. Aan de andere kant... Eigenlijk liet ze zichzelf helemaal niet zien. Dit was haar lichaam niet! Waarom dus niet? De gazala scheen te weten hoe haar toekomst eruitzag. Misschien kon ze haar nog een aanwijzing ontfutselen om eindelijk haar vroegere gedaante terug te krijgen. Dus begon ze met de onhandige laarzen en de broek van grove stof. Nandalee was blij dat de baard datgene wat er tussen haar benen bungelde aan het zicht onttrok. Ze trok haar tuniek uit, en een versteld onderhemd.


  ‘Ik heb nog nooit een naakte dwerg van vlees en bloed voor me gezien,’ merkte de zieneres op. ‘Weet jij waarom de Duistere een piramide als toevluchtsoord heeft gekozen?’


  ‘Ik weet niet eens wat een pierenmiede is.’


  Geduldig legde de gazala uit hoe het paleis er vanbuiten uitzag. Nandalee kon er zich nog steeds geen duidelijke voorstelling van maken. Behalve het Witte Paleis had ze nog nooit een stenen gebouw gezien.


  ‘Maar het echt bijzondere aan een piramide is, dat zij de magische krachten bundelt,’ vertelde de zieneres verder. ‘Op de plaats waar zich de troon van de Duistere bevindt, ligt tegelijkertijd het sterkste concentratiepunt. Wanneer je je terug wilt veranderen, zou je het daar moeten doen.’


  Nandalee keek twijfelend naar de blinde ogen van de gazala. Kon ze haar vertrouwen? ‘Hoe heet je eigenlijk?’


  ‘Ik heet Firaz. Ik wens je succes, Nandalee van de Windzwervers. Heb de moed jezelf te verrassen.’ Na deze woorden liep ze weg.


  Onzeker keek ze de gazala na. Het vooruitzicht weer alleen in de uitgestrekte zaal te zijn, bedrukte haar. Vol twijfel keerde ze zich naar de troon die zich als een vlak eiland uit de overstroomde troonzaal verhief. Zou ze daar verlossing of de dood vinden?


  Een zwakke band


  Gonvalon keek naar het vogeltje in zijn hand. Wat Piep ook had bewogen zijn dans in de sneeuw uit te voeren, die drang was nu verdwenen. De aura van de vogel was verbleekt. Wat er ook bezit van hem had genomen, het had hem bijna gedood.


  De elf had een ongewone krachtlijn waargenomen. Langs deze lijn was de vreemde macht teruggestroomd die de vogel had bevolen letters in de sneeuw te tekenen. naja. De betekenis bleef voor hem een raadsel.


  Gonvalon slaakte een zucht en sloot zijn Verborgen Oog. Hij keek naar de omgewoelde sneeuw. Het laatste teken liet er geen twijfel over bestaan dat Nandalee had geprobeerd contact met hem op te nemen. Het was een gestileerd hert. Het totemdier van de Windzwervers, haar clan. Maar waarom had ze niet gewoon haar naam geschreven? Was ze onder invloed van een magische ban die dat verhinderde? En wat was ze? Alleen nog maar een geest?


  Tot dusver had hij niet geloofd dat geesten bestonden. De elfenzielen gingen naar het voorgeborchte tot ze opnieuw werden geboren. De zielen van de andere alfenkinderen losten gewoon op. Er bestonden geen geesten!


  Mocht hij hopen dat Nandalee nog leefde? Het antwoord moest aan het eind van die nietige, bleke draad liggen, waarlangs de vreemde macht uit Pieps lichaam was gevlucht.


  ‘Ga je vandaag nog lesgeven?’


  De stem liet Gonvalon uit zijn gedachten opschrikken. Lyvianne stond voor het prieel en keek naar de omgewoelde sneeuw. ‘Was dat een vogel?’


  Gonvalon aarzelde. Hij wilde de zwakke magische band volgen die van Piep uitging. Maar daarvoor moest hij hem veranderen, hem duidelijker laten worden. Hij wist dat dit zijn krachten te boven ging. Maar was het verstandig uitgerekend Lyvianne in vertrouwen te nemen? Ze was ongetwijfeld een ervaren magieweefster, maar zij had met de verdwijning van Nandalee te maken. Tenslotte had zij Bidayn van het verborgen venster op de hoogte gebracht. En zij had haar beste vriendin Nandalee daarover verteld. Normaal dwaalden de leerlingen niet in dit afgelegen deel van de bibliotheek rond. Was dit alles onderdeel van een plan? Of was het toch een ongeluk? Wekenlang had hij zijn hersens gepijnigd en geen antwoord gevonden. Misschien deed hij Lyvianne onrecht. Misschien was Nandalees verdwijning toch niet meer dan een tragisch ongeluk geweest.


  ‘Ik kom naar de les,’ zei hij.


  Hij volgde haar naar de oefenweide, maar vanochtend was hij er met zijn gedachten niet bij. Hij werkte plichtsgetrouw de zwaarddans af, maar was in zichzelf gekeerd en zei nauwelijks iets. Na het oefenuur trok hij zich in zijn kamer terug, gaf Piep te eten en maakte uit een wollen sjaal een nest voor hem. De kleine vogel was verbazingwekkend trouw. Dat hij nog steeds naar Nandalees venster kwam vliegen... Was dat misschien ook een teken? Hij streek door zijn haar. Hij moest eens ophouden met piekeren en niet in alles tekens of aanwijzingen voor een complot willen zien. Het was een ongeluk geweest. Meer niet!


  Gonvalon zocht verstrooiing in schetsen voor een nieuw beeld dat hij wilde gaan maken. Hij tekende met krijt op een lei, maar alles wat hij deed, herinnerde hem aan Nandalee. Zelfs abstracte vormen leken plotseling op haar gebogen arm, de ronding van haar knie of haar haren die in gouden stromen over het hoofdkussen waren gevallen, wanneer ze naast hem had geslapen. Steeds weer opnieuw moest hij aan de bleke krachtlijn denken. Wanneer hij Piep meenam, zou hij de lijn tot Nandalee kunnen volgen. Zou hij haar echt vinden?


  Er werd geklopt en de deur ging open zonder dat hij zijn gast had gevraagd binnen te komen. Lyvianne stond in de deuropening. Ze had haar zwarte haar los hangen. Het nauwsluitende gewaad van de meesteres stond haar goed.


  ‘Zou je erover willen praten?’


  Hij wist het niet.


  Ze stapte naar binnen en wierp een vluchtige blik op zijn tekeningen. ‘Wat is er in het prieel gebeurd? Je bent jezelf niet meer. Dat is niet alleen de meesters opgevallen.’


  ‘Ik zou graag een paar weken uit het Witte Paleis weg willen.’


  Ze knikte. ‘Dat hadden we al gedacht. We hebben overlegd. Misschien is het inderdaad het beste als je een tijdje alleen bent. En vertel me nu wat die vogel met je gemoedstoestand te maken heeft. Ik was na de oefeningen met Bidayn bij het prieel. Dat moet een hert voorstellen, daar in de sneeuw, hè? Bidayn zegt dat het het totemdier van Nandalees clan is.’


  ‘Denk je dat ze nog leeft?’ bracht hij uit.


  ‘Nee,’ antwoordde ze rustig. ‘Ik wou dat het waar was... Maar al dat bloed bij het venster.’


  ‘Jij kunt het openen, hè? Is ze misschien...’


  ‘Waarom hebben we dan niets van haar gehoord?’ antwoordde Lyvianne rustig. ‘Door het venster kan men talloze plaatsen bereiken. Dat is drakenmagie. Die is voor elfen ondoorzichtig en gevaarlijk. Je wilt toch niet...’


  ‘Ik ga haar zoeken!’ Gonvalon was verrast over zijn eigen woorden. Hij had tot dusver geen enkele beslissing genomen.


  ‘Je bent gek! Weet je wat ik denk? Dat Nandalee door haar opstandigheid het misnoegen van de draken heeft gewekt. Dat was geen ongeluk, dat was een terechtstelling! Je zou er goed aan doen haar te vergeten.’


  Hij keek naar de slapende mistellijster. ‘Dat kan ik niet,’ zei hij zacht. ‘Net zomin als haar vogel.’


  ‘Je laat je bij je beslissingen door een vogel leiden?’ Plotseling moest Lyvianne glimlachen. ‘Je hebt meer met Nandalee gemeen dan ik had gedacht.’


  ‘Hij kan me bij haar brengen.’


  ‘Onzin. Hij zal je in het verderf storten.’


  ‘Nee!’ Hij besloot Lyvianne in vertrouwen te nemen. Wat had hij nog te verliezen? Hij vertelde haar over de gebeurtenissen van die ochtend en over de lichte lijn die tussen de krachtlijnen verborgen zat. ‘Denk je dat je die lijn een sterkere kleur zou kunnen geven, zodat je hem gemakkelijker kunt volgen? Of hem sterker kan laten oplichten?’


  Ze keek hem een poosje zwijgend aan. ‘Ben je je ervan bewust waar je mij om vraagt? Ik geloof het niet. Voor dat soort toverij moet ik met bloedmagie werken.’


  Precies zoals hij had vermoed. Ze was veel dieper in de geheimen van de magie ingewijd dan andere elfen. Maar ze kon helpen. ‘Wat heb je nodig?’


  ‘Een plek waar we samen alleen zijn. Een jonge ree. En ook een paar druppels bloed van jou. Denk niet dat je alleen maar hoeft toe te kijken. Wanneer je er getuige van bent, zal de magie ook jou veranderen. Is het dat waard? Je weet niet eens wat je aan het eind van deze draad zult vinden.’


  ‘Ik moet die vloek verbreken!’ Hij zei het meer tegen zichzelf dan tegen Lyvianne. ‘Ik moet weten wat er met haar is gebeurd.’ Hij keek op in de kille ogen van de meesteres. ‘Om Nandalee te vinden zou ik elke weg willen gaan.’


  ‘Maar ze is hier niet meer!’


  Gonvalon liet zich niet van de wijs brengen. ‘Wanneer ik aan het eind van de lichte lijn ben gekomen, zal ik weten wat haar is overkomen! Wil je me helpen?’


  Lange tijd keek ze hem aandachtig aan, toen knikte ze. ‘Over vier dagen staan de sterren gunstig. We ontmoeten elkaar in het woud waar je je heimelijke afspraakjes met haar had. Breng de vogel mee, en ook een jonge ree.’


  Het offer


  Het was te koud voor de herfst. De eerste sneeuw was weer gesmolten, maar het struikgewas was doordrongen van een vochtige kou. De geitenbok die Gonvalon aan een touw achter zich aan trok, mekkerde triest. Hij had het dier van een paar kobolds gekocht. Het was hem gewoon niet gelukt een ree te vangen. Nandalee zou zich vrolijk hebben gemaakt, als ze gezien zou hebben hoe onhandig hij te werk was gegaan. Hij was geen jager! In ieder geval niet op dit soort wild.


  Hopelijk zou Lyvianne de bok ook goed vinden. Hij was kleiner dan een ree, maar iets anders had hij niet kunnen krijgen.


  Piep liet een klaaglijk geluid horen. Hij had een kleine kooi van wilgentenen voor de mistellijster gevlochten, die hij nu aan zijn gordel droeg. De vogel vond het verschrikkelijk opgesloten te zitten. Voor ze bij het woud waren gekomen had hij opstandig getjilpt en zich tegen de kooiwanden geworpen, alsof hij de wilgentenen met zijn tere vleugels zou kunnen breken. Maar nu was ook hij stil geworden. Hij voelde het, net als de bok. Er heerste iets vreemds in dit woud. En het woud zelf scheen angstig te loeren. Er was geen zuchtje wind en er klonk geen enkel geluid.


  Gonvalon kon nauwelijks drie schreden ver kijken, maar de weg naar het geheime toevluchtsoord, waar Nandalee hem haar liefde had geschonken, zou hij ook geblinddoekt kunnen vinden. De nevel steeg op uit de grond, alsof het de adem was van iets wat zich onder de lagen dood loof verborgen hield. Met klamme vingers greep het omhoog naar Gonvalons heupen. Hoewel er geen zuchtje wind stond, golfde de nevel tussen de bomen. Het was een lome beweging, gelaten maar onmiskenbaar.


  De geitenbok drukte zich tegen Gonvalons benen alsof de aanraking hem troost en zekerheid schonk.


  Gonvalons gedachten waren bij Nandalee. Haar gezicht begon in zijn herinnering te vervagen, hoeveel moeite hij ook deed om het zich voor de geest te houden. Zat hij op een dwaalspoor, als hij de magische band wilde volgen die van de vogel uitging?


  ‘Heb je niet meer dan die bok?’


  Gonvalon schrok op uit zijn gedachten bij het horen van Lyviannes stem. Hij had zijn doel nog niet bereikt. Waarom wachtte ze hem hier al op? En waar was ze? Verwonderd keek hij om zich heen. De bok mekkerde zacht en probeerde angstig tussen zijn benen te kruipen.


  Een schaduw maakte zich los uit een vlierstruik. Lyvianne. Had ze een magisch scherm geweven dat haar verborgen had gehouden? Haar gezicht en haar handen waren met roet zwart gemaakt. Ze droeg een donkergrijs gewaad van gekreukte stof. Ze had één met de vlierstruik geleken.


  Een koude luchtstroom streek langs Gonvalon. De nevel vluchtte voor Lyvianne. ‘Dit is geen plezierige plek,’ zei ze beslist.


  ‘Het is nog een eind voor we...’


  Ze hief haar beroete handen op. ‘Dat is nog een slechtere plek!’


  ‘Jij hebt hem gekozen!’ antwoordde hij geërgerd. Ze had een betovering geweven. Hij kon haar voelen. Het was een soort magie waarmee hij niet vertrouwd was. Duister en ondermijnend.


  ‘Ik heb me vergist.’ Haar tanden glinsterden, toen ze lachte. ‘Die plek is doordrongen van een soort magie, waar wij geen profijt van kunnen hebben. Je kunt jullie liefde voelen, nog steeds. Maar wat jij wenst, is duister, Gonvalon. Weet je heel zeker wat je wilt?’ De lichtbruine spikkels in haar ogen lichtten op. Haar blik hield hem in zijn ban. Die ogen... Ze waren vertrouwd uit een tijd die in de duisternis was verdwenen. Zij wás de duisternis, dacht hij.


  Hij schudde geërgerd zijn hoofd! Wat een onzin! Daar was ze op uit: hem aan het twijfelen brengen. ‘Ik weet het zeker. Ik zou elke weg willen bewandelen om bij Nandalee te komen.’


  Ze hield haar hoofd schuin en keek hem lange tijd aan. Ten slotte stak ze zwijgend haar hand naar hem uit. Hij huiverde toen ze hem aanraakte. Opnieuw had hij het gevoel in de duisternis gezogen te worden, de duisternis vóór de nacht waaraan hij zijn naam dankte. Gonvalon. Winterkind.


  De nevel vluchtte kringelend voor Lyviannes voeten uit. Opnieuw huiverde Gonvalon, maar dit keer werd dat veroorzaakt door de kracht van de magie die hij voelde. De nevel vormde een tunnel om hen heen. Hij had het gevoel dat hij aan de werkelijkheid ontrukt was. Als in een droom waarin men met één stap ettelijke mijlen verder kwam.


  De geitenbok stribbelde tegen. Hij zette zijn hoeven in de donkere bosgrond. Gonvalon tilde hem op en klemde hem onder zijn arm. Het dier sloeg met zijn poten. Vertwijfeld vocht het om vrij te komen.


  Eindelijk bleef Lyvianne staan. De nevel week verder van hen terug. Ze bevonden zich nu op een lage heuvel. Een kring bomen die door klimop waren verstikt stond om hen heen. Bleek als botten lichtte het hout op in het maanlicht op de plekken waar de bast verdwenen was. Het rook naar verrotting en dood.


  Gonvalon tuurde tussen de bomen door. De mist lag als een doodskleed over het land. Zo ver als zijn zicht in het donker reikte, was er geen tweede heuvel te zien. Geen woud. Niets. Alleen de nevel die de hele wereld leek te hebben opgeslokt.


  ‘Waar zijn we hier?’


  ‘We hebben een lange weg afgelegd. En we zijn hier niet alleen.’


  Gonvalon keek benauwd om zich heen. Hij keerde zich in zichzelf en opende zijn Verborgen Oog. Het net van krachtlijnen was vervormd. Vele lijnen liepen naar een van de bomen, andere leken hem te ontwijken. Nooit eerder had hij een dergelijk patroon gezien. De boom werd door een machtige, brede aura omgeven. Een stralend blauw licht waar purperen aderen doorheen liepen. Lyvianne liep op de boom toe. Hun aura’s overlapten elkaar. De purperen aderen doorsneden het licht dat Lyvianne omgaf. Een van de lichtarmen strekte zich naar Gonvalon uit.


  Er probeerde iets zijn geest binnen te dringen. Een bezielde boom, dacht de elf. Tot dusver kende hij alleen verhalen over deze merkwaardige bomen waarvan de wortels tot Nangog en Daia zouden reiken.


  ‘Dit is Matha Naht, die me veel heeft geleerd.’


  Gonvalon sloot zijn Verborgen Oog. Hij voelde hoe de uitdijende aura van de boom hem omringde. De vlier. De struik was tot een kleine boom uitgegroeid. Net als de andere bomen hier leek hij dood. Op het eerste gezicht.


  De geitenbok onder Gonvalons arm had de strijd opgegeven. Verstijfd van schrik keek hij naar Matha Naht. Wat zou hij zien? Ook Piep was bang. Hij tjilpte angstig en sloeg zo wild met zijn vleugels dat Gonvalon bang werd dat hij zich zou verwonden. De dieren waren verstandiger dan hij. Hij moest zich niet met dit schepsel afgeven. En toch was dit de enige manier om bij Nandalee te komen. Hij had geen keus.


  ‘We moeten het bloed van de bok vlak bij de stam over de wortels gieten. Matha Naht zal het drinken en wanneer ze sterker wordt, zal ze de betovering voor je weven.’


  ‘En wat doe jij?’


  ‘Ik kijk toe en leer weer wat. Ik ben nauwelijks bekend met de bloedmagie. Zij is heel krachtig. Wij zijn magiewevers. Wij gebruiken de krachtlijnen en laten een nieuw patroon ontstaan, als we de werkelijkheid veranderen. De bloedmagie lost echter lijnen op. De kracht die daarbij vrijkomt, is heel wat groter.’


  Gonvalon keek naar de dode bomen op de heuveltop. Waren ze het slachtoffer van Matha Naht geworden? Of was iemand hierheen gekomen om met de bezielde vlierboom te strijden?


  ‘Je gedachten ergeren haar, Gonvalon. Je moet nu de geitenbok dichter bij de stam brengen en zijn keel doorsnijden.’


  Het stuitte hem tegen de borst bevelen van een boom aan te nemen. Hoe had hij zo diep kunnen zinken?


  ‘Je kunt gaan,’ zei Lyvianne. ‘Maar het offerdier blijft hier.’


  ‘Ik zal niet weglopen,’ antwoordde hij dof. ‘Ik weet wat ik wil en ben bereid de noodzakelijke offers te brengen.’


  Lyvianne wees naar een modderige plek vlak bij de stam. De grond was met knoestige wortels bedekt. De bok liet een klaaglijk geluid horen, toen Gonvalon hem neerzette. Opnieuw drukte hij zich dicht tegen de benen van de elf.


  Lyvianne overhandigde hem een dolk. Een merkwaardig wapen, waarvan het heft uit een met een leren band omwikkelde kromme hoorn was gemaakt. Het lemmet was van zwart glinsterend obsidiaan. De dolk leek ongewoon zwaar. En onnatuurlijk koud. Gonvalon pakte de hoorns van de bok en trok zijn kop naar achteren. De dolk drong diep in de keel van het dier. Golvend spoot het bloed naar buiten en de bok woelde in zijn doodsstrijd met zijn hoeven door de modder. Een van de ogen staarde Gonvalon onafgebroken aan tot het leven helemaal uit de bok verdwenen was.


  Lyvianne pakte de dolk uit zijn hand. De elfin boog zich over het kadaver. Met een snelle snee opende ze de buik. Haar hand verdween in de gapende wond en ze trok de lever tevoorschijn. Keurend bekeek ze het bloederige orgaan van alle kanten voor ze ten slotte haar hoofd schudde. ‘Het was niet genoeg.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Je had een jong hert mee moeten brengen, zoals ik je had opgedragen. Een geitenbok is daar geen vervanging voor. Hij is kleiner en het ontbreekt hem aan de wilde kracht van een schepsel dat in vrijheid is opgegroeid.’


  Gonvalon was ervan overtuigd dat deze vervloekte boom het bloed voor zijn eigen doeleinden had gebruikt. De wortels bij zijn voeten leken een eindje verplaatst te zijn. En de boom straalde een weerzinwekkende koude uit. ‘Wat wil die vlierboom?’


  ‘Matha Naht, Gonvalon. Noem haar bij haar naam. Ze is niet zomaar een boom! Matha Naht wil een beetje van je kracht gebruiken. Daarmee zou de betovering voltooid kunnen worden. Dat wil je toch nog altijd, hè?’ Nauwelijks merkbaar schudde zij haar hoofd, maar hij negeerde het. ‘Wat moet ik doen?’


  Lyviannes ogen werden groot. ‘Je moet je helemaal aan haar overgeven. Ze wil met je alleen zijn. Ze zal van je bloed drinken.’


  ‘Is er geen andere manier?’


  ‘Ze beweert dat ze weet hoe ze de betovering kan voltooien.’


  Gonvalon keek naar de dichte vlier. Een paar takken strekten zich in zijn richting uit. De beweging ging met een luguber gekraak gepaard.


  ‘Doe het niet!’ siste Lyvianne.


  ‘Jij hebt me toch hierheen gebracht?’


  ‘Ik had niet verwacht dat ze je voor zichzelf alleen wilde hebben. Je kunt haar niet vertrouwen. Ze is achterbaks. Haar woord is niets waard!’


  En dat vertel je me allemaal waar ze zelf bij is? Jij die me hierheen hebt gebracht? Hoe kan ik jou op je woord geloven?’


  ‘Ze hoort slecht,’ fluisterde Lyvianne. ‘Spreek zachter. En denk aan iets anders. Onze gedachten en gevoelens blijven niet voor haar verborgen, maar gesproken woorden kan ze nauwelijks volgen. Geef jezelf niet aan haar over. Ze zal je kwellen. Meer nog dan met bloed kan ze zich met angst voeden. Blijf niet alleen bij haar!’


  ‘Ik ben niet bang voor een boom.’


  ‘Dat word je nog, dat verzeker ik je. Dat word je nog!’


  Haar bezorgdheid leek oprecht. Twijfelend keek hij naar de vlier.


  ‘Denk aan iets anders,’ fluisterde ze.


  Gonvalon dacht niet dat de vlier ook maar iets ontging van wat hier op dit eiland midden in de zee van mist gebeurde. Misschien waren Lyviannes waarschuwingen een deel van het spel dat het tweetal met hem speelde. Hij draaide zich om en keek naar de golvende nevel. Kou kroop omhoog in zijn ledematen. In de verte huilde een wolf. Drie tellen later kreeg de eenzame roeper antwoord. De tweede wolf was dichter bij.


  De elf liet zijn adem ontsnappen, zette alle gedachten van zich af en opende zijn Verborgen Oog. De band die van Piep uitging was van kleur veranderd. Hij was nu bleekrood, bijna roze. Hij werd zwakker. De verbinding met Nandalee loste op. Hij zou haar voorgoed verliezen! Het was die ochtend begonnen. Misschien was ze... Hij zette deze gedachte uit zijn hoofd. Hij moest de band weer krachtiger maken. En als hij daarvoor een beetje van zijn bloed moest geven, zou hem dat niet afschrikken. Hij wilde haar terug! Tegen elke prijs.


  Vastbesloten ging Gonvalon voor de vlier staan. ‘Ik ben bereid! Neem van mij wat je nodig hebt om de betovering te voltooien.’


  De dorre takken ritselden, hoewel het volkomen windstil was.


  ‘Ze wil dat je je kleren uittrekt,’ zei Lyvianne met een toonloze stem.


  Gonvalon gehoorzaamde. Hij dacht aan Nandalee. Wat de boosaardige vlier hem ook aan wilde doen, in de geest zou hij niet hier zijn. Hij zou zich afsluiten. Zich aan het vervagende beeld van zijn geliefde vastklampen. Hij had geen tijd om een andere weg naar haar te zoeken. Dat de dunne band tussen de mistellijster en Nandalee verbleekte, kon niets goeds betekenen. Hij moest zich haasten of hij zou haar een tweede keer verliezen. En dit keer zou het voor altijd zijn, daar was hij heel zeker van.


  Toen hij ging zitten om zijn laarzen uit te trekken, boog Lyvianne zich over hem heen. ‘Blijf niet! Ze heeft de macht om je ziel te vernietigen. Zelfs wanneer je Nandalee terug zou vinden, zou je niet meer de man zijn van wie ze heeft gehouden. Dat zul je nooit meer zijn.’


  ‘Die zal ik ook niet meer zijn, wanneer ik niet probeer haar te vinden. Ook al is de hoop op succes nog zo klein.’


  ‘Je bent een dwaas,’ zei ze vol genegenheid. ‘En ik ben trots... dat ik je ken.’ Ze kuste hem op zijn voorhoofd. Een moment leek het alsof ze nog iets wilde zeggen, toen draaide ze zich met een ruk om.


  Gonvalon trok zijn kleren uit, vouwde die zorgvuldig op en legde ze op elkaar. Toen liep hij naar de kromgegroeide stam van de vlierboom.


  ‘Ze wil dat je met je rug tegen de stam gaat zitten.’


  De elf gehoorzaamde. Het was onaangenaam koud. Hij was gespannen. Er hing iets in de lucht... Hij wist dat Lyvianne gelijk had. Zich overgeven was dom. Hij kon de boosaardigheid van Matha Naht voelen. Haar verlangen om hem te kwellen.


  Opnieuw huilde een wolf in de uitgestrekte zee van mist.


  ‘Vaarwel.’ Lyvianne mompelde iets wat hij niet verstond. Toen verdween ze in de duisternis.


  Wortels legden zich rond zijn bovenbenen. Ze kronkelden als donkere slangen. Heel erg langzaam. Ze waren koud als ijs. Iets raakte zijn schouder aan. Een dikke tak groeide krakend uit de schors en sloeg zich om zijn hals. Hij werd aangetrokken tot zijn keel zozeer werd dichtgedrukt dat hij voor elke ademtocht hijgend moest worstelen.


  Een afgebroken tak boorde zich in zijn arm en bloeddruppels parelden op zijn lichte huid.


  Het wolvengehuil klonk nu heel dichtbij. Ze moesten aan de voet van de heuvel zijn.


  Gonvalons hart klopte sneller. De schrikbeelden uit de nacht die hem de naam Winterkind had opgeleverd, drongen zich weer aan hem op. De dode wolven in de sneeuw. De angst en de koude.


  Het begon te sneeuwen! De elf vloekte onhoorbaar. Kon Matha Naht zijn gedachten lezen? Wat was ze? De sneeuwvlokken glinsterden in het sterrenlicht. De kou werkte verdovend. Zelfs zonder de boeien van takken en wortels zou hij zich nauwelijks nog hebben kunnen bewegen.


  Hij dacht aan zijn eerste ontmoeting met Nandalee. De winternacht waarin ze zich in een ijskoude beek voor de trollen had verstopt. Ze was hard, harder dan hij. Naakt was ze door de sneeuw gevlucht. Ze had geen moment aan opgeven gedacht! Zij, de beste leerling die hij ooit had gehad. Hij moest vechten! Hij wilde haar terug.


  De boei om zijn hals werd nog een beetje verder aangetrokken. Hij worstelde om adem te krijgen. Geschrokken keek hij omlaag. Nog meer takken hadden zich om hem heen geslagen. Uit een tiental kleine wonden droop bloed. Deze vervloekte boom!


  De sneeuw bleef liggen. Gonvalon hoorde een zacht geritsel. Schaduwen schoten tussen de dode bomen door. Hij kon er geen duidelijke blik op werpen, maar dat was ook niet nodig. Hij wist wie er gekomen was. Aangelokt door de geur van bloed.


  Dat was louter bedrog. Matha Naht wilde hem bang maken. Ze kende zijn zwakke plek. Gonvalon probeerde zich het beeld van Nandalee voor de geest te halen. In plaats daarvan zag hij alleen de verbleekte draad die haar met Piep verbond. Ze lag op sterven. Een andere verklaring kon er niet zijn! Haar levenskracht vervloog. Niets hield haar meer in Alfenmark. Hij moest haar snel vinden.


  Een wolf stapte uit de schaduwen van de dode bomen. Een mager dier, de ribben staken door zijn vel. De smalle snuit was half kaal. De roedel stuurde zijn oudste wolf, die het minst gemist zou worden.


  De oude rover was voorzichtig. Een beetje in elkaar gedoken, de staart tussen zijn poten, kwam hij dichterbij.


  Gonvalon vocht tegen zijn boeien. Hij wilde zich een beetje oprichten, maar hij kon nauwelijks een vin verroeren.


  De wolf keek hem aandachtig aan, zijn kop een beetje scheef. Uit zijn koude blauwe ogen sprak intelligentie. Hij waagde zich nog dichter bij. Hij had begrepen dat Gonvalon niet kon vluchten. Hij snoof. Lyviannes geur moest nog duidelijk waarneembaar zijn.


  De wolf was nu geen halve schrede meer van zijn voeten verwijderd. Opnieuw werd Gonvalon overspoeld door de angsten van die winternacht lang geleden. Het waren geen duidelijke herinneringen. Alleen de angst was gebleven. Happende kaken. De ijzige kou. Dit alles hier kon alleen maar een drogbeeld zijn dat Matha Naht had opgeroepen. Ze wilde de angsten die in hem sluimerden weer wekken.


  Gonvalon klampte zich vast aan de herinneringen aan Nandalee. Hij fluisterde haar naam.


  Op hetzelfde moment beet de wolf in zijn voet. Hij kon het bot horen kraken.


  Gonvalon schreeuwde het uit.


  De wolf rukte aan zijn vlees. Hij draaide woedend met zijn kop, zette zich schrap op de bevroren grond – en toen kwam de roedel.


  De elf worstelde in zijn boeien. De oude wolf liet los. Bloed spatte op zijn pels. Aan Gonvalons linkervoet ontbraken drie tenen. Toen stortten de anderen zich op hem en begroeven hun kaken in zijn vlees.


  Metamorfose


  Al drie keer had Nandalee het eten dat de gazala’s haar brachten niet meer aangeroerd.


  Waren er drie dagen verstreken? Zij wist het niet. Somber hurkte ze op de vlakke ‘troon’ die zich boven het duistere water verhief. De tijd tussen de ene ademtocht en de volgende leek haar een eeuwigheid. Ze had elk besef van tijd verloren. Hoelang was ze hier al? Waarom kwam de Duistere niet terug?


  Ze vroeg zich dat nog herhaaldelijk af, maar het riep geen emoties meer bij haar op. Noch toorn, noch vertwijfeling. Ze had het gevoel alsof ze dood was. Als een plant die zonder licht wegkwijnde, zelfs als die in vruchtbare grond stond en genoeg water had.


  Nandalee had het opgegeven. Ze staarde naar het gehate dwergenlichaam, keek naar de lompe hand. Ze opende haar Verborgen Oog. Ze kon zien hoe de fijne krachtlijnen onnatuurlijk vervormd waren. Ze leken ineengedraaid en samengeperst. Hoe kon ze zo ooit de weg naar zichzelf terugvinden? Ontelbare malen had ze zich dit al afgevraagd. En steeds weer drong de herinnering aan Sayn zich aan haar op. Aan zijn verschrikkelijke dood. Voor de Duistere was het zo gemakkelijk geweest haar in dit lichaam te dwingen, maar zij kon deze gevangenis niet ontvluchten.


  Ze dacht aan wat de Duistere haar bij zijn afscheid had gezegd: Belangrijk is alleen dat gij u uw binnenste goed herinnert. Wat een kwaadaardige spot! Hoe moest ze zich haar binnenste herinneren? De vorm van haar botten en spieren. De ligging van haar aderen en zenuwen. Ze wist hoe een hert of een haas er vanbinnen uitzag. Maar hoe moest je je iets herinneren wat je niet kende?


  Ze had zich ook afgevraagd of hij het in figuurlijke zin had bedoeld. Haar innerlijke waarden, misschien? Maar wat hadden die met haar lichaam te maken? Haar ziel? Dat wat haar maakte tot wie ze was? Haar essentie? Het leidde allemaal tot niets.


  Ze dacht aan Gonvalon – zijn rust en de kracht die daarin schuilde. Hij zou haar hebben kunnen helpen, daar was ze heel zeker van. Was hij maar hier! Met hem aan haar zijde zou ze de weg naar zichzelf terug kunnen vinden.


  Ze was niet boos meer, ook al lag ze met zichzelf overhoop. Ze had er de kracht niet meer voor. Opnieuw staarde ze naar haar hand. Hoe zou ze die zijn juiste vorm kunnen teruggeven? Misschien wanneer ze hem de vrije loop zou laten? Kon je iets op het magische vlak de vrije loop laten? Je uitrekken alsof het alleen maar om verkrampte ledematen ging?


  Ze keek strak naar haar hand en wenste dat die er weer uit zou zien als vroeger.


  Een stekende pijn schoot door haar vingers. De krachtlijnen vervaagden voor haar ogen. De tranen biggelden over haar wangen. Kreunend kromde ze haar lichaam. De pijn was overweldigend. De gewrichten in haar vingers kraakten. Ze had het gevoel alsof haar nagels uit haar vingers werden getrokken. Nee, erger. Alsof men haar vingers er helemaal uit wilde trekken.


  Ze had haar Verborgen Oog gesloten. Ze knipperde de tranen weg. Haar hand was gezwollen. Er leek iets onder haar vlees te kruipen. Ze zag hoe de botten bewogen. Haar maag protesteerde en ze werd misselijk van de pijn. Ze braakte donkere gal uit. Toen was het even plotseling voorbij als het begonnen was. Haar hand was slank. Haar vingers lang en toch krachtig.


  Ze had haar hand terug! En de littekens waren verdwenen! Haar vingertoppen! Ze waren zonder littekenweefsel, precies zoals ze eruit hadden gezien voor ze door dat vervloekte venster was gestapt. Nandalee snikte. Van het kijken naar haar hand kon ze gewoon niet genoeg krijgen. De tranen stonden haar in de ogen. Voorzichtig tastte ze over haar gezicht, betastte de verminkte neus en het littekenweefsel waar een wenkbrauw had horen te zitten. Ze zuchtte. In ieder geval had ze een hand terug. Ze bekeek hem van alle kanten. De hand zag er grotesk uit aan het eind van een lompe dwergenarm. Hoe had ze het klaargespeeld? Was het voldoende geweest haar hand terug te wensen? Dat deed ze al vele dagen. Wat was er dit keer anders geweest?


  Nandalee liet zich weer op de grond zakken. Ze was doodop. Haar ledematen trilden ongecontroleerd. Ze had zich laten gaan. Was dat de sleutel? Zou ze zo haar oude gedaante terugkrijgen? Er gewoon aan denken en de magie laten stromen, zoals ze het bij het boogschieten deed, wanneer ze zelfs geblinddoekt haar doel trof? Vond haar lichaam uit zichzelf zijn oude gedaante terug? Ze wist het niet, maar ze zou het proberen. Haar plotselinge gevoel van geluk liet haar alle pijn vergeten. Ze kón het. Eindelijk had ze ontdekt hoe het moest!


  Nandalee trok aan de gehate baard, die verward tot op haar borst groeide. Zijn dagen waren geteld. Nee, zijn uren! Opnieuw opende ze haar Verborgen Oog, stelde zich voor hoe het patroon van de krachtlijnen dat ze zag weer zijn gewone vorm aannam. Ze zou weer in harmonie met alles om zich heen zijn. Het was een kwestie van gewoon laten gaan en...


  De pijn trof haar als een dolkstoot in haar borst. Ze schoot omhoog. Haar borstkas dijde uit. Er scheurde iets en ze proefde een warme, metaalachtige smaak. Ze kokhalsde... En braakte bloed.


  De pijn beroofde haar van haar zicht; kringen van vuur dansten voor haar ogen. Ze kronkelde en schreeuwde tot ze het gevoel had dat haar keel verscheurd werd. Het bloed stroomde uit haar ogen en oren. Paniek maakte zich van haar meester. Ze moest eraan denken hoe Sayn was gestorven. Een flits van herinnering – toen maakte de pijn al het denken onmogelijk.


  Onwelkom


  Artax keek over de hoogvlakte naar de stad Isatami. Hier werd iedere midzomernacht het Heilige Huwelijk gevierd. De vereniging van hemel en aarde, van mens en god. Isatami was niet de hoofdstad van het Luwische rijk, maar hier klopte het hart van de cultus rond de Onsterfelijke Muwatta en de gevleugelde Išta. Voor de brede muren van Isatami stonden duizenden kleurrijke tenten opgesteld. De festiviteiten rond het Heilige Huwelijk duurden langer dan een week en de kijklustigen dromden hier uit alle provincies van het rijk samen.


  De heuvel waarop de magische poort zich bevond, tussen verweerde beelden van grijze steen, lag ongeveer drie mijl van Isatami vandaan. Een brede weg, geflankeerd door altaren van de goden die met bloemen waren versierd, liep bijna in een rechte lijn naar de tempelstad.


  ‘We zijn klaar, heerser over alle zwartharigen,’ zei hofmeier Datames zacht. ‘Allen zijn door de poort en de stoet staat opgesteld.’


  Artax keek op Datames neer. De hofmeier had zo veel schmink op zijn gezicht gesmeerd dat het wel een masker leek. Hij droeg een wikkelrok die tot aan zijn enkels reikte en een tuniek die met kleurige rechthoeken was bestikt. In zijn brede gordel staken twee gouden griffels, de tekenen van zijn ambt en een dolk die bijna een el lang was en waarvan het ivoren heft met smaragden was ingelegd. De met hoorns versierde muts verborg zijn haar. Als hij een baard had gehad, zou hij er heel waardig hebben uitgezien. Zo leek hij alleen maar vreemd.


  De feestelijke stoet was perfect georganiseerd. Hij weerspiegelde de macht en de rijkdom van Aram. Eigenaardig genoeg had Datames tot ze door de magische poort waren gegaan naar voorwendsels gezocht om niet mee te hoeven gaan. Artax had dat niet geaccepteerd. Hij moest Juba al missen die zich bij het strijdwageneskadron van de huurlingen bevond. Als er in zijn gevolg nog een hoogwaardigheidsbekleder ontbrak, die tot ver over de grenzen van zijn rijk bekend was, zou dat als een belediging kunnen worden opgevat.


  ‘Je hebt goed werk verricht, Datames.’ Een ogenblik overwoog Artax om de hofmeier uit te nodigen naast hem in de strijdwagen Isatami binnen te trekken, maar het zou als een teken van zwakte uitgelegd kunnen worden, wanneer hij Datames zo dicht aan zijn zijde duldde.


  ‘Je mag je terugtrekken.’


  De hofmeier boog en liep zwijgend weg.


  Artax zette zijn helm op en klapte het masker voor zijn gezicht. Het metaal drukte koel tegen zijn gezicht. Bijna als een tweede huid.


  Hij pakte de teugels en keek even naar de slaaf met de rijk geborduurde parasol die schuin achter hem stond. Begeleid te worden door een slaaf met zo’n zonnescherm was een privilege dat alleen de machtigsten in het rijk genoten. Artax vond het maar dwaas. Hij had het een leven lang gedaan zonder nederige dienaren die met zonneschermen achter hem aan slopen. Hij had er met Datames over geruzied, maar zich er uiteindelijk in geschikt. Het was een onderdeel van dit optreden, net als zijn prachtige gewaden en al het andere. Het was als bij het broodbakken. Doofde men het vuur onder de oven, wanneer men het brood er al ingeschoven had, dan zou alles misgaan.


  Artax klapte met de teugels en de strijdwagen zette zich met knarsende wielen in beweging. Hij werd getrokken door vier melkwitte merries met gekleurde, wuivende vederbossen op hun hoofd. De turkooizen, met zilverdraad doorstikte paardendekens waren pas een paar dagen geleden klaargekomen. De oude dekens die het symbool van de gevleugelde zon hadden vertoond, waren uit de koninklijke stallen verwijderd. Nu vertoonden ze afbeeldingen van Aaron op de gazellejacht of op een slagveld, waar hij over de lichamen van verslagen vijanden schreed. Muwatta moest reeds bij deze eerste ontmoeting begrijpen dat dit een vriendschappelijk, maar geenszins een onderdanig bezoek was.


  Leeuwenhoofd begeleidde hen niet. Hij scheen zich niet graag aan het volk te vertonen en Artax vroeg zich bezorgd af of hij misschien alleen voor Išta zou staan. De devanthar haatte hem, daar was hij zeker van, en ze zou na het duel in de Gouden Stad naar een gelegenheid zoeken hem te vernederen.


  Hij keek de boulevard af. Duizenden nieuwsgierigen waren gekomen, juichten hem toe en wierpen bloemen op de weg. Velen tilden kinderen omhoog, zodat zij hem konden zien. De paarden van zijn span wierpen nerveus hun hoofd in de nek. Door de mensenmenigte en het lawaai werden ze onrustig. Artax trok de teugels een beetje strakker aan.


  Aan weerskanten van de boulevard stonden krijgers van Muwatta opgesteld, om de schrede één. Zesduizend tot aan de stadspoort. Ze hadden hun zwaarden getrokken, de punten van de lemmeten wezen naar de grond. Ieder van hen had een ijzeren zwaard. Muwatta maakte van de gelegenheid gebruik de kracht van zijn leger ten toon te spreiden. De krijgers hadden weliswaar nog bronzen helmen en slechts een enkeling had een schubbenhemd, maar door deze zwaarden waren ze de meerdere van elke tegenstander. Zesduizend ijzeren zwaarden! Ze zouden zijn krijgers neermaaien als een zeis het koren.


  Artax had al bronzen zwaarden gezien, waarvan de lemmeten verzilverd waren om ze op gepoetst ijzer te laten lijken. Maar deze wapens waren echt, daar hoefde hij niet aan te twijfelen. En de driehonderd man van zijn hemelhoeders, de lijfwacht van zijn paleis, zouden het ook zien. Van hen hadden nog geen dertig een ijzeren zwaard. Misschien had hij naar Leeuwenhoofd moeten luisteren – deze reis was niet verstandig! Muwatta had een oorlog nodig om zijn eer terug te winnen en hij zou zich niet tot een vredesoverleg laten overhalen. Tenzij hij, Artax, een manier vond om hem onder druk te zetten... De maskerhelm verborg Artax’ lachje. Hij had er goed over nagedacht en was er zeker van dat er een kleine kans op succes was.


  De stadspoort ging open. Bazuinen schalden en trommen dreunden als de rollende donder. Muwatta reed op een tweetandige kopstaarter, een olifant! Vervloekte schoft. Naast hem zou de vergulde strijdwagen er als een dwerg uitzien.


  Muwatta is nou eenmaal geen boer. Hij weet hoe je goed voor de dag moet komen. Je had naar ons moeten luisteren en in de grote leeuwendraagstoel moeten komen. Die zou duidelijk meer indruk hebben gemaakt dan dit wagentje.


  Artax probeerde zijn kwelgeest te negeren en keek achterom naar de lange stoet krijgers en hovelingen die achter hem aan kwam. Geen moeite was Datames te veel geweest. Zijn optreden was indrukwekkend. Iedereen in zijn gevolg was op lengte en uiterlijk uitgekozen en in een prachtig gewaad gekleed. De hofmeier liet niets aan het toeval over, wanneer het erom ging goed voor de dag te komen. Zelfs op de kleinste details had hij gelet. Zo had hij met de lijfwachten en dienaren zelfs geoefend hoe ze moesten lopen. De krijgers liepen met flinke pas en zij allen marcheerden in de maat, wat iets bedreigends had. De dienaren en de dragers van de geschenken liepen met een lichtvoetige gratie. Artax zou nooit op het idee zijn gekomen zich om iets dergelijks druk te maken, maar het veranderde het beeld van het optreden. Dat viel niet te ontkennen en dat kon Muwatta in ieder geval niet overtroeven, ook al zat hij dan op een olifant.


  Het zien van de draagstoelen van zijn haremvrouwen bezorgde Artax een lichte steek in zijn hart. Hij moest aan Aya denken. Zij was een van de drie vrouwen geweest, die in zijn eerste nacht als Aaron het bed met hem hadden gedeeld. Hij had haar graag gemogen. Ze was vrijmoedig en levendig geweest. Niet zo onderdanig en voorzichtig als de meeste andere vrouwen uit de harem. Datames had hem verteld wat er van Aya geworden was. Ze was uit de harem ontsnapt, maar toen ze tot de ontdekking kwam dat ze het paleis nooit zou kunnen ontvluchten, was ze in de leeuwenkuil gesprongen. Waarom had ze hem niets gezegd! Hij wilde de harem al een hele tijd ontbinden. Haar dood was zo zinloos geweest. Hij zou haar voor haar vluchtpoging niet hebben laten straffen.


  Haar gelach klonk nog altijd in zijn oren.


  Hij keek naar voren. Muwatta was nog maar een paar honderd schreden van hem verwijderd. Artax hield de teugels in en stapte uit de wagen. Ook hem had Datames geleerd hoe je met meer elegantie liep. Hij had waterkruiken op zijn hoofd moeten laten balanceren om zijn houding te verbeteren. En hij had heel wat kruiken gebroken voor er een eerste woord van lof over de lippen van de hofmeier was gekomen. Maar het wierp zijn vruchten af. Artax voelde zich zelfbewuster. Hij wist dat hij op ieder van de toeschouwers een imposante indruk maakte.


  Absolute onzin! Niemand van ons heeft zich ooit tot zoiets verlaagd. Je bent machtig en straalt het uit, of je bent een worm. Waggelen of schrijden verandert daar niets aan.


  Jullie mekkeren als geiten, dacht Artax. Steeds hetzelfde liedje. Boer. Boer. Boer. Dat de Aarons nooit eens iets nieuws konden verzinnen dan deze veronderstelde beledigingen, die hij, Artax, helemaal niet als zodanig beschouwde. Zijn leven als boer was bevredigend geweest. Goed, nu was hij een vorst en daarom schreed hij indrukwekkend rond en hield toespraken in plaats van met een gekromde rug op een akker te staan en onkruid te wieden. Goed, dacht hij. Op naar de strijd.


  Het geroep van de menigte verstomde. Iedereen keek gespannen naar de ontmoeting van de twee Onsterfelijken. Ongetwijfeld kende men hier het verhaal van het duel in de Gouden Stad.


  De olifant kwam op weinig meer dan een schrede tot stilstand. Zwarte ogen keken melancholiek op hem neer. Artax zag tot zijn verrassing dat de tweetandige kopstaarter lange wimpers had. Dat maakte zijn blik verrassend menselijk. Een geschreeuwd bevel van de kornak en het grote dier knielde neer. Muwatta zelf zat onder een baldakijn en maakte geen aanstalten af te stijgen. Hij hief arrogant zijn rechterhand op als groet. ‘Het verrast me om je hier te zien, Aaron. Ben je gekomen om je te onderwerpen?’


  ‘Ik ben hier om te zien hoe jij het Heilige Huwelijk consumeert, broeder.’


  Muwatta begreep beslist hoe dat bedoeld was. Maar hij slaagde erin zijn stem onder controle te houden toen hij antwoordde: ‘Klopt het dat jij de laatste twee jaar geen nakomeling meer verwekt hebt, broeder? Mijn priesters kunnen je zegenen. Misschien helpt dat? Ik heb gehoord dat jouw priesters je vervloeken.’


  Ook Muwatta droeg zijn maskerhelm. Artax kon het gezicht van de Onsterfelijke niet zien, maar hij was er zeker van dat Muwatta van heel het gebeuren genoot.


  ‘Ik had gehoopt dat we over vrede zouden kunnen spreken,’ zei hij een beetje luider dan daarnet, ‘maar het schijnt dat de levens van je krijgers maar weinig gewicht in de weegschaal van je trots leggen.’


  ‘Dat zie je verkeerd,’ antwoordde Muwatta, eveneens wat luider. ‘Mijn krijgers hebben ijzeren wapens. Ze zullen jouw soldaten afslachten en je mannen weten dat. Degenen die je hebt meegebracht zullen verder vertellen wat ze hier hebben gezien. Wanneer wij over een jaar tegen elkaar in het strijdperk treden, zal jouw leger het slagveld op marcheren in de wetenschap dat het in de pan gehakt zal worden. Het moreel van je mannen zal zo slecht zijn dat ik helemaal geen ijzeren wapens nodig heb om te overwinnen. Niet ik gooi hier levens in de weegschaal van mijn trots. Dat doe jij.’


  Muwatta had volkomen gelijk. Artax pakte de sluiting van zijn maskerhelm. Hij opende die en zette zijn helm af. Hij glimlachte erbij. Hij kwam uit een klein dorp. Sinds hij lopen kon, was marchanderen en afdingen een deel van zijn leven geweest. ‘Het is altijd fijn een tegenstander te hebben die zo zeker van zijn zaak is. ’s Avonds na de slag zal ik je uitleggen waarom je hebt verloren. En nu zullen we verder geen angst en vertwijfeling meer in de harten van je onderdanen zaaien. Vandaag is het een feestdag. Als ik het goed heb begrepen, zul jij een schone jonkvrouw berijden en wanneer je erin slaagt haar zwanger te maken, zullen de akkers het komende jaar een overvloedige oogst geven.’


  ‘Waar zijn toch je manieren, beste vriend? Een reu berijdt een teef. En barbaren misschien een vrouw. Ik zal de uitverkorene van deze nacht een onvergetelijk genot bezorgen. En nu wil ik je uitnodigen mijn olifant te beríjden. Hier vóór, mijn beste Aaron. Bij die kleine trap. Niet van achteren.’


  Artax hoorde het besmuikte gelach van de omstanders. Hij spreidde zijn armen. ‘Ik geef me gewonnen. Met woorden ben je echt trefzekerder dan met je zwaard.’


  Muwatta wees op de fraaie vergulde trap, die naast de hudo tegen de zijde van de tweetandige kopstaarter hing, reikte hem zelfs de hand en trok hem het laatste stuk de olifantenrug op waar ze samen op de brede troon onder het zijden baldakijn plaatsnamen. Artax zocht naar woorden om opnieuw met de heerser van Luwien in overleg te treden. Hij moest toch een weg kunnen vinden om deze dwaasheid te voorkomen.


  Na een luid bevel van de kornak draaide de olifant zich om en liep terug naar de stadspoort. Artax gaf zijn gevolg een teken dat ze achter hem aan moesten komen. Ze hadden de poort bijna bereikt, toen ook Muwatta zijn maskerhelm afzette. Hij had licht krullend haar tot op zijn schouders. Zijn indrukwekkende baard hing tot midden op zijn borst. Hij straalde een verpletterende zelfverzekerdheid uit. ‘Weet je, ik heb serieus overwogen jou en je hele gevolg te laten vermoorden. Hierheen komen en me ten overstaan van mijn eigen volk beledigen was het toppunt van brutaliteit. Ben je zo vertwijfeld of zo dom?’


  ‘Ik wil vrede voor onze rijken! We kunnen zo veel nuttiger dingen doen dan deze slag leveren.’


  ‘Geef mij dan de helft van de provincie Garagum. Je zult sowieso niet kunnen verhinderen dat ik daar bezit van neem. Dat zou een wijze daad zijn.’


  Dat kun je niet van de hand wijzen. Alleen zullen ze voortaan van jóú zeggen dat je geen kloten hebt, en niet meer van hem.


  ‘Daarnet vroeg je me nog of ik dom was. Hoe kun je dan een wijze daad van me verwachten?’


  Muwatta streek over zijn baard en schudde vervolgens langzaam zijn hoofd. ‘Onze gesprekken leiden nergens toe. Ik zal een paar van je bekwaamste raadslieden laten vermoorden. Dan heeft dit bezoek tenminste nog enig nut voor me gehad.’


  ‘De mannen die ik heb meegebracht zijn alle vervangbaar.’


  Muwatta lachte schaterend. ‘Je bent een slechte leugenaar. Denk niet dat ik mijn vijanden niet ken. Ik heb spionnen aan je hof en ik weet hoe waardevol die baardeloze hofmeier voor je is. Je bent te laat tegen mijn piraten opgetrokken om je tinvloten te redden en door Datames met je mee te nemen heb je zijn doodvonnis getekend. De moord op hem zul je niet kunnen voorkomen. Snap je wat je lot zal zijn? Met elke stap die je zet kom je dichter bij de afgrond.’


  Artax’ hoop was nu in rook opgegaan. Toen hij jaren geleden met Siran, de rijkste boer van zijn dorp, overhoop had gelegen, was hij onuitgenodigd op de bruiloft van diens jongste dochter verschenen. Hij had een paar mooie geschenken meegenomen en zich hoffelijk gedragen. Daarna was hun onenigheid vergeten. Maar Muwatta was geen Siran en een strijd tussen twee koninkrijken verliep kennelijk volgens andere regels dan een ruzie in een dorp. Artax wou dat hij niet hierheen was gekomen. En nu was het te laat om zich terug te trekken.


  De bewaker van het Gouden Gewelf


  Talawain verschikte de kleren die hij in zijn rol als Datames de hofmeier moest dragen nog een laatste keer. De met metaaldraad verstevigde toga was bijzonder oncomfortabel, maar erg nuttig. Hij had niet hierheen moeten komen. Met hand en tand had hij zich hiertegen verzet. Het was hem duidelijk dat hij zich daardoor verdacht had gemaakt. Het sprak vanzelf dat de hofmeier een dergelijke reis niet alleen organiseerde maar er ook aan deelnam.


  Bedrukt keek hij naar de grote trappenpiramide. Artax en zijn naaste vertrouwelingen waren voor een staatsiebanket op een dakterras van het paleis uitgenodigd. Vanhier had men het beste uitzicht op de ziggurat, de trappenpiramide met bovenop de kleine witte tempel waarin het Heilige Huwelijk geconsumeerd zou worden. Er waren geen muren. Alleen vier dikke zuilen die een licht dak droegen. Allen moesten er getuige van zijn hoe de Onsterfelijke het ritueel voltrok. Barbaars gewoon! Zelfs naar menselijke maatstaven, vond Talawain.


  Even barbaars als de manier waarop ze waren ondergebracht. Aaron en zijn gevolg logeerden in rieten hutten op de binnenplaats van het paleis. Een grove belediging gewoon! Als excuus werd aangevoerd dat men geen tijd had gehad een passend verblijf voor het onverwachte bezoek te vinden. Het riet was tot lange bundels samengebonden, die men naar elkaar toe boog en aan houten palen bond die in de grond verankerd waren. Een groot aantal van deze bogen achter elkaar vormde een hut. Zeventien van zulke hutten stonden dicht naast elkaar op de grote binnenplaats van het paleis. Ook een paar lagere dienaren uit Aarons gevolg waren in de stallen ondergebracht. De rietbundels waren met geurende olie overgoten, wat Talawain niet bepaald een verrijking vond. Het was allemaal te overdreven! Als je tegen het riet drukte, sijpelde er geurende olie van slechte kwaliteit uit. Men had rozenolie en andere geurstoffen door olijfolie gemengd. Het aroma dat dat opleverde was werkelijk onvoorstelbaar. Talawain kon in geen van de hutten lang blijven zonder hoofdpijn te krijgen. De mensen schenen er minder gevoelig voor te zijn.


  Onrustig liet Talawain zijn ogen over de paleisterrassen dwalen. De elf voelde de aanwezigheid van minstens twee devanthars, maar hij zag ze niet. Misschien hadden ze een mensengedaante aangenomen.


  De devanthars waren meesters in de misleiding – en ze waren in zijn ogen niet alleen vijanden. Hij had ook respect voor hun kwaliteiten. En juist daarom wilde hij hier niet zijn. Het was onverstandig en gevaarlijk, want hij wist hoe oneindig superieur ze waren bij hem vergeleken. Aan het hof van Aaron was het hem tot dusver steeds gelukt op de achtergrond te blijven wanneer Leeuwenhoofd aanwezig was, maar hier, tijdens dit belangrijke feest was het zo goed als onvermijdelijk dat hij een devanthar zou ontmoeten.


  Talawain nipte lusteloos van zijn wijn. Hij werd geserveerd in protserige gouden bokalen die met edelstenen waren bezet. Ze moesten er vooral duur uitzien! Van schoonheid en esthetische vormgeving hadden deze wilden geen benul. Het hof van Muwatta was een gruwel. Overal werd met goud en rijkdom gepronkt. Daar was eigenlijk niets op tegen, maar de mensen hadden gewoon niet door dat minder meestal meer was. Een overstelpende hoeveelheid streelde het oog niet, zij verwarde alleen maar. Een kunstwerk had ruimte nodig om tot zijn recht te komen.


  Aarons paleis was heel wat fraaier, want dat had hij zelf ingericht. Jarenlang had hij alles wat overbodig was langzaam laten verdwijnen en af en toe een nieuw kunstwerk neergezet. Een beeldhouwwerk van de nomaden aan de andere zijde van de Glaswoestijn, een beschilderde vaas uit de ateliers in Truria. De Onsterfelijke van het vorstendom Valesia zou een buitengewoon verfijnde smaak hebben. Volgens de geruchten liet hij op een geheime plek in de bergen al vele jaren lang een Witte Stad bouwen. Selinunt heette die en die zou helemaal uit marmer zijn opgetrokken. Hij zou deze plaats graag een keer zien. Waarschijnlijk zou het op een teleurstelling uitlopen, maar hij was nieuwsgierig. Ongetwijfeld was Selinunt mooier dan Isatami, het toppunt van smakeloosheid!


  Talawain keek naar de ziggurat. De torenhoge trappenpiramide was helemaal met zeegroene, geglazuurde tegels bekleed. Reliëfs die de gevleugelde godin en de Onsterfelijke Muwatta afbeeldden staken er goudgeel tegen af. Duizenden olielampen stonden aan de rand van de terrassen en op de treden van de trap die naar de kleine tempel voerde. In het licht van de lampen zag het bouwwerk er bijna mooi uit. Priesteressen in witte gewaden, begeleid door kaalgeschoren eunuchen die fakkels droegen, kwamen langs de grote trap omlaag. Ze hadden het bed voor het Heilige Huwelijk opgemaakt.


  Talawain dacht aan het elegante meisje dat hij die ochtend even had gezien. De bruid van de Onsterfelijke. Ze was net vijftien, schatte hij. Misschien ook jonger. Een knap meisje volgens menselijke maatstaven. Met grote, donkere ogen waarin die ochtend trots en een spoor van angst te zien waren geweest. Hij had haar sympathiek gevonden en discreet geïnformeerd wat haar te wachten stond. Wat hij had gehoord, had hem alleen maar met nog meer afschuw vervuld.


  Het meisje moest nu ergens in een tunnel onder de stad zijn, bewaakt door een paar eunuchen. De geheime gang leidde naar een verborgen trap binnen in de ziggurat. Deze trap was alleen voor de bruiden van de Onsterfelijke. Geen andere mens mocht er een voet op zetten. Onder aan de trap zouden de eunuchen het meisje uitkleden. Vervolgens moest ze met een olielamp in haar hand de driehonderd treden naar de tempel op de top van de ziggurat beklimmen. Volgens de verhalen bevonden zich tegen de wanden langs de trap fresco’s die haar over de geneugten van het Heilige Huwelijk vertelden. Het meisje symboliseerde de aarde en daarom had men haar door de tunnel laten lopen. Ze zou uit de aarde geboren worden en voor ieders ogen verborgen regelrecht omhoog naar de hemel stijgen. Muwatta zou echter door Išta zelf naar de tempel worden gedragen. Hij symboliseerde de hemel en zou uit de hoogte neerdalen. De vereniging van aarde en hemel, het hernieuwde verbond tussen mensen en goden, dat alles verzinnebeeldde dit huwelijk. Het meisje zou men na deze nacht aan priesteressen toevertrouwen. Ver van enige man verwijderd zou ze in een tempel, verborgen in de bergen, wachten en bidden. Wanneer ze een kind ontvangen had, stond het land een goed jaar te wachten. Groeide er echter geen vrucht in haar schoot, dan was dat een slecht voorteken voor de komende oogst. Dan zouden de Onsterfelijke en de priesteressen haar het volgend voorjaar op een tempelakker voor de muren van Isatami offeren en haar bloed in de voren laten stromen om de droogte van het land af te wenden.


  Schelle cimbaalklanken en het doffe dreunen van talloze handtrommels klonken in de straten van de stad. Tienduizenden vierden feest. De hele dag waren er stieren geofferd en hun vlees was onder de armen verdeeld. De wijn vloeide in stromen en Datames was ervan overtuigd dat honderden gelovigen in portieken en donkere stegen hun eigen versie van het Heilige Huwelijk consumeerden. De krijgers waren allang uit het straatbeeld verdwenen en ongetwijfeld feestten velen van hen lustig met de boeren en het andere gepeupel mee. Er heerste beneden geen orde meer. Alleen extase. Het was nog erger dan een koboldfeest!


  Talawain keek uit over het uitgestrekte terras. Hier ging het er nauwelijks minder ongeremd aan toe. De gasten zaten of lagen in kleine groepjes rond lage tafels waar grote kussens en dikke tapijten voor het comfort moesten zorgen. Laaghangende bewolking dreef langs de hemel en in de verte kon men het vaak zien bliksemen. Het was drukkend warm. Een nacht voor uitspattingen. De meeste Luwiërs en ook een paar mensen uit het gevolg van Aaron waren uitdagend spaarzaam gekleed. Veel vrouwen droegen meer sieraden dan textiel!


  Talawain was niet preuts, maar hij gaf er de voorkeur aan zijn lusten niet voor de ogen van tientallen toeschouwers te bevredigen. De mentaliteit van de mensen zou hij nooit helemaal begrijpen. Hij vond het interessant hen te bestuderen. Ze verrasten hem steeds weer. Zijn taak nam hem volkomen in beslag en hij was er zich van bewust dat hij de invloedrijkste elf uit het Blauwe Paleis in Aram was, misschien zelfs op heel Daia. Zelden lukte het een van hen tot een hoog ambt op te klimmen en vlak bij een van de Onsterfelijken te komen. Zelfs zijn verplichtingen als hofmeier vervulde hij graag. En toch groeide de laatste weken zijn heimwee naar Alfenmark. Hij miste het gezelschap van soortgenoten en verlangde ernaar niet meer elk moment op zijn hoede te hoeven zijn om niet ontdekt te worden.


  Onder de hoogwaardigheidsbekleders van Muwatta bevonden zich vele krijgers. Succesrijke veldheren beloonde hij graag met een stadhouderschap of een hofambt – een praktijk die corruptie in de hand werkte. In plaats van bekwame ambtenaren te bevorderen, stelde hij deze doorgewinterde moordenaars boven hen aan. Trots bedacht Talawain dat de economie in Aram voorspoediger bloeide. Van de belastingen voor de Onsterfelijke kwam slechts een gering deel in de schatkisten van de provincievorsten terecht. En sinds de inhalige priesterstand beteugeld was, werd minder goud aan nutteloze tempelpraal verkwist.


  Talawain boog voorover en schoof zijn wijnbokaal opzij. Hij had genoeg van de zoete rode wijn en ging over op de anijsjenever die in aarden kruiken op de lage tafeltjes stond. Hij schonk twee vingers in een aardewerk beker die met Luwische helden was beschilderd en lengde die vervolgens met water aan. Hij hield van de geur van anijs. Toen hij het water erbij goot, kreeg de heldere anijsjenever een melkachtige kleur. Leeuwenmelk noemden de Luwiërs dit brouwsel, waarover talloze verhalen de ronde deden.


  Toen Talawain een schallend gelach hoorde, keek hij over de rand van de beker. Niet ver van hem vandaan zat Kurunta, de bewaker van het Gouden Gewelf. Hij was de schatbewaarder van Luwien en waarschijnlijk de invloedrijkste man aan het hof van Muwatta. Een vroegere krijger die zijn lauweren in de strijd tegen Ischkuza had verdiend. Aan de grens met het rijk van de steppenomaden heerste geen vrede. Steeds weer werd er vee gestolen en om de paar jaar waren er zelfs uitgebreide plundertochten, die Madyas, de Onsterfelijke van Ischkuza, weliswaar scherp veroordeelde, maar nooit vergold. Kurunta was met zijn strijdwageneskadrons diep de uitgestrekte steppen binnengedrongen, waarop talloze schermutselingen waren gevolgd. Hij had een spoor van verbrande joerts en afgeslacht vee achter zich aan getrokken. Hij was een beruchte folteraar. Men vertelde dat hij zijn gevangenen aan een spies liet braden, waarbij hij altijd met de kinderen begon. Het was Talawain duidelijk dat veel van deze verhalen gelogen moesten zijn. Maar wanneer je naar Kurunta keek, geloofde je direct dat er een kern van waarheid in moest zitten. Hij was een kolossale vent die er afgeleefd uitzag. Zijn brede schouders en gespierde armen pasten niet goed bij de dikke pens die over zijn wikkelrok hing. Door een navelbreuk hing zijn vervormde navel als een vingerkootje tussen de vetrollen uit. Dwars over zijn voorhoofd liep een lelijk litteken. Talawain vroeg zich af of Kurunta slecht gehechte wonden als een versiering beschouwde. De schedel van de bewaker van het Gouden Gewelf was bedekt met grijze stoppels. Een weelderige, rechthoekige baard verborg zijn dubbele onderkin.


  Brede gouden armbanden en een lange dolk in een schede die met robijnen was bezet, waren de enige sieraden die hij droeg. Hij was met twee concubines naar het feest gekomen. Een struise vrouw met een blonde pruik en een elegant meisje, dat nauwelijks wist te verbergen hoe onaangenaam ze het vond voortdurend door Kurunta betast te worden. Bij de ‘blondine’ puilden de weelderige borsten uit haar decolleté en de schatbewaarder vond het heerlijk ze met zachte klappen te laten deinen, terwijl hij luidkeels met de gasten om hem heen praatte. Bij het elegante meisje had hij zijn handen ook al meermaals boven in haar halsuitsnijding gestoken. Ze trok haar gewaad telkens weer recht, zodra haar heer zijn handen terugtrok. Ze was zwaar opgemaakt en had kringen van kohl om haar ogen getrokken.


  Talawain overwoog om een sluipmoordenaar uit het Witte Paleis op dit weerzinwekkende zwijn af te sturen, maar zoiets zou onverantwoordelijk zijn. Met Kurunta op de post die hij nu bekleedde leed Luwien beslist meer schade dan door zijn dood.


  ‘Zeg, eunuch!’ Kurunta stak een arm op en wenkte.


  Talawain sloeg zijn ogen neer en nipte van zijn drankje.


  ‘Jou bedoel ik, baardeloze vent! Wat zit je toch te staren? Kun je je ogen niet van mijn vrouwen afhouden? Ik heb het wel gezien, wellusteling. Vooruit, doe je mond eens open!’


  Talawain zuchtte. Toen keek hij op. Alle gesprekken om hen heen verstomden. ‘Ik vraag u om excuus, wanneer de indruk zou zijn ontstaan dat ik de dames in uw gezelschap met onbetamelijke blikken beledigd zou hebben. Wanneer ik zulke sterke jenever drink, ga ik wel eens scheel kijken. Het zou niet in me opkomen het tweetal aan te staren.’


  ‘Wil je daarmee zeggen dat je hen beiden geen blik waardig keurt?’


  Het viel Talawain op, dat Kurunta duidelijk articuleerde. Hij was beslist niet dronken. De bewaker van het Gouden Gewelf zocht ruzie!


  ‘Ik heb je wat gevraagd, eunuch! Wil je me beledigen en me zeggen dat ik me met vrouwen zou afgeven die de moeite van het bekijken niet waard zijn?’


  ‘Geenszins, Verhevene. De schoonheid van die twee gratiën maakt me zo sprakeloos dat ik mijn verbazing over hun aanblik nauwelijks onder woorden kan brengen.’


  ‘Dus zit je toch naar hen te gapen en geil je op hen. Ik vind het tijd worden dat wij iets krijgen om naar te gapen.’


  Talawain zag vanuit zijn ooghoek hoe de Onsterfelijke Aaron ging staan. Dit was doorgestoken kaart! Het ging er alleen maar om Aaron en zijn gevolg voor schut te zetten.


  ‘Wat heeft mijn hofmeier gedaan?’ vroeg Aaron boos.


  ‘Hij heeft mijn trots gekwetst!’ antwoordde de Luwiër brutaal. ‘En daar zal hij voor boeten! Hij moet zijn rok losmaken en ons allemaal laten zien wat er bij hem ontbreekt. Dat vind ik voldoende genoegdoening.’


  ‘Wil je dat echt?’ antwoordde Talawain snel. Hij wilde niet dat Aaron bij deze kwestie betrokken raakte. ‘Wanneer ik mijn rok losmaak, ben ik bang dat je vrouwen meer aanschouwen dan ze gewend zijn te zien. Wil je dat werkelijk, Kurunta?’


  Er ging een schallend gelach op. De Luwiër werd zo rood als een gekookte kreeft. Hij trok zijn dolk. ‘Deze schande kan alleen met jouw bloed weggewassen worden! Ik zweer je, wanneer daar nog iets tussen je dijen schommelt, zal dat het volgende ochtendgloren niet meer zien!’


  Talawain kwam een beetje wankelend overeind. Hij wilde de indruk wekken dat hij niet geheel nuchter meer was. ‘Ik zal mijn eer verdedigen,’ riep hij een beetje te schril. Tegelijkertijd zette hij een grote stap over de tafel heen. Hij gooide wat bokalen om en de franje van zijn wikkelrok kwam gevaarlijk dicht in de buurt van een olielamp.


  Zijn onbeholpen gedoe werd met gelach begroet.


  Aaron pakte hem bij zijn arm. ‘Niet doen! Die kerel rijt je helemaal open. Hij is een getrainde krijger. Het gaat hem er alleen maar om jou te doden.’


  ‘Is het niet net zo goed met me gedaan als zijn woorden me van mijn eer beroven en ik hier vernederd weer ga zitten? Ik laat me liever door hem afslachten dan dat ik de rest van mijn leven iedere ochtend opsta in de wetenschap dat ik een lafaard ben.’


  ‘Goed gezegd, baardloze!’ riep een van de Luwiërs. ‘Maak plaats voor die twee!’


  Aaron liet hem los. ‘Je bent dronken,’ zei hij berustend. ‘Een dronken dwaas!’


  Talawain lachte in zijn vuistje. Ja, dat was precies zoals hij over wilde komen, als een dronken dwaas. Dat was de enige manier die hem overbleef, als hij niet wilde laten blijken wie hij werkelijk was.


  De elf spreidde zijn armen en deed alsof hij moeite had zijn evenwicht te bewaren. Kurunta kwam met getrokken dolk op hem af. Geen van de Luwiërs deed moeite om hem tegen te houden. Muwatta was niet aanwezig. Hij wachtte tot hij door Išta naar het Heilige Huwelijk werd gedragen. Morgen kon hij de gebeurtenissen van de vorige nacht snel afhandelen. Een berisping om diplomatieke redenen, dat was het enige wat Kurunta hoefde te vrezen. Talawain was er zeker van dat dit incident met Muwatta afgesproken was.


  De elf pakte een bokaal van een tafel naast hem. Hij hief hem op als een wapen en goot daarbij de wijn over zijn borst en zijn rok.


  ‘Ik heb mijn rok bedorven,’ stamelde hij verbijsterd.


  Een zwaar opgemaakte concubine stootte een schrille lach uit.


  Kurunta schopte een tafel opzij en stond nu vlak voor hem. De bewaker van het Gouden Gewelf stak toe met zijn dolk. Het was een vlakke stoot die Talawain in zijn buik had moeten treffen. De hofmeier week met zwaaiende armen achteruit. De gouden bokaal sloeg de dolk zo ver opzij dat het lemmet hem op een haar na miste. De elf liet zich naar achteren vallen, bracht een been omhoog en schopte tegen de hand met de dolk. Daardoor kon Kurunta zich niet op hem werpen.


  ‘Laat hem in ieder geval weer opstaan,’ snauwde Aaron tegen de Luwiër. ‘Ik weet niet hoe jij met deze moord je eer weer wilt terugwinnen.’


  Talawain krabbelde overeind en schudde zich.


  Kurunta keek hem woedend aan. Opnieuw stootte hij toe.


  De elf stapte op een van de kussens en liet zich naar voren vallen. Een geschrokken ‘Hola’ completeerde de handeling. Talawain greep de rechterarm van de Luwiër om houvast te zoeken, paste er wel voor op niet te dicht bij het lemmet te komen en drukte op een zenuwknoop onder de elleboog. De hand van de krijger ging open en zijn dolk viel kletterend op de grond.


  Kurunta gaf de hofmeier een ferme stomp, maar de elf haalde de kracht uit de stoot door mee te geven. Opnieuw liet hij zich vallen, maar lette erop dat hij zo op de rand van een lage tafel terechtkwam, dat het andere einde omhoogkwam en tegen Kurunta’s kin klapte. Talawain sloeg tussen verpletterde druiven, gebraden duiven en rinkelende bokalen tegen de grond, terwijl de Luwiër versuft achteruit wankelde. Bloed droop uit een snee in zijn kin.


  De elf kwam overeind en moest een lach onderdrukken. Was dit een grote krijger? Iedere eerstejaars in het Blauwe Paleis had Kurunta kunnen overwinnen. De enige moeilijkheid bij dit gevecht was dat hij zo onhandig te werk moest gaan dat elke toeschouwer ervan overtuigd was, dat hij alleen door geluk had gewonnen.


  Rond het tweetal had zich een grote kring gevormd. Kurunta hijgde moeizaam. Talawain wist dat de bewaker van het Gouden Gewelf de rebellie van de priesters had gesteund. De elf was bij verscheidene verhoren aanwezig geweest. Hij moest weinig hebben van martelingen, maar de naam Kurunta was steeds weer gevallen. Hij zou op Nangog al overleg hebben gehad met Abir Ataš, de hogepriester die ten val was gebracht. Het zou Luwien in de toekomst beter vergaan, wanneer Kurunta dood was. Iedereen hier kon getuigen dat de bewaker van het Gouden Gewelf dit gevecht had uitgelokt. Het was een mooie gelegenheid om hem uit de weg te ruimen. Maar zijn zorgen moesten alleen Aram gelden. Hij kon Kurunta vernederen, zijn goede naam en zijn trots een flinke knauw geven, maar hij moest blijven leven.


  Talawain wenste dat hij zo handig was als een van de sluipmoordenaars van het Witte Paleis. Het moest een ongeval lijken. Alsof... Kurunta pakte een tafel en hief die boven zijn hoofd. Deze barbaar! Dacht die rotvent dat hij de hofmeier gewoon kon verpletteren?


  De tafel kwam aanvliegen. Talawain liet zich opzij vallen en lette erop daarbij geen al te behendige indruk te wekken. Het meubelstuk kwam tussen de kussens door krakend op de stenen vloer terecht.


  De elf merkte dat hij bloedde. Hij had met zijn hand in de scherven van een gebroken olielamp gegrepen.


  ‘Sterf dan toch eindelijk!’ snoof de Luwiër. ‘Ik verpletter je als een luis!’ De kerel kwam met uitgespreide armen op hem af. Talawain richtte zich op en balde zijn vuisten die er vergeleken bij die van zijn tegenstander belachelijk klein uitzagen.


  Kurunta wilde hem gewoon neerslaan. De elf stapte op een grote potscherf en gleed naar voren, waarbij hij bijna in een spreidzit terechtkwam. De vuist van de Luwiër suisde over zijn hoofd. Talawain sloeg hem tegen zijn knie. Onhandig en niet bijzonder hard. De krijger hief een voet op om hem tegen de grond te stampen. Talawain sprong echter overeind en hield zich daarbij aan Kurunta’s gordel vast. Hij zwaaide schijnbaar ongecontroleerd heen en weer. De schop en twee vuistslagen misten hem. Hij wilde net loslaten, toen de Luwiër hem een kopstoot gaf. Midden in zijn gezicht. Talawain kon horen hoe zijn neus brak. Warm bloed stroomde over zijn gezicht. Je hoofd als knuppel gebruiken... Zoiets konden alleen mensen bedenken!


  De elf keek naar de grond. Felle lichtpunten dansten voor zijn ogen. Kurunta bespotte hem. Zijn hoofd suisde zozeer dat hij de stem slechts onduidelijk hoorde. Het ging weer over zijn rok.


  De vloer om hen heen was bedekt met gedeukte bokalen en scherven van kruiken. Olie uit gebroken lampen vormde met de gemorste anijsjenever en de heerlijke rode wijn een glibberig mengsel. Vlak voor hem lag de bodem van een kapotte lamp. Scherpe aardewerk punten staken vanaf de bodem van de lamp omhoog.


  Talawain keek naar Kurunta. De bewaker van het Gouden Gewelf droeg geverfde sandalen met een betrekkelijk dunne zool. Zijn tegenstander had zijn dolk opgeraapt. Gemompel van stemmen drong tot de elf door. In zijn linkeroor klonk een schril gepiep. De diepe basstem van Kurunta klonk boven deze brij van geluid uit. Hij klonk alsof de stem door water heen drong.


  ‘Ik steek je ogen uit je kop en pis op je hersenen, baardloze!’


  Talawain stiet een zachte kreet van schrik uit en week terug. De verraderlijke scherf lag nu tussen hem en Kurunta. ‘Alsjeblieft, niet mijn ogen!’ jammerde hij. ‘Je mag me doden, maar laat me mijn ogen houden!’ In Aram, Ischkuza en Luwien heerste het bijgeloof dat gestorvenen die geen ogen meer hadden in het hiernamaals blind zouden zijn. Een dwaas idee, dacht de elf. Maar om niet uit zijn rol als hofmeier te vallen, mocht hij zulke vulgaire dreigementen niet negeren.


  ‘Ik zal je ogen aan een schurftige straathond voeren!’ Kurunta bleef hem strak aankijken en liet zijn dolk heen en weer zwaaien. Talawain week nog een eindje verder terug. De Luwiër kwam dichterbij en trapte in de scherf. Zijn voet knikte om. De elf rende naar voren en gaf Kurunta een kletsende oorvijg. Een bewust belachelijk gebaar, maar het ging niet om de klap, maar om de lage tafel naast de Luwiër, waarop een groot aantal brandende olielampjes stond. De bewaker van het Gouden Gewelf duwde Talawain naar achteren, maar verloor daarbij zijn evenwicht. Hij struikelde vloekend en viel daarbij op de tafel. Kaarsvlammen lekten aan zijn rok en de dure stof vatte vlam.


  ‘Hij... hij brandt,’ stamelde Talawain, terwijl de anderen nog stonden te gapen. Kurunta keek eerder verrast dan geschrokken langs zichzelf omlaag. Je kon de kleine vlammen met de hand uitslaan.


  ‘We moeten hem blussen!’ riep de elf en hij greep naar een aardewerk kruik op de dichtstbijzijnde tafel. Hij wist dat het een kruik brandewijn was. Met een brede zwaai goot hij de drank over de Luwiër uit. Kurunta werd door een brullende steekvlam omhuld en de bewaker van het Gouden Gewelf schreeuwde het uit. Hij sloeg met zijn handen naar de vlammen en wierp zich op de grond.


  ‘Bij de goden... dat was niet de bedoeling,’ loog Talawain en hij week van zijn tegenstander terug.


  Eindelijk kwam er beweging in de omstanders. Iemand riep om een deken, die in deze zwoele zomernacht natuurlijk niet op het terras te vinden was. Anderen hielden aardewerk kruiken in hun handen en aarzelden. Ze snoven eraan, bang het vuur met een volgende fout nog verder aan te wakkeren.


  Kurunta gilde. Vlammen lekten aan de mengeling van olie en brandewijn op de grond. Het vuur breidde zich niet uit, het doofde zelfs al op een paar plaatsen. De doordringende geur van aangebrand vlees vermengde zich met het aroma van de uitgegoten anijsjenever.


  Boven de daken van de stad zweefde Muwatta, omgeven door een aureool van gouden licht. Išta droeg hem vanuit de hemel omlaag naar de tempel op de ziggurat. Maar op het paleisterras lette niemand op hem. Aller ogen waren op Kurunta gericht, wiens prachtige wikkelrok tot as was verbrand en die met steeds zwakkere bewegingen tegen de uitdovende vlammen vocht.


  Talawain voelde een lichte aanval van trots. Het was een genoegen geweest de mens er van langs te geven. Onverstandig, zonder twijfel, maar toch een genoegen. Het was hem duidelijk dat hij weldra de rekening voor deze grap gepresenteerd zou krijgen. Over deze avond zou het laatste woord nog niet gesproken zijn en dat zou hem meer aandacht opleveren dan hem lief was.


  De lijfwachten van de Onsterfelijke


  Hij had moeite moeten doen om haar ervan te weerhouden het kamp van rieten hutten op de binnenplaats van het paleis aan te vallen. Zo was ze altijd al geweest. Te impulsief!


  Samen stonden ze tussen de oeroude stenen op de heuvel voor Isatami en hij voelde de macht van de alfenster.


  Dit duel zal niet ongewroken blijven!


  Jij zult niet meer doen dan we hebben afgesproken, antwoordde Leeuwenhoofd kalm.


  De vleugels van zijn zuster schokten licht. Bij haar moest je met alles rekening houden. De Luwiërs zagen in haar de belichaming van een onweer in de bergen. Zij was de godin van de oorlog, de liefde en de vruchtbaarheid – en ze was een wrede moordenares. Haar volk kende haar maar al te goed. Ze was bijna onverdraaglijk wispelturig. Zo grillig dat de meeste devanthars haar links lieten liggen. Ze maakte met iedereen ruzie en daar was elke kleinigheid voldoende voor.


  Jij gaat mij in mijn rijk geen bevelen geven! Wij hebben jouw Aaron niet uitgenodigd. Hij heeft zelf besloten zich aan ons uit te leveren. En na het incident van vanavond zal zijn gevolg daar duur voor betalen. Ze hield haar hoofd een beetje scheef. Plotseling leek ze heel rustig. Weet je eigenlijk wel wie in het paleis van Akšu is binnengedrongen? Weet je wat voor een adder je tussen jullie duldt? Deze Datames... Heb je zijn aura wel eens bekeken? Ze is verstoord. Onregelmatig. Hij heeft loden draden door zijn kleding heen geweven. Door al zijn kleren. Ze vervormen zijn aura, vaak dekken ze haar volkomen af. Waarom denk je dat hij dat doet?


  Omdat hij een elf is en hoopt zo voor ons verborgen te blijven.


  Zijn zuster keek hem verrast aan. En toen geërgerd. Je weet het! En jij laat toe dat hij een van de trouwste dienaren van Muwatta openlijk vernedert en verminkt!


  Voor zover ik heb gehoord is Datames niet begonnen.


  Je weet hoe ze zijn! siste zijn zuster woedend. Elfen! De slaven van de draken. Arrogant! Provocerend! Voor hem was het een koud kunstje Kurunta tot dit gevecht te verleiden! Hij is de ware schuldige! Ik wil zijn hart!


  Leeuwenhoofd knikte. Het was hem duidelijk dat hij zich op glad ijs bevond. Wanneer ze in woede ontstak was niemand veilig voor haar. Ze zou zelfs hem aanvallen. Je zult zijn hart krijgen.


  Ze knikte tevreden. Ik zal het zelf uit zijn borst rukken.


  Zoals je wilt. Hij wachtte nog twee tellen. Maar nu niet, zuster.


  Jij waagt het me de wet voor te schrijven? In mijn koninkrijk! Jij...


  Wil je een doorn uitrukken, zuster, of liever de hele doornstruik?


  Wees duidelijk, leeuw! Geen orakeltaal alsjeblieft!


  Ik weet waar hij heen gaat, wanneer hij teruggaat naar Alfenmark. Hij doet het zelden en hij is altijd erg voorzichtig. Maar ik weet via welke alfenster hij zijn wereld betreedt. En ik weet dat daar vlakbij een plaats is, waar heel veel van zijn rasgenoten wonen. Wanneer we daar toeslaan, kunnen we het kwaad met wortel en tak uitroeien. Wat hebben we eraan een paar van hun spionnen te doden? Dat hebben we al tientallen keren gedaan. Ik ben hem gevolgd en ik weet nu wat ze ons nooit hebben verraden. Ik weet waar ze vandaan komen.


  En jij zou naar Alfenmark gaan om hen daar te doden, leeuw?


  Wanneer het juiste ogenblik gekomen is, ja. Ik denk dat niet al onze broeders en zusters daar de moed voor zullen hebben. Maar op jou reken ik wel. Op die dag kun je Datames het hart uit zijn borst rukken en je kunt genieten van de schrik op zijn gezicht als hij begrijpt dat hij het was die ons naar deze plek heeft gebracht.


  Nu lachte ze van vreugde en alle woede was verdwenen. Jij wilt tegen de alfen optrekken? Op mij kun je rekenen!


  Niet tegen de alfen. Alleen tegen hun kinderen. Ze sturen al eeuwenlang spionnen naar ons toe. Ze zijn iets van plan. We moeten niet gewoon afwachten. We zullen Daia in Alfenmark verdedigen. Wanneer hun spionnen zijn gedood, zullen ze het niet wagen ons aan te vallen. Het is van belang dat we snel en verrassend toeslaan. De alfen zijn traag. Die zullen niet snel op onze aanval reageren. En wanneer we ons in onze wereld hebben teruggetrokken, zullen ze niet achter ons aan komen.


  Maar hun spionnen? wierp zijn zuster tegen. Dat is in tegenspraak met wat je zegt. Waarom sturen ze spionnen, wanneer ze nooit hierheen zullen komen?


  De draken sturen hen – en de alfen laten het toe. Maar ze zullen niet dulden dat het tot een openlijke oorlog komt. Hun manier van denken is gelukkig voorspelbaar. We riskeren zo goed als niets, wanneer we de plaats aanvallen vanwaar Datames is gestuurd. En zoals ik al zei – we roeien het kwaad met wortel en tak uit.


  Haar gelaatstrekken werden plotseling hard. Nu we het toch over kwaad hebben... Ik weet dat een groot strijdwageneskadron van Aram in Ischkuza is. Als deze krijgers het zouden wagen de grens met Luwien te overschrijden, zal ik hemelvuur op hen laten regenen. Ik zal hen...


  Ik heb Muwatta’s piraten ook hun gang laten gaan, onderbrak hij haar geërgerd. Het zou voor mij een koud kunstje zijn geweest hun schepen te vernietigen voor ze ook maar één tinvloot van Aram aangevallen hadden.


  Zij hebben de grenzen van Aram gerespecteerd, antwoordde ze boos. Dit is heel iets anders!


  Hij bleef haar strak aankijken. Het zijn geen krijgers van Aram die jullie aanvallen. Het zijn dezelfde piraten en huurlingen die jullie op de tinvloten hebben afgestuurd. Jullie vallen in de kuil die jullie voor een ander hebben gegraven. Aaron heeft hen bevolen niet aan te vallen voor hij uit Isatami terug is. Hij is hierheen gekomen omdat hij vrede wil. Door de manier waarop Muwatta hem heeft ontvangen, zal een oorlog echter onvermijdelijk zijn.


  Wat ons geen angst aanjaagt! antwoordde ze zelfverzekerd. Wij zullen het leger van Aram op de vlakte van Kush in de pan hakken!


  Jullie zijn in ieder geval beter bewapend. Maar Aaron verrast me steeds weer. Zijn manier van denken is ongewoon. Heel anders dan die van de andere Onsterfelijken.


  Waar heb je hem vandaan, broeder?


  Leeuwenhoofd lachte. Voor jou een vraag, voor mij een weet.


  Ze spreidde haar vleugels een eindje. Ik weet genoeg over hem. Ik weet zeker dat hij zich in de slag weer aan het hoofd van zijn troepen zal opstellen en dat zal hij niet overleven. Niet wanneer twee legers van vijftigduizend krijgers met elkaar slaags raken.


  Ik zal me er niet in mengen, zei Leeuwenhoofd beslist en tegelijkertijd toch met enige spijt. Wanneer hij weer in de voorste linies vecht, moet hij het gevaar in zijn eentje het hoofd bieden. Net als een paar weken geleden, toen hij de piraten alleen het hoofd heeft geboden. Maar ik verwacht wel dat de gebeurtenissen hier hem aan het denken zetten. Het zal hem duidelijk zijn dat Muwatta een beloning op zijn hoofd zal zetten, vermoedelijk een hele satrapie.


  Ze schonk hem een zuinig lachje. Een goed voorstel. Ik zal het Muwatta zeggen...


  Hij bromde geprikkeld. Je hoeft niet te proberen mij om de tuin te leiden. Ik weet wat hier gebeurt. Op hetzelfde moment dat wij hier praten worden er verraderlijke schanddaden gepleegd. Muwatta’s moordenaars trekken door de straten en jij bent hier met mij aan het overleggen zodat ik er geen stokje voor zal steken. Waarom al deze haat? De Muwatta die met Aarons zwaard kennis heeft gemaakt, leeft toch allang niet meer. Hij zou niet in staat zijn geweest het Heilige Huwelijk te consumeren.


  Ze keek hem hoogmoedig aan. Je weet hoe het met de Onsterfelijken zit. De herinneringen van hun voorgangers leven in hen voort. Ook de haat. Mijn Muwatta herinnert zich zo levendig hoe zijn voorganger door het zwaard van Aaron getroffen werd; het is net alsof hij het zelf in zijn lichaam geramd heeft gekregen. En wat er deze nacht staat te gebeuren is een passende vergelding.


  Uit haat wordt alleen nieuwe haat geboren, zuster. We zouden iets beters tot stand kunnen brengen...


  Ze spreidde haar vleugels. Niet vannacht!


  Leeuwenhoofd zuchtte. Goed, ik laat je je gang gaan. Maar bemoei je er niet mee, wanneer Aaron op zijn beurt wraak neemt. Ik zal hem en de zijnen beschermen. En ik garandeer je, ik zal weten te verhinderen dat het vuur uit de hemel regent.


  Twee draken


  Artax ontwaakte met het gevoel dat hij gewurgd werd. Iemand knielde naast zijn legerstede.


  ‘Eindelijk, Verhevene! Alstublieft, u moet meteen opstaan!’


  Artax hoestte. Het was een hoestbui die gewoon niet meer op wilde houden. De tranen sprongen hem in de ogen. Toen hij eindelijk weer kon ademen, voelde hij zich bedwelmd. Verwonderd keek hij om zich heen, tot hij zich herinnerde hoe hij hier gekomen was. Net als ieder ander had hij zijn intrek in de rieten hutten genomen. Hij had vertrekken in het paleis kunnen krijgen, maar hij wilde niet van zijn gevolg gescheiden worden.


  ‘Snel, heer!’ De dienaar, een loensende man met grijzend haar, tilde een olielamp hoog op. Er leek mist uit de rietbundels te sijpelen. Hij hing al in het bovenste deel van de hut en er klonk een zacht gesis uit de rietwanden.


  Artax knipperde met zijn ogen. Ze voelden branderig aan. Het was geen mist, maar rook. Buiten hoorde hij gedempte stemmen. De dikke rietwanden dempten elk geluid.


  ‘Brand?’ Hij was nog altijd niet helemaal wakker. Na het gevecht tussen Datames en Kurunta had hij stevig zitten drinken. Dat was niet verstandig geweest... Maar toch had hij het gedaan. Hij was zo vol hoop hierheen gekomen. Hij had echt geloofd dat de oorlog nog te vermijden was geweest.


  ‘Verhevene!’ drong de loensende dienaar opnieuw aan. ‘Alstublieft...’ Hij kreeg een blaffende hoestaanval. ‘... vlug, Verhevene! U bent in gevaar.’


  Artax keek afwezig naar de wervelende rooksluiers. Ondanks de vele rook scheen er geen vuur te zijn. De hofvizier van Muwatta had hem een hele hut voor hem alleen gegeven. Het protocol stond het niemand behalve zijn haremvrouwen toe zich in het gezichtsveld van de Onsterfelijke te bevinden, wanneer hij naar bed ging. Artax had ook de andere rieten hutten gezien. Daar was een traliewerk van stangen onder het gewelfde plafond aangebracht. Rietmatten, lappen stof en in de harem zelfs prachtige tapijten hingen vanaf die stangen omlaag en veranderden de hutten in kleine labyrinten van in elkaar overlopende kamertjes en smalle gangen.


  ‘Verhevene!’


  Artax bromde wat en kwam overeind. Hij kon zich niet concentreren. Hij had hoofdpijn en vond de loensende dienaar maar vervelend!


  Nauwelijks zat Artax rechtop of hij werd duizelig. Hij voelde een kloppende pijn in zijn voorhoofd. Een ogenblik lang was hij bang dat hij zou moeten overgeven. Hij had het gevoel dat hij niet alleen dronken was, maar ook nog eens zwaar verkouden. Zo’n verkoudheid waarbij je neus en keel vol groene snot zaten.


  Hij steunde op de dienaar, die zichzelf nauwelijks kon voortbewegen. Wankelend kwamen ze bij de uitgang van de rieten hut en trokken het zware gordijn opzij.


  Het lawaai werd nu niet meer gedempt. Overal klonk gegil. Doodskreten! Bevelen die orde in de chaos moesten scheppen. Namen die vertwijfeld geroepen werden.


  Vlammen die half door de rook werden verhuld verlichtten de nacht. De afstanden tussen de rieten hutten was te klein. Overal verdrongen zich mensen die een veilig heenkomen zochten. Helpers met leren emmers vol water werden onder de voet gelopen.


  Artax moest verschrikkelijk hoesten. De rook hing als een dichte mist over de binnenplaats en wilde niet wegtrekken. De rietbundels moesten binnenin nog vochtig zijn. Ze smeulden lange tijd voor de vlammen naar buiten sloegen.


  De dienaar die hem had gewekt, viel op de grond. Artax pakte hem en wilde hem omhoogtrekken, toen een paard uit de rook kwam rennen. De manen van het dier brandden fel. Een krankzinnige angst glansde in zijn ogen. Artax wierp zich opzij en meteen rende de hengst al langs hem heen. Met de dienaar in zijn armen leunde hij tegen de wand van een rieten hut. Sissend schuim kwam tussen de rietstengels tevoorschijn. Het drong in zijn kleren en verbrandde zijn rug.


  Artax schreeuwde luid van de pijn. Met tranen in zijn ogen ging hij het paard door de kolkende rook achterna in de hoop een weg uit het inferno te vinden. Weldra zag hij schaduwen naast zich zonder gezichten te kunnen herkennen. Paarden hinnikten. Het vuur moest naar de stallen overgeslagen zijn.


  De Onsterfelijke kwam bij de muur van een huis en volgde die. Een poort! Een groep krijgers verdrong zich daar en staarde naar de binnenplaats. Hun passiviteit wekte een laaiende woede in Artax op. ‘Vooruit, ga helpen! Wikkel natte doeken rond jullie hoofd en ga helpen, verdomd nog aan toe!’ snauwde hij tegen de oudste van hen, een vent met een stoppelbaard, wiens bovenlip door littekens tot een dikke rol vervormd was. ‘Hoe heet je?’


  ‘Urija,’ antwoordde de krijger bang.


  Artax pakte een tweede man bij zijn mouw. ‘En jij? Hoe heet jij?’


  ‘Mursil.’


  ‘Waarom staan jullie hier maar te staan, Urija en Mursil?’


  Ze staarden hem aan. Als verdoofd. Herkenden ze hem niet? Waren ze bang voor hem? ‘Vooruit, ga die binnenplaats op!’ Hij duwde de man met de verminkte lip voor zich uit. ‘Ga helpen! Doe iets, bij de goden!’


  De wachters weken achteruit voor hem en weldra waren ze in de dichte rook verdwenen. Artax richtte zijn aandacht op de dienaar die hem had gered. Hij was tegen de binnenmuur van de poortboog in elkaar gezakt. Voorzichtig pakte de Onsterfelijke zijn redder onder diens oksels en bracht hem naar de aangrenzende binnenplaats. Enkele tientallen mannen en vrouwen uit zijn gevolg hadden zich hier in veiligheid weten te brengen. Er kwam maar weinig rook door de poortopening. Hier waren ze in veiligheid.


  Artax legde zijn dienaar naast een paardendrinkbak op de grond en bevochtigde diens gezicht met water. Hij lag verder stil. Vertwijfeld keek Artax om zich heen. Waar waren de mannen van Muwatta? Waarom was niemand hier om hen te helpen?


  Diep vanbinnen wist hij het antwoord.


  Artax trok het dunne hemd dat hij droeg uit, dompelde het in het water en wikkelde het om zijn gezicht zodat er alleen een kleine spleet voor zijn ogen openbleef. Toen ging hij terug door de poort. De mannen die daar net nog hadden gestaan, waren verdwenen. Vermoedelijk gevlucht.


  De Onsterfelijke rende de dichte rook binnen. Hij zocht naar overlevenden, trok hen naar de poort en wees hun verder de weg. Hij vond Datames die een kleine groep dienaressen begeleidde. Zijn hofmeier zat onder het roet, zijn haar was verschroeid en zijn ogen waren roodomrand van de rook. ‘De harem...’ Datames hoestte. ‘Ze zijn allemaal... dood. Gestikt. Allemaal! Ze zien eruit alsof ze slapen. Ze...’


  ‘Kom, weg hier!’ Hij pakte Datames en duwde hem naar de deur. Eindelijk schoten de hovelingen van Muwatta hen te hulp. Dienaren en ook een paar wachters. Veel te laat, dacht hij verbitterd. Precies zoals Muwatta het had gewild. De heerser had uiteindelijk wel moeten handelen, anders vormde het vuur uiteindelijk nog een gevaar voor zijn paleis.


  De hulp was goed georganiseerd. Weldra waren de brandende stallen geblust. De rieten hutten lieten de helpers uitbranden, want de strijd daartegen was uitzichtloos. Had het riet eenmaal vlam gevat, dan was het allesverterende vuur niet meer te beteugelen.


  Algauw stortten de brandende hutten in elkaar en de vonken stegen in wolken over de muren van het paleis naar de sterrenhemel op. Op zich een fraai schouwspel.


  Artax was op een traptrede gaan zitten. Zijn rug deed pijn, waar het ziedende schuim hem had verbrand. Hij kon niet begrijpen dat Muwatta zoiets had gedaan! Was dat de wraak voor Kurunta? Of was dit van het begin af aan de bedoeling geweest?


  De Onsterfelijke keek omhoog naar de hemel. In het oosten was de eerste streep zilverblauw licht te zien. Boven de stad hingen donkere regenwolken als een hemels doodskleed. Men was met het bergen van de lijken begonnen. Ze werden in doeken gewikkeld en in een rij langs de muur gelegd, waarachter zich de bakkerij van het paleis bevond. Het aroma van versgebakken vlaaibrood verdreef de stank van het smeulende riet.


  Artax keek hoe de ochtendschemering haar vleugels over de horizon uitstrekte. De aanblik was een troost voor zijn gekwetste ziel en liet hem tegelijk twijfelen aan de goden. De wereld kon een volmaakt oord zijn! Waarom duldden de devanthars dat een man als Muwatta tot de Onsterfelijken behoorde? Wat voor nut had hij voor hen? En waarom had Leeuwenhoofd dat niet allemaal verhinderd?


  Omdat jij met hem gebroken hebt, dwaas. Wat had je dan verwacht? Jij wilt nieuwe wegen bewandelen, jij wilt het rijk hervormen dat hij in de loop van eeuwen heeft laten ontstaan. Omverhalen wat hij met ons heeft opgebouwd. Waarom verbaas je je er dan over dat jij elke strijd alleen moet leveren? Je moet je met Leeuwenhoofd verzoenen en naar zijn raad luisteren. En naar wat wij zeggen. Wij belichamen eeuwen ervaring en jij lapt onze kennis gewoon aan je laars. Hebben wij je niet afgeraden hierheen te komen? Luister nu dan eindelijk naar ons! Sluit vrede met Leeuwenhoofd en betaal Muwatta dan met gelijke munt terug. Stuur sluipmoordenaars op hem af! Laat Kurunta de keel doorsnijden. Stuur zijden sjaals naar zijn haremvrouwen, die lijders aan de pokken in hun stervensuur in hun handen hebben gehad, zodat zelfs degenen die het overleven voor altijd hun schoonheid verloren zullen hebben. Luister naar ons. Alleen wraak zal het verdriet lenigen dat je nu voelt.


  Artax sloot zijn ogen om de gruwelijke beelden te verdrijven. Nooit was de verleiding zo groot geweest om de raad van Aaron op te volgen. Maar de kwelgeest was voortdurend uit op zijn ondergang. Hij mocht hem niet vertrouwen, vooral niet wanneer het verlokkend was zijn raad op te volgen. Wraak maakt blind, had zijn moeder altijd tegen hem gezegd, wanneer hij na een pak slaag was thuisgekomen en zich had bezonnen hoe hij het morgen de overwinnaars van vandaag betaald zou kunnen zetten. Zijn moeder was een eenvoudige vrouw geweest, die niet kon lezen en in haar hele leven nooit meer dan vijf mijl van hun dorp weg was geweest. Maar de waarheid had geen geleerdheid of dure woorden nodig. Hij mocht zich niet door blinde haat laten meeslepen. Hij zou Muwatta bestrijden! Vastbesloten, maar zonder haat.


  Wat je doet is eigenwijs en dom. Kijk om je heen. Kijk naar de doden. En vervolgens naar degenen die nog leven. Ieder van hen weet dat de doden hier liggen omdat jij weekhartig bent. Omdat jij niet hebt begrepen hoe Onsterfelijken met elkaar omgaan. Muwatta valt niets te verwijten. Hij had gewoon geen andere keus. Vooral niet nadat Kurunta vernederd werd. Maar jij had de keus wél! Niemand had van jou verwacht dat je hierheen zou komen. Met Muwatta valt niet te praten. Ga naar de doden kijken! Prent je elk afzonderlijk gezicht in, want hun bloed kleeft net zo goed aan jouw handen als aan die van Muwatta’s brandstichters.


  Artax stond op. Zwijgend telde hij de doden die in doeken waren gewikkeld. Vijfendertig! Toen ontdekte hij een tweede rij. Een elegante voet in een rode pantoffel die onder een doek vandaan kwam, verried hem wie daar lagen. Zelfs in de dood nog van de anderen gescheiden. Zijn haremvrouwen. Alle zeventien die Datames had uitgekozen. Artax balde zijn vuisten in machteloze woede. Zij waren alleen voor de sier op deze reis meegekomen. Het paste niet om zonder een deel van zijn harem aan het hof van een andere Onsterfelijke te verschijnen. Hij wist niet eens wie Datames had uitgekozen.


  Stijf en met een pijnlijke rug liep hij naar hen toe. Hij knielde naast elk van hen neer, sloeg de doeken terug en kuste hen als afscheid op het voorhoofd. Veel gezichten waren door het vuur zo verminkt dat hij niet meer wist wie hij kuste. Anderen zagen eruit alsof ze helemaal niet naar de eeuwige duisternis waren vertrokken, maar slechts sliepen en door zijn kus weer zouden ontwaken. De laatste in de rij was Schaptu. Als de dag van gisteren herinnerde hij zich hun eerste ontmoeting in het vliegende paleis, toen hij haar samen met Aya en Mara had uitgekozen. Haar rode haar was bijna helemaal verdwenen. Maar haar gezicht was niet verminkt. Haar mond stond een eindje open zodat hij haar volmaakt witte tanden kon zien. Teder kuste hij haar op haar voorhoofd en dekte haar behoedzaam weer toe als een slapend kind.


  Toen Artax weer opstond, werd hij er zich van bewust dat iedereen op de binnenplaats naar hem keek. Hij was voor de zoveelste maal uit zijn rol als Onsterfelijke gevallen! Maar hij had er geen spijt van. Ook al zou Leeuwenhoofd hem straffen! Hij was nu eenmaal niet de gevoelloze edelman die Aaron was geweest. En hij zou zich ook niet tot zo iemand laten maken.


  Langzaam liep hij naar de andere kant van de binnenplaats, waar de andere doden lagen. De dienaren en de soldaten, paardenknechten, schenkers en naaisters. Allemaal mensen die naamloos bleven en toch het rijk op hun schouders droegen. Net als bij de haremdames kuste hij ieder die daar lag op het voorhoofd. Ook de dienaar die hem gewekt had, lag nu bij de rij doden. Uiterlijk ongedeerd... Aaron voelde een steek, toen hij hem zag. De man was gestorven, omdat hij hem, Artax, de vermeende Onsterfelijke, uit de rieten hut had gered. Hij had ook gewoon kunnen vluchten.


  ‘Alstublieft, Verhevene. U ziet eruit alsof u dorst hebt.’ Een jonge dienares was voor hem komen staan. Diep voorovergebogen, haar armen opgeheven, bood ze hem een eenvoudige aardewerk beker met water aan.


  Hij pakte hem dankbaar aan en dronk. Zijn keel leek uitgedroogd.


  ‘Verhevene...’ De dienares keek schuw naar hem op en de tranen stonden haar in de ogen. ‘Ginds ligt mijn jongere zusje...’ Haar stem brak. ‘Ik... ik heb haar overgehaald om in het paleis te komen werken. Ik heb mijn moeder beloofd op haar te passen. Ik...’


  Artax streelde haar teder over een wang die nat was van de tranen. Hij wist niet wat hij moest zeggen. In stilte vervloekte hij zichzelf dat hij zo arrogant was geweest. Hij had naar Leeuwenhoofd moeten luisteren! Hij had nooit hierheen mogen komen.


  ‘Het betekent veel voor me, dat u haar hebt gekust, Verhevene. Ik...’ Ze pakte zijn hand, drukte de rug tegen haar voorhoofd en kuste hem toen. ‘Ik... Dank u wel!’


  Artax begreep er niets van! Hij had gedacht dat ze hem zou vervloeken! Nog steeds stond iedereen op de binnenplaats stil naar hem te kijken.


  ‘We zullen je zuster naar huis brengen. Al onze doden. Vanmorgen nog!’ Hij zei het zo luid dat iedereen op de grote binnenplaats hem kon verstaan. Met deze woorden keerde ook zijn wil om te handelen terug. Hij ontdekte Datames in de poort en wenkte hem.


  Het meisje kuste nogmaals zijn hand en trok zich toen terug.


  ‘Weet jij wat er afgelopen nacht is gebeurd? Was het brandstichting of een ongeluk?’


  De hofmeier keek met een triest gezicht naar de dienaren die weer aan het werk gingen. ‘Ik heb vooral de hut bekeken, waar de harem was ondergebracht, Verhevene,’ zei hij zacht. ‘Door de brand zijn heel wat sporen uitgewist. En door de ijver van de helpers uit het paleis. Ik heb de indruk dat het vuur op verscheidene plaatsen tegelijk in deze rieten hut is uitgebroken. Een langzaam smeulen, waarbij veel rook naar binnen is gedrongen. De hut van de harem is de enige waar geen overlevenden zijn. Niemand is ontkomen. Ze zijn allemaal gestikt in hun slaap, wat ongewoon is. Bijna alsof iemand de slapenden in een magische ban heeft gebracht.’


  Artax schudde geërgerd zijn hoofd. Hij had al veel over toverij horen praten, maar nog nooit iemand magie zien gebruiken. Behalve in het dal in de buurt van zijn geboortedorp. ‘Wil je suggereren dat Išta...’


  ‘Bij mijn weten heeft Muwatta geen hoftovenaar.’


  Woedend balde Artax zijn vuisten. Wat deed Leeuwenhoofd voor hem? Had hij hem en de zijnen de afgelopen nacht niet kunnen beschermen? Waar was hij nu weer? Waarom bemoeide hij zich nergens mee?


  ‘En onze wachtposten?’ Onder het spreken slaagde Artax er niet in zijn woede te beheersen. ‘Waar waren onze wachtposten?’


  ‘Men heeft hun gisteren een buitengewoon copieuze maaltijd geserveerd, samen met enkele amfora’s wijn. Natuurlijk omdat iedereen in de stad ter gelegenheid van het feest van het Heilige Huwelijk uitgebreid te eten kreeg. Ik vermoed dat de meesten van hen dronken waren en op hun post hebben geslapen. Hoewel ze dat natuurlijk met klem ontkennen.’


  Artax vloekte. ‘Ik zou ze moeten...’


  ‘Begenadigen, Verhevene. Of beter nog, helemaal niet voor de krijgsraad brengen. Het zijn rechtschapen mannen. Ze zijn misleid, net als wij. En ze trekken het zich erg aan wat er gebeurd is. Allemaal hebben ze gisterennacht nog geprobeerd te redden wat er te redden viel. Geen van hen is ongedeerd gebleven, vier van hen zijn dood. Ze zijn zo al genoeg gestraft.’


  ‘Geen straf omdat ze niet op wacht stonden? Dat betekent het eind van de discipline!’


  ‘En wie straft degene die ons tegen beter weten in hierheen heeft gebracht, Verhevene? Heeft hij al deze mannen en vrouwen niet net zo goed op zijn geweten als de wachters die niet op hun post stonden?’


  Artax keek de hofmeier strak aan. Nog nooit had Datames zo veel kritiek op hem gehad. Maar de hofmeier sloeg zijn ogen niet neer. Het verraste Artax hoeveel zelfverzekerdheid zijn dienaar uitstraalde. Sinds de devanthar hem tot de Onsterfelijke Aaron had gemaakt, was hij nog niemand tegengekomen die zijn ogen onder zijn blik niet had neergeslagen.


  ‘Er huizen twee draken in uw hart, Verhevene. De draak eerzucht en de draak romantiek. Beide strijden om uw leven te beheersen. Dat maakt u tot een gevaarlijk man voor iedereen, vriend of vijand, die ertoe veroordeeld is in uw nabijheid te verkeren. De val uit de hemel heeft u veranderd. De man die ik vroeger kende had maar één doel: zijn eigen genot. De andere Aaron heeft te veel doeleinden. Overwin een van de draken in uw binnenste en u zult een groot man worden.’


  ‘Welke draak heb jij in jou gedood? En heeft dat je tot een groter man gemaakt? Ik zal geen van hen tweeën opgeven, want ze maken mij tot degene die ik ben. En zorg nu voor karren. We zullen elke dode en elke gewonde op een kar laden en vanochtend nog uit deze vervloekte tempelstad vertrekken!’


  Datames knikte kort. ‘En wat doet u met de wachters, Verhevene?’


  ‘Zij zullen op de vlakte van Kush in de eerste linie strijden, wanneer we het leger van Muwatta het hoofd bieden. Daar zullen zij hun verloren eer kunnen terugwinnen.’


  ‘Staat u toe dat ik dan ook in de voorste linie vecht, Verhevene?’


  Artax bekeek de hoveling van top tot teen. Datames was te tenger gebouwd; hij was geen man voor de strijd. Met Kurunta had hij geluk gehad, maar op een slagveld zou dat geluk niet voldoende zijn. Zijn verzoek afwijzen zou echter een schande voor hem betekenen. ‘Ik nodig je uit daar aan mijn zijde te strijden.’


  De hofmeier lachte fijntjes. ‘Vergeef me, Verhevene, wanneer ik u verzoek een paar stappen van u af te mogen staan. Zolang u niet een van uw draken hebt overwonnen, wacht ieder in uw buurt de dood.’ Na deze woorden keerde hij zich om


  Artax was verbijsterd over zo veel brutaliteit. Hij moest hem vervangen, dacht hij, maar tegelijkertijd wist hij dat hij hem niet kon missen.


  Vertwijfeld


  Gonvalon ramde zijn dolk in de aangekoekte sneeuw en trok zich naar voren. Zijn kleren waren met korsten ijs bedekt, zijn lichaam was verstijfd van kou en dat was goed. De kou had de pijn verdreven. In ieder geval voor een moment.


  Hij keek niet naar zijn onderlichaam. En hij keek niet achterom. De den op de heuvel voor hem was zijn doel. Die moest hij bereiken. En wanneer hij daar was, zou hij een nieuw doel zoeken. Wanneer...


  Opnieuw stak hij zijn armen naar voren. Knarsend drong het staal van zijn dolk door het bevroren oppervlak. Het was nacht. Spookachtig licht danste langs de hemel en weerkaatste groen op de sneeuw. Hij wist niet hoelang Matha Naht hem had vastgehouden. Waren het uren of dagen geweest? Tijdens de kwelling was de tijd vervormd, onmeetbaar geworden! Hij kon zich niet meer herinneren of licht en duisternis langs de hemel waren getrokken. Hij kon zich alleen de wolfsogen herinneren. Die zou hij nooit vergeten! Blauwe ogen, de iris omsloten door een dunne, zwarte lijn.


  Lyvianne had gezegd dat de bezielde vlier zich met angst en pijn voedde. Dan had hij Matha Naht wel een feestmaal bezorgd! Hij kon zich niet meer herinneren hoe hij ontsnapt was. Was hij via het drakenpad gegaan? Wie had dat geopend? Had Matha Naht gewild dat hij vluchtte?


  Hij ramde het mes in de sneeuw en trok zich weer een stuk verder. Ook al had de vroeg ingevallen kou het landschap drastisch veranderd, hij wist waar hij was. Hij bevond zich aan de achterkant van de heuvel, waar hij elke ochtend met Nandalee heen gerend was. Het Witte Paleis was maar een paar mijl hiervandaan. Hij moest volhouden!


  Opnieuw trok hij zich een halve schrede door de sneeuw. De herinnering aan de wolven... Nooit zou hij de geluiden uit deze verschrikkelijke nacht vergeten. Het klappen van de kaken, de versplinterende botten. Matha Naht moest hem in een magische ban hebben gebracht. Hij was niet in zwijm gevallen. Was van alles getuige geweest...


  Hij was geen zwaardmeester meer. Hij was een invalide. In één opzicht had Matha Naht echter woord gehouden. De bleke band tussen Piep en Nandalee had nu een duidelijke, donkerrode kleur. Ook had de bezielde vlier de wolven uit de buurt van de kleine vogelkooi gehouden. Gonvalon legde zijn hoofd in de sneeuw en tastte naar de kooi op zijn rug. Zachtjes liet de mistellijster van zich horen.


  De bevroren sneeuw was een hard kussen. Gonvalon dacht aan Nandalee. Aan haar parelende lach, haar teugelloze temperament. Hij had moeten proberen haar terug te vinden. Zelfs nu, nu hij wist hoe de zoektocht zou eindigen, zou hij er opnieuw aan beginnen, als hij het weer voor het kiezen had. Zijn offer was niet tevergeefs geweest. De band met de vogel was krachtig en Gonvalon stelde zich voor dat de duistere magie van Matha Naht Nandalee haar kwijnende levenskracht had teruggegeven. Wat hij had gedaan, had geholpen. Beslist! Wanneer hij in de sneeuw bleef liggen en stierf, zou hij met een glimlach om zijn lippen heengaan.


  In de bossen in de buurt huilde een wolf. Had Matha Naht hen vrijgelaten om hun werk af te maken? Gonvalon omklemde zijn dolk wat steviger. Hij zou zijn huid duur verkopen! Minstens een van de wolven wilde hij in de duisternis meenemen. En hij zou reïncarneren. Misschien was het zo wel het beste. Hij zou Nandalee opnieuw kunnen ontmoeten. Zijn oude ziel in een jong lichaam. Dan zou hij geen invalide meer zijn.


  ‘Dat is niet het eind,’ mompelde hij koppig en hij richtte zich op. Toen tastte hij naar de kooi op zijn rug. Met bevende hand opende hij het deurtje, zodat Piep kon ontsnappen.


  De mistellijster sprong naast hem in de sneeuw. De kleine vogel keek hem met een scheef kopje vanuit zijn zwarte ogen aan. Verbazend hoe trouw hij was...


  ‘Vlieg weg! Dit is geen plek voor jou. Vlieg!’


  Piep sprong een eindje opzij, hield toen stil en keek hem opnieuw aan. Zat Nandalee weer in hem? Die gedachte kon Gonvalon niet verdragen! Zij mocht hem zo niet zien! Niet zijn benen! Zij moest zich de zwaardmeester herinneren, haar minnaar, en misschien ook de beeldhouwer wiens handen bloedden van het werk, als hij probeerde de last van zijn ziel in steen weg te kappen. Maar niet zo!


  ‘Vlieg weg!’ siste hij tegen de vogel. ‘Weg!’ Hij gooide klonten bevroren sneeuw naar het diertje. Piep stootte een woedend gekwetter uit. Toen vloog hij op.


  Gonvalon vocht tegen zijn tranen. Was zij daar geweest? ‘Alsjeblieft niet...’ fluisterde hij zwak. ‘Alsjeblieft.’


  Hij trok zich een stuk verder langs de helling omhoog. Wanneer hij die den haalde en met zijn rug tegen de boom zou gaan zitten, zou hij een beter laatste gevecht leveren.


  Het wolvengehuil klonk als een honende uitdaging. Volgden ze zijn spoor? Joegen ze op ander wild?


  Hij besloot dat hij helemaal niet wilde ontkomen. Een eervol heengaan, dat was het enige wat hij nog wenste. Hij lachte bitter. Heengáán! Nee, dat zou hem niet gegund zijn. Hij zou nooit meer lopen. Matha Naht en de wolven hadden hem tot een kruiper gemaakt.


  Verbeten ramde hij de dolk door de sneeuw in de bevroren grond en trok zich verder. Stukje bij beetje worstelde hij langs de helling naar boven en zijn woede gaf hem nieuwe kracht. Het was de laatste opflakkering, dat wist hij.


  Langzamerhand verstikte de kou het vuur van zijn woede. De boom was nu nog maar een drietal schreden van hem af. Zou hij het halen? Zijn adem ging hijgend. Hij dacht aan zijn kindertijd. Zijn vroegste herinneringen waren aan de wolven in de sneeuw. Alles wat daarvoor lag, was verborgen achter een hermetisch gesloten poort, die nooit meer voor hem open was gegaan. Zijn bewuste leven was een cirkel die nu rond was. Hij moest lachen om die gedachte. Ze stemde hem vrediger. Hij was zo moe.


  Met wolven in de sneeuw was het begonnen. Die hadden hem tot Gonvalon het Winterkind gemaakt. Nu zouden de wolven hun prooi toch nog krijgen.


  Hij dacht aan Nandalee. Hopelijk had ze hem niet door Pieps ogen gezien, niet zo! Dat mocht niet hun afscheid zijn...


  Eindelijk was hij bij de den. De dichte takken hadden de sneeuw uit de buurt gehouden. Uitgeput leunde hij tegen de stam. De wolven zwegen nu. Verzamelden ze zich?


  Rechtop zittend keek hij naar zijn benen. Naar de verscheurde, bloederige broek. Naar het bot dat dicht onder zijn knie uit de lompen stak. Vreemd dat hij geen pijn voelde, dacht hij nuchter. En dat hij niet allang was doodgebloed. Dat moest door de magie van de vlier komen! Matha Naht had gewild dat zijn kwelling lang duurde.


  Hij kon haar van de laatste strijd beroven. Ervoor zorgen dat de wolven alleen nog een kadaver vonden. Gonvalon keek naar de dolk in zijn hand.


  Hoofden op speren


  Volodi keek de stepperuiter verrast aan.


  ‘Je moet het begrijpen, broeder!’ zei Partatu zonder hem daarbij in zijn ogen te kijken. ‘Ze trekken ruiters bij de grens samen. Een paar clanlozen en wat ongetrouwde mannen zullen ongetwijfeld bij je blijven, maar...’ Partatu haalde zijn schouders op. ‘Je weet hoe het is.’


  ‘Wil jij zeggen ik weet hoe is vrienden in steek te laten? Wil jij beledigen mij? Of bent alleen dom? Ik jou laten zien...’


  Juba legde een hand op zijn schouder. ‘Onze vriend Volodi bedoelt dat niet zo. Hij kent je zorgen.’


  ‘Ik niks ken...’


  Juba oefende meer druk met zijn hand uit en Volodi slikte zijn ergernis weg. De veldheer had gelijk. Wanneer hij ruzie met deze lafbek met zijn platte gezicht ging maken, zouden de steppekrijgers er niet alleen vandoor gaan, nee, ze zouden zich tegen hem keren. De Drusniër dwong zichzelf te glimlachen. ‘Ik maakte maar grapje.’


  De ander schonk hem nog een onoprecht lachje. ‘Dat wist ik wel. Ik geef je nu een raad die kostbaarder is dan honderd ijzeren zwaarden. Spring op jullie paarden en ga ervandoor. De dood rijdt met de Luwiërs mee. Wanneer ze komen, zullen wij met onze families en kuddes ver weg zijn.’


  ‘Ik altijd denken jullie stoere krijgers die gaan plunderen in Luwien.’ Volodi slaakte een gespeelde zucht. ‘Is slecht, de wereld. Alleen leugens...’


  Gekwetste trots glinsterde in de ogen van de stepperuiter. ‘Wij overvallen hen vaak, dat klopt. Stelen een paar vrouwen en wat vee.’ Hij hief beide handen op in een gebaar van onschuldige vertwijfeling. ‘Ja, vaak slaan we daar een paar schedels bij in en gaan er een paar huizen in vlammen op. Dat kan gebeuren, wanneer mannen een beetje plezier willen maken. Maar die Luwiërs... die weten geen maat te houden! Als sprinkhanen zwermen ze over de steppe uit. Ze zijn met ontelbaar velen en doden alles wat leeft. Wanneer ze een van onze kampen overvallen, jagen ze vrouwen en kinderen over de kling. Het vee. Zelfs de jonge honden doden ze. Ze nemen niets van ons. Geen vrouwen om zich mee te vermaken. Geen kinderen als slaven. Geen vee. Niets! Dat is alsof ze iemand in zijn gezicht schijten!’ De stepperuiter balde zijn vuisten. Hij beefde van woede. ‘Ik begrijp daar niets van! Wij komen om te roven. Omdat wij willen hebben wat zij hebben. Maar wanneer de Luwiërs over de steppe rijden, komen ze alleen om te doden. Velen zeggen dat hun krijgers helemaal geen echte mensen zijn. Ze hebben hen uit oude graven gehaald.’


  Volodi moest er weer aan denken hoe de bemanningen van de tingaleien waren vermoord. Hij kende deze manier van oorlog voeren en schaamde zich daarvoor.


  ‘Zorg dat je weg bent, wanneer ze komen, Volodi. Dat is de beste raad die je in je hele leven hebt gekregen. Rijd snel als de wind. Vergeet jullie plannen. Ze zijn op de hoogte. Ze weten alles. Vlucht!’


  Volodi omhelsde de kleine steppekrijger en kuste hem op beide wangen. Hij had hem verkeerd beoordeeld. ‘Ik jou wensen goede tocht, vette koeien en joerts vol kinderen, Partatu.’


  Volodi merkte hoe Juba naast hem zijn spieren spande. Maar de steppekrijger wist de juiste woorden te kiezen. ‘We zullen eropuit trekken en hun knapste vrouwen stelen, Goudhaar. Als echte mannen! Een andere keer.’


  ‘Wij zullen doen.’


  Partatu draaide zich om. Je kon zien dat zijn trots een knauw had gekregen, toen hij in het zadel klom. De stepperuiter hief zijn hand nog een keer op als groet, toen wendde hij de teugel van zijn ruige pony en galoppeerde weg. Bijna vijfhonderd ruiters gingen met hem mee.


  Volodi keek hen zwijgend na. De zwoele zuidenwind blies in zijn gezicht en speelde met zijn lange haar. De Drusniër hield van de wind, vooral van de wind die hij zelf opwekte als hij met zijn strijdwagen over de steppen snelde. Dat was beter dan al het andere! Maar hij miste het ruisen van de bomen in zijn vaderland. Hier was nauwelijks een boom. Alleen lage, glooiende heuvels met eindeloos grasland tot aan de horizon. Zo nu en dan stak een rotspunt uit de steppe omhoog. Ook stond er hier en daar struikgewas dat door de wind één richting uit groeide. Maar dat was alles waaraan het oog zich kon verlustigen. Het was als op zee, alleen waren hier geen stranden, waar men ’s nachts de galeien op kon trekken. Hij kon zich hier nauwelijks oriënteren en was helemaal op de gidsen uit het volk van de stepperuiters aangewezen.


  ‘Mensen die op paarden rijden in plaats van ze voor een strijdwagen te spannen, zoals het hoort, kun je niet vertrouwen,’ morde Juba.


  Volodi knikte maar eigenlijk was hij van mening dat het de paarden waren die je niet kon vertrouwen. Hij had een paar keer geprobeerd er een te berijden, wat iedere keer een pijnlijke aangelegenheid was geworden. Hij zou nooit meer op een paard klimmen! Wanneer je met een zwaard in je buik stierf, omdat je voor een slag te veel gedronken had, dan was dat een acceptabele dood. Maar van een paard vallen en je nek breken – zo hoorde een krijger niet te sterven!


  ‘Terwijl jij vanochtend met onze trouwe bondgenoten praatte, is een bode van de Onsterfelijke Aaron aangekomen. Mogen de vlerken van de gevleugelde zon de Verhevene schaduw schenken.’


  Hij zou nooit aan dit hoogdravende hofgezwets kunnen wennen, dacht Volodi. ‘Wat hij schrijven?’


  Juba haalde een klein houten mapje uit zijn gordel, klapte het open en gaf het hem. In de vergulde lijsten waren twee gebakken kleitabletten gezet. ‘We hebben ons bevel om aan te vallen gekregen!’


  ‘Ja! Eindelijk is einde van wachten. Eindelijk.’ Volodi bekeek de kleitabletten wat nauwkeuriger. Dit schrift... Dat zou hij net zo min leren als paardrijden! De kleitabletten zagen eruit alsof een vogeltje over de vochtige klei had gelopen. Alleen de afdruk van het zegel zei de Drusniër iets. De man in de strijdwagen onder de gevleugelde zon die over gevelde vijanden reed. Dat was het zegel van de Onsterfelijke. Zonder twijfel. Niemand anders in het rijk zou het wagen dat te gebruiken.


  ‘Bestudeer je de details van het bevel?’ spotte Juba.


  Volodi glimlachte tegen de veldheer. ‘Weet je, groot krijger heeft altijd dienaar die hem kan lezen voor. Maar voorlezer heeft zelden groot krijger als dienaar.’


  De steek onder water ontging Juba niet, maar hij leek niet boos. Voor een krijger die veel tijd aan het hof doorbracht, was hij een verrassend rechtschapen kerel. In het begin had Volodi niet veel met hem op gehad, maar gedurende de weken in de steppen had hij respect gekregen voor de stoere, gespierde kerel die meer dan een hoofd kleiner was dan hij. Juba was een goede krijgsmeester. Eentje die met zijn mannen uit dezelfde kom at. De mannen droegen hem op handen.


  ‘Nadat we hebben vastgesteld wie het bevel heeft over wie, moeten we beslissen langs welke weg we naar Aram trekken. We hebben hier te lang gewacht! Het tijdstip voor een verrassende overval is verstreken. Onze plannen zijn mislukt.’


  ‘Niks van!’ antwoordde Volodi boos. Hoe kon iemand zo gemakkelijk opgeven! ‘Mislukt pas als wij liggen op grond en onze hoofden op speren van Luwiërs steken!’


  ‘En dat zal gebeuren als wij ons niet terugtrekken.’


  ‘Wij sneller!’


  ‘Wij onze voorraden op hebben,’ aapte Juba hem na. ‘Verdomme, zie het toch eens in! Ons spel is uit. We hebben misschien nog voor vijf dagen proviand voor onze mannen en de vijand loert op ons. We hebben geen andere keus! En denk niet dat ik bang ben om te vechten. Ik vind het ook niet leuk er voor deze schoften als een geslagen hond met de staart tussen de benen vandoor te gaan. Ze drijven de spot met Aram! In Isatami moet iets gebeurd zijn. De vredesbesprekingen van de Onsterfelijke Aaron, mogen de vlerken van de gevleugelde zon hem schaduw schenken, moeten mislukt zijn... Hij schrijft er niets over. Maar de bode heeft bericht dat er veel doden zijn gevallen. Hij was niet bij de delegatie. Voor zover hij weet was er een verschrikkelijke brand in het verblijf van de onzen.’


  ‘Dan nog belangrijker wij niet staart tussen benen! Wij bedenken list!’


  Juba lachte even. Toen schudde hij zijn hoofd. ‘Wat voor een list?’


  ‘Maken wij onzichtbaar ons! Ik weet, een oma met ogen ziek kan spoor volgen wij in grond stampen. Te veel paarden. Te veel wielen. Ik kan laten verdwijnen spoor. Kom, ik jou laten zien!’ Hij bracht Juba naar een plek, waar hij met de verkenners van de Ischkuza had gepraat. Ze hadden een kaart gemaakt. Met as was de Witte Woestijn aangegeven, een paar stenen vormden de bergketen, die een deel van de grens met Luwien beschermde.


  ‘Hier wij staan!’ Volodi wees naar een punt vlak bij de woestijn. ‘Dode land is halve dag weg. Ben daar geweest met verkenners. Is droog als scheet van hond die bijna dood van dorst. Maar wij hebben sterke bondgenoot, wanneer daarheen gaan.’


  Juba veegde met de rug van zijn hand het zweet van zijn voorhoofd. ‘Wanneer we de woestijn in trekken, komen we om. We kennen de drinkplaatsen niet en in het zand kan men onze sporen nog gemakkelijker volgen.’


  Volodi lachte samenzweerderig. ‘Jij niet kennen kracht van vriend zuidenwind. Ik heb gezien. Drie uur. Dan alle sporen weg. Blijft niets!’ Hij wees op de kaart op de grond. ‘Gaan wij hier in dode land. Zullen Luwiërs denken, wij willen naar grote vlakte. Maar wij sluw. Wij gaan hierheen naar bergen. Is kortste weg. En...’ Hij zweeg enkele ogenblikken om zijn woorden meer nadruk te geven. ‘Wij sneller veel meer. Onze wagens voor strijd licht. Niet als wagens van Luwiërs. Wij gaan beter door zand. Maar zij zich lopen vast! Dode land binnengaan is veel sluwe list!’


  ‘Natuurlijk zullen ze ons daar niet achtervolgen. Iedereen die even nadenkt weet dat je met strijdwagens niet over een gebergte kunt trekken.’


  ‘Dan wij hopen wij hebben vijanden die nadenken goed! Ik je verzeker, ik ken weg. En wanneer ik zeg onzin, dan jij mag nemen hoofd van mij en steken op je speer! Wij afgesproken samen?’


  Aan de andere kant van de muur


  Voor het eerst in lange tijd voelde Nandalee zich prima. Ze was bang haar ogen te openen en een eind te maken aan het vluchtige moment tussen slapen en ontwaken. Ze was zich ervan bewust waar ze was. Zo ver had ze haar dromen al achter zich gelaten... Een ogenblik geleden nog had ze in Gonvalons armen gelegen. Hij had tegen haar geglimlacht. Het was zo’n bijzonder lachje, geboren uit een oprechte liefde en toch met een vleugje ondeugendheid. Het maakte hem onweerstaanbaar. En hij wist dat.


  Ook Nandalee moest onwillekeurig lachen. Ze rekte zich uit. Er klopte iets niet! Haar lichaam... Ze deed haar ogen open. Ze had haar lichaam terug! Ongelovig streek ze over haar gladde huid, betastte haar gezicht, waar geen baard meer groeide. Ze was weer zichzelf! Eindelijk!


  Van geluk begon ze onbedaarlijk te snikken. Haar baard was verdwenen, maar... Ze hield haar adem in en tastte naar haar neus. Die was niet langer verminkt! En haar wenkbrauwen... Ze had weer twee wenkbrauwen! Steeds weer betastte ze zichzelf. Ze giechelde, ze snikte. Haar gevoelens brachten haar in extase. Nooit eerder was ze zo gelukkig geweest! Nu herinnerde ze zich het moment weer dat de verandering begonnen was. De pijn! Het trekken aan haar ledematen. Het bloed... Ze kon zich herinneren dat ze in onmacht was gevallen. Hoe was ze erin geslaagd de toverij tot een goed einde te brengen? Of was ze juist daarom geslaagd? Omdat ze niet kon ingrijpen en alles zijn natuurlijke loop had?


  Ze opende haar Verborgen Oog en bekeek het magische net. Ze zag het duidelijker. Verstandiger. Wist waarom dingen met elkaar verbonden waren. Het was mooi! Nooit had ze het vanuit dit standpunt bekeken. Wanneer ze zich bewust voor de magie had opengesteld, was dat steeds met een onbewuste angst geweest. Die was ze nu kwijt. Ze voelde zich een deel van dit net. Dat had ze vroeger nooit gekund. Het was een extatisch gevoel! Ze begreep haar plaats in de wereld! Hoe had ze tot dusver zo blind kunnen zijn en...


  Er was een onvolkomenheid, iets wat de harmonie verstoorde. De lijn die haar met Piep verbond was veranderd. Hij had nu een donkerrode kleur die aan vergoten bloed deed denken. Nandalee vroeg zich af of ze de lijn zou verbreken. Moest ze zich niet vrijmaken van verloren verbindingen? Deze band... Zijn magie onderscheidde zich duidelijk van de omringende krachtlijnen. Een vreemde had zich ermee bemoeid. De toverij veranderd...


  Nandalee besloot het even te laten rusten. Ze wilde haar geluksgevoel niet door gepieker laten verzieken. Nieuwsgierig bekeek ze alles om zich heen. De grote kamer straalde van het felle licht, heel anders dan wat ze met haar lichamelijke ogen waarnam. Alles in de troonzaal van de Duistere was verzadigd van magie. Zelfs de stenen waaruit de piramide was opgetrokken, waren niet met de hand gekapt. De draak had ze met zijn wil uit de rots gesneden en er dit bouwwerk mee gemaakt. En Nandalee ontdekte dat Firaz de waarheid had gezegd. De vorm van het bouwwerk en de vertrekken daarin beïnvloedden het magische netwerk. Het leek alsof bepaalde toverijen makkelijker te weven waren, omdat de krachtlijnen gebundeld werden. Het felst lichtte de ‘troon’ van de Duistere op. Ze ontwaarde een dicht net van betoveringen die in de rots waren geweven. Daaronder lag iets verborgen met een magische structuur die door toverspreuken bijna onherkenbaar was vervormd. Het was vreemd, nog veel vreemder dan de magie die in haar band met Piep was gedrongen. Wat kon daar liggen? Nandalee kwam in de verleiding de betovering te verbreken en ze was er zeker van dat haar dat nog zou lukken ook. Sinds ze de naden in het gesteente had ontdekt, vroeg ze zich af wat er zo belangrijk was dat de eerstgeschapene het onder zijn ‘troon’ verborg. Anderzijds... Ze dacht aan het venster in de bibliotheek van het Witte Paleis en haar nieuwsgierigheid verdween op slag. Zo’n fout zou ze geen tweede keer maken. Misschien bevond zich onder de ‘troon’ nog een tweede poort. Ze vond het voldoende om één keer per ongeluk in een gevangenis terecht te zijn gekomen, waarbij ze bijna de dood had gevonden – en zelfs zij kon van haar fouten leren.


  Peinzend keek ze naar de wanden om zich heen. Zou ze een weg naar buiten kunnen vinden? Nooit eerder had ze geprobeerd een magische ontsnappingsroute te vinden. Ze klom van de vlakke troonheuvel en waadde door het lauwwarme water. De drukkende warmte was benauwend.


  In het water ontdekte ze de aura’s van de schepsels die daar leefden. Lange, slangachtige wezens. Palingen misschien? Een bleek, lilablauw licht omhulde hen. Ze weken voor haar terug.


  Toen ze de gang betrad die van de troonzaal wegvoerde, ontdekte ze algauw een ineengestrengelde kluwen draden, waarin het magische net zich tot een lichtende tunnel vervormde. Ze ontwaarde de kenmerken van de drakenmagie. Het was een betovering die niet op het natuurlijke patroon van het magische net afgestemd was om haar te kunnen manipuleren. Hier was de magie in een vorm gedwongen die in tegenspraak was met de eigenschappen van de omgeving. Men had haar bijna geweld aangedaan. Nandalee voelde hoe ingrijpend deze verandering was en dat ze niet helemaal beheersbaar was. Hier konden onvoorziene gebeurtenissen plaatsvinden. De tunnel zou naar haar kunnen happen, alsof hij het einde van de opengesperde muil van een onverzadigbare slang was. Er zat geen rust in deze toverij. Zij richtte zich tegen schepsels die haar nietsvermoedend te na kwamen met dezelfde agressieve kracht, die de Duistere bij zijn schepping had gebruikt. Duidelijk kon ze de vernietigende kracht voelen, die in de betovering doorwerkte. Nandalee moest denken aan wat Gonvalon haar over de zwaarden in het Witte Paleis had verteld. Deze onvolkomenheid kleefde kennelijk aan alles wat door de draken was geschapen.


  De elfin liep verder. Geboeid bekeek ze het magische patroon dat met de afbeeldingen op de wand was verweven. Niets in deze piramide scheen zonder toverkracht geschapen te zijn. Algauw vond ze een plek, waarvan het magische weefsel haar deed denken aan buizen die in elkaar geschoven waren. Het was onmogelijk om de plek heen te gaan, tenzij ze opgaf en naar de zaal terugkeerde. Ook hier voelde ze de duistere bestanddelen van de magie. Lange tijd staarde ze naar de kluwen krachtlijnen. Wat was de bedoeling daarvan?


  Nandalee wist dat ze hier op haar zwerftochten al eens langsgekomen was. Er was haar niets overkomen. Hoe vaak kon men dit magische weefsel passeren voor de verborgen val dichtklapte? Of was hij al dichtgeklapt? Kwam het door deze betovering dat ze geen uitgang uit de piramide had gevonden? En... kon zij de betovering beïnvloeden? Wat deed de Duistere wanneer hij de piramide verliet? Zou zij het magische weefsel kunnen spreiden zonder het te beschadigen? Zoals je met je hand een kralengordijn voor een deur opzijschoof?


  Nandalee richtte de kracht van haar gedachten op haar rechterhand. Ze omsloot hem met een netwerk van fijne lichtstralen die uit de matrix van de omgeving naar buiten stulpten en hulde zich in hun kracht. Toen stak ze voorzichtig haar hand naar voren. De herinnering aan het malende glas van het vervloekte venster in de bibliotheek van het Witte Paleis kwam in haar op. Opnieuw voelde ze hoe de glasscherven haar vingertoppen afgeschaafd hadden. En de punt van haar neus. Opnieuw beleefde ze het ogenblik waarin ze verminkt was.


  Het knarsen van het venster klonk schriller in haar oren. Ze zag de wervelende kleuren. Nandalee liet haar adem ontsnappen. Ze moest rustig blijven. Helemaal leeg, niet boordevol herinneringen. Ze verdreef de beelden uit haar hoofd. Niets mocht haar concentratie verstoren. Angst zou een valse noot aan haar toverij toevoegen, haar vervormen en verzwakken. Nandalee keek strak naar het dichte rasterwerk van oplichtende lijnen dat haar hand nu omsloot en wenste het weefsel van de drakentoverij te beroeren.


  Licht ging over in licht. Nandalee knipperde met haar ogen omdat ze een plotselinge, verzengende pijn verwachtte, maar die bleef weg. Ze kon de magie van de draak inderdaad overwinnen! Ze schoof de lichtdraden uit elkaar zoals ze zich dat had voorgesteld en glipte erdoor.


  Met kloppend hart bleef ze staan. Het was gelukt, de ban was doorbroken! De omringende lucht was veel frisser en ze haalde diep adem. Eindelijk was ze aan de drukkende, zwoele hitte van haar gevangenis ontsnapt. Ze leefde! Ze rook bloesemgeuren!


  Nandalee sloot haar Verborgen Oog. Ze bevond zich in een gang waar aan het eind een fel licht straalde. Ze was nooit eerder hier geweest. De wanden waren kaal. Er waren geen reliëfs of fresco’s, alleen metselwerk dat zo vakkundig was vervaardigd dat men de voegen nauwelijks kon onderscheiden. Met vaste tred liep ze naar het licht. Ze was vastbesloten al het duister achter zich te laten. Voor altijd!


  Weldra moest ze haar ogen sluiten. Naakt stapte ze de tunnel uit. Ze genoot van de warmte, rekte zich uit, ademde diep in. Het leek alsof ze opnieuw was geboren.


  ‘Dat was een lange weg,’ zei een vertrouwde stem. Ze draaide zich om. Verblind zag ze niet meer dan een silhouet.


  ‘Gij moest deze weg alleen gaan, dame Nandalee. Ik heb op u gewacht. Al die tijd.’


  Langs de afgrond


  Juba was niet echt van plan Volodi’s hoofd op de punt van zijn speer te steken, maar waarschijnlijk zouden de anderen dat voor hem doen, zodra het in de meer dan twee mijl lange colonne bekend werd dat hun plan mislukt was. Anderhalve dag lang waren ze door de woestijn gemarcheerd en nu zaten ze al drie dagen in de bergen. Het terrein vernietigde hun strijdwagens doeltreffender dan welke veldslag ook. Juba was gewoon de tel kwijtgeraakt hoe vaak er de afgelopen drie dagen een as of een wiel gebroken was. Ook was hun proviand bijna op.


  De ‘weg’ door de bergen was van meet af aan meer een geitenpad geweest. Maar nu... Vertwijfeld keek de legeraanvoerder naar de smalle weg die uit de steile rotswand was gekapt. Een uitholling die men op de roodbruine rots had veroverd, net breed genoeg voor een dodelijk vermoeide, niet al te zwaar beladen muilezel. Maar een strijdwagen, absoluut onmogelijk! Er zat niets anders voor hen op dan om te keren. En ze hadden te weinig voorraden. Ze zouden niet omkomen, maar ze zouden de broekriem strakker moeten aanhalen.


  Volodi klom een eind verder op een rotsblok, zodat iedereen hem goed kon zien. De wind stoeide met zijn karmozijnrode mantel en zijn lange blonde haar. Die klootzak zag er knap uit! Hij grijnsde alsof hij net een veldslag had gewonnen.


  ‘Bijna wij hebben achter rug, vrienden. Is alleen nog weg over deze pad, dan wij komen in vruchtbaar dal. Zijn nog drie dagen, dan bergen overwonnen!’


  Juba kon niet anders dan glimlachen. Volodi mocht eruitzien als een held, dat maakte hem nog niet tot een redenaar!


  ‘Heb jij stront in kop?’ riep een van de krijgers. De colonne was tot stilstand gekomen. Enkele mannen drongen naar voren om te zien wat er aan de hand was. Overal werd gevloekt. ‘Daar wij nooit niks komen door!’


  ‘Ik jou gezien, Kolja. Kunt niet verstoppen je tussen anderen. Bent alleen dapper met mond. Ik jou kennen! Jij denkt ik stront in hoofd? Dan mijn hoofd altijd nog meer vol dan jouwe! Zijn jullie kinderen allemaal? Moet ik jullie laten zien hoe we over weg gaan? Kom mee! En kijk uit doppen. Vooral jij, Kolja! Bent uit Drus, net als ik. Moet niet spreken kwaad van mij. Nu kijken!’


  Volodi sprong van de rots. ‘Kom jij mij helpen, Juba?’


  Juba zuchtte. Hij werd liever niet bij de zaak betrokken. Wanneer Volodi het verkeerd aanpakte en hij hem steunde, zouden uiteindelijk allebei hun hoofden op speren worden gestoken. Maar wanneer hij zich nu openlijk tegen Volodi keerde, kon de geprikkelde stemming van het ene op het andere moment in openlijke muiterij omslaan. Hoe had hij toch zo stom kunnen zijn om deze heikneuter te vertrouwen!


  ‘Ik hoop dat je een goed plan hebt,’ siste Juba.


  Volodi schonk hem een stralende lach. ‘Heb beste plan!’ De Drusniër liep naar zijn strijdwagen en spande de twee paarden uit. Toen knielde hij neer en haalde beide wielen van de as. Toen dit was gebeurd, wendde hij zich weer tot de rumoerige troepen. ‘Wat zien ik als naar jullie kijk? Moordenaars jullie zijn. Rovers. Hier niemand die onder ogen van mama kan komen met trots in hart. Niemand! Ik ook niet.’ Hij wees naar het smalle geitenpad. ‘Weg daar is smal als jong meisje dat eerste keer liefde maakt. Weg daar is gevaarlijk als eerste keer liefde. Jonge meisjes niks weten. Geloven zij nog aan mooie ogen en mooie woorden. Kunnen niet verschil zien tussen mannen van eer en mannen als wij. Dit stuk weg is gemaakt om ons te veranderen. Moed nodig om hierlangs te gaan. Hier wij staan als schurken. Wie andere kant haalt, zal held geworden zijn. Zullen zeker een paar omlaag storten. Dat is prijs. Nu ik laat zien wat doen.’ Hij knielde opnieuw naast de strijdwagen.


  Juba wist niet wat hij van deze toespraak moest denken. Volodi was er niet in geslaagd de harten van de mannen te winnen, maar in ieder geval bleven ze kalm. Zwijgend keken ze toe wat de Drusniër deed.


  Volodi tilde de strijdwagen op en nam hem op zijn schouders, zodat de disselboom ver naar links uitstak. ‘Heeft Onsterfelijke Aaron goed gedacht toen ons heeft uitgestuurd met deze wagen. Wagens van Aram zijn licht! Kan een man op zijn rug dragen. Zo kan wagen overal langs. Ook over bergen! Jullie lui, maar niet zwak. Pak wagen! Volg mij. En niet praat!’ Met deze woorden stapte de Drusniër het gevaarlijke geitenpad op. De disselboom stak ver boven de afgrond uit en je kon zien hoe de wind tegen de lederen zijwanden beukte.


  Juba moest bekennen dat hij de huursoldaat verkeerd had beoordeeld. Misschien kwam het door de manier waarop hij praatte. Misschien ook gewoon door het feit dat voor Volodi trouw een kwestie van geld was. Maar ongetwijfeld was hij noch laf, noch dom.


  Een paar mannen sloten weddenschappen af of Volodi in de afgrond zou storten. Nog altijd was het de vraag of de troepen zouden gaan muiten of niet.


  ‘Ik weet niet wat jullie denken,’ riep Juba. ‘Maar ik weet dat er van mij niet gezegd zal worden dat deze heikneuter moediger is dan ik. Ik ben aan de kust opgegroeid,’ loog hij. ‘Toen ik nog geen tien was, voer ik alleen de zee op. Dáár is moed voor nodig!’ Hij gaf zijn wagenmenner opdracht de hengsten uit te spannen en de wielen van de wagen te halen. ‘Voor wat Volodi doet is alleen maar kracht nodig. Laten we achter hem aan gaan om hem dat te laten zien.’


  Zijn woorden oogstten weinig succes. Redevoeringen houden was nooit zijn sterkste kant geweest. En roem en eer konden deze mannen gestolen worden. Hij had een fout gemaakt, toen hij daar een beroep op deed. Nog zo’n fout en deze rabauwen kozen misschien weer de kant van de Luwiërs.


  Juba klom op de rots, waarop Volodi net had gestaan. Hij keek naar het geitenpad. De Drusniër liep diep voorovergebogen. Wankelend, maar gestaag ging hij stap voor stap verder. Een stuk lager cirkelde een grote bruine roofvogel vlak bij de steile rotswand. Was het een teken van de goden, misschien zelfs een van de goden zelf die in vogelgedaante was verschenen om van dit dramatische ogenblik getuige te zijn? Zou het Volodi lukken? Zolang zijn wapenbroeder verder zwoegde, moest hij de stemming er bij de mannen in houden. Twijfelend keek hij naar de schurken die onder zijn bevel stonden.


  ‘Ik wil jullie niets wijsmaken, mannen. Jullie zijn een bende moordenaars. Niemand wil jullie in het donker tegenkomen. Jullie hebben weinig te verliezen.’


  ‘En wij ons niks laten zeggen door zak stront die macht heeft alleen van naam van zijn familie!’


  Kolja weer, die vervloekte opruier! De Drusniër was een boom van een kerel. Twee schreden groot met schouders als een stier en een gezicht waar zijn eigen moeder ongetwijfeld nog bang van werd. Het werd ontsierd door littekens. De littekens van een vuistvechter, die talloze slagen in zijn gezicht had gekregen van vuisten die omwikkeld waren met leren riemen waar bronzen plaatjes op zaten. Zijn neus was alleen nog een vormeloze klomp, net als een van zijn oren. Kolja trotseerde hem openlijk. Misschien was het wel goed, als hij zich alleen op een van die schoften kon concentreren. Dat was makkelijker dan met een anonieme menigte te praten.


  ‘Wat weet jij van mij, Drusniër?’


  ‘Jij dragen banden van goud om armen, smeren baard in met olie en kan mooi woorden fluisteren in oor van Onsterfelijke Aaron. Wat ik dan nog moeten weten? Jij man die leven makkelijk van werk van andere mannen. Hebt vanaf eerste dag op wereld gescheten in zijde!’


  ‘Mijn vader had meer vlooien in zijn bed dan slaven op zijn akkers. Als de oogst mislukt was, hebben we tijdens de winter honger geleden als alle anderen. Maar waarom over het verleden praten? Iedereen heeft in dat opzicht zijn eigen verhaal. Laten we het over de toekomst hebben, want die delen wij.’ Hij wees over de hoofden van de huurlingen heen naar de weg waarlangs ze gekomen waren. ‘Ergens achter ons marcheren een paar duizend Luwiërs. Ik durf te wedden dat die weten dat jullie Muwatta’s goud hebben aangepakt en daarna zijn overgelopen. Natuurlijk kunnen jullie Kolja volgen en mij de afgrond in duwen. Kolja is een uitstekende kerel. Ik zie het al voor me hoe hij voor de legeraanvoerders van de Luwiërs knielt en hen met zijn knappe gezicht en goede argumenten weet te overtuigen. Ook bij de Luwiërs zijn het de schijters van hoge komaf die de krijgers van de Onsterfelijke Muwatta aanvoeren. Ik weet niet welke man het leger aanvoert dat ons achtervolgt, maar ik durf te wedden dat hij een hoge dunk van Kolja zal hebben. Zulke mannen hebben altijd veel respect voor oproerkraaiers.’


  Een paard ergens in de menigte hinnikte. De wind rukte aan Juba’s mantel. De mannen keken zwijgend naar hem op. Hij had het koud. Veel kouder dan het op een zomerdag in de bergen hoorde te zijn. Het was hem duidelijk dat zijn leven van deze toespraak afhing. ‘Ik heb jullie moordenaars genoemd. En ik voel me bij jullie in goed gezelschap. Ik heb niet in zijden luiers gescheten. Ik weet hoe het is wanneer men het laatste beetje pap uit een houten nap likt en nog steeds hongerig in bed kruipt. Die tijden zijn allang voorbij. Nu ben ik een van de hoogste moordenaars van de Onsterfelijke Aaron. Ik heb in zeven veldslagen en ontelbare schermutselingen gestreden. Ik ben wat ik ben, omdat ik niet verlies. Jullie kunnen achter Kolja aan gaan en de Luwiërs in de armen lopen. Of jullie kunnen mij volgen naar een plaats waar de Luwiërs ons niet verwachten en waar ijzeren zwaarden als buit te halen zijn. Zonder strijd zal het ook bij mij niet gaan. Maar de Luwiërs kennen mijn naam en ze vrezen hem. Wat zullen ze echter denken wanneer ze horen dat jullie onder het bevel van de roemrijke Kolja staan? Zullen ze de hand op hun beurs leggen en hun krijgers vervolgens bevelen datgene met jullie te doen wat de hoogedelgeborenen al sinds het begin der tijden met dieven doen? Ik weet het niet – en ik wil het ook niet weten. En daarom ga ik nu achter Volodi aan.’


  Juba liet zich door twee krijgers helpen om de strijdwagen op zijn schouders te tillen. Hij was lichter dan een zak graan. Zoals alle strijdwagens in het leger van de Onsterfelijke Aaron was hij van essenhout, dat boven hete stoom in de juiste vorm was gebogen. De carrosserie waarin hij en zijn wagenmenner schouder aan schouder stonden, was eigenlijk alleen een raamwerk van hout. De vloer was van ongelooid leer, net als de voorzijde. Aan de zijkanten was geen bescherming. Alleen kokers voor pijlen en korte werpspiesen, die in de strijd gebruikt werden. De strijdwagens waren licht en schoten snel als valken over het slagveld. Heel anders dan de wagens van de Luwiërs. Zij vervoerden elk drie of vier man, waren bijna helemaal van hout en werden door vier paarden getrokken. Zij waren gemaakt om als stormrammen van levend vlees door de slagordes van de vijand te breken. De strijdwagens van Aram zochten hun weg rond de flanken om de tegenstander in de rug aan te vallen en de linies met pijlen en werpspiesen in verwarring te brengen. Juba wist dat ze zonder de steun van voetvolk niet tegen de strijdwageneskadrons van de Luwiërs opgewassen waren. Ze konden hooguit voor de vijand wegvluchten. Ze hadden gewoon geen andere keus dan over dit vervloekte geitenpad te trekken.


  Het essenhout drukte op zijn schouders. De wind kreeg vat op de leren voorzijde en hij had het gevoel dat de berggeesten op hem neergedoken waren om hem met onzichtbare klauwen in de afgrond te trekken. Het hout schraapte langs de rotswand. Hij moest dichter langs de afgrond gaan. Twee voet scheidde hem van de dood. Onder hem vloog de grote roofvogel die ook Volodi had begeleid. Een adelaar. De koning van de hemel! Dat kon geen slecht voorteken zijn, dacht Juba. De uiteinden van de gespreide vleugels trilden in de wind. Hoe zou het zijn om te vliegen?


  Juba wendde zijn ogen af. Deze afgrond was verlokkend. Hij beloofde een ogenblik van ongekende extase, gevolgd door een zalige vergetelheid. De berggeesten huilden toornig en probeerden hem met alle kracht in de diepte te slingeren. Het koude zweet stroomde Juba over voorhoofd en wangen. Een stap en aan alle inspanningen was een einde gekomen. Misschien was een val in de diepte zijn uiteindelijke noodlot? Als Aaron er niet was geweest, was hem dat al overkomen, toen ze met het vliegende paleis in het onweer terecht waren gekomen. Nu strekte het noodlot opnieuw zijn hand naar hem uit en ditmaal was hier geen Onsterfelijke om hem te redden. Hij moest het helemaal alleen zien te klaren.


  Juba zette zijn tanden op elkaar en staarde naar de weg vlak voor zijn voeten. Dat was de hele wereld. Hij zou hem veroveren. Stap voor stap. Hij had zijn leven aan Aaron te danken. Hij mocht het nu niet gewoon prijsgeven. De Onsterfelijke had hem nodig. Zonder hem was Aaron hulpeloos. Wie waagde het een Onsterfelijke zijn mening te zeggen? Wie moest voor Aaron het vuile werk opknappen? De Onsterfelijke was niet meedogenloos genoeg om te heersen. Een rijk moest geleid worden. Het volk moest de weg gewezen worden.


  Hoe zou Aaron zijn meedogenloosheid zijn kwijtgeraakt? Had de lange val hem daarvan beroofd? En wat zou hij verliezen, wanneer hij naar beneden stortte?


  Voorzichtig keek hij over de rand van de weg. De adelaar onder hem was verdwenen. Hij zag een helling waarop kolossale ceders groeiden. Wat voor dwaze dingen vroeg hij zichzelf af? Hij zou de dood vinden, wanneer hij naar beneden stortte, dat was alles!


  Hij moest die vervloekte afgrond negeren! Hij kneep zijn oogleden een beetje samen en draaide zijn hoofd naar rechts, zodat hij alleen nog rotsen zag. Het pad onder zijn voeten. De steile rotswand, waarin het geitenpad was uitgehakt. Stenen.


  Staren.


  Nog een stap.


  Nog een...


  ‘Jij plezier in werk van paard doen? Smal pad voorbij. Kunt nu rusten.’


  Juba hief zijn hoofd op. ‘Stommeling!’ Hij keek achterom. Hij was een heel stuk te ver gelopen. De anderen kwamen achter hem aan. Kwam het door wat hij had gezegd? Had hij het vuur in hun harten opnieuw laten ontvlammen? Of hadden ze gewoon begrepen dat ze niet op de genade van de Luwiërs hoefden te rekenen? Opgelucht zette hij de strijdwagen op de grond. ‘Waarom heb je mij verder laten lopen dan nodig was, jij verdomde rotvent?’


  ‘Je zien krijgsmeester zelden zweten.’ Volodi lachte. ‘Jij gewonnen hebben. Ik dacht mijn rug in tweeën moest breken. Ik dacht jij me laten zien jij kunnen strijdwagen verder dragen dan ik.’


  Juba keek hem verbijsterd aan. Hij geloofde hem.


  Vlierboommagie


  Zijn huid was wit als het beddenlaken, waarop hij lag uitgestrekt. Alsof hij al zijn bloed aan Matha Naht en haar wolven had gegeven. Hij keek onafgebroken naar de deken, maar ze wist dat hij nog veel verder keek. De aanblik die hij bood, deed haar meer pijn dan die van een ander verloren kind. Ze had hem nooit naar Matha Naht mogen brengen!


  Lyvianne had gevoeld dat hij teruggekomen was, maar eerst had ze haar gevoel niet vertrouwd. Ze was hem pas gaan zoeken, toen ze de mistellijster had gezien. Ze was sneller dan de wolven geweest. En toch niet snel genoeg...


  Ze kwam bij zijn bed staan. Hij had haar niet in de gaten. Staarde steeds maar weer in het niets. Allen treurden om hem. Maar niemand zo veel als zij. Teder streek ze hem over zijn voorhoofd. ‘Mijn Winterkind,’ fluisterde ze. ‘Mijn verloren kind.’


  Ze was zo trots op hem geweest. Ze had hem als verloren beschouwd. En hij had haar bewezen dat ze zich had vergist. Als enige!


  Lyvianne opende haar Verborgen Oog. Matha Naht was onovertroffen. Zij was de duisternis! Haar lerares. Was ze deze weg maar nooit gegaan! Zoiets als deze magie had Lyvianne nog nooit gezien. Doortrapt en tegelijk volmaakt. Door en door slecht. Ongenaakbaar! Hij was gewoon een magisch spiegelbeeld van Matha Naht. Lyvianne waagde het niet hem aan te raken. Dit weefsel kapottrekken betekende alles vernietigen.


  Vermoeid zakte ze naast Gonvalon neer. Nadat ze hem gevonden had, had ze nauwelijks geslapen. En hij had zijn ogen nooit dichtgedaan. Geen enkele keer. Zonder met zijn ogen te knipperen keek hij zwijgend naar de deken. Naar de plaats waar zijn voeten waren. Hij was hier en tegelijk was hij het niet.


  Hij at nauwelijks. Ze voerde hem met een lepel als een kind. Vaak vergat hij te slikken. Dan liep de soep uit zijn mondhoeken.


  ‘Mijn kind,’ fluisterde ze. Zacht neuriede ze het slaapliedje waar hij zo veel van had gehouden. Hij kon het zich niet herinneren. Alleen zij bewaarde al zijn herinneringen aan zijn eerste levensjaren. Ze had ze van hem geroofd. Een toverij die ze van Matha Naht had geleerd.


  Al haar droefheid legde ze in de melodie, ze liet al haar verdriet in haar stem klinken. Toen kwamen de woorden. Onwillekeurig.


  


  Schaduwwevers,


  Droomgevers,


  Zwerven door de nacht


  Ze schrok op van een geluid. Een zacht gefladder. De vogel! Hij was nooit ver uit de buurt van het Witte Paleis. Maar hoe was hij hier gekomen? Was Nandalee opnieuw in hem gevaren?


  De mistellijster ging op een van de hoeken van het bed zitten en Gonvalon draaide zijn hoofd naar hem toe. Het was de eerste keer dat hij zich uit zichzelf bewoog sinds ze hem had gevonden. Ook zijn blik was veranderd.


  Er biggelde een enkele traan over zijn wang.


  ‘Nandalee,’ zei ze zacht. ‘Nan...’


  Er ging een schok door hem heen alsof hij plotseling last had van kramp. Zijn lippen trilden, maar bleken nog steeds niet in staat een woord te vormen.


  ‘Nandalee,’ zei ze nu harder, dringender. ‘Herinner je je haar nog? Je hebt van haar gehouden. Weet je nog wel?’


  Gonvalon wendde zijn hoofd af en keek weer naar de sneeuwwitte deken. Naar het voeteneind.


  ‘Alsjeblieft, Gonvalon. Je mag Matha Naht niet geloven! Ze misleidt je!’


  Hij reageerde niet, had zich weer helemaal aan het zwijgende staren overgegeven.


  ‘Nandalee.’ Opnieuw probeerde ze de ban met de magie van deze naam te doorbreken. De enige magie die hem geen kwaad zou doen.


  ‘Je wilde haar zoeken. Herinner het je! Nandalee! Misschien is ze zelfs hier. Kijk naar hem! Kijk naar de vogel! Ze is naar jou gekomen!’


  Hij begon te beven. ‘Ze... ze is niet hier!’


  Lyvianne kuste hem op zijn voorhoofd. ‘Kom terug. Kom terug en vecht! Laat je niet klein krijgen. Niet door drogbeelden.’


  Hij draaide zijn hoofd naar haar toe. Als ze door een gloeiend ijzer was geraakt, had de pijn niet intenser kunnen zijn dan de pijn die deze blik haar deed.


  ‘Hoe zal ik ooit nog moeten vechten, zonder benen?’


  Lyvianne trok de deken weg. ‘Daar zijn ze. Kijk dan toch! Het is niet waar. Ze heeft je misleid!’


  De benen waren met wondkorsten bedekt. De sporen van ontelbare beten tekenden zich af op de bleke huid. Maar zijn lichaam genas goed. Hij zou weer helemaal genezen. Zijn lichaam...


  ‘Dek ze weer toe! Ik kan de aanblik niet verdragen. Alsjeblieft, dek ze weer toe.’


  Lyvianne slaakte een diepe zucht. Dat was Gonvalon niet meer. Matha Naht had de man, die ooit een van de beste zwaardvechters van de drakenelfen was geweest, klein weten te krijgen. Hij verbeeldde zich dat hij een invalide was.


  Na een lange stilte pakte ze zijn rechterhand en trok die omlaag naar zijn been. ‘Wat voel je?’


  Zijn wangspieren verkrampten. ‘Het bot zit er nog. Het is er nog altijd! Waarom hebben jullie de wond niet goed verzorgd? Waarom...?’


  ‘Zouden we dat doen? Zouden we je in het Witte Paleis onderbrengen en je beenstompen niet goed verzorgen?’


  Hij keek haar verbijsterd aan. Er zaten dikke donkere kringen rond zijn ogen. Zweetdruppeltjes glinsterden op zijn voorhoofd. ‘Ik voel het toch...?’


  ‘Matha Naht heeft een web van drogtover om je heen geweven. Jij bent helemaal niet zwaargewond. Alleen je ziel...’


  ‘Maar ik kan mijn benen niet meer voelen,’ stoof hij op. ‘Ze zijn... Wanneer ik ernaar kijk, zijn er alleen nog stompjes. Wanneer ik naar de deken kijk, is die onder mijn knie ingezakt! Daar is niets!’


  Wat kon ze nog zeggen? Hij zat volkomen opgesloten in de drogbeelden die Matha Naht had opgeroepen. Voor hem was het zijn werkelijkheid geworden. Lyvianne wist maar al te goed hoe bedreven de betovering van de vlierboom geweven was.


  Haar ogen gleden door de kleine kamer, waarin Gonvalon woonde. Hoewel ze allebei al lange tijd meester in het Witte Paleis waren, was ze hier nooit eerder geweest. De kamer paste helemaal bij hem. Hij was spaarzaam gemeubileerd. Afgezien van enkele stenen met een ongewone vorm op de vensterbank waren er geen verfraaiingen. Niets persoonlijks. In tegenstelling tot de meeste andere meesters had hij de aanwezige meubelstukken in de loop der tijd niet vervangen door mooiere, die meer in zijn smaak vielen. Een kleerkast, het bed, een tafel met twee stoelen. Dat was zijn wereld. En een venster met een fraai uitzicht op het park en de bergen.


  De kleine mistellijster tjilpte opgewonden. Wat wilde hij? Hij hipte op het witte laken. Van opwinding liet hij een klodder poep op het smetteloze beddengoed vallen. Was hij bezeten? Lyvianne bekeek hem door haar Verborgen Oog. Het rood van de krachtlijn die de vogel met Nandalee verbond leek haar een fout. Ook in deze betovering kon ze Matha Naht voelen. En Gonvalon! De betovering trok aan hem. Met iedere hartslag putte zij uit zijn levenskracht.


  Opnieuw bekeek ze het dichte weefsel van krachtlijnen dat hem omhulde.


  ‘Wat zie je?’


  Lyvianne kromp ineen, zo onverwacht en bot klonk zijn vraag. ‘De betovering die Matha Naht heeft geweven.’


  ‘Waarom maak je die niet ongedaan? Is ze zo machtig dat je haar werk niet kunt vernietigen?’


  ‘Niet zo machtig,’ antwoordde ze triest. ‘Zo geniepig. Ze heeft haar betovering met je aura verweven. Met je levenskracht. Als ik dit weefsel kapot trek, zal het je kwaad doen. Misschien zou ik je zelfs doden. Alleen jijzelf hebt de kracht de betovering te bestrijden. Je kunt haar niet langs magische weg overwinnen. Je moet je er bewust van worden dat ze je drogbeelden voorspiegelt. Dat is de enige manier.’


  ‘Mijn pijn verbeeld ik me niet,’ zei hij bitter en hij keek naar de deken, naar de plaats waar zijn voeten waren en waar de kleine vogel zat.


  Lyvianne dacht aan de kwellingen die de prijs waren geweest voor de kennis die zij van Matha Naht had willen hebben. Ze herinnerde zich nog levendig hoe gewiekst de bezielde vlier de werkelijkheid vervormde tot je zelf aan de grens van de waanzin kwam. Ze was niet als enige naar de vlier gekomen. Velen hadden het niet overleefd. Anderen waren tot wanhoop gedreven door wat Matha Naht van hen had gemaakt. Plotseling voelde ze woede tegen haar zoon. Hij had haar verrast. Hij was iets bijzonders geworden, nadat ze hem had opgegeven. Maar nu had hij de strijd opgegeven... Uiteindelijk had ze zich dus niet in hem vergist. De smet van de zwakte kleefde aan hem!


  Lyvianne kwam overeind. Haar oog viel op de schacht van een laars die onder het bed te zien was. Misschien... Ze pakte de laarzen. Misschien kon ze helpen.


  ‘Trek je laarzen aan!’


  Gonvalon keek niet op. Geërgerd trok Lyvianne het dek van het bed. De mistellijster zocht protesterend een goed heenkomen. ‘Blijf alleen maar naar de laarzen kijken,’ zei ze en ze trok de eerste over Gonvalons rechtervoet. Ze trok hem niet omhoog, zodat de nauwe schacht niet op de wonden drukte die er inderdaad waren, of de korsten eraf schaafde. Ze trok hem de tweede laars aan. ‘En? Wat zie je?’


  Hij staarde nog altijd, maar de spieren in zijn gezicht werkten.


  ‘Zie je geen laarzen meer? Kijk je nog altijd naar je beenstompen? Hoe kan dat nou? Denk je dat ik de laarzen heb laten verdwijnen?’


  Gonvalon boog zich voorover en betastte zijn voeten. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Ze zijn er niet. Dat is... Ik kan niet...’


  ‘Ja, ze is uiterst bedreven. Ze heeft je tot een slaaf van haar illusiemagie gemaakt. Wil je de rest van je levensdagen haar slaaf zijn?’


  ‘Ik zie ze niet. Ik kan ze niet aanraken. Ik voel helemaal niets.’


  ‘Je gaat nu opstaan!’ Lyvianne stak hem haar arm toe.


  Hij aarzelde nog een ogenblik, toen zwaaide hij zijn benen over de bedrand, steunde op haar en stond op. Zijn benen knikten onder hem weg en hij viel in haar armen.


  ‘Ik voel de grond niet.’


  Hij zei het heel kalm. In ieder geval jammerde hij niet meer.


  ‘Je zult opnieuw leren lopen. Je zult ermee leren leven. Jij bent Gonvalon. Je bent een levende legende. Jij geeft nooit op.’


  ‘Nandalee...’ Hij keek naar het venster. ‘Ze is daar ergens buiten. Ik zal haar vinden.’ Hij richtte zich op en spreidde zijn armen om zijn evenwicht te bewaren. ‘Ik zal haar vinden,’ zei hij nog eens nadrukkelijk. Toen stapte hij naar voren. Een heel klein stapje.


  Lyvianne glimlachte. Vecht, mijn zoon, dacht ze. Vecht!


  Uit het evenwicht


  Talawain legde de zeventiende bloem in de beek. Rondwentelend dreef hij in het water weg. De elf knielde op een grote steen aan de oever. Hij was alleen. Het paleis was bijna een dagrit ver weg. Hij stond op, rechtte zijn rug en keek de drijvende bloemen na. Sneeuwwit. Volmaakt. Stuk voor stuk. Het had hem uren gekost om ze te zoeken en ze zorgvuldig op een bedje van vochtige zijde in spanen doosjes te verpakken, zodat ze de reis onbeschadigd zouden overleven. Hij had meer tijd besteed aan het uitzoeken van de bloemen dan aan het uitzoeken van de haremvrouwen voor die noodlottige reis. Hij had meisjes uitgezocht voor wie het iets betekende. Die ernaar verlangden een paar dagen uit de harem weg te zijn. Wier status steeg doordat hij hen uitkoos en ze op deze reis daardoor misschien een uur met de heerser mochten doorbrengen. Talawain had geweten dat Aaron geen van hen zou ontbieden. Hij had geraden naar wie het hart van de vorst hunkerde. Dat dacht hij in ieder geval. Hij had het nog niet gewaagd tegenover Aaron een opmerking in die richting te maken.


  Hij was hier om de Onsterfelijke Aaron te bespieden, bracht hij zich in herinnering. En een tweede taak bestond uit het aanrichten van zo veel mogelijk schade door onrust te stoken. Eigenlijk hoorde hij met de afloop van de reis naar Isatami heel tevreden te zijn... Maar toen hij de jonge meisjes in een rij op de binnenplaats van het paleis had gezien, had hij zich schuldig gevoeld. Hij had hen uitgekozen en de dood in gejaagd. Zeventien meisjes met hun dromen. Hun verlangens waren een onderdeel van zijn cynische berekeningen geweest – precies zoals het bij Aya was geweest. Hij had geweten dat hun dromen niet in vervulling zouden gaan, maar dat het zo zou aflopen, had hij niet kunnen vermoeden!


  Hij had geen schuld! Hij hoorde zich niet zo te voelen. Hij hoorde zijn innerlijke evenwicht en zijn afstandelijkheid niet te verliezen. Hij was opgeleid om zoiets te negeren. Hij zou dat van zich af moeten kunnen zetten door een paar uur in zijn tuin te werken. Een paar takken te stutten of op te binden om de tuin verder te vervolmaken...


  Maar dat had hij dit keer niet gedaan. In plaats daarvan had hij zijn tuin vernield, hem van zijn mooiste bloemen beroofd. Dat zou een waarschuwing voor hem moeten zijn, dacht hij.


  De tuin was een spiegel van zijn ziel. Innerlijke harmonie, een kostbare bloem. Het paste niet om wraakgevoelens te koesteren vanwege een paar dode mensenkinderen. Wat stelden die voor? Het gebroed van de devanthars! Van de aartsvijanden!


  De zeventien bloemen waren in de verte verdwenen. Meegevoerd door de rivier van het noodlot, zoals de meisjes. Ook hij zou gewoon moeten verdwijnen. Hij was al te lang aan Aarons hof. Hij kon geen afstand meer nemen.


  Talawain wist dat de draken hem niet zouden toestaan naar het Blauwe Paleis terug te keren. Alles gewoon maar op te geven. Hij was te hoog opgeklommen.


  De elf was er zich ook van bewust dat dit feit hem weldra noodlottig zou worden. Hij verkeerde te dicht in de buurt van de devanthars. Het was een wonder dat hij nog niet ontmaskerd was. En wonderen duurden niet eeuwig... Zoals iedereen die uit het Blauwe Paleis vertrok, had hij voorzorgsmaatregelen genomen om aan de ondervraging te ontsnappen. Nog nooit had een van hen iets verraden en de dood schrikte hem niet af. Alleen de ronduit onesthetische manier van zijn dood vond hij een gruwel. De mensenkinderen die er getuige van moesten zijn, zouden het tot aan het eind van hun levensdagen niet vergeten, maar dat was geen troost!


  Talawain besloot zijn verbindingen met het Luwische koninklijke hof te benutten. Niet alle spionnen waren elfen. Hij had een netwerk van menselijke spionnen opgebouwd, die er geen flauw vermoeden van hadden dat ze vaak voor Alfenmark werkten. Hij wilde weten wie de brand had gesticht.


  De elf twijfelde er geen seconde aan dat het op bevel van de Onsterfelijke Muwatta was gebeurd. Maar deze schoft was onschendbaar. Hij mocht geen van de meesters uit het Witte Paleis vragen om hem te vermoorden. Zelfs Kurunta, die ongetwijfeld van de moordplannen op de hoogte was geweest, moest hij met rust laten. De Bewaker van het Gouden Gewelf zou zijn brandwonden wel overleven. Maar hij was verminkt. Zijn neus, beide oren en een oog waren aan het vuur ten prooi gevallen. Hij zou er nu uitzien als het monster dat hij ook was.


  Nee, dacht Talawain, het moesten de wachters zijn. En zij zouden sterven op een manier die zelfs Muwatta vrees zou inboezemen. Een manier die hem duidelijk maakte dat de dood zelfs zijn weg naar hem zou kunnen vinden. Opnieuw schudde hij zijn hoofd. Nee, zo mocht het juist níét gaan. Dat zou de aandacht van Išta trekken. En dat kon weer onvermoede gevolgen hebben. Welke meester uit het Witte Paleis was hier het meest geschikt voor? Het was tegen de regels een van hen te roepen om zijn dorst naar wraak te lessen, maar Talawain zou het toch doen. Hij zou zich tot aan zijn dood aan alle regels houden.


  Alleen deze ene keer niet.


  Meester Gonvalon was ongeschikt. Hij hield ervan om van de dood een heel spektakel te maken. Ook Lyvianne kon hij beter niet roepen. Zij was zo somber en onpeilbaar, en misschien zou ze zelfs doorzien wat zijn werkelijke beweegreden was.


  Nodon was misschien de beste zwaardvechter bij de Witten. Zijn wedstrijd met Gonvalon duurde al eeuwen en had vormen aangenomen waarover de draken zich zo bezorgd maakten dat Nodon en Gonvalon nooit op dezelfde plek werden ingezet. Ook Nodon zou het met het zwaard uitvoeren. Dat was te opvallend! Ailyn misschien? Zij was fantasierijk en creatief! Zij zou het op een ongeluk laten lijken. Een ongeluk dat het vermoeden wekte dat het ook wel eens meer dan een gewoon ongeluk geweest zou kunnen zijn. Ja, Ailyn was de juiste keus. Haar zou hij naar het hof van Muwatta sturen.


  De man die boven de adelaars loopt


  Bedachtzaam bestudeerde Volodi de verdedigingswerken. Ze waren nieuw. Pas opgeworpen aarde lag om de aangepunte palen die uit de bodem staken. Schuin in de grond, zodat hun punten naar iedereen wezen die het dal naderde. Er was geen gracht, geen bolwerk, geen muur – alleen de palen die op een afstand van ongeveer een halve schrede van elkaar stonden. Je kon er tussendoor lopen. Maar geen ruiter en al helemaal geen strijdwagen, zou deze hindernis kunnen overwinnen.


  ‘Dat wordt een bloedbad,’ zei Juba.


  In het midden van de barrière verhief zich een houten poorttoren waaraan nog werd gewerkt. Een paar krijgers patrouilleerden achter de barrière van palen. Een stuk verderop stonden drie strijdwagens. De paarden stonden ingespannen maar de bemanning van de wagens kon Volodi nergens ontdekken. Waarschijnlijk lummelden ze ergens rond. De wagens waren vervloekt groot! Heel anders dan hun strijdwagens. De wielen waren bijna manshoog!


  Verderop in het dal verhieven zich een paar lemen huizen. Er stegen dichte rookwolken op die door de wind naar de ingang van het dal werden gedragen. In de verte hoorde Volodi metaal op metaal slaan. Ze hadden hun doel bereikt!


  ‘Ze hebben minstens vijfhonderd krijgers in het dal samengetrokken.’ Juba zuchtte. ‘Wij zullen hen niet kunnen verrassen. Te voet kunnen we tussen die palen door, maar het lawaai van de schermutseling zal de anderen alarmeren en hun genoeg tijd geven om zich verderop in het dal in slagorde op te stellen.’


  Juba was een dappere kerel, maar het stoorde Volodi dat er steeds een donkere wolk boven het gemoed van de krijger scheen te hangen. Hij vatte het leven te zwaar op! ‘Hoe jij weten daarginds vijfhonderd man?’


  ‘Op de toren staat een standaard met drie zilveren halvemanen. Alleen legeronderdelen van vijfhonderd man hebben de drievoudige maan.’


  Volodi schudde zijn hoofd. ‘Ik zie stok met drie manen. Ja. Ik zie maar weinig krijgers. Weet je, ik geloof dat heel goedkope manier ons laten denken daar heel veel mannen.’


  ‘Je zou gelijk hebben als de Luwiërs om hun slinkse streken bekend zouden staan. Helaas is dat niet het geval. Kijk maar eens hoe de weg voor de poort is omgewoeld. Daar is geen klein garnizoen gelegerd. Hun ijzermijnen en hun smeden zijn de grootste schat van hun rijk en ze zijn duidelijk gewaarschuwd. Die rij palen is voor ons neergezet.’


  ‘Goed. Wij kennen sterkte van vijand. Pakken wij hem op zwakke punt en hem slaan schedel in.’


  Juba lachte zacht. ‘Het is toch altijd weer verfrissend om met een meesterstrateeg te praten. Wat wil je doen? Daarheen gaan, tegen de toren plassen en het fundament met je machtige straal wegspoelen?’


  Volodi grijnsde. ‘Dat heel goed plan voor andere keer. Ik daarheen gaan. Heb nodig paar van onze verkenners. Zal pakken Luwiërs bij hun arro... agro... Bij hun dingesgantie! En dan ik zal hen nek omdraaien. Jij maakt klaar voor de strijd. Ik zorg voor poort. Jij moet volgende doen...’


  Juba sprak hem niet tegen. De veldheer had tenslotte de makkelijkste taak. Allebei kropen ze voorzichtig achterwaarts de heuvel af, waarop ze hadden gelegen. Het terrein was in hun voordeel – hun strijdwagens stonden nauwelijks een mijl van de stellingen van de vijand vandaan en konden door hem toch niet gezien worden. Ze hadden een legertje verspieders uitgestuurd om het terrein te verkennen. Bijna alleen stepperuiters. Ze waren op geen enkele Luwische patrouille gestuit. Hun vijanden voelden zich zo veilig, dat het bijna een belediging was.


  De afgelopen nacht had het geregend. Dat maakte hun strijdwagens langzamer, maar het voorkwam ook dat hun oprukkende troepen een stofwolk opwierpen die al van verre te zien was. De goden van het woud stonden aan hun kant, dacht Volodi tevreden. Hij zou hun hulp kunnen gebruiken! Vandaag moest hij onsterfelijke roem voor zijn naam verdienen. En een ijzeren zwaard!


  Zijn bronzen schubbenpantser zat onder de modder, toen hij opstond. De veldheer zag er niet beter uit. Volodi waardeerde het zeer dat Juba op een heuveltop in de modder ging liggen om de vijand te bespieden. Hij was anders dan de andere weledelgeboren aanvoerders die hij tot dusver had ontmoet.


  ‘Je weet zeker dat je het wil doen?’ vroeg Juba.


  ‘Ik wil zijn eerste in kamp van vijand. Dan ik zijn eerste die zwaard neemt. Zal het beste vinden!’ Met deze woorden draaide Volodi zich om en ging naar de weinige overgebleven stepperuiters die hun kleine leger begeleidden. Hij had een paar woorden van hun taal geleerd. En een aanzienlijk aantal zilverstukken verloren bij het bikkelspel waarmee ze de tijd bij het kampvuur doodden. Hij was er vrijwel zeker van dat ze hem hadden bedrogen. Iedere keer als hij dacht dat hij gewonnen had, kwamen ze met een nieuwe spelregel op de proppen die ze tot dusver voor hem hadden verzwegen. Regels als adelaarbotje verslaat kippenbotje. Bedrieglijke spleetogen, dat waren ze! Hij glimlachte. En zij konden rijden alsof ze met hun paarden vergroeid waren. Daar kwam het nu op aan.


  Volodi kon hun namen niet onthouden. Zelfs hun gezichten waren moeilijk van elkaar te onderscheiden. Voor hen was het met de overige huurlingen precies hetzelfde. Terwijl ze onderling toch heel duidelijk van elkaar verschilden. De Drusniër was blij dat hij de kerel met de scheve tanden bij de ruiters ontdekte. De kleine krijger begroette hem met een stralende lach. ‘Ik groet je, die boven de adelaars loopt! Kom je ons je zilverstukken weer brengen?’


  Volodi glimlachte. Ze hielden van ingewikkelde namen. De man zonder rechte tanden had hem verteld dat een adelaar dicht onder het geitenpad voorbijgevlogen was, toen hij de strijdwagen op zijn schouders had gedragen. Voor een stepperuiter was dat een gunstig voorteken!


  ‘Vandaag ik brengen beter dan zilver. Vandaag ijzer zijn inzet. En bloed.’ Hij legde de Ischkuzaia uit wat hij wilde doen. Ze waren vol vertrouwen en leenden hem zelfs een paard. Een oud scharminkel, maar daar was hij tevreden mee. De rossinant hapte naar hem, zodra hij dichter bij kwam. Volodi moest eraan denken dat hij gezworen had nooit meer op zo’n vervloekt beest te klimmen. Hij dreigde het dier met zijn vuist. ‘Ik maken soep van je, wanneer mij niet dragen. Begrepen?’


  De rossinant snoof geërgerd. Vastbesloten greep Volodi de teugels en klauterde onhandig in het zadel. Zodra hij zat, werd hij door twijfel overvallen. Hij was geen ruiter en de steppepaarden waren zo klein dat zijn voeten bijna over de grond sleepten. Toen hij aan de teugels trok, wierp het rotbeest zijn hoofd omhoog en probeerde hem te bijten. Het was het beste om ervoor te zorgen dat hij het snel achter de rug had, dacht Volodi vertwijfeld. Met de ene hand hield hij de teugels vast, met de andere omklemde hij de manen. Gewoon voor de zekerheid. Die vervloekte knol hinnikte en bokte. Volodi kwam in de verleiding hem met een vuist tussen zijn oren te slaan om hem duidelijk te maken wie het hier voor het zeggen had. Maar de Ischkuzaia hielden nog meer van hun paarden dan van hun vrouwen. Het zou niet goed zijn, als ze zagen dat hij een van hun dieren sloeg. Hij zou zich een andere keer op het paard wreken. ‘Jij kunnen bijten mij, ik ben hem die kan opvreten jou. Denken eraan, paard. Zijn braaf, mij dragen, dan alles goed voor jou,’ fluisterde hij in het oor van het dier en zette zich in beweging.


  Weldra kwamen ze in het zicht van de poorttoren. Onmiddellijk schalde er een hoorn. Volodi drukte zijn dijen tegen het paardenlijf om steviger te zitten. Het stomme paard ging sneller lopen! Waarom? Weldra reed hij aan het hoofd van de kleine stoet ruiters. Dat was nooit zijn bedoeling geweest!


  ‘Langzaam, stomme dochter van ezel!’ Het ellendige scharminkel vond het kennelijk leuk het tegenovergestelde te doen van wat hij wilde. Zij volgde de weg en bracht hem regelrecht naar de poort.


  Volodi dacht erover uit het zadel te springen, maar dan zou hij in de ogen van de stepperuiters voorgoed zijn gezicht verliezen. In plaats daarvan besloot hij tegelijkertijd aan de teugels en de manen te trekken. Het rotpaard bleef zo snel staan dat Volodi bijna uit het zadel werd geworpen. Een pijl vloog fluitend over zijn hoofd.


  ‘Geloof maar niks dat ik je danken!’


  Het paard verwachtte kennelijk niets van hem. Het bleef staan en maakte een schietschijf van hem – en ook van zichzelf, als er boven op de toren maar middelmatige boogschutters stonden. Maar van een paard kon je niet verwachten dat het meedacht.


  Een tweede pijl boorde zich dicht naast hem in het gras. Volodi zwaaide een been over de hals van het dier en wilde afstijgen. De stepperuiters deden dat anders. Zij konden zich in volle galop over het achterlijf laten glijden en stevig op hun benen terechtkomen, maar Volodi wilde zo ver mogelijk uit de buurt van de achterpoten blijven.


  Nauwelijks had hij zijn been opgeheven of het paard steigerde. Volodi kwam onzacht in het gras terecht. Hij viel op zijn zwaardschede. Het paard ging ervandoor en stiet een gehinnik uit dat aan gelach deed denken.


  Vloekend sprong de Drusniër overeind. Dit verliep helemaal niet volgens plan! De stepperuiters schoten nu zelf op de wachters op de toren, waarop de lafaards dekking achter de borstwering zochten. Ver achter de verschansing schalde een hoorn. Volodi kon tussen de aangepunte palen door zien hoe de drie zware strijdwagens zich in beweging zetten.


  ‘Kom, die boven de adelaar loopt!’ De man met de scheve tanden die hem bij het spelen het brutaalst bedrogen had, kwam op hem toe, stak zijn hand uit en wilde hem achter zich op het paard trekken. Maar Volodi wist dat ze samen nooit zouden ontsnappen. ‘Jij wegwezen!’ riep de Drusniër en hij zette het op een lopen, recht naar de toren. Wanneer hij het goed aanpakte, zou hij er ongedeerd van afkomen.


  De krijgers op het platform hurkten nog achter de borstwering. Ze konden niet zien wat hij deed. Zijn vriend Scheeftand leek te snappen wat hij wilde. ‘Mogen de geesten van je voorvaderen je beschermen!’ Hij wendde de teugel en galoppeerde terug.


  Volodi rende verder naar de toren. Als hij dicht genoeg bij de toren stond, bevond hij zich in de dode hoek van het platform. De wachters zouden hem dan niet zien.


  De grond trilde onder de hoeven van de strijdwagenpaarden. Ze waren veel groter dan de rijdieren van de Ischkuzaia. Ook groter dan de paarden van hun eigen strijdwagens. Levende stormrammen!


  Volodi drukte zijn rug tegen de wand van de toren. Als hij geluk had en de poortdeuren naar buiten opendraaiden, zou hij achter een deurvleugel verstopt staan. Hij dacht aan het Heilige Bos in het Geestenwoud. Daar waar hij de stemmen van zijn voorvaderen in de wind en in het ritselen van de bladeren had gehoord. Hopelijk zou zijn geest de weg daarheen terugvinden. Hij was veel te ver van huis.


  De poortdeuren zwaaiden open. Natuurlijk naar binnen! Hij drukte zich dicht tegen de houten wand. De drie strijdwagens reden dreunend naar buiten. In ieder stond een menner, een krijger en twee schilddragers en zij allen hadden slechts oog voor de vluchtende stepperuiters. Het licht liet de sikkels aan de wielen zilver fonkelen. IJzeren messen, bijna zo lang als een arm! Volodi zuchtte opgelucht, toen de strijdwagens voorbij waren. Hij hoefde alleen maar op deze plek te blijven staan, dan was hij in veiligheid. Als zijn plan tenminste slaagde en Juba alles had voorbereid.


  ‘Die zullen die vuile hondenvreters in stukken snijden,’ klonk een stem beangstigend dichtbij.


  ‘Alleen jammer dat wij het niet zullen zien,’ antwoordde iemand.


  De Drusniër slikte. Waarom liepen zelfs de eenvoudigste plannen nooit zoals hij het zich had voorgesteld?


  ‘Ze zullen ze pas achter de heuvels te pakken krijgen. Asua heeft me een keer verteld dat het bloed tot boven de wagens uitspat, wanneer ze iemand met de sikkels te pakken krijgen.’


  ‘Dat zullen we volgend jaar op de vlakte van Kush kunnen zien. Honderden keren!’


  Volodi vloekte zwijgend. De beide krijgers die de poort geopend hadden waren voor de toren komen staan om de strijdwagens na te kijken. Zodra ze zich omdraaiden, zouden ze hem onvermijdelijk zien. Hij kon hen beter verrassen! Vastbesloten greep hij naar zijn zwaard, maar het lemmet bleef vastzitten. Het leer van de schede kraakte. Eindelijk kwam het wapen eruit. Zijn zwaard was na de val volkomen verbogen! Onbruikbaar...


  De beide Luwiërs hadden zich omgedraaid, toen ze het leer hoorden kraken. Een ogenblik lang staarden ze Volodi met open mond aan, zo verrast waren ze.


  De Drusniër sprong naar voren. Hij gaf de man links van hem een kopstoot in zijn buik en greep diens zwaard. Zacht sissend gleed het lemmet uit de ingevette leren schede. De andere Luwiër die zo graag wilde zien hoe een man in de sikkels van een strijdwagen belandde, was van de schrik bekomen en had ook zijn wapen getrokken. Het waren slechts bronzen zwaarden en de Luwiër viel met meer woede dan behendigheid aan.


  Volodi week uit. De man op de grond bewoog zich en tastte naar zijn dolk.


  Volodi schopte hem in zijn gezicht. Hij brak de onderkaak en de schoft hield zijn mond. Woedend gaf Volodi nog een trap na. Hier moesten honderden krijgers met ijzeren zwaarden zijn en hij stuitte op twee man met een bronzen wapen!


  ‘Alarm! Wij worden aangevallen! Alarm!’ De tweede zwaardvechter week terug door de poort. Boven op het platform van de toren werd weer op de hoorn geblazen.


  Volodi lachte. ‘Wat jij denken sneller? Kameraden of mijn zwaard?’


  De Luwiër viel aan. Met wilde houwen probeerde hij Volodi van de toren te verdrijven. De Drusniër begreep dat hij een prachtig doelwit voor de boogschutters zou zijn, zodra ze uit de dode hoek van het platform kwamen.


  Kletterend sloegen de bronzen zwaarden op elkaar. Iedere houw veroorzaakte een diepe kerf in het zachte metaal. De Luwiër was sterker. En hij was groter. Hij bewoog zich wel een beetje moeizaam. Van de eerste verrassing bekomen leek hij nu wat zelfingenomen. Hij wist dat hij Volodi alleen maar een tijdje hoefde bezig te houden, dan zouden er meer krijgers komen om hem te helpen.


  Volodi pareerde een lompe houw die op zijn hoofd was gericht en probeerde de Luwiër terug te dringen. Hij stapte dicht naar hem toe. De arm waarin hij het zwaard hield trilde van inspanning. Met zijn linkerhand greep Volodi de Luwiër onder zijn tuniek in het kruis en kneep uit alle macht.


  De man gilde als een varken dat gekeeld werd.


  Volodi haakte een voet achter de linkerenkel van zijn tegenstander en beukte met zijn schouder tegen diens borst. De Luwiër viel kronkelend op de grond.


  De Drusniër hief zijn zwaard al op voor de genadestoot, toen hij een angstwekkend vertrouwd geluid hoorde. Het gedonder van zware hoeven! Hij draaide zich om. Een vierde strijdwagen reed over de weg naar de poort. Volodi vloekte. Hij was er geweest! Bleef hij in de buurt van de poort, dan zouden ze hem tegen een van de houten wanden drijven en de boogschutter op de wagen zou hem neerschieten. Rende hij weg van de poort, dan zouden de boogschutters op het platform hem treffen. Had hij zijn mond maar gehouden en Juba een aanvalsplan laten maken. Hij had helemaal niet hier hoeven te zijn!


  Nog altijd vloekend pakte hij de eerste Luwiër die hij gevloerd had met beide armen vast. De man met de verbrijzelde kaak was kleiner dan zijn gespierde kameraad. Volodi gooide de krijger over zijn schouder en begon te lopen. Wanneer hij erin slaagde honderd schreden van de toren te komen, zouden de boogschutters geen groot gevaar meer vormen.


  Het geroffel van de hoeven klonk steeds luider. Een pijl miste hem op slechts drie schreden. Hij mocht niet in een rechte lijn lopen, dacht hij. Zo maakte hij het de boogschutters en ook de strijdwagen te gemakkelijk. Hij moest... Een zware klap trof hem in zijn rug, zodat hij naar voren tuimelde en op zijn knieën zakte. De Luwiër op zijn rug kreunde. Volodi voelde hoe warm bloed door zijn tuniek sijpelde en langs zijn benen omlaag liep. Volodi kwam weer overeind en keek achterom. De strijdwagen had de poort bijna bereikt. De vent die hij voor de toren had neergeslagen krabbelde versuft overeind en probeerde uit te wijken voor de paarden. Wat waren dat voor monsters? Volodi had nog nooit zulke grote paarden gezien.


  Bloed spoot omhoog tegen de vleugels van de poort. De dwaas was blijven staan, toen hij voor de paarden uitgeweken was. Hij was de sikkels vergeten!


  Volodi besloot de krijger die hij meegesleept had te laten liggen. Hij zou er nauwelijks nog nut van hebben. De dood zat hem nu op de hielen. Hij kon beter snel rennen. Zigzaggend liep hij in de richting van de heuvel, waar enkele rotsblokken uit het gras oprezen. Daar zou de strijdwagen last van hebben.


  Met een zacht zingend geluid schramde een pijl langs zijn schubbenpantser. Een schampschot maar. Volodi keek over zijn schouder. De strijdwagen was minder dan twintig schreden van hem vandaan. Hij besloot niet verder meer te vluchten. Hij zou strijden. Hopelijk keken zijn voorvaderen toe. Hij wilde een moedige dood sterven! De boogschutter naast de wagenmenner had moeite met richten. De grond was hier enigszins oneffen en elke kleine hobbel bezorgde de wagen een schok. De schilddragers links en rechts hadden korte werpspiesen uit de kokers tegen de zijwanden van de wagen getrokken.


  Volodi keek naar de sikkels. Ze draaiden zo snel met de wielen mee, dat ze tot een bedrieglijk glinsterende schim vervormd werden.


  Nog tien schreden.


  Hij kon het wit van de ogen van de boogschutter zien. De man liet zijn wapen zakken. Hij liet het aan de wagenmenner over hem te doden.


  Volodi kon niet inschatten hoe snel de wagenmenner zou reageren. Nu reed hij recht op hem af om hem onder de hoeven te laten vertrappen.


  Links! Gedachte en beweging waren één. Volodi nam een snoekduik naar voren en wierp zich in het gras. De grond onder hem trilde onder de hoeven. Sissend schoten de sikkels over hem heen, zo dichtbij dat hij de tochtvlaag voelde.


  De Drusniër rolde zich opzij. Geen moment te laat! Daar waar hij net nog had gelegen boorde zich een werpspies in de aarde. Hij pakte het wapen en slingerde het woedend achter de wagen aan. Zonder te richten. De Luwiërs stonden zo dicht op elkaar dat het bijna onmogelijk was hen te missen.


  De wagenmenner. Hij had de wagenmenner in zijn rug getroffen! De man wankelde, viel opzij maar had de teugels nog altijd stevig vast. De strijdwagen reed langzamer. Met een woedende schreeuw liep Volodi erachteraan. Het ongelijke terrein. Het onzekere mennen. De strijdwagen begon te slingeren! De sikkels van het linkerwiel sloegen tegen een van de rotsen die uit het gras omhoogstaken en met een schel geluid brak de sikkel. De wagen maakte een bocht, raakte uit zijn evenwicht, reed nog maar op één wiel en dreigde te kantelen.


  Volodi haalde hem in. Het zwevende wiel kwam met een harde klap weer op de grond terecht. Een van de speerwerpers werd van het gevechtsplatform geslingerd en sloeg tegen een van de rotsen. De Drusniër negeerde hem. De strijdwagen reed nu nog langzamer. Vertwijfeld probeerden de boogschutter en de speerwerper de wagen met de teugels onder controle te krijgen. De gewonde wagenmenner lag aan hun voeten. Volodi kreeg de handgreep achter de speerkokers te pakken en trok zich op de wagen. Hij was ongewapend, hij was woedend en er was te weinig plaats om geraffineerd te vechten. Hij pakte de speerwerper bij zijn tuniek en rukte hem gewoon naar achteren, zodat hij van de strijdwagen duikelde.


  De boogschutter trok een dolk. Hij had de teugels laten vallen en de paarden meerderden weer vaart.


  Met zijn onderarm weerde Volodi een dolkstoot af die op zijn buik was gericht; het ijzeren lemmet veroorzaakte een lange snee in zijn arm en gleed dan kletterend over zijn schubbenpantser. Het ijzeren lemmet!


  Onmiddellijk haalde de Luwiër voor een volgende stoot met zijn dolk uit. Met zijn linkerhand hield hij zich aan een van de handgrepen vast en compenseerde met verende knieën de schokkende bewegingen van de strijdwagen. Uit elk van zijn bewegingen sprak zijn zelfverzekerdheid. Snel als een adder stootte hij toe.


  Volodi probeerde vertwijfeld de steek af te weren. Een tweede snee verscheen rood op zijn arm. Omdat hij ongewapend was, zou het het verstandigste zijn van de wagen te springen, maar hij wilde niet opgeven. Nu niet! Hij tastte achter zich. Zijn vingers gleden over de schachten van de korte werpspiesen in de koker tegen de wand van de wagen.


  De Luwiër zag het gevaar meteen. Hij wierp zich naar voren. Kletterend beukten de schubbenpantsers op elkaar en Volodi werd tegen de zijwand gedrukt. De koker werd uit zijn houder gedrukt. De werpspiesen gleden eruit. Hij was weer ontwapend.


  Ook al was de strijdwagen veel zwaarder dan de wagen die hij over het geitenpad had gedragen, de zijwanden waren niet op het gewicht van twee mannen in volle wapenrusting berekend. Het raamwerk aan de bovenzijde brak en langzaam raakten de pennen uit de hoekpost van de voorzijde los. Volodi dacht dat hij het hout hoorde kraken. Misschien verbeeldde hij het zich ook maar, want de dreunende hoefslagen zouden een dergelijk geluid moeten overstemmen. Misschien meende hij het te horen omdat hij het hout zag versplinteren. Omdat hij voelde hoe de zijwand naar het met ijzer beslagen wiel zakte. Twee handbreedten scheidden hem nog van het wiel.


  De Luwiër duwde hem verder naar beneden. Ieder moment kon zijn lange haar in de wervelende spaken verward raken. Zo mocht hij zijn einde niet vinden! Volodi verplaatste zijn gewicht. Nog een handbreedte tot aan het wiel. De zijwand van de wagen liep niet helemaal tot het einde van het wagenplatform door. De Drusniër verdraaide zijn ogen en kon de draaiende spaken van het wiel zien. Overduidelijk drong de geur van het gras in zijn neus dat onder de zware wielen verpletterd werd. Hij rook het zweet van de Luwiër. Een aangename, zachtzure geur. Duidelijk zag hij elke schram op het schubbenpantser van de krijger. Het smalle, witte litteken onder het linkeroog, elke afzonderlijke haar in de baard van de man. Volodi voelde de nabijheid van de dood. Dat hij de wereld een laatste maal zo duidelijk mocht waarnemen als nooit tevoren, was het afscheidsgeschenk van het leven, wist hij.


  Het hout brak. Ja, hij hoorde het echt. Ondanks het lawaai van de hoefslagen. Zijn lange haar raakte het rondwervelende wiel. Volodi probeerde zich op te richten, maar zijn tegenstander was te sterk. Hij hield hem in een ijzeren greep en drukte hem nog verder omlaag. Volodi stelde zich voor hoe zijn haar tussen de spaken terechtkwam. Hoe hele plukken uit zijn hoofdhuid werden gerukt en hij zijn nek brak, wanneer zijn hoofd naar achteren werd gerukt. Het koude zweet stond op zijn voorhoofd toen hij in de bruine ogen van zijn tegenstander keek, wiens fonkelende dolkpunt zich in zijn oog zou boren als zijn lange haar hem niet noodlottig werd. De Luwiër keek niet triomfantelijk. Er lag geen spottende lach op zijn gezicht en hij scheen ook niet gespannen. Integendeel, hij leek heel rustig, concentreerde zich helemaal op het goed afmaken van zijn bloedige karwei.


  De absurde gedachte kwam in Volodi op dat hij uitstekend met deze vent zou kunnen opschieten, als ze aan dezelfde kant streden.


  De strijdwagen reed over een hobbel in de grond, maakte een sprong en kwam onzacht weer neer. Het hout kraakte. Volodi wist zijn linkerarm vrij te krijgen. Hij stootte met zijn elleboog naar de kin van zijn aanvaller. Er zat niet veel kracht achter de stoot, maar de Luwiër week een eind achteruit. Met zijn linkerhand pakte Volodi de pols boven de dolk. Een ogenblik deed hij wat de Luwiër verwachtte: hij probeerde uit alle macht de arm naar achteren te duwen. Maar vervolgens rukte hij hem naar voren. Langs zich heen, langs de versplinterde zijwand naar de rondwervelende spaken.


  Er volgde een heftige ruk en een kletsend geluid, alsof iemand met zijn vuist op een stuk vers vlees sloeg. De Luwiër schreeuwde het uit. Volodi ramde zijn knie tussen de dijen van zijn tegenstander en duwde hem terug. Van de rechterhand van zijn aanvaller was niet meer over dan een vormeloze klomp zonder vingers. Een tweede stoot en de krijger stortte van het platform in het gras.


  Volodi richtte zich op en keek omhoog naar de hemel. Hopelijk hadden zijn voorvaderen hem bezig gezien. Hij was volkomen tevreden over zichzelf en het leven. Tevreden zoals hij al in lange tijd niet meer was geweest. Lachend pakte hij de teugels. Het vierspan was goed afgericht, ze reageerden op de geringste ruk. Hij stuurde de gehavende strijdwagen naar vlakker terrein. Toen draaide hij een van de leren teugels rond zijn arm en trok hem strak tot de sneden niet langer bloedden. De poorttoren was niet langer te zien. Een stuk verderop lagen de lijken van de krijgers uit de strijdwagens die het eerst door de poort waren gereden. Daarachter had zijn leger zich verzameld. Een lange helling vol strijdwagens. Banieren en standaards van paardenhaar wapperden in de avondwind. Ze wachtten allemaal op hem, de ondergaande zon in de rug. En hij zou hen de vesting van de vijand binnenvoeren.


  Moorddreiging


  Het was een kwestie van geloof. En Gonvalon had besloten liever Lyvianne te geloven dan zijn eigen zintuigen, die hem voorspiegelden dat zijn benen onder zijn knieën in afgevreten stompen eindigden. Op twee krukken zwoegde hij door de gang. Behalve Lyvianne was er niemand in de buurt. Ze had de andere meesters van het Witte Paleis op de hoogte gebracht van wat er was gebeurd en deze bleven tactvol weg. Ook geen van de leerlingen kwam in zijn buurt.


  Met vertwijfelde woede zette hij een van zijn gevoelloze benen voor het andere. En nog eens, en nog eens, en nog eens... Het was alsof hij zweefde. Als hij omlaag keek, zag hij de stompen. Ze raakten de vloer niet, hij voelde geen plavuizen onder zijn voeten. Toch had hij besloten dat dit alles een drogbeeld was. Hij wilde weer kunnen lopen... wilde naar Nandalee. En niet als invalide!


  ‘Wil je niet even pauzeren om op adem te komen?’


  Hij wilde een boos antwoord geven... Maar hij had er de adem niet voor. Lyvianne had gelijk.


  Berustend liet hij zich op een van de banken zakken die tegen de muur waren gemetseld.


  ‘Waarom ben je er zo zeker van dat Nandalee nog leeft?’


  De vraag verraste Gonvalon. Tot dusver had hij aangenomen dat Lyvianne aan zijn kant stond. ‘De band tussen haar en de vogel...’ begon hij hijgend.


  ‘... zou een drogbeeld kunnen zijn,’ onderbrak ze hem. ‘Kijk eens hoe overtuigend Matha Naht je voorspiegelt dat je geen benen meer hebt. Jou met deze rode krachtlijn misleiden zou beslist veel gemakkelijker zijn.’


  ‘Die lijn was er al voor ik naar die vervloekte vlier ging!’


  ‘En hij werd steeds bleker.’ Lyviannes stem klonk zacht, meelevend. ‘Zou hij niet helemaal verdwenen kunnen zijn in de tijd dat Matha Naht je kwelde?’


  Hij maakte aanstalten om antwoord te geven, maar er kwam geen woord over zijn lippen. Zou dat waar kunnen zijn? Hij staarde naar de glimmende grijze plavuizen van de gang... En verloor de grond onder zijn voeten. Alweer.


  ‘Waarom zou ze dat doen? Wat heeft Matha Naht daaraan?’ De vraag was een protest. Het antwoord vermoedde hij al.


  ‘Ze doet het omdat het haar plezier doet jou te kwellen. Op elke denkbare manier. Ze heeft gemerkt hoe intens je liefde voor Nandalee is. Ze zal genieten van het idee hoe onmetelijk je verdriet moet zijn, wanneer je je na een lange zoektocht vergist blijkt te hebben en bij Nandalees graf staat.’


  Gonvalon haalde diep adem. Hij was doodkalm. ‘Ik zal Matha Naht doden.’


  Lyvianne lachte. ‘Hoe? Denk je dat je er gewoon heen kunt gaan om haar om te hakken? Haar heuvel is bedekt met de botten van degenen die dezelfde illusie hebben gehad. Je kunt Matha Naht niet doden. Ze zal je manipuleren. Net zoals ze je voorspiegelt dat je geen benen meer hebt. In het gunstigste geval zul je onverrichter zake weer weggaan. Maar misschien zul je je ook in je eigen zwaard storten...’


  Gonvalon stond op. Het was een afschuwelijk gevoel de grond niet onder je voeten te voelen. Onmiddellijk moest hij vechten om zijn evenwicht te bewaren. Hij klemde zijn tanden op elkaar. Zette een eerste stap, verloor zijn evenwicht en moest wankelend steun zoeken tegen de muur.


  Lyvianne keek toe zonder hem te hulp te komen en daar was hij haar dankbaar voor. Ze kende hem goed. En ook hij had bij haar een verbazingwekkend vertrouwd gevoel, bijna alsof hij dat alles al een keer met haar had meegemaakt. Met haar had leren lopen. Wat een absurde gedachte!


  Hij zette zich af tegen de muur en probeerde opnieuw zonder krukken te lopen. Door wilskracht en oefening zou hij succes boeken. Zo was het altijd al geweest in zijn leven. Matha Naht moest hem niet onderschatten. Hij was Gonvalon, een drakenelf en misschien wel de beste zwaardvechter van Alfenmark. En hij was haar vijand. Ze moest bang voor hem zijn! Hij zou ervoor zorgen dat ze dit nieuwe gevoel tot in de finesses zou ervaren. Hij zou naar haar toe gaan en haar doden. En voor het zover was, zou ze dat in de gaten krijgen. Als vlierboom kon ze niet weglopen.


  Zijn volgende stap was een stuk zekerder. Gedachten aan wraak waren niet netjes, maar ze hielpen goed. Gonvalon keek naar Lyvianne. Wat zou haar prijs zijn geweest? En waarom kende zij Matha Naht?


  ‘Ik zal die vervloekte vlierboom vernietigen,’ herhaalde hij met vaste stem. Lyvianne moest zijn bode zijn. Ongetwijfeld zou ze Matha Naht weer bezoeken.


  Hij deed opnieuw een stap voorwaarts. ‘De draken hebben hun best gedaan ons tot unieke doders op te leiden. Ik weet zeker dat ik een manier zal vinden om met een boom af te rekenen.’


  


  


  Over de grote oorlog


  ‘... SINDS DE WERELD IN een puinhoop veranderde, debatteren de geleerden erover hoe het zover heeft kunnen komen. Waren er al lang van tevoren voorbodes van de verschrikkelijke storm geweest of barstte hij zonder waarschuwing los als een onweer op een zwoele zomerdag? Is er iemand schuldig aan wat er is gebeurd? Of was het onvermijdelijk? Was de wereld als een boom die volkomen uit zijn krachten was gegroeid en wel moest omvallen zodra de storm losbarstte? Als bewaarder van het verleden pas ik er wel voor op hier al het verwarde gepraat te noteren dat men heden ten dage overal hoort. Ik hoor alleen de waarheid te schrijven en ik zeg dat het Aaron, de Onsterfelijke van Aram was, die schuld heeft aan alle ellende! Zijn teugelloosheid en zijn onbeheerste woede waren de bron van al het kwaad! Al lange tijd benijdde hij Muwatta om diens rijkdom. Maar hoe verdorven zijn karakter ook was, de Onsterfelijke van Aram bezat ook een geraffineerde sluwheid, die tot dusver ongeëvenaard was. Hij was er zich van bewust dat de goddelijken een oorlog tussen de grote rijken niet zouden dulden, tenzij hij volgens strakke regels werd gevoerd zodat de rijken door de strijd van de Onsterfelijken geen bovenmatige schade zouden lijden. Dat dacht men, maar ziet men er nu na al die jaren op terug, dan is het beeld veel duidelijker als het indertijd was voor diegenen die zelf meemaakten wat wij vanuit de verte en met de kennis van later geborenen bekijken. Tegenwoordig kan men duidelijk de dag aanwijzen die het leven van alle mensen zou veranderen. Het was de dag waarop Aaron besloot een dood alfenkind bij de Wereldmond de eer te bewijzen die alleen voorbehouden was voor de grootste helden van de mensheid. Toen Muwatta tegen deze schanddaad protesteerde, werd hij door Aaron zwaar verwond en men kwam overeen dat de beide uitverkorenen van de goden met hun legers op de vlakte van Kush slag zouden leveren. De krijgers van Luwien waren echter de sterksten van alle zeven rijken. Zelfs de sluwe Aaron zag in dat geen enkele list zijn nederlaag op het slagveld zou kunnen voorkomen. Ook bleek het misnoegen van de goden uit het feit dat een verschrikkelijke storm bij de Aegilische eilanden de tinvloten van Aram met man en muis liet vergaan.


  Toen besloot de listige Aaron Muwatta te bedriegen. Hij reisde naar Isatami voor de nacht van het Heilige Huwelijk. De nacht waarin vrede en godsvrucht de hoogste geboden zijn. En hij trad beide met voeten. Hij verminkte Kurunta, de bewaker van de Gouden Zaal en een van de beste legeraanvoerders van Luwien, en deed het voorkomen of dit een ongeluk was. Tezelfdertijd overvielen zijn legers echter een van de ijzermijnen aan de grens met Ischkuza. En zijn moordenaars roofden niet alleen de ijzeren zwaarden en helmen die daar lagen. Nee, ze beroofden gezinnen van hun vaders en ontvoerden de smeden en de vaklieden die de kolenmeilers stookten, waarin het ijzer aan de steen werd onttrokken. Maar om zijn daad te verdoezelen, werden de gevangenen naar de Nieuwe Wereld gebracht. Daar werden ze met geweld gedwongen ijzer te delven en het kostbare metaal nu voor hem te smeden. Wie echter weigerde en de geheimen van het erts uit de aarde niet wilde prijsgeven, werd afschuwelijk mishandeld.


  Aaron trok naar de Nieuwe Wereld waar in die tijd ook Shaya, de tempelschenster, prinses van Ischkuza, verbleef. Misschien vluchtte Aaron naar de Gouden Stad om verder van de Gele Toren en de ogen van de goden te zijn. Misschien ook om daar contact met de alfenkinderen te zoeken en het komende onheil voor te bereiden. Het moet daar zijn geweest dat hij hen ontmoette! Nooit zouden de misbaksels van Alfenmark zich op Daia onder de ogen van de devanthars hebben gewaagd. En terwijl Muwatta zijn krijgers uitrustte en zijn rijk bestuurde, bereidde Aaron zijn grote verraad voor. Anders kan het niet gegaan zijn! Want allen die het omverwerpen van de orde op Daia in de zin hadden, hadden zich nu in de Nieuwe Wereld verzameld.’


  DE GROTE OORLOG, GESCHREVEN DOOR ARAPUR DE WIJZE, HOGEPRIESTER IN ISATAMI, BEWAARDER VAN HET VERLEDEN, BOEK 3, HOOFDSTUK 4, VERS 54 E.V., BEWAARD IN DE VERZAMELING GESCHRIFTEN DER MENSENKINDEREN, ZAAL XXVI, KAST CCII, PLANK XXIV, BIBLIOTHEEK VAN ISKENDRIA


  Drakenhumeur


  De zwaardhouw kwam zo snel dat een parade onmogelijk was. Nandalee week achteruit, haar tegenstander volgde meteen met een uitval. De elfin slaagde erin het lemmet af te weren, maar verloor haar evenwicht. Nodon maakte genadeloos van de gelegenheid gebruik en gaf haar een duw.


  Nandalee viel en nauwelijks lag ze op de grond of de punt van zijn zwaard stond op haar keel. Het lemmet drukte eerst op de tere huid dicht onder het kuiltje bij de aanzet van haar hals. Er verscheen een druppel bloed.


  ‘Zo is het genoeg!’ klonk de stem van de Duistere.


  Nandalee hijgde. Er waren een paar dagen verstreken sinds ze het drakenhol onder de piramide verlaten had. Dagen vol training want de Duistere was van mening dat haar schermkunst bij lange na nog niet voldeed aan de eisen die aan een drakenelf gesteld werden. Hij had een zwaardmeester uitgezocht die minstens zo meedogenloos was als Ailyn. Nog iemand die er plezier in schepte haar te verwonden.


  Liggend op de grond betastte Nandalee haar hals. Woede vlamde in haar op. Nodon vocht niet als een schermleraar. Hij gedroeg zich alsof hij haar doodsvijand was. Steeds weer verwondde hij haar. Het waren oppervlakkige wondjes, maar hij wilde haar bloed zien.


  ‘Je voetenwerk is verschrikkelijk,’ deelde de meester mee. ‘Ik ken kobolds die zich bij het uitmesten van een varkensstal eleganter bewegen! Jij zult nooit een goede zwaardvechter worden. We zouden je naar de wilden in Carandamon terug moeten sturen.’


  ‘Wij zouden ons eens in het boogschieten moeten meten,’ bromde ze zacht.


  ‘Die kunst is volkomen onbelangrijk,’ antwoordde hij uit de hoogte. ‘Geen enkele drakenelf gebruikt een boog. Wij doden met het zwaard in de hand. Boogschutters zijn lafaards die niet oog in oog met hun vijand durven te staan!’


  ‘En zwaardvechters zijn dwazen die creperen, terwijl boogschutters hun opdracht vervullen.’


  ‘Spreek je nu uit ervaring, stoutmoedige heldin uit de bossen?’


  ‘Dat je bij het poepen door de bliksem mag worden getroffen!’


  Nodon legde zijn hand quasionthutst op zijn borst. ‘Wat spreekt er een kracht uit je woorden! Echt aangrijpend. Ik denk dat je met de primitieve charme van je poëzie veel succes zou hebben aan de hoven van Arkadië. Je moet dichteres worden. Ik zou het je niet kwalijk nemen als je voortaan de pen en niet langer het zwaard zou hanteren.’


  Op een dag zou haar hand naar de bevedering van een pijl tasten en hij zou erachter komen hoe een boog over het zwaard triomfeert, dacht ze woedend. Wat voor een gril van de natuur om zo’n rotvent in zo’n edele gestalte geboren te laten worden. In het begin had Nodon een goede indruk op haar gemaakt. Hier buiten, in de jadetuin was hij steeds in de buurt van de Duistere, maar hij bewaarde altijd een afstand van minstens tien schreden. Alleen zij mocht de oudste van de hemelslangen zo dicht naderen dat ze hem kon aanraken. Misschien was dat een van de redenen, waarom Nodon geen gelegenheid voorbij liet gaan om haar te beledigen. Ze had bij de Duistere een streepje voor, al zou ze niet kunnen zeggen waaraan ze dit privilege te danken had. Ze glimlachte bij die gedachte.


  ‘Opstaan! Onze schermles is nog niet afgelopen.’


  Nandalee hief haar zwaard op en keek argwanend naar Nodon. Hij had iets katachtigs over zich. Het was niet alleen de manier waarop hij zich bewoog, het kwam ook door zijn onberekenbaarheid. Hij legde haar iets uit en midden onder zijn uitleg viel hij al aan. Net als een kat die je onverwacht haar klauwen liet voelen, terwijl je haar streelde. En hij hoefde zijn toevlucht tot zulke streken niet te nemen. Hij was haar sowieso de baas.


  Even vreemd als zijn gedrag was zijn uiterlijk. Hij had slanke ledematen en was een beetje kleiner dan zij. Zijn lange haar hing los. Het was witblond, bijna zilverkleurig. Nodon ging helemaal in het rood gekleed. En zijn ogen! Het waren deze ogen waardoor hij niet ongewoon, maar ronduit luguber leek. Ze waren helemaal zwart – je kon pupil en iris niet van elkaar onderscheiden en er was geen wit. Nandalee moest elke keer huiveren als hij naar haar keek. Nooit eerder had ze een elf met zulke ogen gezien.


  Hij hief zijn zwaard op voor de schermersgroet en Nandalee nam de uitgangspositie aan. Ze was op haar hoede, want gewoonlijk begon hij hun oefengevechten niet zo formeel. Plotseling moest ze aan Ailyn denken en aan de manier waarop de zwaardmeesteres haar er op haar eerste dag in het Witte Paleis van langs had gegeven. Lag het misschien aan haar dat haar leraren haar steeds weer zo behandelden?


  Nodon deed een schijnaanval naar haar hoofd. Nandalee bracht haar zwaard omhoog. Te langzaam. Toen de zwaardmeester de richting van zijn houw veranderde, kon ze er niet meer op reageren. Hij gaf haar een klap met de platte kant van zijn wapen tegen haar heup en Nandalee kreeg tranen in haar ogen van de pijn.


  ‘Dood, meisje,’ zei hij verwijtend. ‘Voor de zeventiende keer vandaag.’ Toen wendde hij zich tot de Duistere. ‘Haar zwaardmeester zou men in de kerker moeten gooien! Ze kan helemaal niets, behalve slaag incasseren. Nu ik dit heb gezien, verbaast het me niet meer dat zijn leerlingen hun eerste opdracht vaak niet overleven. Hij zou uit het Witte Paleis weg moeten!’


  ‘Tegen wie vecht gij?’ antwoordde de Duistere kalm en hij keek twee vlinders na, die naar het woud vlogen. ‘Tegen Nandalee of tegen Gonvalon?’


  Nodon stak zijn zwaard terug in de schede en maakte een buiging voor de Duistere. ‘Neem me niet kwalijk! Ik liet me meeslepen.’


  ‘Vandaag hebben we uw diensten niet meer nodig. Het zal ons verheugen u morgen weer voor een schermles te mogen begroeten.’


  De drakenelf boog nog een keer. Op zijn gezicht was niets van opwinding te bespeuren. Zo onbeheerst als hij in de strijd was geweest, zo goed had hij zich nu weer in bedwang. Hij was angstaanjagend, vond Nandalee en ze was blij dat hij wegging. Al ging hij dan niet ver weg. Hij ging op wacht staan. Hij had het bevel over de drakenelfen die in een vesting, hoog in de bergen, over de jadetuin waakten. Hij was nooit ver uit de buurt. Nandalee stoorde zich daaraan. Ze had er behoefte aan alleen te zijn.


  De Duistere legde een hand op haar schouder. Zijn aanraking vond ze onaangenaam. Het kwam door de elfengedaante. Ze had het gevoel dat ze belogen werd, wanneer hij zich in deze gedaante aan haar vertoonde. Hij versluierde de waarheid door zo veel magie. Ze wist hoe de klauwhand die haar had aangeraakt er in werkelijkheid uitzag. Ze kende het gewicht daarvan. Ze wilde hem zien zoals hij was. Niet dit drogbeeld! Het enige goede was dat hij in elfengedaante heel normaal met haar sprak en zijn stem geen gloeiende pijlen door haar lichaam joeg.


  ‘Gij hebt me vandaag weer eens verrast, Nandalee. Ik was bang dat Nodon op dezelfde manier aan zijn eind zou komen als Sayn. Maar gij zijt duidelijk niet meer die vertoornde, getalenteerde elfin die twee jaar geleden les van de Zwevende Meester kreeg.’


  Hij had haar dus op de proef gesteld! Daarom die schermlessen. Misschien had hij Nodon zelfs bevolen haar zo te tergen. ‘Het doet me plezier dat ik je niet teleurgesteld heb,’ antwoordde ze gladjes.


  Hij lachte. ‘Vergeet niet dat ik uw gedachten niet hoef te kunnen lezen om te weten wanneer ge het tegendeel denkt van wat ge zegt, mijn beste.’


  ‘Wanneer je al weet wat ik denk, waarom praat je dan nog met mij? Is het niet ontzettend saai steeds weer bevestiging te krijgen van wat je al weet?’


  Hij bleef staan. Zijn hand gleed van haar schouder. ‘Met uw tong zijt ge een stuk trefzekerder dan met het zwaard.’


  Hij keek haar vanuit een ooghoek aan. Hij leek gekwetst. De oudste van de draken. De stadhouder van deze wereld. Was ze niet hartstikke gek om ruzie met hem te maken? Wanneer hij in elfengedaante voor haar stond, vergat ze gemakkelijk dat hij een reusachtig roofdier was. Een monster dat haar met één knauw van zijn kaken kon vermorzelen. En bovendien was hij grillig. Ze wist nooit waar ze aan toe was met hem. Ze moest voorzichtiger zijn en wist tegelijkertijd dat ze door het feit dat hij vrijwel onoverwinnelijk was, steeds weer opnieuw tot weerstand geprikkeld zou worden.


  ‘Saai...’ zei hij peinzend. ‘Dat hebt ge goed gezegd, dame Nandalee. Mijn leven biedt maar weinig verrassingen en ik kan ieders gedachten lezen. Dat druist in tegen de goede manieren en vaak gebeurt het zonder opzet. Juist wanneer iemand zijn gedachten voor me wil verbergen, zie ik ze heel duidelijk. Bijna alsof ze me die in het gezicht schreeuwen. Alleen bij u heerst zwijgen. Duisternis. Gij zijt nu al zo veel weken hier, maar ik ken u nog altijd niet. En wat uw verwijten betreft... Ja, ik bestudeer u. Het was belangrijk om te zien dat gij veranderd zijt. Dat uw woede zich niet uit in een vernietigende magie-explosie, die ge niet kunt beheersen. Ik heb grootse plannen met u!’


  ‘Wist Nodon in welk gevaar hij verkeerde?’


  ‘Dat was niet nodig. Die wetenschap zou hem alleen maar geremd hebben.’ De Duistere glimlachte. ‘Zijn handelingen zijn erg voorspelbaar.’


  ‘En ergens in de toekomst zal ik iemand zoals hij voor je zijn? Een stuk op een schaakbord, dat niet eens weet, dat het door iemand wordt verplaatst? Iemand die gelooft dat hij gewoon zijn leven leeft?’


  ‘Dat is beneden je niveau, mijn beste.’


  ‘Nie voo? Wat betekent dat?’


  Hij zuchtte. ‘Niveau is iets wat men moet zien te verkrijgen. Men bereikt het, wanneer men boven zichzelf uitstijgt. Op een volgende trede klimt.’


  ‘Ben je vergeten dat ik een wilde uit Carandamon ben? Van ons kun je alles verwachten. Bijvoorbeeld dat we in strenge winters onze jongste kinderen slachten en opeten. Maar nie voo... Nee, nie voo past niet bij ons wilden!’


  Zijn hemelsblauwe ogen fonkelden alsof de middagzon achter een wolkenbank vandaan kwam. ‘Misschien zoek ik dat wel. Een elfin die barbaars, opstandig en zonder niveau is. Licht ontvlambaar. Goed in het kwetsen op alle mogelijke manieren. Te gevaarlijk voor haar meester. Ja, zelfs voor zichzelf!’


  Verbijsterd keek ze hem aan. Was dat wat hij werkelijk van haar vond? Was zij voor hem niet meer dan een onbeheerste dwaas die erg vermakelijk was? En daarbij de zenuwen een beetje prikkelde, zodat het niet snel saai werd? Was ze echt zo onbeheerst? Nog altijd een gevaar voor zichzelf en voor anderen? En op de eerste plaats... Had zíj het vermogen om hém te verwonden?


  ‘En wat ik nog vergeten ben. Ze heeft absoluut geen gevoel voor humor!’ Hij glimlachte. ‘Helemaal geknipt voor mij. Balsem voor mijn verstofte ziel.’


  Was het dus een grapje geweest? Nandalee geloofde er niets van. In zijn manier van spreken klonk iets door dat haar argwaan wekte. Steeds vaker. Alleen zou ze niet precies kunnen zeggen wat het was. Het was beter als ze voor hem op haar hoede was. ‘Mag ik een paar wilde bloemen gaan bekijken? Alleen?’


  De Duistere keek haar aan als een havik die een haas in zijn klauwen bestudeerde. Hij knikte. Ze mocht gaan, maar ze kon beter geen vluchtplannen koesteren, betekende dat.


  Wat ze natuurlijk toch zou doen!


  Een fout


  In gedachten verzonken keek hij Nandalee na. Hij wist dat hij een fout maakte. Hij was gewoon bezeten van haar! Dit feit wekte zijn onrust. Er was geen logische verklaring voor. Het kwam niet alleen doordat hij haar gedachten niet kon lezen, het was... Haar hele manier van doen. Hij had geprobeerd haar te vormen. Daar moest hij mee ophouden. Hij wilde haar zoals ze was. Teugelloos! Het was verfrissend iemand om zich heen te hebben die niet ieder woord op een goudschaaltje woog.


  Maar hij moest zijn obsessie in verstandige banen leiden. Al wekenlang had hij de jadetuin niet verlaten. Hij had haar geobserveerd, toen ze zich in het hart van de piramide alleen had gevoeld. Was getuige van haar worsteling met zichzelf geweest. Hij had gezworen dat hij in deze strijd niet zou ingrijpen, zelfs wanneer ze zichzelf daarbij zou doden en hij was blij dat hij zich daaraan had gehouden. Ze was sterker geworden.


  De eerstgeschapene dacht aan het tafereel in de zilveren schaal van de devanthars, dat de Gouden Draak hem had getoond. Eventjes maar, maar het had hem voor altijd van zijn vrede beroofd. Een elf of een elfin zou hem doden. Iemand in wie hij vertrouwen had gesteld. Een drakenelf! Zou zij het zijn? Zij had de beste kansen op succes. Op de arm die hij in de zilveren schaal had gezien was een kronkelende hemelslang getatoeëerd.


  Tot zij haar tatoeage kreeg was hij veilig voor haar. Er konden nog jaren verstrijken tot Nandalee zo ver was. Ze moest drie drakenelfen vinden die haar waardig keurden in hun rangen opgenomen te worden. En dan was de laatste test er nog... Hoe getalenteerd ze ook was, deze horde zou voor haar wel eens onoverkomelijk kunnen zijn. Ze kon anderen maar al te goed voor het hoofd stoten.


  Hij keek naar na, toen ze langs de oever van het meer liep en ten slotte tussen de bomen verdween. De tuin rond de piramide strekte zich over het hele dal uit. Hij was goed onderhouden; meer dan driehonderd faunen en kobolds verzorgden hem. Zij deden hun uiterste best de illusie in stand te houden dat je door een stuk wildernis liep. Er waren geen bloembedden. Geen paden. En toch was iedere boom, ja zelfs iedere bloem, zorgvuldig geplant. Het was een esthetisch beeld van een wildernis. Zou hij Nandalee ook op deze manier kunnen vormen? Zou zij tot een esthetisch beeld van barbaarsheid worden? Hij moest glimlachen. Nauwelijks. En zou het hem tegen alle verwachting in toch lukken haar te veranderen, zou hij dan niet vernietigd hebben wat hij zo bijzonder aan haar vond?


  Hij ging op een rots bij het meer zitten. De eerstgeschapene kon de nabijheid van Nodon voelen. Zien kon hij hem niet. De aanvoerder van de drakenelfen in de jadetuin had het ongeëvenaarde vermogen ontwikkeld steeds net buiten zijn gezichtsveld te blijven. Hij zou hem wantrouwen als hij een getatoeëerde hemelslang op een van zijn armen zou hebben, maar zijn tatoeage liep van zijn hals tot aan zijn linkerkuit. Zijn armen waren smetteloos gaaf. Hij was niet de huurmoordenaar die op een dag zou komen.


  De Duistere haalde diep adem. Er hing nog een spoor van Nandalees geur in de lucht. Hij likte over zijn lippen. Hij had zich meermalen moeten beheersen om haar niet te bijten. Het idee fascineerde hem – haar zachte vlees tussen zijn tanden, zijn tong die over haar huid gleed. Deze gedachten ergerden hem. Hij kende ze van de jacht en toch waren ze anders. Hij wilde haar niet doden...!


  Hij keek naar de vissen die dicht onder het wateroppervlak gleden. Ook die waren uitgekozen. Vissen wier kleuren hem niet bevielen, kwamen in de kookpotten van de kobolds terecht. Vaak bracht hij van zijn reizen een vis mee. Of een rivierkreeft met een pantser in bijzonder felle, glanzende kleuren.


  Op dit moment kwamen de andere hemelslangen bij elkaar. Hij had daar bij moeten zijn. Ze waren het gewend dat hij vaak wegbleef, maar dit keer overdreef hij. Hij wilde de jadetuin gewoon niet verlaten omdat hij Nandalee in de gaten wilde blijven houden. Dag in, dag uit.


  Zijn enige uitstapjes gedurende de laatste manen waren naar de alfen geweest. Er broeide iets. In ieder geval had hij de Zanger daarvan kunnen overtuigen. Er waren te veel alfen verdwenen. Negen in de laatste twintig manen! En ze waren beslist niet allemaal in dat verlokkende felle licht gestapt dat straalde als de maan. Niet iemand als de Vleessmid! Hij was nauw met Alfenmark verbonden geweest en had zich daar nog eeuwen met het scheppen van nieuwe wezens kunnen vermaken.


  Iemand uit de Andere Wereld kwam heimelijk naar Alfenmark. Maar wie? Ze hadden hem in de dwergenstad op een haar na gemist. Zijn spoor liep dood in het Gouden Net. Wie het ook was, hij handelde sluw.


  De eerstgeschapene wilde niet geloven dat de devanthars met een slinkse aanval op Alfenmark waren begonnen. Maar wie, buiten hen, had de macht een alf te doden? En wie had daar profijt van? Waren de alfen toch maar niet zo lusteloos! Hij snapte niet dat ze dit raadsel niet zelf probeerden op te lossen. Zelfs de Zanger, die tot de paar actieven onder hen behoorde, had resoluut geweigerd buiten de grenzen van Alfenmark in het Gouden Net te gaan zoeken. Vaak leken de scheppers in zijn ogen een kudde lammeren die in de wei wachtten tot ze door de slager werden opgehaald. Waardoor waren ze zo geworden?


  Hij dacht aan diegenen onder de alfen die een duister karakter hadden, zoals de Vleessmid bijvoorbeeld. Hen opzoeken vormde een risico, je kon nooit weten wat ze zouden doen. Ze waren grillig. Het gerucht deed de ronde dat een van hen de Purperen Draak op een missie naar de devanthars had gestuurd. Een opdracht die gelijkstond met een doodvonnis. Maar je verzette je niet tegen een alf! Ze hadden een ongeëvenaarde macht gekregen, ook al maakten ze daar nauwelijks gebruik van. Hun lusteloosheid verlamde heel Alfenmark, dacht de eerstgeschapene ontstemd.


  Kwam het omdat ze te veel hadden gezien? Voelden ze zich in hun eigen wereld overbodig geworden? Zoals met hem ook steeds vaker het geval was? Het was Nandalee geweest die de vermoeiende harmonie had doorbroken, hem had gewekt. Door haar was hij er zich van bewust geworden, hoezeer het hem in zijn leven aan verrassingen had ontbroken. Nandalee had geen ongelijk gehad, toen ze had verondersteld dat hij het beu was om zijn verwachtingen steeds vervuld te zien. Nooit verrast te worden. In dit opzicht was ze als een balsem voor hem. Grillig, onberekenbaar en... gewoon grappig. Opnieuw likte hij over zijn lippen. Hij beloerde haar allang. Hij zou zich niet eeuwig kunnen blijven beheersen, wist hij. Ooit zou hij aan zijn verlangen om haar te bijten, toegeven.


  Het was niet goed al te vaak bij deze gedachte stil te staan. Hij concentreerde zich op de vissen. In gedachten vormde hij een steeds ingewikkelder wordend patroon uit de banen die ze door het meer zwommen. Vervolgens projecteerde hij Nandalees gezicht over dit patroon.


  Hij slaakte een diepe zucht. Waarom beheerste ze zijn gedachten zo volkomen? Ze was nuttig... En dat was het dan. Hij moest haar hiervandaan brengen. Maar zou hij rust krijgen, wanneer ze niet meer hier was? Misschien was het beter haar meteen maar te verscheuren. Dan was het voorbij. Hij wist het niet. De oeroude wetten van de jacht waren veranderd en dat had hem onzeker gemaakt. Hij was het machtigste roofdier van deze wereld. Geschapen om de vijanden van de alfen te vernietigen en hij faalde. Iemand was zijn jachtgebied binnengedrongen. Stroopte... En hij kon hem niet te pakken krijgen. Was het werkelijk een devanthar? Alles wees erop en toch leek het hem te makkelijk. Opnieuw dwaalden zijn gedachten af naar Nandalee, deze ondoorgrondelijke elfin die hem van zijn innerlijke rust beroofde. Die ervoor zorgde dat hij hier in de jadetuin bleef in plaats van op jacht te gaan. Hij moest daar een eind aan maken! Hij zou haar gebruiken. Weldra zou hij haar op een levensgevaarlijke missie uitzenden en zou ze die tegen de verwachting in overleven, dan zou hij haar verscheuren en de orde zou weer hersteld zijn. Tevreden constateerde hij dat hij rustiger werd.


  Hij dacht aan de missie. Nandalees opdracht die tegen de bevelen van de alfen indruiste. Hij hoorde nu bij zijn broers te zijn om daar met hen over te praten. Maar zijn plan was zo radicaal, dat hij zich aan hen overleverde, wanneer hij het hun voorstelde. Wat hij van plan was zouden de alfen niet dulden. En toch was dat het enig juiste! Een kleine groep elfen kon het evenwicht tussen mensen- en alfenkinderen weer herstellen. Nandalee zou daar een beslissende rol bij spelen. Door het feit dat men haar gedachten niet kon lezen was zij daar geknipt voor. Maar de vijand die ze het hoofd moest bieden was oppermachtig.


  Dat was de taak van de drakenelfen, vermaande de Duistere zich in gedachten. Voor zulke missies hadden zij hen in het leven geroepen. Hij mocht nu niet sentimenteel worden. Voor hij de beslissende stap kon wagen, zou hij eerst een paar verspieders sturen. Voor hen dreigde nauwelijks gevaar. Gevaarlijk zou het pas worden voor degenen die teruggaven wat onder zijn troon lag verborgen.


  Hij dacht aan zijn unieke schat en de rechtmatige eigenares ervan. De plaats die bereikt moest worden, kende hij alleen uit verhalen. Het grootste van alle graven. Een godengraf! Maar misschien waren dat ook maar verhalen...


  Na het feest


  Galars hoofd zoemde als een wespennest. Hij was duizelig, hoewel hij nog lag en hij haalde moeizaam adem. Vele veldslagen waren minder erg als de ochtend na zo’n feest, dacht hij versuft. Met knipperende ogen keek hij om zich heen. Het duurde even voor hij er zeker van was dat hij in zijn werkplaats was. Overal lagen medehoorns, en die stank... Onmiskenbaar! Koboldkaas! Eigenlijk was hij eraan gewend geraakt... Maar een kater na zo’n nacht doorhalen kon de eigenaardigste vormen aannemen. Plotseling kreeg hij last van de geur. Hij was ronduit misselijk.


  Steunend kwam hij overeind en beet zijn tanden op elkaar. Het was verbazingwekkend stil. Alleen het vertrouwde, zachte geborrel van verscheidene distillaten. Was hij de enige hier? Vaag herinnerde hij zich een brullende groep zuipende kameraden, die met hem naar de werkplaats waren afgedaald. Een paar van de dronkenlappen hadden zich ’s nachts nog naar buiten naar de verbindingstunnels weten te slepen. Om in hun slaap geen schade door de stank hier te lijden, hadden ze gezegd. Slappelingen, dacht Galar.


  Hij keek naar het ding dat boven op zijn hoofd had gelegen. Een koboldkaas! Hij moest grijnzen. Wie het ook had gedaan, hij had gevoel voor humor. Het zou dagen duren voor de geur weer uit zijn haren was. Als hij de moeite zou nemen om zijn haren te wassen.


  Hij fronste zijn voorhoofd. Vervloekte hoofdpijn! Nee, hij zou geen tijd verspillen aan haren wassen. Waarom ook? Hij liep niet achter een vrouw aan. Dus kon hij zijn bijnaam alle eer aandoen. Hij wist allang dat ze hem achter zijn rug de Geurige noemden.


  Galar masseerde zijn voorhoofd met zijn vingertoppen. Vervloekte hoofdpijn. Hij werd oud. Hij kon zich niet herinneren dat hij na het drinken ooit zo’n kater had gehad. Misschien hadden de anderen gelijk en verzwakte je door de stank van koboldkaas, wanneer je daar te lang aan blootgesteld werd.


  In de werkplaats brandden maar twee olielampen. De andere moesten in de loop van de nacht zijn uitgegaan. Hoelang had hij geslapen? Galar rekte zich uit. Zijn ledematen kraakten en hij had een moordende dorst.


  Naast zijn nieuwe distilleerapparaat, een wonderbaarlijk ding van koperen buizen en glazen bollen, stond een hele rij zwambokalen. Hij goot de resten bij elkaar en dronk de halve bokaal in één teug leeg. Bij medicijnen mocht je niet kieskeurig zijn! De smaak van het verschaalde brouwsel versterkte het schrale gevoel in zijn mond, maar de hoofdpijn zou nu gauw verdwenen zijn.


  Galar liep langs de grote koperen drukketel achter in de grot naar de waterput. Daarbij moest hij over wat plassen braaksel stappen. Dat een klein, onschuldig feest altijd zulke bijwerkingen met zich mee moest brengen! Ooit zou hij eens zwam proberen te brouwen, waarvan je naar hartenlust kon genieten zonder je de volgende ochtend zo ziek te voelen.


  Hij stapte naar de waterput die midden in zijn werkplaats lag en wilde zijn hoofd in een emmer koud water steken. Natuurlijk was de emmer leeg. Peinzend keek Galar in de duistere diepte. Jaren geleden, toen hij weer eens overhoop had gelegen met die hersenloze pennenlikkers, die bureaucraten die de Diepe Stad in naam van de Bergkoning bestuurden, was hij er zich van bewust geworden dat zijn grot een val was. Wanneer ze hun handlangers stuurden om hem gevangen te nemen, was er geen vluchtweg. Indertijd was hij over de rand van de put geklommen en was hij begonnen diep onder in de schacht een verborgen nis uit de rots te hakken. Hij had het bestaan ervan aan niemand verraden. Nog een overtreding van de wet van de Bergkoning, want iedere tunnel, ja, zelfs de kleinste wandnis moest gemeld en goedgekeurd worden. Hij wist dat ze hem op een dag zouden komen halen. En wanneer ze niet helemaal achterlijk waren, zouden die gerechtsdienaren ook in de put kijken. Natuurlijk lag het aan hem... Hij was te opstandig, vond het veel te leuk voorschriften te negeren. En heimelijk verheugde hij zich erover dat de stinkende koboldkaas allang alle buren in dit deel van de berggang verdreven had. Hij was een onaangepast hondsvot, en daar was hij trots op. Daarom zou hij op een dag geweldig veel problemen krijgen...


  Galar luisterde naar het kabbelen van het water. De put kreeg zijn water uit een onderaardse rivier die naar de aalhaven moest leiden. Misschien stroomde hij door verborgen grotten. Op een dag zou hij hem verkennen. Maar voorlopig waren er belangrijker dingen aan de orde! Hij liep naar het vat dat in de buurt van de drukketel stond. Het had hem een hoop zweetdruppels gekost om het gisteren halfdronken hier naar beneden te slepen. Een vat, hoger dan welke dwerg ook en breder dan de kont van een oeros. Zíjn vat! Het bewijs van zijn triomf. Nou ja, ook van de triomf van Nyr. De geschutmeester had zichzelf overtroffen. Gistermiddag hadden ze de nieuwe drakenbliksem uitgeprobeerd. Het was letterlijk een doorslaand succes geweest. Het geschut was sterker, de speer had een beter penetratievermogen. Hij was door de wand van het vat heen gedrongen en had de achterzijde weliswaar niet doorboord, maar in ieder geval de duig die vanbinnen geraakt was, laten versplinteren. Dit was een wapen dat de draken zou leren wat angst was! Ze zouden deze rotbeesten uit de hemel neerhalen en de magie uit hun botten distilleren. Dit wapen luidde een nieuw tijdperk in! Ieder die bij de test aanwezig was geweest, had dat meteen ingezien. Hornbori op de eerste plaats. Voor de vuist weg had hij een van zijn hoogdravende redevoeringen gehouden die hun geldschieters zo mooi vonden. Natuurlijk had de schoft het voorgesteld alsof alles voornamelijk zíjn verdienste was.


  Maar het was aan Hornbori te danken geweest dat er gisteren een feest gevierd was en ze van een onuitputtelijke voorraad zwam waren voorzien. Later hadden ze de betweters en de rijke stinkerds van zich af weten te schudden doordat ze het feest in zijn werkplaats hadden voortgezet. Alleen de verstokte drinkers waren meegekomen, waarbij ze tegelijkertijd een flink aantal zwamvaten hadden meegenomen. Het was zijn eerste feest sinds lange tijd geweest. En hij had er plezier in gehad. Veranderde hij door de omgang met Hornbori?


  Galar kon zich de feestelijkheden nog maar vaag herinneren. Naast de gebruikelijke experimenten of scheten wilden branden, was het ook tot excentriekere uitspattingen gekomen. Vol schrik herinnerde Galar zich dat Nyr op een bepaald moment de kleine kruisboog had ontdekt. Het wapen dat schichten zo dun als naalden verschoot. Hij had het jaren geleden ontwikkeld om ratten te doden zonder al te grote gaten in hun vel te schieten. Het was een fiasco geweest omdat de meeste ratten een treffer van een naald overleefden. Nyr had geconstateerd dat dit wapen geknipt was om gaten in oren te schieten – natuurlijk op vijf schreden afstand! Gelukkig waren ze na een paar treffers in wenkbrauwen en neuzen met het experiment opgehouden voor iemand een oog was kwijtgeraakt. Dat hoopte hij tenminste.


  De dwerg glimlachte dromerig. Hij hield van zulke feesten. Het liefst als ze niet binnen de wanden van zijn grot werden gehouden. Hij herinnerde zich vaag dat hij aan een paar drinkebroers die op de waterbak naast het smidsvuur waren gaan zitten een paar van de brieven had uitgedeeld waarin men beloofde hem voor wat goud naar de voederplaats van een draak te brengen. In het begin was hij er een paar keer ingetrapt, maar inmiddels zag hij al aan de manier waarop de brieven waren opgesteld dat het om leugen en bedrog handelde. De meeste waren het papier waarop ze waren geschreven nog niet waard. Zuchtend raapte hij de papier- en berkenbastsnippers bij elkaar die naast de waterbak lagen. Dat was de ellende met zijn volk – bij een drinkgelag wisten ze geen maat te houden! Laatdunkend boog Galar zich over de bak. Tussen de proppen papier dreven de kadavers van verdronken muizen. Zíjn muizen, die hij gebruikte om de giftigheid van onbekende stoffen te testen. Gisteren was iemand op het idee gekomen een zwemwedstrijd voor de muizen te organiseren. Ze hadden weddenschappen afgesloten... Hij had meer dan alleen maar zijn muizen verloren. Gisteren, herinnerde hij zich vaag, had hij meegedaan en het grappig gevonden. Hij moest wel verdomde dronken zijn geweest!


  Galar vloekte en wilde zich al omdraaien, toen hem een reep berkenbast met rode letters opviel. Een schuldbekentenis die met bloed was geschreven misschien? Gisteren kon er van alles gebeurd zijn...


  Snel las hij de regels. Alleen maar een draak, dacht hij opgelucht. Een... Hij keek verbaasd. De kleur van de draak was ongewoon. Galar las de brief nog een keer. En dit keer werd er ook geen goud voor nadere inlichtingen gevraagd. In enigszins onbeholpen bewoordingen deelde een mijnwerker mee dat hij een draak had gezien die een vaste voederplaats had. Hoog in de bergen, in een streek waar in de verre omgeving geen dwergennederzetting was. Daar jagen zou een uitdaging betekenen. Alleen al om het geschut daarheen te brengen... In wezen was alles voorbereid om de wesp te doden, zoals ze de grote, geel-zwarte draak spottend noemden die ze als prooi hadden uitgekozen. Maar de beschrijving die hij in zijn handen hield, wekte Galars nieuwsgierigheid. Nog een andere draak gaan bekijken kon nooit kwaad. Bovendien hoefde hij zich dan niet meer om de werkplaats te bekommeren. Hij zou zijn helper nauwkeurige aanwijzingen geven wat hij moest doen. Snel las hij de paar regels nog een laatste keer. De draak scheen heel regelmatig op zijn voederplaats te verschijnen. Met schrik moest hij eraan denken hoeveel dwergen er inmiddels door Hornbori op de hoogte waren gebracht, en aan wie ze allemaal een dienst verschuldigd waren. Dat zou geen jachtpartij worden, maar een regelrechte veldtocht. De halve berg was bij de zaak betrokken. Het zou goed zijn om zich een paar dagen niet te laten zien en alles nog eens goed te overdenken. Misschien konden ze bij die andere draak nog een stukje dichter bij komen? Dat zou beter zijn voor het schot. Ja, hij zou erheen gaan om deze draak eens wat nauwkeuriger onder de loep te nemen.


  Galar besloot Nyr mee te nemen. Het spel met de kleine kruisboog afgelopen nacht was de geschutmeester niet goed bekomen. Hij had nogal wat klappen moeten incasseren. Ook Nyr was beslist in de stemming de berg een tijdje te verlaten tot de gebeurtenissen van gisteravond voor alle deelnemers alleen nog maar een vrolijk feest waren, waaraan men met een glimlach terugdacht.


  Poëzie en leugens


  Artax maakte een korte buiging voor Kanita, de stadhouder van Ischkuza in de Gouden Stad. De al op jaren gekomen steppekrijger zakte op een knie, zoals het protocol voorschreef wanneer een Onsterfelijke na zijn bezoek vertrok. Met beide handen hief hij het ijzeren zwaard op dat Artax hem had geschonken. Zijn hoofd hield hij echter voorovergebogen.


  ‘Mogen onze rijken in eeuwige vrede verbonden zijn, Aaron, heerser over alle zwartharigen, moedige krijger en geniale veldheer.’


  Artax glimlachte om de vleiende variant op zijn titel. Goed dat Datames er niet bij was. Hij zou achter deze vleierij weer van alles hebben gezocht. Maar zijn hofmeier had er met klem op gestaan in Aram te blijven om de teugels bij het besturen van het rijk niet al te zeer te laten vieren, zoals hij het ronduit verwijtend had uitgedrukt.


  ‘Moge jij de kleinkinderen van je kleinkinderen naast je zien rijden,’ antwoordde Artax vormelijk.


  Toen de stadhouder overeind kwam, kon de Onsterfelijke diens gewrichten horen kraken. Kanita zou weldra vervangen worden, daar kon geen twijfel over bestaan. Uit Artax’ gezondheidswensen voor de bejaarde krijger sprak voornamelijk eigenbelang. Een nieuwe stadhouder zou waarschijnlijk ook een nieuwe paleiswacht meebrengen en aan het Zwervende Hof van haar vader was Shaya volkomen onbereikbaar voor hem.


  Aan de hoffelijkheden bij het afscheid was nu voldaan; Artax draaide zich om en liet zijn blikken over de hier verzamelde hovelingen glijden, terwijl hij langzaam naar de poort liep. Ze waren helemaal gek, die Ischkuzaia. Charmant, maar gek. Hun ‘audiëntiezaal’ was geen zaal maar een uitgestrekte binnenplaats met een prachtige tent in het midden. Daar groeide gras en paarden graasden achter de tent. Een paar krijgers van de lijfwacht droegen adelaars op hun dik met leer omwikkelde vuisten, alsof ze weldra op wolvenjacht zouden gaan. Ze hadden een deel van hun steppe in het paleis binnengebracht! En om eerlijk te zijn beviel hem dat wel.


  Hij richtte zijn ogen op de roodgelakte poort, waarachter een brede trap lag, die als enige functie had zelfs de meest trotse bezoeker van de stadhouder in een amechtig hijgende sukkel te veranderen. Het paleis van de Ischkuzaia stond op een ver in het westen gelegen terras van de Gouden Stad, vlak onder de rand van de Wereldmond. Waarschijnlijk kon je vanaf de hoge toren, die zich aan het eind van de binnenplaats verhief, de zwevende helden in de uitgestrekte krater zien. De met goud beslagen schoorbalken die opzij van de toren naar buiten staken, verrieden dat hij tegelijkertijd als ankerplaats voor de wolkenschepen van de stadhouder diende.


  Artax dacht aan de eindeloos lange trap die naar Kanita’s paleis leidde. Hoeveel gemakkelijker zou het zijn zich met een landingsboot uit een voor anker liggend wolkenschip te laten zakken! Maar dat was verboden. Zelfs voor een Onsterfelijke! Als excuus beriepen de Ischkuzaia zich op een of andere rituele reden die verlangde dat iedere bezoeker deze weg op eigen benen aflegde. Hun stadhouder werd maar zelden in zijn tent lastiggevallen.


  Bij de poort naar de trap stond de eigenlijke reden voor zijn bezoek – Shaya, de zevenendertigste dochter van de grootvorst van Ischkuza. Nachtenlang had hij er zich het hoofd over gebroken hoe hij haar moest aanspreken. Het mocht niet lijken of hij belangstelling voor haar had. Zonder de toestemming van de devanthars mocht hij de dochter van een Onsterfelijke niet het hof maken. De goden wilden niet dat er al te nauwe betrekkingen tussen de zeven rijken ontstonden. Ze waren bang dat het evenwicht dan verstoord zou worden. Dus moest hij buitengewoon voorzichtig te werk gaan, zodat een ontmoeting tussen hen niet op voorhand al verhinderd zou worden.


  Shaya was in volle wapenrusting, zoals bij hun eerste ontmoeting op het dek van zijn wolkenschip, dat een vaartuig van de Ischkuzaia op sleeptouw had gehad dat stuurloos langs de hemel had gedreven. Bij de herinnering aan alle doden op het schip, moest hij weer rillen. Hij zette de ongewenste herinneringen van zich af en keek naar Shaya, waarbij hij er goed op lette dat zijn blik geen verraderlijk staren werd. Zou ze vermoeden dat zij de vrouw van zijn dromen was geworden? Hij glimlachte. Nee, ongetwijfeld niet. Hoe zou ze dat te weten gekomen zijn?


  Ergens achter op de binnenplaats klonk een gongslag. De deurvleugels van de rode poort zwaaiden open. Maar Artax bleef dicht voor Shaya staan. De krijgsvrouw hield haar helm onder haar arm geklemd. Haar zwarte haar was opgestoken. Rond haar donkere ogen was een roetkring getekend en ze leken onnatuurlijk groot. Ze straalden, maar verder verried geen enkele gelaatsuitdrukking of het weerzien iets voor haar betekende.


  ‘Hebben jullie geleerden ontdekt wat de doodsoorzaak was van de bemanning van het wolkenschip dat je naar de Gouden Stad hebt teruggebracht?’ Hij hoopte dat deze vraag bij de omstanders geen verdenking zou wekken.


  ‘De dood van de wolkenschepelingen is voor ons een raadsel gebleven, Onsterfelijke Aaron, heerser over alle zwartharigen. Maar wij hebben bericht van twee kleine vrachtschepen gehad, waarop de bemanning eveneens is gedood zonder dat er bloed is vergoten. Ook daar zijn geen sporen van een gewelddadige overval gevonden. Onze geestenoproepers geloven dat de Groene Geesten uit de wouden met het mysterie te maken hebben.’


  ‘Stijgen die dan ook op naar de hemel?’ vroeg Aaron eerlijk verrast. De gedachte dat men zich zelfs op de wolkenschepen niet veilig voor hen kon voelen, was beangstigend.


  ‘Nog heeft niemand ze daar gezien, maar dat mag men niet als bewijs beschouwen dat het niet mogelijk zou zijn.’


  Wat een houterige zin, dacht hij, maar hij was tevreden dat het gesprek zo was verlopen als hij het had gepland. Hij wist allang dat er nog altijd geen verklaring voor de dood van hele scheepsbemanningen was. ‘Dan moeten we ons gerust voelen dat het gelukzalig makende inzicht zo ver van ons verwijderd is als de maan om middernacht van de verste wortelpunt.’


  Dit is ten hemel schreiend, boer. Zelfs hier in de Gouden Stad zijn een tiental dichters aan ons hof te vinden die dat beter verwoord zouden hebben. We snappen dat het jou om de geheimhouding gaat. Maar om geheimen te bewaren zijn er scherprechters. Wanneer zul je eindelijk leren te heersen in plaats van jezelf tot mikpunt van de spot van barbaren te maken?


  Shaya fronste haar wenkbrauwen een beetje, terwijl enkele van haar krijgers hun uiterste best deden een spottende grijns te onderdrukken. ‘Mij lijkt dat in u een dichter verloren is gegaan, verheven Onsterfelijke.’


  Artax bedankte met een kort knikje voor het compliment, althans hij hoopte dat het een compliment was. ‘Moge uw speurtocht naar inzicht met succes bekroond worden.’ Met deze woorden keerde hij zich af en stapte de trap op. Het kostte hem moeite, maar langer met Shaya praten was onbetamelijk en zou achterdocht wekken. Hopelijk had ze de bijbedoeling van zijn woorden begrepen.


  Is zij het waard wat je van plan bent? Je moet de gebruikelijke weg bewandelen! Zij is maar een zevenendertigste dochter. Denk je werkelijk dat zij iets bijzonders is? Wij kunnen niet begrijpen wat je in haar ziet. Beloof haar vader enkele tientallen mooie paarden, dan zul je haar krijgen en kun je met haar doen wat je wilt – wat vermoedelijk buitengewoon fantasieloos zal zijn.


  Artax was vastbesloten zich niet van zijn zalige gevoel te laten beroven. Na zo veel manen eindelijk een paar woorden met Shaya gewisseld te hebben was heerlijk en verschrikkelijk tegelijk geweest. Hij hoopte... Nee, hij was er zeker van dat ze zijn geheime boodschap had begrepen.


  Deze hersenloze totebel die door haar vader naar zijn leger werd gestuurd, omdat ze zelfs te stom was om kindermeisje te worden, zal je teleurstellen. Geloof ons, wij kennen de vrouwen. Waarom denk je dat heersers een harem hebben? Allemaal? Om van dat vrouwengezeur af te zijn. Je verknoeit je kostbare tijd!


  Artax glimlachte. Hoe heftiger Aaron protesteerde, hoe zekerder hij zich kon voelen dat hij de juiste weg had gevonden. Hij moest die weg alleen heimelijk gaan.


  Artax vermoedde dat het Juba niet was ontgaan dat er iets speelde. Hij kon diens nieuwsgierige blik bij wijze van spreken in zijn nek voelen. De krijgsmeester liep een stap achter hem. Artax wist dat zijn wapenbroeder in aanwezigheid van andere krijgers van zijn lijfwacht nooit een lastige vraag zou stellen. Toch was het beter zijn aandacht af te leiden. Zo vergat hij het merkwaardige gesprek bij de poort misschien.


  ‘Waar is Volodi? Sinds hij tot kapitein van de paleiswacht is bevorderd, heb ik hem niet meer gezien.’


  ‘Ik heb u voor hem gewaarschuwd, Verhevene.’ Het was onmiskenbaar dat Juba met de vraag in zijn maag zat. ‘Huursoldaten die hun soldij hebben ontvangen zijn zo trouweloos als hoeren. Ik veronderstel dat hij zijn geld momenteel met zo iemand over de balk gooit. Pas wanneer hij zijn laatste koperstuk verbrast heeft, zult u hem weer een opdracht kunnen geven die meer verantwoordelijkheidsgevoel vergt dan de post van een latrineschoonmaker.’ Zoals altijd lette Juba er pijnlijk nauwkeurig op hem vormelijk aan te spreken.


  Artax deelde de mening van de krijgsmeester niet. Hij had de piraten laten zweren hem in drie veldslagen te dienen. En geen van hen was gedeserteerd nadat ze hun soldij voor de strijd in Luwien hadden ontvangen. Hij zou uit hen de kern van een slagvaardig strijdwageneskadron vormen. De meeste piraten hadden bij de overval op Aram ijzeren wapens buitgemaakt. Zelfs zijn Hemelhoeders waren niet zo goed gewapend. De huurlingen zouden in de komende strijd tegen Muwatta zijn geduchtste wapen zijn. Maar dat had de tijd nog... Belangrijker dan hun wapens waren de smeden, de ertssmelters en de mijnwerkers die ze gevangen hadden genomen. Ze hadden Muwatta het geheim van het ijzersmelten ontfutseld. Weldra zou men ook in Aram ijzeren wapens kunnen vervaardigen. Hij draaide zichzelf geen rad voor ogen – de tijd tot de slag was te kort. Het zou jaren duren om zijn leger met nieuwe wapens uit te rusten. Maar voor de toekomst waren ze in ieder geval bewapend.


  Terwijl Artax de bijna eindeloze trap met rode zuilen aan weerskanten tot aan de buitenste paleispoort afdaalde, keek hij steeds weer verstolen naar Juba. Hij zou zijn veldheer vannacht moeten misleiden. En dat zou niet gemakkelijk worden.


  Over minnaars en tandeloze wolven


  Volodi sloeg zijn ogen op. Hij was wakker geworden van een schreeuw! Overal om hem heen waren veren. Tegen de muren, boven hem... Hij tastte naar zijn zwaard, raakte naakte huid en herinnerde zich alles weer. Hij slaakte een diepe zucht. Hij was allang weer terug uit Luwien. Alles was goed. Heel goed zelfs!


  De Onsterfelijke Aaron had hem uitgekozen mee te reizen naar de Nieuwe Wereld, naar de Gouden Stad. Nooit zou hij zich die pracht en praal hebben kunnen voorstellen. Het was gewoon onbeschrijflijk. Ooit, als hij weer in Drus was, zou hij Bozidar en zijn vader over al het wonderbaarlijks hier vertellen. Ze zouden hem een fantast vinden! Volodi grijnsde. Eindelijk lachte het geluk hem toe in het leven. En deze vrouw... Ze was als een wilde wolvin geweest. Nu lag ze in elkaar gerold naast hem – klein, tenger, vreemd. De kleur van haar huid deed hem aan eikels denken. Nee, niet helemaal. De tint was een beetje donkerder.


  Ze sliepen op rietmatten en boven hen brandde een olielamp in een nis in de muur boven het bed. Een dekbed vol zachte veren lag bij hun voeten. Het was aangenaam warm. Zo warm was het in Drus alleen in de mooiste zomernachten.


  Opnieuw klonk er een schreeuw door de duisternis die door merg en been ging. Volodi hield zijn adem in. Het moest een van die vogels zijn. Die vrouw was helemaal bezeten van vogels en veren. Overal hingen kooien aan het plafond. Ze had tientallen vogels, kleine kleurige en ook grotere met vervaarlijk uitziende snavels, die hem met hun zwarte ogen beloerd hadden, toen hij met Quetzalli op de rietmatten de liefde had bedreven. Zelfs de muren waren versierd met lijsten van vogelveren en schilderingen van vogels die met felle kleuren op het leem waren geschilderd. In het begin had hij gedacht dat het meisje niet erg rijk kon zijn. Haar huis was weinig indrukwekkend. Er waren geen bedienden. Maar toen had ze hem verrast door hem voor het liefdesspel uit een gouden beker te laten drinken. Ze kwam uit Zapote. Voor hij haar had ontmoet, had Volodi nog nooit van dit rijk gehoord.


  ‘Quetzalli?’ Hij streek met zijn vingertoppen over haar schouders. Ze vleide zich tegen hem aan. Haar linkerhand lag tussen zijn dijen. Nu bewoog ze zich, greep hem beet.


  Volodi sloot zijn ogen. Wat een vrouw! Hij was in tientallen hoerenkasten geweest, maar iemand zoals zij was hij nog nooit tegengekomen. Bovendien konden ze nauwelijks een woord met elkaar wisselen. Alleen hun ogen en lichamen spraken met elkaar. Zo was het meteen geweest, toen ze elkaar voor het eerst hadden ontmoet, drie dagen geleden op de vogelmarkt. Ze had een mantel van veren in alle kleuren van de regenboog gedragen. Hij had haar aangestaard tot hij merkte dat zij zijn starende blik beantwoordde. Toen hij haar uiteindelijk recht in de ogen keek, had ze die niet neergeslagen, nee, ze had zijn blik beantwoord en hem ten slotte met een nauwelijks merkbaar gebaar duidelijk gemaakt dat hij naar haar toe moest komen. Met een knikje had ze aangegeven dat hij moest neerknielen. En hij had het gedaan! Hij was midden op de markt in de modder voor een vrouw neergeknield die hij nooit eerder had gezien!


  Ze had met beide handen door zijn haar gewoeld. Ze hield van zijn haar. Daarna had ze dat steeds weer gedaan. Haar handen in zijn lange haar begraven. Wat ze daarbij zachtjes mompelde, had hij niet begrepen en het had hem ook niet kunnen schelen dat de mensen over hen beiden kletsten. Ze had hem bij zijn hand gepakt en met zich meegenomen naar huis. Sindsdien hadden ze elkaar elke dag bemind. Ze hadden geen woorden nodig.


  Aan de manier waarop ze hem aanraakte kon Volodi merken dat ze weer helemaal wakker was. Hij greep in haar haar, boog haar hoofd een weinig naar achteren en kuste haar. Ze rukte zich los, beet hem zacht in zijn oor en kroop dan op hem. Haar handen gleden over zijn borst. Ze speelde met de zachte blonde haartjes en kneep in zijn tepels. Plotseling hield ze op. Beneden in huis was een geluid te horen geweest. Ze riep iets en van beneden werd geantwoord.


  Pure angst straalde uit haar ogen. Ze sprong op, pakte zijn laarzen en gooide die uit het raam. Een moment later volgden zijn kleren. Toen ze naar zijn zwaarden greep, pakte hij haar hand. Niemand kwam aan zijn ijzeren zwaarden! Het drong tot hem door wat er aan de hand was.


  Van beneden klonk een vreemde stem. Volodi verstond er geen woord van, maar dat was ook niet nodig. Hij pakte zijn wapens, klom op de vensterbank en keek naar beneden. Vijf schreden. Ongeveer... Hij sprong en kwam onzacht neer. Zijn gewrichten kraakten. Een vlijmende pijn schoot door zijn linkerknie. Een kip kakelde verontwaardigd tegen hem.


  Haastig graaide hij zijn kleren bij elkaar en hinkte naar het kippenhok. Het was alleen een dak van reusachtige, verdroogde bladeren op vier palen. Tussen de palen zaten de kippen op witte stokken. Ze keken hem wantrouwend aan. Een paar stootten zachte, kirrende geluiden uit.


  ‘Ssstt, stil!’ siste hij tegen hen. Vervolgens keek hij van onder het dak naar het venster omhoog. Hij zag duidelijk het silhouet van een man – groot, met haren tot op zijn schouders. Veel meer was er niet te zien. Hij was slechts een schaduw voor het venster.


  Volodi kon de vraag duidelijk horen. De toon liet er geen twijfel over bestaan dat het een vraag was, ook al begreep de Drusniër er geen woord van. En het was geen vriendelijke vraag...


  Volodi zette zijn zwaarden schuin tegen een van de palen van het hok en schoot zijn broek aan. De schaduw voor het venster was verdwenen. Opnieuw hoorde hij stemmen. Ruzie.


  Volodi dacht na of hij iets in de kamer had laten liggen. Nee. Alles was er. Ze hadden uit dezelfde bokaal gedronken. Er was geen verraderlijke tweede roemer. Maar ze zou naar hun liefde geuren. Zou de vent aan haar ruiken? Wie was hij? Haar man? Haar broer? Kon hij er maar een woord van verstaan! Hun taal was zo vreemd...


  Zijn zwaarden vielen op de grond en hij vloekte, terwijl de kippen in paniek uit het hok vluchtten. Opnieuw verscheen de schaduw boven voor het raam. Volodi pakte zijn zwaarden op, toen de vent daarboven op de vensterbank klom. Hij ging springen.


  De Drusniër besloot te vluchten. Hij dook het kippenhok uit en sprong over een laag hek van gevlochten takken. Achter zich hoorde hij de man in de tuin neerkomen. De vent riep hem na. Volodi keek niet om. Hij wist dat je niet achterom mocht kijken, wanneer je vluchtte. Alle aandacht moest op de weg vóór je gericht blijven. Hij rende door een smal steegje, waar een modderig stroompje middendoor liep. Er vlogen nog meer kippen op.


  De vent achter hem riep iets. Heel hard. Deuren gingen open. Bange gestalten bleven in de schaduw staan. Keken toe.


  Volodi boog af. Hij moest vaak van richting veranderen en tot de geesten in het woud bidden dat hij niet in een doodlopende steeg terechtkwam. Waarom had Quetzalli het met hem aangelegd, terwijl ze getrouwd was? Er klopte iets niet. Maagd was ze niet meer geweest – en ervaren in de liefde. Héél ervaren! Daar mocht hij nu niet aan denken. Opnieuw sloeg hij af en kwam in een wat breder steegje met winkels aan weerskanten. In enkele brandde zelfs nog licht en er waren mensen onderweg. Volodi vloekte. Dit was een stadswijk waarin mensen uit allerlei windstreken van Daia woonden. Geen paleiswijk, waarin de Onsterfelijken geen vreemdelingen duldden. Hier woonden ook veel Zapoten.


  Opnieuw klonk het geschreeuw van zijn achtervolger achter hem. Volodi sloeg af. Hier was het vervloekt donker. De schamele lemen huizen stonden zo scheef dat hun voorgevels elkaar bijna raakten. Het stonk naar gier en ranzig vet. Volodi kon het eind van de steeg niet zien. Het smerige water spatte hoog op rond zijn benen, omdat hij steeds sneller liep. Zijn dure laarzen moesten doordrenkt zijn van het rioolwater.


  Voor hem brandde een enkel rood licht – een deur, behangen met koorden van veren. Dat was het eind van de steeg! In de deuropening hurkte een hagedis met zijn kop voorover. Volodi streek met zijn hand over zijn ogen. Droomde hij nu? Deed er niet toe – stilstaan was noodlottig. Hij schoot tussen de vederkoorden door een kamer binnen die door het rode licht van gloeiende houtblokken werd verlicht. Een oude vrouw met een verweerd gezicht keek naar hem op en lachte hem toe met haar tandeloze mond, alsof ze hem kende. Vervolgens roerde ze in de met roetvlekken bedekte koperen ketel die voor haar op het vuur stond. Ze begon niet te gillen. Waarom niet? Deed er niet toe...


  Volodi rende verder naar de volgende kamer. Hier lag een naakt kind op de grond te slapen. Hij liep voorzichtig verder om het meisje niet wakker te maken. Daarbij drukte hij zich met zijn rug tegen de wand. De wand gaf hem een bedrieglijk gevoel van veiligheid. Verder! Ergens moest hier een venster zijn, waardoor hij in een andere straat zou komen! De volgende kamer stond vol voorraadkruiken. Hoge, buikige aardewerk vaten. Vele beschilderd. Het rode schijnsel van het vuur drong maar heel zwak tot hierbinnen door. Hij dacht aan Quetzalli. Wat zou er met haar gebeuren nu haar man hem had gezien en beslist de enig mogelijke conclusie uit de aanwezigheid van een vreemde haan in zijn kippenhok had getrokken?


  Een luchtstroom streek langs zijn gezicht. Een van de wanden boog naar voren. Nee, niet de wand, een gordijn. Snel stapte hij erdoorheen en stond in een volgende steeg. Onrustig kwetterende vogels drukten zich boven hem op een stok tegen elkaar aan en hoog aan de hemel stond een bleke maan. Veel verder dan de maan ooit boven de wouden van Drus langs het uitspansel trok. Iets hoger glinsterde een tweede maan. Nog iets wat niemand thuis in Drus zou geloven. Een hemel met twee manen! Geen reiziger die ooit het huis van zijn vader had betreden, was in de Nieuwe Wereld geweest.


  Volodi slaakte een diepe zucht. Hij moest de juiste beslissingen nemen of hij zou het huis van zijn vader nooit terugzien. Hij bleef muisstil staan en luisterde naar de nachtelijke geluiden. Achter hem in het huis was het stil. Had hij zijn achtervolger afgeschud? Hij zette een van zijn zwaarden tegen de muur. Tot nu toe had hij ze op zijn vlucht in zijn handen gehouden. Net als zijn tuniek. Hij trok het kledingstuk aan en gordde zijn zwaard om zijn heupen. Het tweede hing hij over zijn schouder. Het had een fraaie, met bronzen schijven beslagen gordel. Hij zou het aan zijn broer Bozidar schenken, wanneer hij in zijn vaderland terugkeerde.


  Opnieuw luisterde hij. Het was stil. Zo stil als het in deze grote stad kon worden. Je hoorde altijd wat – een lach in de verte, een huilend kind, de schreeuw van een krolse kat. Volodi richtte zich op en liep dicht langs de huizen links van hem de steeg verder door. Elk ogenblik was hij op een verrassende overval verdacht, maar er gebeurde niets. Weldra kwam hij bij een plein met een bleke dode boom in het midden. Hij herkende de plek. Hij was niet ver van de vogelmarkt, waarop hij Quetzalli voor het eerst had ontmoet. Vanhier moest hij in zuidelijke richting gaan als hij naar het paleis van de Onsterfelijke Aaron terug wilde gaan.


  Langzaam werden de straten drukker. Een jong meisje in een hagelwitte jurk lachte stralend naar hem en hij sloeg zijn ogen neer. Opnieuw zag hij Quetzalli voor zijn geestesoog. Wat zou er van haar worden? Hij moest eigenlijk teruggaan... Maar zou hij het daardoor voor haar niet nog erger maken? Welk recht had hij op haar? Had hij haar toch maar kunnen verstaan! Ze hadden naar het Plein van de Duizend Tongen moeten gaan. Daar kon je taalgeleerden uit alle landen vinden. Taalproblemen waren niets ongewoons in de Gouden Stad. Ze waren de gewoonste zaak van de wereld.


  De geur van gebraden vlees drong in zijn neus. Een stuk verderop in de straat was een eettentje waar boven een komfoor met gloeiende kolen van alles gebraden werd. De kleine vleesspiesen die je bij zulke tentjes kon krijgen, smaakten meestal wel lekker. Het vlees was met een kruidige korst bedekt. Zolang je er niet over nadacht wat je at, ging alles goed.


  Volodi keek achterom door de straat. Hij kon zijn achtervolger nergens ontdekken en daarom besloot hij wat te eten. Met een lege maag kon je niet helder denken. Wanneer deze vent de man van Quetzalli was, zou hij haar nog meer problemen bezorgen wanneer hij terugging. Hij moest haar vergeten.


  Met drie vleesspiesen in zijn hand liep hij verder. Zolang hij in drukke straten bleef, was hij veilig. Daar zou beslist niemand het wagen hem aan te vallen.


  Hij peuzelde aan een vleesspies. Hij wilde Quetzalli terugzien. Ze hield van hem, dat had hij gemerkt. Hij had moeten blijven en de ander de hersens in moeten slaan in plaats van weg te lopen. Maar Quetzalli had die beslissing voor hem genomen, toen ze zijn kleren het raam uit had gegooid.


  Hij had ook naakt kunnen vechten, dacht hij geërgerd. Quetzalli had hem gewoon overrompeld en in plaats van te denken was hij gevlucht. Misschien ook omdat hij zich onmiddellijk betrapt en schuldig had gevoeld. Hij wist gewoon helemaal niets over haar en... Volodi bleef staan. In de vleesspies waarvan hij at zat plotseling een houtsplinter. Ongeveer zo lang als een tandenstoker. Aan het eind van de splinter zat iets wat er als een klein klompje samengeperste wol uitzag. Hij trok het uit het vlees. Een pijltje uit een blaaspijp?


  Volodi dook in elkaar en vloekte. De laffe schoft! Hij liep zigzaggend door de straat en dook een steeg in. Hier kon hij zijn achtervolger gemakkelijker het hoofd bieden. Een blaaspijp! Wat voor een laffe hond was dat? Die kerel zou hij krijgen. Hij hurkte achter een houten trap en wachtte. Hij zou dit verder met zijn vuisten afhandelen.


  Maar er gebeurde niets en er verscheen niemand in het steegje. Wachtte die rotvent buiten? Dan kon hij lang wachten! Volodi at zijn laatste vleesspies op. Hij had nog altijd honger. Zou Quetzalli meekomen als hij haar ging halen? De meeste paleiswachten van de Onsterfelijke Aaron verveelden zich. Wanneer hij hun het verhaal op de juiste manier vertelde, zou hij een paar van hen beslist tot een nachtelijk uitstapje kunnen overhalen. Hij zou vertellen dat ze gevangen werd gehouden en...


  Stappen. Volodi spande zijn spieren. Het was de vent die hem achtervolgd had. Een tweede, meer tengere gestalte kwam achter hem aan. De kleinste probeerde de bedrogen echtgenoot te kalmeren.


  Volodi wachtte. Ze moesten nog dichter bij komen. In de schaduw van de trap konden ze hem niet zien. Een klein eindje nog. Met een oorverdovende strijdkreet sprong hij uit zijn schuilplaats en ramde zijn vuist in de maag van de man voor het venster. De vent werd volkomen verrast. Hij sloeg dubbel. Volodi pakte hem, trok hem overeind en gaf hem een hoekstoot tegen zijn lever. Uit een ooghoek zag de Drusniër hoe de kleinste een blaaspijp naar zijn lippen bracht en hij trok de bedrogen echtgenoot als een schild voor zich. Toen de schutter aarzelde, duwde hij zijn kameraad tegen hem aan. Beiden botsten tegen de muur van het huis. Nog voor de kleinste overeind kon komen, was Volodi bij hem. Hij pakte de blaaspijp en stootte die met het ene uiteinde in de grond. Met zijn linkerhand drukte hij de laffe schutter omlaag. Die schreeuwde en spartelde, maar slaagde er niet in uit zijn greep te ontsnappen. Hij had een getatoeëerd gezicht dat hij vertwijfeld vertrok.


  Met uitgestrekte vingers raapte Volodi de kleine pijl op die uit de blaaspijp was gegleden. Zijn tegenstander gaf elk verzet op en staarde hem met grote ogen aan.


  ‘Veel plezier daarmee, schoft!’ Met deze woorden drukte hij hem het pijltje in zijn hals. De schutter glimlachte. Hij leek bijna dankbaar. Idiote kerel!


  Volodi draaide zich om en boog zich over de ander. De Zapoot was krachtig gebouwd, zijn beginnende buikje getuigde van een goed leven. Hij had geen eelt op zijn handen. Een krijger of een eenvoudige arbeider was hij dus niet. De tuniek van de man was gescheurd, zodat een tatoeage op zijn borst te zien was. Nieuwsgierig trok Volodi de stof verder uit elkaar. In de donkere steeg kon hij de afbeelding niet duidelijk herkennen. Een paling met vleugels? Zo’n afbeelding had Volodi nog nooit gezien.


  De Zapoot keek hem met een blik vol haat aan. Hij mompelde iets. Waarschijnlijk een verwensing. ‘Jij maken mijn liefdesnacht kapot. Dat niet aardig! Ik ook niet aardig!’ Hij gaf hem een stomp onder zijn kin. Zijn achtervolger zakte in elkaar. Volodi hief opnieuw zijn vuist op. Hij had zin die schoft keer op keer in zijn gezicht te meppen. Hem tot moes te slaan, maar toen beheerste hij zich. Daar had hij het recht niet toe. Nog altijd woedend liet hij zijn vuist zakken en fouilleerde de bewusteloze. Onder de kleren vond hij een mes in een kleurrijk beschilderde schede met een heft van donker hout en goud. Wanneer hij het wapen verkocht, zou hij er beslist een flink bedrag voor krijgen. Daarom nam hij het mee en sloop de steeg uit. Ondanks het vooruitzicht dat hij wat geld aan de kwestie zou verdienen, bleef zijn humeur beneden peil. Waarom had Quetzalli het met hem aangelegd, terwijl ze getrouwd was? Omdat haar man haar niet kon bevredigen? De kerel was geen goede vechter. Was hij misschien ook slecht in bed? Misschien zou Quetzalli er met hem vandoor gaan, wanneer hij het haar vroeg.


  Volodi besloot naar het Plein van de Duizend Tongen te gaan. Hij moest een tolk vinden. Met hem zou hij naar Quetzalli teruggaan. Het zou beslist nog een uur of langer duren voor haar man weer op de been was. Hij moest zich alleen maar haasten. Volodi oriënteerde zich op de hoge torens waaraan de wolkenschepen aanlegden. Die waren ook ’s nachts goed verlicht. Duidelijk kon hij de reusachtige opgeblazen lichamen zien van de schepsels die de schepen door de lucht droegen. Nooit zou hij in zo’n ding stappen! Nooit!


  Het duurde niet lang voor hij het Plein van de Duizend Tongen had bereikt. Het werd omringd door vier lange zuilengangen die waren onderverdeeld in talloze alkoofjes, alle met hun opening naar het plein. Het honingkleurige licht van de olielampen gaf aan in welke kamertjes nog tolken wachtten. Het was al laat en vele hokjes waren leeg.


  Volodi zocht tot hij bij een oudere, tamelijk corpulente man kwam die vissoep uit een houten nap lepelde. Hij had geen tafel en geen enkele stoel in zijn alkoofje dat hem voor zijn werk was toegewezen. De tolk zat op een versleten grijs vel. Misschien van een wolf. Bij zijn ooghoeken zaten lachrimpeltjes en zijn rode neus liet vermoeden dat hij ook niet vies was van een goed glas. De man keek op naar Volodi. ‘Je hebt een lange weg afgelegd, broeder.’


  Het deed hem goed eindelijk zijn moedertaal weer eens te horen. Volodi glimlachte. ‘Als je eens wist hoe ver.’ Wat heerlijk om je opeens geen stotterende idioot meer te voelen! ‘Beheers je de taal van de Zapoten?’


  De oude man slurpte van zijn soep en knikte. ‘Een harde dobber. Er zijn talloze dialecten. Maar de meesten begrijpen de taal van de priesters. Kun je je mijn diensten veroorloven? Neem me niet kwalijk dat ik zo ronduit ben, maar niets is vluchtiger dan het gesproken woord en ik heb al vaak onaangename ervaringen gehad. Daarom moet ik erop staan dat je me vooruit betaalt.’


  Prachtig, dacht Volodi. Huurlingen die ten strijde trokken hadden ook onaangename ervaringen in het vooruitzicht maar werden desondanks pas achteraf betaald, wat voor de opdrachtgever duidelijk gunstiger was. Mismoedig opende hij zijn geldbuidel. ‘Wat kosten je diensten?’


  ‘Omdat het midden in de nacht is, wordt het wat duurder. Laten we beginnen met een zilverstuk.’


  ‘Dat is afzetterij!’ zei Volodi verontwaardigd.


  De oude man zette zijn soepkom neer. ‘Het staat je natuurlijk vrij een andere tolk te zoeken. Maar ik ben bang dat je op dit tijdstip niemand anders dan de oude Mitja zult vinden die onze taal en die van de Zapoten beheerst.’ Hij lachte breed. ‘Maar misschien kan het ook tot morgen wachten. Overdag kost ik maar de helft.’


  Volodi kon zien dat de tolk donders goed wist dat hij haast had. Waarom zou hij anders midden in de nacht hierheen komen. ‘Mitja heet je dus... Wil je met me meekomen? Ik heb je diensten ergens anders nodig.’


  ‘Waarom gaat het dan precies?’


  ‘Ik wil een vrouw begrijpen.’


  De oude man schoot in een luide lach. ‘Dan zal de beste tolk van de wereld je nog niet kunnen helpen.’


  Volodi’s hoofd stond niet naar grappen. ‘Kom je mee?’


  ‘Je wilt me serieus midden in de nacht meenemen naar je geliefde om met haar te praten? Denk je dat dat een goed idee is? Wat is er dan gebeurd? Heeft ze je buiten gegooid?’


  Het verbaasde hem dat de oude man de spijker precies op de kop sloeg. ‘Wil je meekomen?’


  In plaats van te antwoorden, stak de tolk zijn hand uit.


  Volodi gaf hem zijn zilverstuk. ‘Nu halen we nog een paar vrienden van mij. Daarna gaat het beginnen.’


  Mitja fronste zijn wenkbrauwen. ‘Toch geen bloedvergieten, hoop ik?’


  ‘Misschien.’ Als de vent in de steeg sneller bijkwam dan verwacht, wilde hij rugdekking hebben. ‘Knijp jij er dan tussenuit?’


  ‘Nee. Het is me misschien niet meer aan te zien, maar er is een tijd geweest dat ik zelf een krijger was zoals jij. Maar het zal je wel het dubbele kosten, wanneer er om mij heen zwaarden kletteren.’ Met een zucht stond hij op en greep naar een stok die naast hem tegen de muur stond. Hij strompelde uit de alkoof waarin hij zijn diensten aanbood. ‘Stoort het je wat je ziet, jongen? Dat is de ouderdom. Ik was helaas niet zo slim me mijn buik te laten openrijten, toen ik nog strak in mijn vel zat.’


  Het liefst had Volodi luidkeels gevloekt. Hij keek om zich heen. Misschien kon hij nog een andere tolk vinden? Eentje die beter ter been was!


  ‘Vergeefse moeite, jongen. Maar ik begrijp je, wanneer je me niet gelooft en liever nog even rondkijkt. Maar kom niet klagen wanneer je uiteindelijk je tijd verspild blijkt te hebben. Je wekt de indruk dat jij krapper in je tijd zit dan in je zilverstukken.’


  Volodi dacht koortsachtig na. Haast was nu geboden. Wanneer hij nog naar het paleis ging, zou hij te veel tijd verliezen. Hij moest een draagkoets huren. Die kon hen in de buurt van Quetzalli’s huis afzetten. Niet vlak daarvoor, dat zou te veel opzien baren. De kans was nog altijd groot, dat ze nu alleen was!


  ‘We moeten een draagstoel hebben!’


  ‘Wil je soms zonder je vrienden naar dat huis? Is dat wel zo’n goed idee?’


  ‘Wanneer we daar heel snel zijn, zeer zeker. Nog meer vragen?’


  De oude man krabde door zijn baard. ‘Wanneer ik zie dat er moeilijkheden komen, ben ik verdwenen.’


  Volodi glimlachte koeltjes. ‘Je kunt beter pas gaan, wanneer je er heel zeker van bent dat de problemen die je met mij krijgt kleiner zijn dan die je in het huis van mijn geliefde wachten, als je me op het laatste moment in de steek laat.’


  ‘Denk je dat je mijn trouw kunt winnen door met geweld te dreigen?’


  Volodi haalde zijn schouders op. ‘Eerlijk gezegd maakt het me niets uit. Ik zeg je alleen wat er zal gebeuren, wanneer je me bedriegt. En ik hoop dat je verstandig genoeg bent om niet te denken dat jij op je krukken aan je verdiende loon kunt ontsnappen.’


  Mitja fronste zijn wenkbrauwen en knikte toen. ‘Mijn diensten zijn zojuist vijf zilverstukken duurder geworden.’


  ‘Vervloekte afzetter. Jij...’


  De oude man hief waarschuwend de hand op. ‘Ik maak uit je woorden op dat het vooruitzicht bestaat dat ik dankzij een doorgesneden keel vannacht nog aan de lasten van een al te hoge leeftijd kan ontsnappen. Ik moet ervoor zorgen dat mijn dochter morgen in ieder geval genoeg zilverstukken in mijn kist vindt om er in het Geestenwoud voor te kunnen laten bidden dat mijn ziel de weg naar mijn voorouders terugvindt.’


  ‘Is hier een Geestenwoud?’ Volodi was oprecht verrast.


  ‘Ieder van de grote volkeren heeft zijn eigen tempel en begraafplaats in de Gouden Stad.’


  Volodi kon het een oude man niet kwalijk nemen dat die zich bezorgd maakte dat zijn geest zijn voorouders vond. Opnieuw opende hij zijn geldbuidel. ‘Wanneer je morgen weer ongedeerd op die armzalige pels zit, krijg ik mijn geld terug.’


  ‘Na aftrek van mijn honorarium.’ De tolk pakte het geld aan en hinkte terug in zijn alkoofje. Daar tilde hij een doek op die over een stapel kussens lag uitgespreid. Tussen de kussens lagen enkele boekrollen en een klein kistje dat met brons beslagen was. Daarin stopte hij het zilver weg.


  ‘Laat jij je geld hier op het plein liggen? Waarom gooi je het niet meteen op straat?’


  Mitja klapte het kistje dicht. Het kon niet eens afgesloten worden. ‘Ik merk wel dat jij nog niet zo lang hier bent. Hier ligt mijn vermogen aanzienlijk veiliger dan in een buidel aan mijn gordel. Een paar jaar geleden hebben alle tolken op het Plein van de Duizend Tongen het werk neergelegd, omdat we zo dikwijls bestolen werden. Drie dagen later hebben de stadhouders van de zeven Onsterfelijken samen een wet afgekondigd dat voor elke diefstal die hier op het plein gepleegd wordt, honderd misdadigers terechtgesteld worden die al in de gevangenis zitten. En om te laten zien dat het hun menens was, volgden de eerste honderd terechtstellingen diezelfde dag nog. Sindsdien letten alle schurken van deze stad er samen op dat iedereen hier zijn handjes thuishoudt. Ik zou die zilverstukken open en bloot op die wolvenpels kunnen laten liggen en ze zouden niet gestolen worden.’


  ‘Hebben jullie tolken zo veel macht?’


  De oude man wreef over een vetvlek op zijn tuniek en glimlachte. ‘Ja, zo veel macht hebben we. Zonder ons ligt het zakenleven in deze stad volkomen stil. Hier worden te veel talen gesproken. Zonder ons tolken is men verloren.’ Mitja hief zijn hoofd op en keek Volodi recht aan. ‘Je kunt je dus voorstellen wat er met iemand gebeurt die zo dom is een tolk ook maar een haar te krenken.’


  ‘Fijn dat je me even op de hoogte hebt gebracht. Zo beschouwd is het nogal brutaal gevarengeld voor deze opdracht te vragen,’ antwoordde de krijger rustig. Hij wees naar de zuidzijde van het plein waar juist een magere koopman met twee begeleidsters uit een felgekleurde draagstoel stapte. De gele wikkelrokken van de dragers betekenden dat het een van de zelfstandige draagstoelen van de stad was, die je voor een paar koperstukken kon huren. ‘Houd die draagstoel vast. Ik kom dadelijk.’


  ‘En wat ga jij ondertussen doen?’


  ‘Niets waarover jij je zorgen hoeft te maken.’


  De oude man keek hem aan. ‘Ben je bang?’


  Volodi streelde het gevest van het zwaard op zijn heup. ‘Er is niet veel waarvoor ik bang zou moeten zijn. Niet achter alles schuilt een bijbedoeling. Ik heb alleen een volle blaas,’ loog hij. ‘Dat is alles.’ Zonder verder iets te zeggen wrong hij zich door de smalle spleet die achter de alkoof van de tolk naar de achterzijde van het gebouw leidde. Een ondraaglijke stank kwam hem tegemoet. Een paar naaktratten loerden wantrouwend naar hem. Van de schoonheid van het plein was hier niets meer te zien. Het verkleurde pleisterwerk bladderde van de muren en overal lag vuilnis. Een adder zo lang als zijn onderarm kronkelde door de rommel. Volodi trok de dolk van de bedrogen echtgenoot onder zijn kleren vandaan. Het zou verstandiger zijn het wapen niet mee naar Quetzalli te nemen. Mocht ze het toevallig in de gaten krijgen, dan zou dat alleen aanleiding tot onaangename vragen kunnen zijn. Misschien dat haar liefde voor haar man zelfs weer zou opflakkeren, wanneer ze bang zou zijn dat hij hem de keel had doorgesneden. Vrouwen waren in dit soort zaken volkomen onvoorspelbaar. Hij kon de dolk maar beter niet bij zich hebben!


  Hij wrong zich weer door de smalle spleet en keek geboeid uit over het grote plein. Alles was hier van witte steen. Er was geen vuil te zien. Een andere wereld! En de adders en naaktratten waren zo dichtbij.


  De oude man hobbelde roepend naar de draagstoel en keek niet om. Volodi stapte haastig in de alkoof van de tolk, liet de dolk op de grond vallen en schoof hem onder de afgesleten wolfspels. Hopelijk had Mitja gelijk en waagden dieven zich hier niet binnen. De dolk was beslist een klein fortuin waard. Volodi draaide zich om en rende naar de draagstoel. Mitja was intussen gaan zitten. ‘Wat heb je in mijn alkoof gedaan?’


  ‘De dode wolf eens bekeken.’


  ‘Waarom?’


  ‘Ik vond dat hij wel met wat meer eerbied behandeld mocht worden. Indertijd was hij ongetwijfeld een sluwe jager. Je had hem zijn tanden moeten laten houden.’


  De tolk fronste niet begrijpend zijn voorhoofd. ‘Slaat dat op mij?’


  ‘Zie jij hier nog iemand anders?’ Volodi riep naar de dragers waar de draagstoel heen moest en liet zich achterover zakken. Hij dacht aan Quetzalli. Hij zou haar hart veroveren, dacht hij vol zelfvertrouwen.


  Het dodenschip


  Artax voelde de lichte schok waarmee de draagstoel werd neergezet. ‘Moeten we de kist met de logboeken in de Zwevende Zaal brengen, heer?’ Het moest een van de dragers zijn die dat vroeg. Het vrolijke, zachte geneurie van de loods dat hij op weg door de stad voortdurend had gehoord, verstomde. ‘Laat die kist maar staan. Voorlopig heb ik alleen dit boek nodig.’


  Artax vond dat de stem van de loods wat meer gelaten klonk dan anders. Nabor was de enige die hij in vertrouwen had genomen en de luchtschepeling had vertwijfeld geprobeerd hem die onzin weer uit het hoofd te praten. Maar Artax’ besluit stond vast. Shaya was het lichtbaken in de duisternis van de neerslachtigheid die over hem was gekomen nadat zijn bezoek aan Isatami op zo’n faliekante mislukking was uitgelopen. Hij was niet geschapen om heerser te zijn. Hij faalde te vaak en dat kostte levens. Misschien, dacht hij, was zijn verlangen naar de prinses alleen maar de zoveelste dwaasheid. Liefde kon je het niet noemen, want tenslotte hadden ze elkaar nauwelijks ontmoet en bij het bezoek aan het paleis van de stadhouder had Shaya hem door niets in zijn hoop gesterkt. Ze was hoffelijk en afstandelijk geweest. Precies zoals het bij de commandante van de paleiswacht hoorde. Ze had hem met heelkundigen en zelfs een geestenoproeper bezocht, toen hij na het duel met Muwatta zwaargewond op bed had gelegen. En hij was haar saluut niet vergeten, waarmee zij en haar krijgers afscheid van hem hadden genomen toen hij de Gouden Stad verliet. Dit was een van de meest trotse momenten van zijn leven geweest.


  Maar dat alles was maar een zwak fundament voor het paleis van zijn liefde. Hij zuchtte. Nee, geen liefde. Het was een dwaasheid. In zijn dromen was Shaya voor hem de schakel tussen zijn oude en zijn nieuwe leven geworden. De Almitra van de onsterfelijke boer Artax. Misschien zou ze nooit zo zijn als in zijn dromen. Misschien zou ze ook nieuwe dromen in hem opwekken. Hij was bereid zich in dit avontuur te storten.


  Artax kon horen hoe de oude loods opstond en uit de draagstoel stapte. ‘Daarginds in die herberg heb ik krediet, jongens. Jullie hoeven niet op een droogje te blijven zitten! Neem er een op mijn gezondheid, ik betaal de rekening. Maar wee jullie gebeente als jullie niet meer recht kunnen lopen, als ik weer naar huis wil.’


  De dragers bedankten hem uitgelaten. Toen hoorde Artax hun stappen wegsterven. Nabor klopte op de deksel van de kist. ‘U kunt eruit komen, Verhevene.’ De zware deksel kwam omhoog en Artax strekte opgelucht zijn ledematen, terwijl hij om zich heen keek. ‘De volgende keer moeten we iets anders bedenken dan deze kist.’ Ongeveer honderd schreden verder stond een felverlichte koepeltent van rode zijde op houten palen. Ze bevonden zich aan de rand van de Gouden Stad op een terras dat in de rots was uitgehakt. Hier stonden honderden kisten en allerlei andere benodigdheden voor wolkenschepen. Enkele stenen torens omzoomden het terras en de nabijgelegen hellingen. Hier ankerden de wolkenschepen van de vrijhandelaars die niet in dienst van een van de zeven grote rijken waren. Hier lag ook het Dodenschip afgemeerd, zoals men inmiddels het vaartuig noemde dat hij onbeheerd drijvend had gevonden.


  ‘Ik doe dat niet nog een keer, Verhevene,’ bromde Nabor nors. ‘Ik...’ Hij vloekte. ‘U hebt toch alle macht die u zich maar wensen kunt. Wanneer u dit meisje in uw harem wilt opnemen, zullen de Ischkuzaia zich niet verzetten. Dat is toch een hele eer, vervloekt nog aan toe. En dit hier...’ Hij hief hulpeloos zijn handen op. ‘Ik heb hier gewoon geen woorden voor. Vlucht heimelijk als een dief uit zijn eigen paleis. Onbegrijpelijk! Dat is de domheid ten top! U weet dat deze wereld niet voor liefde is geschapen!’


  Artax reageerde met een grijns op het gefoeter van Nabor. ‘Ik ben over drie uur weer terug in de kist.’


  ‘Ja, ja...’ Nabor mompelde nog iets onverstaanbaars, toen liep hij naar de verlichte tent, waarin de loodsen bij elkaar kwamen om elkaar hun kostbare kaarten te laten zien. Een volgende keer zou hij meekomen, dacht Artax. Hij was nieuwsgierig naar deze wereld. En ook naar hen wier leven eruit bestond op Nangog neer te kijken. Misschien was er niemand die deze Nieuwe Wereld zo goed begreep als de loodsen van de wolkenschepen. Ze zouden hun kennis moeten verbreiden en niet als een geheim genootschap bij elkaar moeten komen.


  De Onsterfelijke sloop naar de ankertoren van het Dodenschip. Aan de voet van de toren waren nergens wachters te zien en dus begon hij aan zijn lange klim. Zou Shaya werkelijk op hem wachten? De woorden van de oude loods speelden weer door zijn hoofd. U weet dat deze wereld niet voor liefde is geschapen!


  Artax wist dat hier op Nangog bijna geen kinderen werden verwekt. Zo weinig dat daarvoor geen andere verklaring gegeven kon worden dan dat deze wereld zelf zich daartegen verzette. Hij wilde geen mensen herbergen. Tegelijkertijd veranderde hij iemands inborst. Wie hierheen kwam, werd vredelievender. Krijgers moesten na een jaar of twee, drie afgelost worden. Hij was ongeveer vijftig schreden omhoog geklommen in de ankertoren en stopte even om het uitzicht op zich te laten inwerken. Niets uit hun thuiswereld Daia was zelfs maar in de verste verte met deze stad te vergelijken. Duizenden lichten glinsterden in de duisternis. In armoedige steegjes en op brede boulevards. De reusachtige hemelschepen zweefden als bevroren wolken aan hun ankerplaatsen, gedragen door die raadselachtige schepsels die ondeelbaar met de schepen verbonden waren en vreedzaam door Nangogs luchtruim zweefden. De wolkenverzamelaars vielen de mensen niet aan en toch had het schepsel dat boven hem zweefde alle opvarenden van een schip gedood. Niemand had tot dusver een verklaring gevonden waarom of hoe dat was gebeurd. Hij moest gek zijn dat hij Shaya uitgerekend hier wilde ontmoeten. Als ze tenminste had begrepen wat hij met zijn raadselachtige zin had bedoeld. Dan moeten we ons gerust voelen dat het gelukzalig makende inzicht zo ver van ons verwijderd is als de maan om middernacht van de verste wortelpunt. Zelf vond hij de zin nu hoogdravend en onbegrijpelijk. Hij had het wel zo moeten zeggen opdat de andere aanwezigen niet zouden raden welke geheime boodschap hij bevatte. Voor hem was het gelukzalig makende inzicht het antwoord op de vraag of hij op haar liefde mocht hopen. De maan om middernacht gaf het tijdstip aan wanneer hij haar hoopte te treffen, namelijk om middernacht. En de verste wortelpunt gaf in verband met het gesprek over het wolkenschip de plek aan waar ze op hem moest wachten. De loodskoepel onder de romp van het schip. De plaats waar de verste wortelpunt van de levende boom door het houtwerk van het schip naar beneden was doorgedrongen. Maar had zij het ook begrepen? Tenslotte was ze maar een krijgsvrouw uit een barbarenvolk!


  Opnieuw keek Artax op de stad neer. Ieder van de zeven grote rijken had geprobeerd zich hier op zijn best te presenteren. Er was zo veel mogelijk wanneer er geen mannen als Muwatta zouden bestaan. Waarom duldden de devanthars hem? Wat voor zin had zijn bestaan? Welk onbekend doel diende deze Onsterfelijke, dacht Artax vertwijfeld. Het was zinloos te proberen de beweegredenen van de goden te begrijpen!


  Hij luisterde naar het ratelen en plassen van de enorme houten raderen die het water tegen de helling op droegen. Dit was het lied van de Gouden Stad. Het geruis dat nooit verstomde en deze stad onderscheidde van alle andere steden waar hij ooit was geweest.


  Aan de andere kant van de kanalen flakkerde een groen licht op. Een ogenblik maar. Artax huiverde. Was het een van die geesten die in het duistere dal in de buurt van zijn geboortedorp huisden? Hij kneep zijn ogen tot spleetjes, tuurde in de verte en tastte onwillekeurig naar zijn gordel. Hij droeg geen zwaard, zelfs geen dolk. Naar deze afspraak had hij geen wapen willen dragen. Zeker geen zwaard, en al helemaal niet zíjn zwaard. Slechts zelden dacht hij aan het lugubere groene licht dat rond het lemmet had gespeeld, toen hij de aanvoerder van de piraten had gedood. Hij had de herinnering diep in zijn geheugen weggestopt, net als alle herinneringen aan het duistere dal. Maar anderen hadden het verhaal verbreid, tegen zijn zin. Hij had het echter niet kunnen verbieden. Hij had het niet eens geprobeerd. Van Juba wist hij dat de naam die Volodi hem op Kyrna had gegeven allang op ieders lippen lag, hoewel men er wel voor oppaste hem in zijn aanwezigheid uit te spreken. Koning Spookzwaard.


  Zou Shaya de naam al gehoord hebben? Zo wilde hij haar niet ontmoeten. Niet als de Onsterfelijke, de Uitverkorene van de goden, wiens macht geen grenzen kende. Hij wilde Artax zijn. De boer! Degene die niets te bieden had, behalve zijn hart. Degene bij wie men op niets hoefde te hopen, behalve op oprechte liefde.


  Hij verwachtte een spottende opmerking, maar Aaron bleef zwijgen. Lag het misschien aan de manier waarop hij eruitzag? Alle tekenen van zijn macht had hij in zijn paleis achtergelaten, hij droeg alleen een eenvoudige tuniek en een paar afgetrapte sandalen, die hij van een van zijn dienaren had gestolen. Niets van wat hij droeg was voor de Onsterfelijke gemaakt. Wanneer hij alle uiterlijke tekenen van zijn ambt aflegde, was hij dan ook zijn kwelgeest kwijt? Was die misschien gebonden aan de dingen die ooit van Aaron waren geweest? Zodra hij in het paleis terug was, zou hij dat eens uitzoeken. Maar nu zou zijn nieuwe vrijheid alleen aan Shaya toebehoren. Als ze tenminste kwam.


  Zijn hart klopte sneller, toen hij naar het machtige wolkenschip omhoogkeek. Wachtte ze daar? Ze had hem geen teken gegeven dat zij hem wel wilde ontmoeten. Dat zou ze ook niet gekund hebben! Niet aan het hof van de stadhouder, onder het oog van tientallen nieuwsgierigen. Hij keek naar de loodskoepel die als een grote zwarte edelsteen uit de romp van het wolkenschip stulpte. Er was geen licht. Niets wees erop dat ze gekomen was. Een touw hing in een grote boog van daar naar beneden. Het was vastgemaakt aan een van de talloze houten palen, die als stekels zijwaarts uit de ankertoren staken. Een van zeker honderd touwen. Zouden er boven aan dek wachters staan? Artax wist dat de Ischkuzaia dit wolkenschip als vervloekt beschouwden. Het zou moeilijk zijn mannen te vinden die een nacht aan boord zouden willen doorbrengen. Zelfs onder de dapperste krijgers.


  Artax dacht aan de grote zaal vol doden die hij daar meer dan twee jaar geleden had gevonden. Hij slikte. Het wolkenschip was bepaald geen romantische plek voor een afspraakje, maar nergens anders in de Gouden Stad mochten ze samen op een paar ongestoorde uren hopen. Maar met het verspillen van zijn tijd aan eindeloos gepieker schoot hij niets op! Vastbesloten beklom hij de brede buitentrap van de ankertoren, tot hij bij het touw kwam dat naar de loodskoepel voerde. Benauwd keek hij in de diepte. Ver onder hem lichtte de tent van de loodsen op als een lantaarn die een reus tussen de ankertorens had neergezet.


  Artax pakte het ruwe henneptouw, spande zijn spieren en liet de veiligheid van de stenen trap achter zich. Hij sloeg zijn hielen over het touw en trok zich hand over hand verder. Weldra begonnen de spieren in zijn armen te branden. Hij had onderschat hoeveel kracht zo’n klauterpartij kostte. Opnieuw draaide hij zijn hoofd naar de loodskoepel. Die was nog zeker tien schreden van hem af en hij hing ondersteboven boven de leegte! Wanneer een van de loodsen nu uit de tent kwam en naar boven keek... Artax klemde zijn lippen op elkaar. Hij had er niets aan zich voor te stellen wat er allemaal zou kunnen gebeuren. Hij zou ook last van kramp kunnen krijgen en... Hij lachte cynisch. Zwartkijken was ongetwijfeld een van zijn grootste talenten. Vastbesloten klom hij verder langs het touw. Hand over hand. Hij keek niet meer naar beneden. Niet meer naar de koepel. Alleen hij en het touw bestonden nog. En de brandende pijn in zijn armen. Verder! Verder... Zijn hoofd stootte tegen de ruit van de koepel. Hij voelde hoe het glas terugweek. Iemand pakte hem onder zijn oksels en trok hem de koepel in.


  ‘Je klautert als een van de boommensen.’


  Artax zou de stem uit duizenden hebben herkend. Dankbaar en ongelovig tegelijk keek hij naar Shaya op. Haar gezicht was nauwelijks meer dan een donkere schaduw in het duister. Hij wilde iets gevats zeggen... De hele avond had hij dit moment steeds weer in gedachten beleefd; hij had de prachtigste zinnen bedacht. Maar het enige wat hij nu wist uit te brengen was een verlegen schrapen van zijn keel. Bij de goden!


  ‘Ik merk dat je ook even spraakzaam bent als een boommens.’


  ‘Maar niet zo behaard.’ Nee! Was hij nu helemaal van lotje getikt? Wat zei hij nu toch!


  ‘Dan is er dus nog hoop...’ Ze lachte.


  Hoop waarop, dacht hij en hij schraapte opnieuw zijn keel. ‘Fijn dat je hier bent. Ik...’ Wat had ze toch over zich dat hij nu als een baardeloze knaap zat te stotteren? ‘Dus... ik bedoel... was het moeilijk voor je om hierheen te komen?’


  ‘Nee. Ik hoefde alleen maar te zeggen waar ik heen wilde om er zeker van te zijn dat ik geen begeleiders zou krijgen. Ik heb gezegd dat ik hierboven de geesten van de doden wil oproepen.’


  ‘Kun je dat dan?’ Het was te donker om haar gelaatstrekken te onderscheiden.


  ‘Misschien.’ Een vleugje ondeugende spot klonk in haar stem door. ‘Heel wat geesten zijn spraakzamer dan jij, Onsterfelijke Aaron, heerser over alle zwartharigen.’


  ‘Zo ben ik niet altijd... dat wil zeggen...’ Hij zuchtte. ‘Ik...’


  Ze legde haar hand op zijn arm. Hij huiverde.


  ‘Ik was bang een zelfverzekerde Onsterfelijke te ontmoeten, die me verwaand zou bevelen met hem het beest met de twee ruggen te scheppen. Ik ben aangenaam verrast.’


  ‘O... nou... dan... dankjewel.’ Hij snapte absoluut niet wat men aan zijn gestamel aangenaam kon vinden. ‘Het beest met de twee ruggen?’


  ‘Een filosoof van jouw volk heeft het ooit zo geformuleerd. Maar ik hoorde al dat jij je liever in gevaarlijke avonturen stort dan in oude geschriften zit te neuzen. De filosoof wilde daarmee omschrijven hoe mannen en vrouwen met elkaar verkeren, wanneer ze nageslacht willen verwekken. Ik heb dat altijd een treffende beeldspraak gevonden.’


  Artax merkte hoe het bloed naar zijn wangen steeg en was blij dat Shaya hem in het donker niet rood kon zien worden. Hij moest dringend een plan maken! Hij was de controle over de situatie volkomen kwijt. ‘We zouden weg moeten uit de loodskoepel,’ zei hij met schorre stem.


  ‘Waar zou je heen willen gaan? Zolang we geen licht maken ziet men ons hier net zo min als in het schip.’


  ‘Naar het vertrek onder de boom...’ Hij zei het alleen omdat hij het wolkenschip niet kende en hem geen andere plek inviel.


  ‘Wilde je daarheen gaan?’ Voor het eerst klonk haar stem wat onzeker.


  Eigenlijk wilde hij daar niet heen. Hij wilde gewoon bij haar zijn. Genieten van haar gezelschap. Praten... Verder had hij niet gedacht. Maar dat kon hij haar moeilijk ronduit vertellen. Hij wilde ook niet tegen haar liegen. En dat zou hij doen als hij haar voorspiegelde dat het hem niets kon schelen om die grote zaal in te gaan die hij vol doden had gezien. Het beste kon hij over iets anders beginnen. ‘Die geestenoproepers... kunnen die de doden echt terugroepen om met hen te praten?’


  ‘Geloof je dat soms niet?’ Ze klonk beledigd.


  Hij aarzelde met zijn antwoord, maar zijn zwijgen sprak boekdelen.


  ‘Uitgerekend jij, Koning Spookzwaard? Dat had ik niet verwacht.’


  ‘Ik heb nog nooit een geest gezien...’


  Shaya wees met een breed gebaar omlaag naar de kanalen. ‘Je kent de Groene Geesten van Nangog die in deze stad binnendringen en ons van hun wereld willen verdrijven. Men vertelt dat jij een van hen met toverkracht in je zwaard hebt opgesloten. Hoe kun je dan geloven dat er van mijn voorvaderen niets overblijft, wanneer hun ziel hen verlaat? Velen voelen zich zozeer met hun volk verbonden dat ze blijven om de levenden te helpen, als ze dat kunnen. Met hen spreken de geestenoproepers. Ook de priesters van de Geestenwouden in Drus kunnen dat.’


  Artax keek benauwd om zich heen. Het idee dat hij voortdurend omgeven was door de geesten van zijn voorouders stond hem helemaal niet aan.


  Shaya lachte zacht, alsof ze hem doorhad. ‘In deze wereld zijn de geesten zwak. Ze ontvluchten Nangog. Ze weten dat we geen van allen hier thuishoren.’


  ‘Waarom is je volk dan hier, als je ervan overtuigd bent dat je hier niet thuishoort?’


  Ze snoof. ‘We zouden ons gezicht verliezen, wanneer we niet hier zouden zijn. Wij zijn geen lafaards! Maar onze geestenoproepers zijn erg bezorgd. Ze zeggen dat de geesten een groot onheil voelen naderen. Een onheil dat een schok door alle werelden zal laten varen en zelfs de goden nederigheid zal leren.’


  Dat was echt je reinste onzin, dacht Artax. ‘Dat idee is gewoon niet logisch. Hoe zouden de goden die de werelden en alles wat daarop leeft hebben geschapen een onheil over het hoofd kunnen zien dat zich begint af te tekenen en dat een gevaar voor hen en hun schepping betekent? Dat is onwaarschijnlijk. Dat moet jij toch ook inzien.’


  ‘Daarbij ga jij ervan uit dat de goden volmaakt zijn. Als dat nou eens een vergissing is? Stel dat eigenbelang en valse trots ook voor hun daden de motieven zijn? Ben jij nog nooit door de goden teleurgesteld? Heb je je nog nooit overgeleverd gevoeld aan hun willekeur?’


  Artax dacht aan de brand in de rieten hutten. Hoe vertwijfeld had hij toen gewenst dat Leeuwenhoofd zou helpen. Ja, hij twijfelde soms aan de goden! Maar wat bleef er over, wanneer hij het geloof in de goede wil van Leeuwenhoofd verloor? En hoelang zou hij nog blijven leven, wanneer de devanthar daar achter kwam? Hij moest zich tegen deze verderfelijke gedachten, deze dwaalleer afschermen! ‘Welk gevaar zien de geestenoproepers hier op Nangog?’ veranderde hij plotseling van onderwerp.


  ‘Is een wolkenschip vol doden geen duidelijke waarschuwing? Niemand weet hoe ze gestorven zijn. Maar iedereen kent hun lot. En wie nu met een wolkenschip op reis gaat, doet dat met angst in het hart. En de Groene Geesten... Pas vanmiddag vonden de wachters bij de riviertorens een bezeten schipper. In zijn lichaam was een van de Geesten bijna door de magische muur gedrongen. Het is niet voor het eerst dat zoiets gebeurt. De geestenoproepers zeggen dat de Groene Geesten proberen blijvend in onze zielen binnen te dringen. Maar het is voor hen alsof ze zich aan een glad gepolijste steen proberen vast te klampen. Ze vinden zelden een houvast. En zelfs wanneer het lukt, glijden ze na enkele ogenblikken onze zielen weer uit. Maar wat zal er gebeuren wanneer ze op een dag een ziel vinden die anders is? Een ziel waarin ze kunnen blijven? Onze geestenoproepers zijn erg bang voor hen. Ze zijn bang dat hun gave misschien wel eens dat zou kunnen zijn wat de Groene Geesten zoeken. Een houvast dat hen in staat stelt te blijven. Ongemerkt. Daarom verlaten ze de Gouden Stad niet en blijven ze zelden langer dan een paar uur op Nangog.’


  En als het al is gebeurd? dacht Artax. Wat zouden de Groene Geesten doen? Wat was hun doel? Konden ze misschien zelfs bezit nemen van een Onsterfelijke? Nee, zeer zeker niet. Niet van een Onsterfelijke! Dat zouden de devanthars nooit laten gebeuren. Maar waren er anderen? Hij vond het idee buitengewoon verontrustend en wilde liever geloven dat de devanthars geen enkele mens aan de Geesten zouden uitleveren. Niet omdat ze zo edelmoedig waren, maar gewoon omdat ze niet zouden dulden dat een geest iets stal wat hun toebehoorde.


  Shaya keek hem strak aan. Zag ze op zijn gezicht wat hij dacht? ‘En, prinses... Heb jij een plan hoe we de wereld kunnen redden?’ Hij flapte de vraag er gewoon uit. Het was een Almitra-vraag. Een vraag voor lange avonden bij het haardvuur, met koolsoep en bronwater. Ook Shaya had hij zulke vragen in gedachten al gesteld. Nu zou blijken hoeveel de werkelijke Shaya overeenkwam met de Shaya uit zijn dromen, werd Artax zich ineens bewust. Hij zou er een lief ding voor over hebben gehad om nu haar gezicht te zien en geen silhouet!


  ‘Heb je al eens in de hemel gedanst?’


  Wat was dat nu weer? Iedere keer wanneer hij dacht haar een beetje te begrijpen, bracht ze hem weer uit zijn evenwicht. De prinses van de barbaren die een krijgsvrouw was en geschriften van filosofen las. Die in Geesten geloofde, maar aan hun goden twijfelde. Maar ze had hem tenminste niet uitgelachen. Dat was goed, dacht hij. Dat was uitstekend. Dat was bijna een begin.


  ‘Jij wel?’


  ‘Ik... Nee.’


  Ze pakte zijn hand en leidde hem naar de ladder die naar boven het wolkenschip in leidde. Ze hield hem stevig vast. Haar handpalm was een beetje vochtig. Ze was ook niet zo zelfverzekerd als ze leek.


  ‘Waar gaan we heen?’


  ‘Een filosoof van mijn volk heeft ooit gezegd: pas als je geen weg meer ziet die je naar je doel leidt, ben je volkomen vrij.’


  Dat ging Artax boven zijn pet. ‘Ik begrijp je niet...’


  ‘Dat is toch duidelijk,’ zei ze. ‘Je bent vrij, omdat je dan pas elke weg kunt gaan.’


  Ze lachte. Het klonk niet kwetsend of neerbuigend. Wat de avond verder ook zou brengen, alleen al voor deze lach was hij de moeite waard geweest. Voor een lach van haar zou hij de woede van Leeuwenhoofd trotseren.


  Aan het eind van de trap


  Volodi was geïrriteerd. ‘Dadelijk,’ antwoordde hij, nadat de tolk ‘Wanneer gaan we?’ had gevraagd. Voor de vierde keer. Minstens.


  Volodi keek tussen de gordijntjes door naar het kleine huis in het midden van de straat. Hij wist dat hun eigenlijk geen tijd meer restte. Door het bovenste venster viel licht. In die kamer hadden ze elkaar bemind. Volodi had gehoopt Quetzalli’s silhouet te zien, maar daar was alleen maar licht.


  ‘Goed, laten we gaan,’ bromde Volodi. Hij schoof het gordijn van de draagstoel opzij en drukte de voorste drager een paar koperstukken in zijn hand. Achter hem klauterde de tolk uit de draagstoel en leunde zwaar op zijn wandelstok. Volodi keek niet naar hem om. Zijn ogen zwierven van de deur naar het venster. Zijn krijgerinstinct zei hem dat het verkeerd was nog een keer hierheen te komen. Wat zou hij ermee opschieten? Nog een paar woorden. Het was voorbij! Toch liep hij vastbesloten naar de deur – licht voorovergebogen alsof zijn kolossale gestalte daardoor in het steegje zou verdwijnen. Zijn hand lag op het gevest van het zwaard op zijn heup.


  Met zijn schouder duwde hij de deur open. Hij was niet afgesloten, zoals het altijd al geweest was. Opnieuw werd hij omhuld door de geuren die hem in die paar dagen zo vertrouwd waren geworden. Het aroma van de veren en de witte boomhars die ze in haar rookschalen had verbrand. Ook alle andere geuren waarvan hij was gaan houden, zonder dat hij de namen ervan zou kunnen noemen. En hij rook haar. Ze was nog hier.


  Achter hem ging zacht krakend de deur open. Geschrokken draaide Volodi zich om, zijn zwaard in zijn hand.


  ‘Rustig, jongen,’ zei Mitja en hij schoof met twee vingers heel langzaam de punt van het lemmet opzij dat op zijn keel was gericht.


  Volodi lachte verlegen. Hij maakte zich belachelijk! ‘Wacht eventjes,’ zei hij met een verontschuldigend lachje.


  Boven klonk een stem. Haar stem! Ze had op hem gewacht! Hij wist het wel!


  Met twee treden tegelijk rende hij de trap op.


  ‘Nee!’ riep Mitja hem nog na.


  Volodi duwde de deur naar de kamer open, waarin hij zo veel gelukkige uren had doorgebracht. Quetzalli zat op het bed tussen de muren die met veren waren versierd. Een blauwgrijze rook golfde om haar heen en haar ogen waren opengesperd. Er klopte iets niet...


  Hij kreeg een klap tegen zijn achterhoofd. Hij viel voorover en het zwaard glipte uit zijn vingers.


  Quetzalli sprong op. Ze sloeg haar armen om hem heen. Op hetzelfde moment kreeg Volodi een tweede klap tegen zijn achterhoofd. Wat rook ze heerlijk, dacht hij nog. Toen wist hij niets meer.


  In de hemel dansen


  Shaya strekte haar hand naar hem uit. ‘Het is niet zo erg als het eruitziet. Je moet alleen niet naar beneden kijken.’


  Artax haalde onregelmatig adem. Helaas had hij al naar beneden gekeken en hij geloofde meteen dat het voor een krijgsvrouw die eraan gewend was aan een luchtzak met tentakels gebonden tussen de wolken rond te draaien, niet zo erg was. Maar hij had graag vaste grond onder zijn voeten – of in ieder geval planken. Langs het touw naar de loodskoepel klauteren was al erg genoeg geweest. Maar dit hier...


  De touwen die als een groot net om het lichaam van de wolkenverzamelaar waren geslagen, waren zacht en met een taai slijm bedekt. Ze waren glad en elke keer als hij er een vastgreep, gleed zijn hand een stuk omlaag tot hij ergens houvast vond. Of niet. Dan schoof hij een paar voet naar beneden en worstelde om zijn voeten op een paar dwarstouwen in het grote net te zetten. Het was niet leuk om langs dit vervloekte beest omhoog te klauteren en hij snapte niet wat ze hem wilde laten zien of wat ‘in de hemel dansen’ wel was.


  Hij begon opnieuw te glijden. Onmiddellijk greep hij Shaya’s hand. Ze was verbazingwekkend sterk. Schijnbaar moeiteloos trok ze hem omhoog. Hij maakte de fout dat hij omlaag keek. De tent van de loodsen lag oneindig ver onder hen. Hij hing alleen aan Shaya’s hand en...


  Eindelijk vonden zijn voeten houvast. Hijgend klemde hij zich aan een van de dwarsgespannen touwen vast.


  ‘Dadelijk zijn we halverwege. Wanneer het lichaam eenmaal gebogen naar de top loopt, kom je veel gemakkelijker vooruit.’


  ‘Geweldig,’ loog hij weinig overtuigend. ‘Ik voel me prima.’


  ‘Ik weet het, Onsterfelijke. Om jou hoef ik me geen zorgen te maken. Zelfs wanneer je helemaal omlaag zou storten, zou dat voor jou niet de eerste keer zijn.’


  Hij zou niet kunnen zeggen of ze dat ernstig of ironisch bedoelde. Ze slaagde erin hem onzeker te maken. Vaak ergerde hem dat, maar al met al was het een karaktertrek die hij wel waardeerde.


  Zwijgend klauterde hij verder. Hij was inmiddels van top tot teen bedekt met het slijm dat de wolkenverzamelaar afscheidde. De afscheiding was bijna reukloos. Er hing slechts een lichte geur van vochtige bosgrond om hem heen. Helemaal niet onaangenaam. Desondanks, dacht Artax, zou hij lange tijd in bad gaan zitten, wanneer hij weer in zijn paleis terug was. Hij moest een andere manier verzinnen om Shaya te ontmoeten. Langs het opgeblazen lichaam van een wolkenverzamelaar omhoog klauteren paste helemaal niet bij zijn idee van een romantisch afspraakje – ook al moest je beslist concessies doen, wanneer je afsprak met een barbarenprinses die in haar vrije tijd verdorie filosofische geschriften las!


  Toen ze eindelijk de evenaar van het reusachtige, kogelronde schepsel gepasseerd waren, ging het klimmen inderdaad veel sneller. De huid van de wolkenverzamelaar veranderde. Hij voelde nu aan als zacht, vochtig mos en het slijm was verdwenen. Met de handen aan het touw schoten ze naar de top van het kolossale schepsel dat moeiteloos een schip zo groot als een paleis de lucht in zou tillen.


  Op het hoogste punt vonden ze een ondiepe inzinking, ongeveer honderd bij honderd schreden groot. Shaya liet zich met een verzaligde zucht vallen, strekte haar armen en benen zo ver mogelijk uit en keek omhoog naar de twee manen die vannacht heel dicht bij elkaar stonden.


  Ze wenkte hem. ‘Kom naast me liggen!’


  ‘Is dat dansen?’


  ‘Nee, dat is “de wereld inademen”. Alleen wij, de hemel en de twee manen zijn hier. Al het andere is op dit moment niet van belang. Wij zijn de wereld.’


  Het leek Artax beter niets te zeggen. Haar gevoelens waren hem vreemd. Ze stonden hem niet tegen, maar hij was er niet mee vertrouwd. Hij vermoedde dat het door haar woordkeus kwam. Hij zou haar er graag naar gevraagd hebben, maar voelde tegelijkertijd dat elk woord van hem de magie van het moment kon verstoren. Eigenlijk had hij dit ook zo gewild – zij tweeën alleen onder de manen. Het had alleen niet hoog onder de sterren op de rug van een wolkenverzamelaar hoeven te zijn.


  Hij strekte zich naast haar uit op de mosachtige huid van de hemelreus. Artax voelde het enorme lijf onder hem zacht trillen. Een aangenaam gevoel. Bijna alsof je in slaap werd gewiegd. Ver onder hem klonk heel zacht een vreemde reeks klanken. Een gesis en gefluit. Niet in het wilde weg... Bijna een melodie.


  Shaya rolde op haar buik, steunde haar hoofd op haar handen en keek op hem neer. Nu de hemel niet meer door het opgezwollen lijf van de wolkenverzamelaar aan het oog werd onttrokken, was het licht van de beide manen voldoende om haar ogen duidelijk te zien. Vurige, donkere ogen. Ogen die veel hadden gezien. Vol wijsheid en tegelijkertijd ook wild.


  ‘Ik ben vissen tegengekomen die spraakzamer waren dan jij, Onsterfelijke.’


  ‘Wanneer je oude mannen zo ver krijgt dat ze op monsters zo groot als een berg klauteren, moet je er rekening mee houden dat ze buiten adem raken.’


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Je ziet er nog altijd als een jonge man uit. Ben je zo oud?’


  ‘Zo oud als de goden.’ Hij grijnsde.


  ‘Dan heb je zeker al heel veel vrouwen gehad...’


  Artax dacht aan de afgelopen twee jaar. Aan het feit dat hij in de harem niet had kunnen vinden wat hij had gezocht. Een echte kameraad! ‘Misschien denk je dat wat ik nu ga zeggen alleen maar mooie woorden zijn, maar geloof me het is de waarheid! Een vrouw zoals jij ben ik nog nooit tegengekomen.’


  Ze glimlachte peinzend. ‘Ik geloof je.’ Plotseling gleed er een schaduw over haar gezicht. ‘Je hebt je harem ontbonden.’ Haar stem klonk bijna bitter.


  ‘Ja.’


  ‘De mensen praten veel over je. Jij bent anders. Velen zijn bang voor je. Anderen zeggen dat je bijna net zo machtig bent als een god. Ze zeggen ook dat je geen harem nodig hebt, omdat je elke vrouw kunt krijgen, op wie je oog valt.’


  ‘Wie zegt dat?’


  ‘Dezelfden die vertellen dat je alleen met je ogen duizend bloeddorstige piraten gedwongen hebt om neer te knielen en dat je een geest in je zwaard hebt gevangen die je alle gedachten van je vijanden toefluistert zodat je in een duel onoverwinnelijk bent.’


  ‘Je hebt aan mijn ziekbed gestaan. Zag ik er toen onoverwinnelijk uit?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Ik was bang dat je zou sterven.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat...’ Ze ging zitten. ‘Omdat... daarom! Is het niet voldoende dat het is, zoals het is? Moet je overal iets achter zoeken?’


  ‘Onsterfelijken moeten dat.’


  Ze snoof. ‘Nu heb je voor het eerst iets gezegd, wat mijn vader had kunnen zeggen.’


  ‘Houd je niet van hem?’


  ‘Kun je van een Onsterfelijke houden? Toen ik klein was, was hij erg aardig tegen me. En plotseling, toen ik zeven was, kort na een zomerzonnewende was hij van de ene dag op de andere volkomen veranderd. Hij interesseerde zich niet meer voor mij.’ Ze zat nu ineens stijf rechtop. Haar handen lagen, gebald tot vuisten, op haar dijen. ‘Het heeft lang geduurd voor ik begrepen heb dat ik indertijd een van zijn lievelingskinderen was. Dat hij tegenover de ouderen altijd al zo koel was geweest als hij mij vanaf die dag behandelde. Een paar jaar later is het nog een keer gebeurd. En dat geldt alleen voor de kinderen die aan het Zwervende Hof mogen blijven. Ik ben helemaal zijn zevenendertigste dochter niet. Er zijn er oneindig veel meer! Aan het Zwervende Hof tellen ze alleen de kinderen die door prinsessen ter wereld worden gebracht. Vroeger vond hij het altijd geweldig dat ik net een jongen was. Dat ik kon rijden en boogschieten. Ik ben die weg blijven volgen, ook nadat ik bij hem uit de gratie was geraakt. Hij heeft me uiteindelijk hierheen gestuurd. Ik heb erop gewacht dat ik uitgehuwelijkt zou worden. Dat is het lot van prinsessen.’ Ze lachte wrang. ‘Maar wie wil er een vrouw die weet hoe je met een doornbijl schedels moet inslaan? Daar heb ik niet aan gedacht toen ik besloot krijgsvrouw te worden. Ik heb geen enkele deugd die kenmerkend is voor een prinses. Ik bespeel geen instrument. Ik heb te smalle heupen om gemakkelijk kinderen te baren en wanneer ik zing, krijgen de nachtegalen in de paleistuin van schrik een hartaanval.’


  Haar woorden deden Artax verdriet. Hoe graag zou hij haar leed weggenomen hebben. Hij zou haar tenminste hebben willen uitleggen dat ze niet de gunst van haar vader had verloren, maar dat haar vader indertijd gestorven was – en ook weer niet. Dat hij op de dag dat hij haar nog eens zijn genegenheid had getoond, de controle had weten te krijgen over het lichaam van de man die nu haar vader was – alleen om enkele momenten bij haar te kunnen zijn. Hij moest veel van haar hebben gehouden. Ook hij, Artax, hield van het feit dat ze anders was; hij hield juist van haar omdat ze niet zo was als al diegenen die zij als een goede partij beschreef. Maar niets daarvan kwam over zijn lippen. Uit angst. Uit schaamte. En omdat hij er zeker van was dat hij het geduld van de devanthar beslist zou verspelen als hij het geheim van de onsterfelijkheid zou verraden. Hij kon haar niet helpen. Niet zo. Niet nu. Niet hier. Hij moest een andere manier vinden om haar op te monteren. ‘Je wilde met mij in de hemel dansen,’ bracht hij haar in herinnering.


  ‘Als je op een dans hoopt die bij de mannen het bloed tussen de dijen verhit, zul je teleurgesteld zijn. Ik dans voor mezelf. Om te vergeten. Om me vrij te voelen van alles. Ik ben een oude vrouw. Ik heb al zilveren haren.’


  ‘Mag ik je zilveren haar in het maanlicht zien?’


  Ze keek hem geschrokken aan. ‘Geen geslaagd compliment! Ik trek ze uit, zodra ik ze ontdek.’


  ‘Hoe oud ben je dan, jij grijsaard?’


  Ze klemde haar lippen op elkaar en fronste boos haar wenkbrauwen. ‘Zoiets vraag je niet.’


  ‘Onsterfelijken mogen alles.’ Nauwelijks waren de woorden over zijn lippen of hij had het liefst zijn tong afgebeten. Dat was niet grappig. Dat was alleen maar brutaal! Sprak Aaron misschien via hem?


  ‘Vierentwintig!’


  Haar ogen brandden vol temperament. De manier waarop ze het zei klonk als een uitdaging.


  ‘Kun je begrijpen hoe jong dat voor een Onsterfelijke is?’


  Dit antwoord had ze duidelijk niet verwacht. Hij kon gewoon zien hoe haar woede oploste. Ze keken elkaar lange tijd zwijgend aan. Het licht van de twee manen liet haar schoonheid nog eens extra uitkomen. Hij had tot het aanbreken van de dag gewoon alleen maar naar haar kunnen kijken. Er was een lichte wind opgestoken die met haar haar speelde. Zij was de vrouw naar wie hij altijd had verlangd, dat wist hij nu heel zeker. Zij was Almitra – en nog oneindig veel meer. Tot dusver was Shaya alleen maar een vat geweest dat hij met zijn fantasieën en wensdromen had gevuld. Hij was hierheen gekomen om de werkelijkheid te zien. En wat hij zag beviel hem nog beter dan al zijn dromen.


  Zij stak hem haar hand toe. ‘Kom, dans met mij,’ zei ze zacht.


  ‘Ik ben bang dat ik net zo goed dans als jij zingt.’


  Ze glimlachte. ‘Buiten mij en de twee manen zal niemand het weten.’


  De dolk


  Volodi had een vieze, metaalachtige smaak in zijn mond. Bloed? Nee. Er drukte iets tegen zijn gehemelte. Er zat iets in zijn mond. Wat een merkwaardige droom, dacht hij versuft. Stemmen spraken in een vreemde taal. Hij schudde zijn hoofd en er sneed iets in zijn mondhoek. Geschrokken sperde hij zijn ogen open. Hij had een mes in zijn mond! Bloed droop langs zijn kin op zijn borst!


  Hij keek in het gezicht van die kleine schoft met zijn blaaspijp, die boven op hem zat, het mes vasthield en hem vol haat aankeek.


  ‘Je moet nu niets onverstandigs doen,’ fluisterde Mitja.


  Volodi keek schuin langs het mes. Tegen de andere muur hurkte Mitja. Zijn gezicht deed aan een klomp rauw vlees denken. Zijn hoofd was naar voren gezakt, zijn gezwollen ogen zaten dicht en zijn handen hield hij tegen zijn borst gedrukt. Ze omklemden iets.


  Iemand sprak in een vreemde taal. Op een dringende toon.


  Volodi wilde zijn hoofd draaien, maar meteen drukte de punt van het mes tegen zijn gehemelte en sneed in het weke vlees.


  De Drusniër verdraaide zijn ogen. Vlak naast de deur stond Quetzalli’s man. Ook zijn gezicht was gehavend en hij steunde op een houten knuppel.


  ‘Ze willen weten waar je het mes hebt gelaten. Denk goed na wat je zegt. Ik denk dat het met ons gedaan is als ze dat mes hebben, klootzak.’ Onder het praten vloeide er bloed uit Mitja’s mond.


  Volodi wilde iets antwoorden, maar het mes sneed in zijn tong.


  Quetzalli’s man zei iets op een scherpe toon en het lemmet gleed uit Volodi’s mond. De mespunt werd op zijn linkerooglid gezet. Hij drukte op de tere huid.


  ‘Pas op, idioot!’


  ‘Op een oog meer of minder komt het bij hen niet aan,’ mompelde Mitja en hij strekte zijn handen naar voren. Op iedere handpalm lag een groot, vlezig oor.


  ‘Dat...’


  ‘Dat zal je je beide ijzeren zwaarden kosten, wanneer we het overleven, hersenloze hoop stront die je bent. Heb je er eigenlijk wel een idee van met wie je het aan de stok hebt gekregen?’


  ‘Met een echtgenoot met een harde schedel...’


  ‘Je hebt er werkelijk geen idee van... absoluut niet.’ Mitja sloot zijn vingers om de afgesneden oren en drukte zijn handen weer tegen zijn borst alsof het nog enige zin had de oren te bewaren. ‘Je meisje... Ze heeft jou uitgezocht, nietwaar? Ze heeft naar je staan lonken tot je lul in jouw plaats is gaan denken, nietwaar?’


  ‘Zo was het niet. Niet helemaal... Ze... wilde mij... Maar ik...’


  ‘Ze heeft je hierheen meegenomen, nietwaar? En je zou voor haar tot aan het eind van de wereld willen gaan, nietwaar?’


  Volodi wilde niet dat de oude tolk zo over Quetzalli praatte. Wanneer dat mes niet voor zijn oog had gezeten en die vent zijn afgesneden oren niet in zijn worstvingers had gehouden...


  ‘Jij bent groot, blond en je ziet er goed uit,’ mompelde Mitja. ‘Ik heb altijd gedacht dat dat een sterk kroegverhaal was. Kerels zoals jij verdwijnen geregeld. Men zegt dat een priesteres van de Gevederde Slang...’


  De bedrogen echtgenoot onderbrak Mitja. Zijn stem klonk geërgerd, toen hij in onbegrijpelijk koeterwaals tegen de tolk praatte. Zijn woorden hadden op deze oude man dezelfde uitwerking als slagen. Hij kromp gewoon in elkaar.


  ‘Je moet hem zijn dolk terugbrengen, Volodi. Beslist! Was het lemmet van steen?’


  De Drusniër knikte en Mitja vloekte zacht. ‘Dat is een offermes. Verdomme, jongen, ze zullen ons vermoorden.’ Hij hief zijn hoofd op en probeerde de gezwollen oogleden te openen. ‘Kort voor we in de draagstoel vertrokken zijn... toen heb je die dolk verstopt, nietwaar? Je hebt een uur om hem terug te brengen. Wanneer je dan niet hier bent, zullen ze mijn hand verbrijzelen. Elk botje, tot er alleen nog splinters en verpletterd vlees van over is. Hij heeft het me verteld...’


  ‘En jij denkt dat ze ons verder ongemoeid zullen laten, wanneer ik hun die dolk terugbreng?’


  ‘Nee. Maar het zal sneller afgelopen zijn...’


  ‘Hoe zit het met dat meisje?’ Volodi wilde naar de echtgenoot kijken, maar onmiddellijk werd de druk van het mes op zijn ooglid sterker. Hij kon voelen hoe het lemmet de huid opensneed. ‘Wat zullen ze met haar doen?’


  ‘Je hebt er nog steeds niets van begrepen. Ze...’


  De man bij de trap onderbrak Mitja bars.


  ‘Je moet die dolk gaan halen. Meteen!’ vertaalde de oude man. ‘Alsjeblieft, laat me hier niet zitten. Alsjeblieft...’


  De man met het mes stond op en wees met het lemmet naar de trap.


  ‘Heb je hun verteld waar het mes is?’


  ‘Nee, nog niet. Ik...’ De spieren in zijn bebloede wangen trokken. Hij slikte. ‘Die kleine vent gaat met je mee.’


  De blaaspijpschutter scheen begrepen te hebben dat er iets over hem werd gezegd. Hij lachte kort, toen trok hij met een vloeiende beweging een mes en slingerde dat naar Volodi. Trillend bleef het bronzen lemmet op een vingerbreedte afstand naast zijn hoofd in de met leem bepleisterde wand steken. De kleine kerel had al een tweede mes in zijn hand en zei iets wat als het gesis van een slang in Volodi’s oren klonk.


  ‘Hij zal je vermoorden wanneer je probeert hem erin te luizen,’ vertaalde Mitja. ‘Hij beweert dat de messen vergiftigd zijn. Een schrammetje op je huid is voldoende en je sterft als een hond.’


  Volodi keek naar het mes in de muur. Het metaal glinsterde olieachtig.


  ‘Ik kom terug,’ zei hij met vaste stem.


  Vlinders in je buik


  Hij is inderdaad geen goede danser, dacht Shaya. Zou hij een goede man zijn? Hij zag er in ieder geval goed uit. En hij scheen gevoel voor humor te hebben. Jammer dat hij wat verlegen was. Was ze niet duidelijk genoeg geweest? Nog nooit had een man haar aangekeken zoals hij het deed. Ze zag er niet lelijk uit, dat wist ze. Ze kende ook het effect van haar lach en haar donkere ogen. En toch was ze altijd terughoudend geweest. Zelfs als ze een gezicht had gehad, waarvan de melk zuur werd als ze er naar keek, zouden de mannen haar met hele horden tegelijk het hof hebben gemaakt. Daarbij ging het niet om haarzelf. Wie haar huwde behoorde tot de familie van de Onsterfelijke. Daarom kon ze nooit zeker zijn van een vurige liefdesverklaring. Ook al zou ze een hoofd vol grijs haar hebben gehad, was ze altijd nog een begeerd ruilobject. Aaron daarentegen had ze geloofd, toen hij had gezegd dat zij voor hem een bijzonder iemand was. Hij was zelf een Onsterfelijke, hij had geen reden om te liegen... En toch was het niet verstandig met hem hierboven te zijn! Zoals hij haar aankeek! Als kind had ze ooit een hond gehad die haar zo had aangekeken tot hij groot genoeg was geweest om in de kookpot te eindigen. Deze blik paste niet bij een Onsterfelijke! Hij was vreemd. Ze had horen vertellen dat hij de doden in Isatami op hun voorhoofd had gekust. Eenvoudige dienaressen! En nu danste hij voor haar op de verende rug van de wolkenverzamelaar, zijn armen gespreid om op de wankele ondergrond zijn evenwicht te bewaren. Vaak schudde hij daarbij verrassend met zijn hoofd, alsof hij zelf niet kon geloven wat hij deed.


  Ook zij danste nu. Met korte, krachtige sprongen, haar ogen gesloten en geheel opgaand in haar herinneringen. Zo had ze vroeger voor haar vader gedanst. In die lang vervlogen tijd, toen hij nog vaak tegen haar had geglimlacht. Ze dacht aan de grote trommel in de tent van de Onsterfelijke. Hoe ze met haar kleine voeten het ritme van haar dans had gestampt. Aan het trillen van het strakgespannen trommelvel onder haar voetzolen. Het doffe geluid van het instrument dat diep in haar buik had geresoneerd, alsof er vlinders in fladderden. Met haar armen dicht tegen haar lichaam gedrukt waren haar voeten steeds sneller neergekomen. Je moest goed opletten bij de trommeldans. Eén verkeerde stap op het bewegende vel en je werd van het instrument afgegooid. Voor de ogen van haar vader was haar dat gelukkig nooit overkomen. Steeds was haar dans met een sprong in zijn armen geëindigd.


  Wanneer ze in eenzame nachten naar een wolkenverzamelaar sloop om in de hemel te dansen, was de herinnering aan die liefhebbende vader die haar graag in zijn armen had gesloten zo levendig, alsof er na de laatste dans voor hem maar een ogenblik was verstreken en niet een reeks van jaren.


  Shaya knipperde met haar ogen en keek naar Aaron. Hij maakte op een charmante manier een onbeholpen indruk. Ze wist dat hij zijn best deed om bij haar in de smaak te vallen. Sinds de laatste omarming van haar vader had geen enkele man haar nog teder aangeraakt. Ze was een kleinood van het rijk. De dochter van een Onsterfelijke! Helaas een kleinood waarvan de waarde van dag tot dag minder werd. Ze zou een zuur ruikende oude vrijster worden! Er was geen toekomst voor Aaron en haar weggelegd, want het was de dochter van een Onsterfelijke verboden een echtverbintenis met een andere Onsterfelijke aan te gaan. Zo moest voorkomen worden dat twee rijken een al te nauwe band kregen en het labiele evenwicht tussen de grote rijken verstoord werd. Alleen wanneer de goddelijke devanthars met zo’n huwelijk instemden, kon er op de ijzeren wet een uitzondering worden gemaakt. Maar waarom zouden ze hun eigen wetten omzeilen? Nee, ze mocht niet verliefd worden op Aaron! Ze mocht zich niet gevleid voelen, dat hij zo veel belangstelling voor haar had! Het was beter als ze hem nooit meer terugzag.


  Wolken gleden voor beide manen langs en absorbeerden hun licht. Regendruppels zo fijn als stof daalden op hen neer. De mosachtige ondergrond werd glad. Ze kon zien hoe Aaron steeds meer moeite had om op de been te blijven. Zijn tuniek kleefde nat tegen zijn huid. Hij was goedgebouwd. Een sterke man. Verwarde haarslierten hingen voor zijn gezicht. Wie hem nu zag en niet kende, zou nooit op de gedachte zijn gekomen dat hij voor een van de machtigste heersers van de mensheid stond. Hij zag er als een heel gewone man uit.


  Ze voelde hoe haar hart wilder begon te kloppen.


  Haar oude verlangen was gewekt. Dat warme, pijnlijke gevoel dat ze al zo veel jaar had verdrongen. Met gevechtsoefeningen, met wilde dansen of geestelijke verrijking door de bestudering van filosofen. En toch kwam het altijd weer boven, altijd op momenten dat het niet uitkwam. Het verlangen omarmd te worden. Het verlangen om een gewone vrouw te zijn. Geen prinses. Geen... Ze gleed uit.


  Aaron sprong naar voren, pakte haar hand, trok haar naar zich toe en gleed toen ook uit. Hij viel zonder haar los te laten. Ze kwam hard op zijn borst terecht en voelde zijn warme adem op haar gezicht. Hij hield haar nog altijd vast. Zijn ogen gloeiden vol onuitgesproken verlangen. En toen hief hij zijn hoofd op, langzaam, bijna alsof hij haar de kans wilde geven hem af te wijzen. Zijn lippen vonden de hare – en bleven daar. Het was een lange kus. Heel anders dan de kussen die ze eerder had gekregen. Zijn armen lagen om haar heen en Shaya voelde diep in haar binnenste een trillen zoals indertijd, toen ze op de trommel had gedanst. Maar dit keer ging het met een onbekende warmte gepaard. Met een zoete pijn...


  Ze week terug. Onmiddellijk was de omarming verdwenen. Aaron ging rechtop zitten. Hij glimlachte maar probeerde niet haar opnieuw tegen zich aan te trekken.


  ‘Het hoort niet,’ zei ze zacht en ze was er zich terdege van bewust dat de klank van haar stem iets heel anders zei. Ze had zich veilig gevoeld... En meer. Het mocht niet weer gebeuren!


  Hij keek haar lang aan – aandachtig, open. En kwétsbaar, zag ze.


  ‘Wij zijn alleen. Hier beslissen alleen wij wat er wel en niet hoort.’


  ‘Maar wij mogen hier niet zijn...’


  ‘En toch zijn we hier. Elk uit vrije wil.’ Hij keek haar onafgebroken aan. Niet eisend, maar zijn verlegenheid was verdwenen. Ze dacht aan de verhalen die er over hem werden verteld. Dat hij steeds weer dingen deed die niemand van een Onsterfelijke verwachtte. Zou zij een man willen die steeds weer dingen deed die ze niet van hem verwachtte? ‘De devanthars verbieden...’


  ‘Het interesseert me niet wat de goden verbieden, want ze zijn niet rechtvaardig. Daarom onderwerp ik me niet aan hun wetten. De enige macht die me kan tegenhouden, ben jij.’


  Ze staarde hem met grote ogen aan; ze was ontroerd en tegelijkertijd geschokt. Ze geloofde hem. Aaron wilde haar. Ze wist niet zeker waarom hij zich zo sterk tot haar aangetrokken voelde. Maar de goden uitdagen... Aan de zijde van zo’n man zou ze nooit vrede kennen.


  Diep onder hen klonk een drinklied. Het was een broze, oude stem die zong. Een stem waaraan duidelijk te horen was dat de keel waaraan hij ontsproot die nacht in wijn gebaad had.


  ‘De man die me heimelijk terug naar het paleis moet brengen,’ zei Aaron.


  ‘We hebben nog een lange afdaling voor de boeg.’ Ze was opgelucht dat ze zelf geen beslissing hoefde te nemen. Shaya stond op, maar Aaron bewoog zich niet.


  ‘Wil je me terugzien?’


  ‘Dat is niet gemakkelijk. Ik kan niet zo snel nog een keer hiernaartoe komen. Het zou opvallen...’ Wat een dwaze uitvluchten! Ze dacht aan de vlinders in haar buik. Wat had ze ernaar verlangd nog een keer omarmd te worden. ‘Ja, dat wil ik,’ zei ze beslist.


  De opluchting was hem aan te zien. ‘Dan zal ik een manier vinden.’


  En ik ook, dacht ze. We zullen een manier vinden. Samen.


  Zaken


  Volodi keek de straat af. De motregen was opgehouden. Stralend stonden de twee manen boven de stad. Veel te helder voor een nacht vol duistere zaken.


  Op dit uur was er nauwelijks nog iemand onderweg. Hoewel het geniepige kereltje met de werpmessen steeds in de schaduwen bleef, was hij op de open straten gemakkelijk te zien. Hij volgde hem steeds op iets meer dan tien schreden afstand.


  De Drusniër keek naar de hoge stenen gevels. Dit was een van de rijkere stadswijken. Veel huizen waren versierd met gegoten bronzen beelden. Ze glinsterden allang niet meer als goud, maar toch bewezen ze dat de bewoners rijk genoeg waren om een klein vermogen voor het verfraaien van hun huis uit te geven. Hier een huis kopen was behoorlijk duur geweest. Volodi was pas twee keer eerder hier gekomen. Niet omdat hij niet wilde... Integendeel! Hij vond het jammer geen deelgenoot in deze fantastische zaak te zijn.


  De Drusniër daalde de smalle trap naar de ingang af. Bij de deur lummelde een magere kerel met een stoppelbaard rond. ‘En, Atmos? Jij zijn blij weer dag niet langer kijken naar paardenkont?’


  De man bij de deur grijnsde tegen hem en toonde een bovenkaak zonder tanden. ‘Vervloekt blij van de strijdwagen weg te zijn. En de kontjes die hier te zien zijn, zijn nu eenmaal mooier dan die van paarden.’


  ‘Is kerel achter mij, met gezicht van rat, dat zich is half dood. Wanneer komt, laat hem binnen. Niet niks vragen wat wil.’


  Atmos knikte en opende de zware houten deur voor Volodi.


  De Drusniër liep door een korte gang, waarin honderden kralensnoeren van het plafond hingen en het zicht belemmerden. De geur van rozenolie en rode kersenbloesem omhulde hem. Ergens aan de andere kant van de snoeren met glinsterend gekleurde aardewerk kralen, klonk een zacht fluitspel. Het was warm hierbinnen. Te warm. Grote, helblauwe ogen glinsterden tussen de kralensnoeren. Een meisje met goudblond haar begroette hem met een veelbetekenend lachje. Ze droeg alleen een rok die van dezelfde kralensnoeren vervaardigd leek als de gordijnen. ‘Waar kan ik je mee van dienst zijn, knappe jongen?’ Ze sprak zijn moedertaal!


  Volodi nam haar van top tot teen op. ‘Je bent nieuw, hè? Hoe heet je?’


  ‘Djamile.’ Haar blik kreeg nu wat uitdagends, alsof hij een fout had gemaakt.


  ‘Ik wil naar Kolja.’


  ‘Die is niet hier,’ antwoordde ze een beetje te snel.


  ‘Djamile, ik ben de man die bepaalt wanneer Kolja verlof krijgt. Zodoende ben ik op heel Nangog degene die het beste weet waar deze ongewassen hoerenloper zich ophoudt en waar niet. Vertel hem dat Volodi hem wil spreken.’


  Hij liep langs haar heen naar een kamer die opzettelijk slechts schemerig verlicht was. Kamerschermen met gewaagde schilderingen benamen het zicht en zorgden voor afgesloten nissen. In het midden van het vertrek stond een fontein, waar een vijftal spaarzaam geklede meisjes zaten. Allen keken plichtmatig naar hem op. Hun lach was vermoeid. Lichtgrijze rooksluiers hingen in de lucht. De rook prikte in je keel, maar zorgde al snel voor een weldadig warm gevoel in je buik. Hoewel het de allesoverheersende geur was, kon hij de andere aroma’s niet helemaal verdringen. De lucht van zware, zoete wijn en de zweetlucht van mannenlichamen. Een paar uur geleden moest het hier nog erg druk zijn geweest. De gedachte daaraan zat Volodi een beetje dwars. De zaak draaide echt goed. Een zaak waar hij geen aandeel in had, hoewel hij er wel klant was. Toen ze gehoord hadden dat ze met de Onsterfelijke naar de Gouden Stad zouden reizen, was Kolja met het idee op de proppen gekomen de mannen hun buit uit de mijnstad af te troggelen en het goud in lustslavinnen te investeren. Geen ordinaire bordeelhoeren, maar dure wezens die opgeleid waren om in de vrouwenvertrekken van de satrapen te verdwijnen. Meisjes die elk van de zesendertig verleidingskunsten beheersten. Iedereen wist dat er te weinig vrouwen op Nangog waren. Daarom was het hun van het begin af aan duidelijk dat ze beslist niet de eersten waren die op het idee kwamen een huis van plezier in de Gouden Stad te openen. Dat van hun moest echter bijzonder zijn. Een gelegenheid waar rijke kooplieden en hoogwaardigheidsbekleders uit de paleizen kwamen om hun geheime dromen werkelijkheid te laten worden. Mannen die bereid waren een goudstuk voor een bijzondere nacht uit te geven. Geen goedkope hoerenkast voor de kruiers uit de ankertorens of de schippers van de rivieraken.


  Volodi was ervan overtuigd dat iedereen die zijn goud in deze zaak had gestoken heel rijk zou worden. Hij was geen aandeelhouder omdat het voor die vervloekte krijgsmeester niet verborgen was gebleven, wat ze van plan waren. Ook na de gemeenschappelijke overwinning in Luwien wantrouwde hij de huurlingen en de piraten en Juba had hem op niet mis te verstane wijze duidelijk gemaakt dat het een kapitein van de paleiswacht niet paste in dergelijke bedenkelijke zaken verwikkeld te zijn.


  Volodi zou de manier waarop de adel van Aram dacht nooit begrijpen. Kinderen aan het werk zetten in de kopermijnen was geen probleem, je geld investeren in de slavenhandel ook niet. Maar een chic bordeel – dat was ondenkbaar. Het was heldhaftig om op het slagveld met speren gewapende boeren neer te maaien die geen partij waren voor de goed gewapende adellijke krijgers die een leven lang voor de strijd waren opgeleid. Maar hier aan de deur staan en een dronken rotvent die de meisjes mishandelde de tanden uit zijn bek slaan was schandelijk. Volodi zuchtte. Het kwam zeker omdat hij een barbaar was dat hij de fijne nuances niet begreep.


  Hij keek naar de deur. Zijn schaduw had zich nog niet binnen gewaagd. Waarschijnlijk werd die kleine rattenkop met het moment zenuwachtiger. Hij zou wel bang zijn dat Volodi door de achterdeur verdween.


  De Drusniër lachte dromerig. Die blaaspijpspeler had er geen idee van in wat voor wespennest hij zich had gestoken. Nauwelijks drie dagen nadat Kolja deze zaak had geopend, had hij bezoek gekregen en was hem ronduit meegedeeld dat hij hier niet gewenst was. Nog zo’n vent die geen idee had gehad.


  Er werd een hand op Volodi’s schouder gelegd. Hij kromp in elkaar en draaide zich om. Achter hem was Kolja opgedoken. Een reus van een kerel. Wie er zelf geen getuige van was geweest, zou niet geloven dat deze vleesberg zich zo geluidloos als een kat kon bewegen.


  ‘Je hebt je al een hele tijd niet meer laten zien, kameraad.’ Volodi’s nekharen gingen recht overeind staan door de ondertoon in Kolja’s stem. Kolja zag er ook uit om bang van te worden. Bijna twee schreden lang met de lichaamsbouw van een beer. Felle blauwe ogen keken onder dikke oogleden door. Zijn neus was herhaaldelijk gebroken en nog slechts een vormeloze klont, zijn gezicht werd ontsierd door littekens. Kolja had geen wenkbrauwen meer. Zijn linkeroor was een verschrompelde kogel waarvan de vorm aan het gebalde vuistje van een pasgeboren baby deed denken. De Drusniër was jarenlang vuistvechter geweest – een meester in gevechten, waarin de tegenstanders met brons beslagen leren riemen om hun vuisten wikkelden. Kolja was niet beroemd geweest om zijn bijzonder verfijnde techniek. Hij had gewoon meer slagen kunnen incasseren dan ieder ander, terwijl gewoonlijk één enkele klap van hem genoeg was om zijn tegenstander bloed spuwend tegen de grond te slaan.


  ‘Je bent dagenlang niet in het paleis geweest, kameraad.’


  Kolja glimlachte, wat een weinig aangename aanblik was. ‘Zaken,’ fluisterde hij veelbetekenend. ‘Juba snuffelt dus weer rond. Je zou je weer eens met de dienstroosters bezig moeten houden en deze hoogedelgeboren zeikerd voorspiegelen dat de helft van ons ziek is en de andere helft daarom dubbele wachten draait. Dat kan toch niet zo moeilijk zijn, wel?’


  Volodi negeerde de dreigende ondertoon. ‘Lopen de zaken slecht?’


  ‘Nee, verdomme. Alles loopt fantastisch. Ik heb meer mannen nodig. We hebben drie andere zaken overgenomen.’


  ‘Overgenomen?’


  ‘Het is met die vervloekte vrouwenverkrachter uit Truria begonnen. Na de probleempjes die we met hem hadden, leek het hem een goed idee hier met zeven vechtersbazen te verschijnen en mij te bedreigen.’ Opnieuw schonk Kolja hem een onvergetelijke glimlach. ‘Toen we met hem hadden afgerekend, moesten we de zaak een dag sluiten om de muren opnieuw te witten.’


  ‘Ik hoop...’


  ‘We zullen geen problemen met de Truriërs meer hebben. Hij en zijn spitsbroeders zijn gewoon verdwenen. Ik heb ze aan Atmos overgelaten. Hij heeft ze in mootjes gehakt, hele kleine mootjes... En deze mootjes heeft hij aan een paar van die braadstalletjes op straat verkocht.’


  Volodi moest aan de vleesspies denken die hij een paar uur geleden had gegeten. Aan de dikke kruidenkorst waaronder het vlees gewoon niet meer te zien was geweest. Hij zwoer nooit meer iets uit zo’n stalletje te eten.


  ‘Daarna konden we twee zaken overnemen, omdat de eigenaren hadden ingezien dat ze nauwelijks wat waard waren en het verstandiger was de stad te verlaten. Maar nu gaan er geruchten dat de souteneurs samenspannen en ons met een bezoekje willen vereren.’


  Volodi keek om zich heen. ‘Nog een vechtpartij? Dat zullen jullie klanten niet waarderen...’


  ‘Nee.’ Kolja hief afwerend zijn reusachtige handen vol littekens op. ‘Jij begrijpt gewoon niets van deze zaken. Ze willen de tent overnemen, niet kort en klein slaan. Ze zullen diep in de nacht komen. Ongeveer rond dit tijdstip misschien.’ Hij keek Volodi strak aan. ‘En dan zullen ze ons over de kling jagen en aan de honden opvoeren. Of aan die kerels die vleesspiesen bij de braadstalletjes kopen. Ik heb meer mannen nodig, Volodi. Je moet de dienstroosters nog een keer veranderen. Ik heb al met de kameraden gesproken. Iedereen is bereid dubbele wachtdiensten te draaien, zodat we hier meer van onze jongens beschikbaar hebben. Het is maar voor een paar dagen.’


  Volodi vroeg zich af hoelang het zou duren voor de pooiers en vechtjassen van de Gouden Stad zouden begrijpen dat Kolja anders was en dat er bijna zevenhonderd geharde huurlingen achter hem stonden. En hoelang zou het duren voor Juba in de gaten had in wat voor zaken het twijfelachtige deel van de paleiswacht verwikkeld was?


  ‘Bestaat er een kans je zaken zonder verder bloedvergieten te regelen?’


  ‘Wat is dat nu voor een vraag? Denk je dat ik daar een idee van heb? Heb ik soms domme vragen gesteld, toen je mij indertijd bij die vervloekte pas hebt gevraagd om je een dienst te bewijzen? Wij zijn landgenoten, Volodi. Vergeet dat niet.’


  Volodi zuchtte. Nee, hij zou het zeker niet vergeten. Kolja zou hem er beslist zijn leven lang aan blijven herinneren dat hij hem bij die pas een dienst had bewezen. Voor ze over de pas trokken had hij Kolja gevraagd als woordvoerder van de twijfelaars op te treden. Volodi was er zich van bewust geweest dat de huurlingen voor het gevaarlijke geitenpad zouden terugschrikken. En hij had niet gedacht dat Juba hen met een vlammende redevoering zou overtuigen. Juba was een goede krijgsmeester en een trouwe kameraad, maar een redenaar was hij bepaald niet. Als die geprobeerd zou hebben de mannen mee te krijgen en iemand had hem tegengesproken, dan zou de hele onderneming op een catastrofe zijn uitgelopen. Kolja had met opzet niet al te fel geprotesteerd en zich uiteindelijk laten overtuigen.


  ‘Kom, broeder, trek niet zo’n gezicht.’ Kolja scheen gemerkt te hebben dat hij het met het vereisen van wederdiensten overdreef. ‘Dat oorlogje met die souteneurs zal niet lang duren, als de pooiers hier eenmaal hebben begrepen dat er een nieuwe wind waait en dat het verstandiger is niet tegen de storm op te tornen, komt er ook een eind aan het bloedvergieten...’


  Toen Volodi op de hoogte was gebracht van het plan een huis van plezier te openen, had hij geen rekening gehouden met het eergevoel van de vuistvechter. Maar dat had niemand. ‘Wanneer komt er voor jou dan een eind aan?’


  ‘Wil jij je lul op vakantie sturen? Er komt nooit een eind aan! Maar voorlopig is het voldoende, wanneer wij de zaak met de meisjes overnemen.’


  ‘In de hele stad?’


  ‘Natuurlijk! Er kan alleen vrede zijn, wanneer alle tegenstand is gebroken. Het is ook beter voor de meisjes. Wij behandelen hen fatsoenlijker. Ik heb hier een eigen kok. Ieder krijgt wat hij lekker vindt. Dat doet verder niemand.’


  Volodi keek naar de fontein. ‘De meisjes hier zien er moe uit. Is het niet beter wanneer je ze wat meer laat slapen? Dan presteren ze beter.’


  Kolja streek peinzend over zijn kin. ‘Van jou krijg je ook nooit hoogte, kameraad. Zeg je dat nu omdat je een romantische dwaas of een ijskoude souteneur bent?’


  Volodi glimlachte flauwtjes. ‘Daar kom je op een dag wel achter...’ Hij vroeg zich af of hij zich ooit weer uit het web van Kolja en de anderen zou kunnen bevrijden. Het was allemaal zo snel gegaan. En zo anders dan hij het zich had voorgesteld.


  Het kralengordijn bij de ingang klikte zacht. Volodi keek op. Een lange, magere kerel wankelde naar binnen. Hij sloeg een arm om de hals van het meisje bij de ingang en samen verdwenen ze fluisterend achter een van de wandschermen.


  Kolja had zijn blik gevolgd. ‘Verwacht je iemand?’


  ‘Ik vraag geen geld voor de diensten die ik je bewijs,’ antwoordde Volodi. ‘Maar dat wil niet zeggen...’


  ‘Aha, nu komt de rekening. Omdat je eruitziet alsof er een strijdwagen over je heen is gedenderd, neem ik aan dat we nu de ene dienst tegen de andere ruilen. Wie moet ik van kant maken?’


  Volodi vertelde over de kleine man die hem schaduwde. De rest van het verhaal verzweeg hij.


  ‘Moet hij snel of langzaam sterven?’


  ‘Ik heb het meeste aan hem, wanneer je hem levend bij me brengt. En het beste in een toestand dat hij ook nog op zijn eigen benen kan staan.’


  Kolja glimlachte sluw. ‘Dat wil dus zeggen dat we zijn armen mogen breken?’


  ‘Breng hem heel bij me. En pas goed op – dat ventje is watervlug. Hij is goed met messen en gebruikt een blaaspijp met giftige pijltjes.’


  De vuistvechter stiet een grommend geluid uit. ‘Heb je mij wel eens goed bekeken? Watervlug heeft nog nooit tegen groot en gemeen opgekund.’


  ‘Het is beter wanneer jullie niet door de voordeur...’


  Kolja kwam overeind. ‘Ik doe zoiets niet voor de eerste keer. Ga gewoon onopvallend bij een raam staan en kijk maar.’ Met deze woorden verdween de reus.


  Draken en elfen


  Gonvalon streelde over de warme, zachte neusgaten van Nachtvleugel en zijn pegasus snoof zacht. De elf had de zwarte hengst lange tijd niet meer gezien. Ze stonden op een verlaten weiland, een eind van het Witte Paleis vandaan. Het was een koude ochtend. De wind voerde fijne motsneeuw mee.


  ‘Kijk me niet zo aan.’ Gonvalon had het gevoel dat de pegasus wist, dat er met hem iets niet in orde was.


  ‘Hij heeft meer hersens dan jij,’ zei Lyvianne spottend.


  ‘Dan is het maar goed dat hij bij mij is om op me te passen.’


  ‘Spreekt daar nog de Gonvalon die ik van vroeger kende? De koelbloedige zwaardmeester? De eeuwige rivaal van Nodon? Altijd te vinden voor een relatie met een leerling? Zelden grappig maar doorgaans iemand van wie je wist wat je aan hem had?’


  ‘Die Gonvalon is op de heuvel van Matha Naht gestorven.’ Hij zei het zonder bitterheid. Het was een feit waar hij zich de afgelopen weken bij had leren neerleggen.


  ‘Maar deze reis – waar gaat die heen? Je weet niet eens of Nandalee nog leeft.’


  ‘Ik ben naar Matha Naht gegaan opdat ze zou voorkomen dat de magische verbinding tussen Piep en Nandalee verbleekt. Zij is haar deel van onze afspraak nagekomen. Wanneer ik mijn speurtocht niet voortzet, was mijn offer tevergeefs.’


  ‘Je maakt een fout niet ongedaan door een volgende te begaan,’ antwoordde Lyvianne. In haar stem klonk een spoor van berusting.


  ‘Ik zou opnieuw naar die boosaardige vlierboomvrouw gaan, wanneer ik daardoor mocht hopen dat ik Nandalee zou vinden.’


  ‘Ik weet het.’


  De manier waarop ze het zei ontroerde Gonvalon. Hij had het absurde gevoel dat ze trots op hem was, hoewel daarvoor objectief gezien geen reden bestond. Hij stond op het punt een domheid die hem voor het leven getekend had, met een nog grotere domheid te overtroeven. Hij kon niet eens echt rijden. Met een vleugje zelfmedelijden keek hij naar het tuig dat op de rug van Nachtvleugel was bevestigd. Gewoonlijk zat daar een plat zadel met leren lussen zodat de ruiter kon staan en zijn benen de vleugels van de pegasus niet in de weg zaten. Zijn nieuwe zadel was echter heel anders. Twee houten stokken staken boven het hoofd van de pegasus uit. Daar waren dunne leren riemen tussen gespannen, zodat het geheel aan een smalle rugleuning van een stoel deed denken. En dat was ook de functie ervan. Tijdens de vlucht moest hij staan. Of hurken. Beide ging niet wanneer je geen vertrouwen in je benen meer had. Ze niet voelde! Hoe hij zich ook had ingespannen, hij bleef een invalide. Hij liep onzeker. Hij struikelde gemakkelijk, zelfs wanneer hij een kruk gebruikte. Hij wist dat het maar een illusie was en dat zijn benen niet vlak onder zijn knie afgeknaagd waren. Ze waren volkomen gezond. Maar zijn waarnemingsvermogen was het niet meer! Hij kon het gewoon niet beheersen, hoezeer hij het ook probeerde. Dus moest hij tijdens de vlucht achterover kunnen leunen. Hij had houvast nodig. Een kruk, zelfs in het zadel!


  ‘Je neemt maar weinig proviand mee,’ constateerde Lyvianne.


  ‘De reis zal niet lang duren.’


  ‘Je weet dus waar deze rode krachtlijn je heen zal voeren?’


  Hij knikte. ‘Laten we zeggen dat ik een heel sterk vermoeden heb.’


  Lyvianne trok vragend een wenkbrauw op, maar hij negeerde dat. Hoezeer ze zich ook voor hem had uitgesloofd, in dit geval kon hij haar niet vertrouwen. Hij vertrouwde niemand in het Witte Paleis.


  Voor Gonvalon lag het voor de hand dat Nandalee zich bij een van de hemelslangen moest bevinden – als ze nog leefde. Wie door het venster stapte, kwam bij een van de grote draken. Dat was altijd al zo geweest. Dat hoefde weliswaar niet te kloppen als het venster zich door een ongelukkig toeval had geopend, maar die mogelijkheid wilde Gonvalon niet overwegen. Hoe langer hij erover had nagedacht, hoe meer hij tot de overtuiging was gekomen dat een van de hemelslangen Nandalee bij zich had geroepen. Alleen de regenboogslangen hadden de macht dit venster te openen. Het was naïef te denken dat Nandalee het op eigen kracht had gedaan! En Gonvalon verdacht één bepaalde hemelslang.


  ‘Je wilt me niet zeggen, waarheen je reist?’


  ‘Ik dank je voor alles wat je de afgelopen weken voor me hebt gedaan.’ Lyvianne had ontelbare uren met hem doorgebracht. Maar hij vertrouwde haar niet. Hij wist niet eens welke hemelslang zij trouw had gezworen, maar vermoedde dat ook zij de Gouden Draak diende, net als hij. Wanneer een leerling van het Witte Paleis zijn laatste examen had gehaald, werd hij door een van de hemelslangen uitgekozen. Beiden trokken zich dan terug om elkaar grondig te leren kennen. Wanneer ze in de geest een met elkaar waren, tatoeëerde de hemelslang een beeld op het lichaam van de elf. Het ritueel kon vele dagen duren en geen van beiden kon er met zijn wil invloed op uitoefenen. En elke tatoeage zag er anders uit. Het weerspiegelde hun beider karakter en de aard van de verbintenis die ze met elkaar aangingen. Vele tatoeages waren eenvoudig en in een oogopslag te overzien, zoals die welke hij op zijn rug had. Andere liepen over armen en benen en het was onmogelijk ze in één keer helemaal waar te nemen. Was het beeld van bloed, pijn en wederzijdse overgave voltooid, dan was de band tussen draak en elf bezegeld. Het was een verbond dat slechts door de dood verbroken kon worden.


  Lange tijd had de Gouden Draak Gonvalon al niet meer ontboden. Sinds Nandalee verdwenen was. Zou zijn meester goedkeuren wat hij had gedaan? Als Lyvianne de Gouden Draak diende, zou ze hem dan hebben verraden? Wat voor tatoeage droeg zij op haar lichaam? Hij zou er nooit achter komen. Het verbond met de hemelslangen was iets waarover je niet sprak. Zelfs niet met andere drakenelfen, want er werd onderling tussen de hemelslangen geïntrigeerd en vaak raakten de elfen daarin verstrikt. Alleen daarom was het al niet verstandig te onthullen aan welke kant je stond. Het was ook mogelijk dat hij zich vergiste en Lyvianne juist die hemelslang trouw had gezworen, waar hij nu heen wilde reizen. Ook hij zou een passende meester voor haar zijn. Machtig, somber en ondoorgrondelijk.


  Lyvianne lachte cynisch. Het was niet moeilijk te raden waarom hij over zijn reisdoel zweeg. ‘Je wilt naar een van de hemelslangen gaan, terwijl je nauwelijks op je eigen benen kunt staan?’


  ‘Ik heb zelfs iemand nodig die me in het zadel helpt.’


  ‘Ik geloof dat niet alleen je benen, maar vooral je hersenen schade hebben geleden.’


  ‘Zegt men niet dat dat een van de gevaren van de liefde is? En bekijk het eens van de andere kant. Wat voor toekomst heb ik hier? Ik vind het verschrikkelijk door iedereen medelijdend behandeld te worden. Ik ontloop de anderen, maar omgekeerd is hetzelfde het geval. Iedereen vermijdt het mij in de ogen te kijken wanneer we elkaar toevallig tegenkomen. Zowel meesters als leerlingen. Is het niet beter heldhaftig te sneuvelen in een slag die de moeite van het leveren waard is dan een leven voor neergeslagen ogen te leiden?’


  In plaats van antwoord te geven vlocht Lyvianne haar handen in elkaar. Gonvalon pakte een van de voetlussen van het zadel, zette een voet op Lyviannes handen en trok zich omhoog.


  Nachtvleugel snoof, alsof de hengst hem wilde begroeten. Hij stond doodstil.


  Gonvalons vingers kromden zich rond de leren riemen van de leuning die zich boven het zadel verhief. Verbitterd trok hij zich eraan op.


  Lyvianne hielp hem zijn voeten die hij voelen noch zien kon in de lussen in het zadel te steken. Toen keek ze naar hem op. ‘Ik wens je een goede laatste slag. Een hemelslang te willen trotseren is even dwaas als eervol. Ik ben er trots op een deel van je levensweg met je te hebben afgelegd. Vaarwel, Winterkind.’


  De pegasus verhief zich in de lucht en Gonvalon voelde de nachtwind in zijn gezicht. Onder hem werd Lyviannes lichte gestalte snel kleiner. Lyvianne had gelijk. Hij ging er niet op uit om Nandalee te vinden, hij reed met open ogen zijn ondergang tegemoet.


  Adelaars en jaguars


  Volodi stond nu al een halfuur bij het raam op de derde verdieping en nog altijd was er niets gebeurd. Weldra zou de schemering haar bleke vingers naar de stegen van de stad uitstrekken. De blaaspijpschutter wachtte daar nog altijd op hem. Hij lag in een schaduw van een portiek op de loer. Wanneer hij zich bewoog kon Volodi vaak een ogenblik lang het wrede, magere gezicht van de man zien. Ja, hij had het absurde gevoel dat zijn achtervolger hem ook zag. En dat was volstrekt onmogelijk! Volodi tuurde door een kier in een vensterluik, dat nauwelijks een vingerbreed geopend was. En hij bleef doodstil staan. Hij was een schaduw tussen de schaduwen. Onzichtbaar! Ook voor deze rotvent met zijn blaaspijp!


  Verderop in de straat klonk een luid geschreeuw. Waarom duurde het allemaal zo lang? Wat voerde Kolja uit, vervloekt nog aan toe? Volodi moest aan Mitja denken. Hij had hem beloofd over een uur terug te zijn. Dat uur was allang verstreken.


  Er naderden drie wankelende gestalten; uit volle borst en oorverdovend vals zongen zij een bekende ballade uit zijn vaderland. Een lied over een drinkebroer en een rokkenjager. De grootste in het midden, een echte reus, was duidelijk Kolja.


  De blaaspijpschutter dook diep weg in de schaduw van het portiek en deed zijn best zich te verbergen. Het trio kwam gestaag dichter bij. Ze wankelden van de ene kant van de straat naar de andere. Een van hen viel. Atmos! Verdomme! Waarom had Kolja hem meegenomen? Omdat hij goed met messen overweg kon. Kon die vervloekte hoerenloper zijn hersens dan niet gebruiken? Waarschijnlijk had de kleine lul uit Zapote de man in het portiek het afgelopen halfuur al tien keer gezien. Hij kon... De blaaspijpschutter ging er pijlsnel vandoor. Op hetzelfde moment schoot ook het trio naar voren en een paar andere mannen kwamen van het andere eind van de straat aanzetten. Er was geen steeg, geen zijstraatje. Er schoot iets glinsterends door de lucht! Een van de mannen uit de tweede groep ging tegen de grond. Het kleine ventje kreeg een knuppel tussen zijn benen gegooid; hij viel en kwam verrassend snel weer overeind. Nu had hij zijn vervloekte blaaspijp aan zijn lippen. Een van Kolja’s trawanten sloeg vloekend naar zijn hals, alsof hij door een mug gestoken was. Toen lachte hij. Had Kolja hen niet gewaarschuwd? Wisten ze niet wat er met die pijltjes aan de hand was?


  De sluipmoordenaar uit Zapote dook onder een dolkstoot door en schopte een van Kolja’s mannen in zijn knieholte. Dit keer verdedigde hij zich een stuk feller dan in het steegje, waar Volodi het met hem aan de stok had gehad. Hier was ook meer plaats. En bovendien leek het mannetje niet verrast te zijn. Waarschijnlijk had hij met een aanval rekening gehouden.


  Opnieuw vloog een mes door het licht van de twee manen. Een man schreeuwde het uit, toen was Kolja bij het kereltje. Hij maakte een schijnbeweging. De Zapoot week uit en kwam meteen in aanvaring met een linkse directe, die hem midden in zijn gezicht trof. Zijn hoofd vloog met een schok naar achteren en hij sloeg tegen de keien.


  Volodi verliet zijn uitkijkpost. Met twee treden tegelijk stormde hij de trap af, vervolgens rende hij de straat op. Hijgend greep hij de Zapoot bij zijn keel. Het gezicht van het kleine mannetje was een vormeloze, bloedige massa. Volodi voelde het bloed niet meer kloppen. De blaaspijpschutter was dood.


  Volodi keek op. De reus had met brons beslagen leren riemen om zijn vuisten gewikkeld. ‘Je had me moeten vertellen dat dit ventje vogelbotjes had. Bovendien heeft hij heel wat last veroorzaakt. Kijk eens naar onze mannen. Dat was niet...’


  ‘Waarom heeft het zo lang geduurd?’ siste Volodi woedend.


  Kolja strekte dreigend zijn vuisten naar voren. ‘Mijn riemen... Ik moest iemand naar het paleis sturen om ze te halen. Ze brengen me geluk.’


  Volodi slikte zijn woede weg. Ze moesten verder. ‘Jouw bijgeloof gaat een broeder uit Drus de kop kosten. Ik had dat mannetje als gijzelaar willen gebruiken, om hem te ruilen.’


  ‘Zoiets moet je van tevoren zeggen,’ mopperde Kolja. ‘En die vent om wie het gaat, komt die echt uit Drus?’


  ‘Ja – en ze hebben hem verdomme zijn oren al afgesneden. Die maken hem af...’


  Kolja rolde met zijn ogen. ‘Je verkeert in vreemde kringen, kapitein. Atmos!’ Hij wenkte de messentrekker. ‘Atmos! Snijd de oren van dit ventje af. We hebben ze nodig.’


  ‘Wat heeft dat te betekenen?’


  ‘Volodi, je had me alles moeten vertellen. Hoe je met verdomde rotschoften omgaat, weet ik. Op een of andere manier heb ik altijd pech in mijn leven en ik kom ze voortdurend tegen. Mijn vloek... Wanneer je met dergelijke lui te maken hebt is het meestal oog om oog en tand om tand. We zeggen hun dat we die kleine vent gevangen houden. En als bewijs leggen we zijn oren voor hun neus. Vervolgens nemen we onze man mee. Vertrouw me, Volodi, ik weet hoe je zoiets regelt.’


  Hij keek in het mismaakte gezicht van de vuistvechter, in diens ijskoude ogen. Nee, hem vertrouwen was wel het laatste wat hij zou doen. ‘Wat je ook doet, ik sta achter je.’ Volodi kon zien dat Kolja precies had begrepen hoe deze woorden bedoeld waren.


  


  Het eerste morgenlicht zou niet lang meer op zich laten wachten en een wolkeloze hemel strekte zich boven hen uit. Het zou een hete dag worden. In de steeg waarin Quetzalli’s huis stond, rook het naar versgebakken brood en gierstpap. Een kleine witte hond met zwarte hangoren speelde tussen het vuilnis. Nieuwsgierig snuffelde hij aan de sandalen van de twaalf mannen die de steeg aan beide kanten afgrendelden.


  Volodi kon de ogen uit de schaduwen achter de vensters voelen. Behalve het zachte hijgen van het hondje klonk er geen geluid. De vent die boven op hen wachtte, zou zeker al gemerkt hebben dat er iets niet in de haak was, dacht Volodi. Het deed er niet toe! Hij kon er niets meer aan veranderen. Quetzalli’s huis had, afgezien van het venster van haar slaapkamer, maar één uitgang. Zou de man misschien voor het raam komen onderhandelen? Of zou hij zijn laatste ogenblikken gebruiken om Mitja te vermoorden?


  ‘Waar wachten we nog op?’ vroeg Kolja kalm.


  De vuistvechter had gelijk. ‘Laten we naar binnen gaan!’


  Kolja wenkte Atmos. ‘Jij komt ook mee. En vergeet die oren niet. Die vent daarboven moet meteen weten waar hij aan toe is.’


  Volodi keek uit zijn ooghoeken naar Kolja. De oren meenemen was overbodig. Wie oog in oog met de reusachtige vuistvechter stond, wist ook zo wel waar hij aan toe was.


  Met z’n drieën stapten ze het kleine huis binnen. Alles was stil. Volodi klom de smalle trap op en duwde met angst in zijn hart de deur naar de kamer open, waarin hij Quetzalli zo hartstochtelijk had bemind. Mitja zat op het bed; de Zapoten-priester was verdwenen.


  De tolk bewoog zich niet. Hij leunde met zijn rug tegen de muur, zijn ogen gesloten. Zijn gezicht was een masker van geronnen bloed. Vliegen kropen op de wonden die ooit zijn oren waren geweest.


  ‘De vogel is dus gevlogen,’ stelde Kolja vast.


  ‘Hij is niet ver weg.’ Mitja’s stem klonk zacht, bijna onhoorbaar.


  Volodi knielde naast de vertaler. ‘Wat heeft hij met je gedaan?’


  ‘Nadat je weg was niets meer. Hij heeft me gezegd dat je niet zou terugkomen. En hij heeft me beklaagd dat ik vrienden zoals jij heb.’ Kleine scheurtjes verschenen in het geronnen bloed op Mitja’s wangen. ‘Ben je een vriend?’


  Volodi wist niet wat hij moest antwoorden.


  ‘Wat bazelt die ouwe?’ Kolja hurkte ook naast het bed neer. ‘Veel mensen worden gek wanneer je hen foltert. Let niet op dat geklets.’ Hij keek om zich heen. ‘Heb je hier je tijd doorgebracht, toen je verdwenen was, kameraad?’


  Volodi vond het onaangenaam dat de vuistvechter ook in de kamer was, waarin hij zich aan zijn liefdesdromen had overgegeven. Waarin hij Quetzalli bemind had.


  ‘Hij heeft me opgedragen je iets te vertellen. Hij zal de jaguars en de adelaars vrijlaten. Zij zullen terughalen wat jij hebt gestolen, Volodi.’


  ‘Gestolen?’ siste Kolja. ‘Ik denk dat ik een deel van het verhaal mis. Waar gaat het hier eigenlijk om?’


  ‘Alleen maar om een stenen mes,’ wimpelde Volodi af.


  ‘Een offermes van de Zapoten. Een wapen dat honderden levens beëindigd heeft en voor hen van onschatbare waarde is. Ze zullen niet rusten voor ze het mes terug hebben.’


  ‘Dat zijn dus de zaken waarmee jij je bezighoudt!’ Kolja stond op. ‘Volgens mij heb je er niet aan gedacht met de mannen te delen die hun bloed voor je hebben gegeven.’


  ‘Van mij mag je dat mes hebben. Ik zal je wijzen waar het ligt.’


  ‘Je moet het teruggeven!’ fluisterde Mitja. ‘Dat moeten jullie doen voor de adelaars en de jaguars komen!’


  ‘Weet je hoe onze kapitein bij de Ischkuzaia wordt genoemd? De man die boven de adelaars loopt. Ik geloof niet dat hij bang is voor een paar katten en wat pluimvee. Ik in ieder geval niet.’ Kolja draaide zich om naar de trap. ‘Ik wacht beneden op je, kapitein. En probeer me niet nog eens te bedriegen.’


  ‘En wat moet ik nou met die oren doen?’ vroeg Atmos, die de hele tijd zwijgend bij de deur had gestaan.


  ‘Voer ze maar op aan dat keffertje buiten.’ Met deze woorden liep Kolja de trap af.


  Volodi knikte tegen Kolja, boog zich naar de tolk en raakte voorzichtig zijn schouder aan. ‘Kun je lopen?’


  Mitja zuchtte. ‘Ik had liever een draagstoel. Wees niet zo stom als die verminkte gek. De arenden en jaguars zijn geen sprookjesfiguren. Ze bestaan echt, ook al zijn er veel sprookjesachtige verhalen om hen heen geweven! Het zijn de beste krijgers van de Zapoten. Men vertelt dat ze van het vlees van de gevederde slang hebben gegeten. Ze zijn één met hun totemdieren. Ze sluipen geluidloos als jaguars en verscheuren hun vijanden met messcherpe klauwen. Ja, ze verheffen zich zelfs als adelaars in de lucht.’


  ‘Met klauwen verscheuren...’ Dat kon Volodi onmogelijk geloven. Mitja was duidelijk niet helemaal normaal meer.


  ‘Wat voor kapitein ben je eigenlijk? Een kaperkapitein?’ zei de oude man hees.


  ‘Kapitein bij de lijfwacht van de Onsterfelijke Aaron, heerser over alle zwartharigen. En daar is geen woord van gelogen, opa.’


  De tolk keek hem met grote ogen aan. ‘Jij bent toch een Drusniër? Hoe kom je dan bij de lijfwacht van de Onsterfelijke Aaron? Heeft hij in zijn eigen koninkrijk geen boeven meer over?’


  Volodi stond op. Hij zou zich niet langer laten beledigen.


  ‘Zou je me echt achterlaten? Mij, een oude man, die terwille van jou zijn beide oren is kwijtgeraakt en helemaal in elkaar geslagen is?’


  ‘Ik kreeg de indruk dat je liever praat met priesters die mensen offeren dan met boeven.’


  ‘Stel je niet zo aan, jongen! Verdomme. Jij en je kameraad Kolja, jullie zien er niet bepaald uit als roemrijke helden. Help me eens overeind.’ Hij zocht steun tegen de wand, maar kon niet op eigen kracht overeind komen. ‘Wanneer je kapitein bent, kun je me toch zeker wel onderdak in het paleis van Aram verschaffen? En mijn dochter. Ze is jong en haar haar is goudgeel als zomertarwe.’


  ‘Wat is je bedoeling, opa? Wil je haar aan een van ons boeven koppelen?’


  Mitja liet zich met een luide zucht op het bed terugzakken. ‘Jij hebt nog altijd niet begrepen wat hier aan de hand is, nietwaar? Geloof je dat deze Quetzalli verliefd op jou is? Geen sprake van! Je denkt dat je haar hart heb veroverd? Ze heeft jou in haar netten verstrikt. En niet wegens je onweerstaanbare glimlach of je innemende karakter. Het ging er haar alleen om dat je jong en blond was.’


  ‘Ik weiger nog langer naar deze onzin te luisteren!’ Volodi sprong overeind, maar Mitja schudde alleen maar zwakjes zijn hoofd. ‘Blijf! Door jouw schuld heb ik geen oren meer. Luisteren is het minste wat je me verschuldigd bent. En wel tot ik alles heb verteld. Daarna breng je me in veiligheid in het paleis van Aram! Denk je dat het normaal is samen in bed te belanden zonder dat je een woord met elkaar kunt wisselen? Wat weet je over haar? Heb je je niet afgevraagd waarom ze een eigen huis heeft? Of waarom ze zonder bescherming in een stad leeft, waarin geen rok zich op straat kan vertonen omdat de meeste mannen op Nangog alleen maar van vrouwen kunnen dromen? Heb je eigenlijk wel ergens over nagedacht sinds je haar bent tegengekomen? Of heeft het grootste deel van je bloed zich op een andere plaats opgehoopt, in plaats van je hersens te smeren?’


  Volodi balde woedend zijn vuisten. Ieder ander had hij de tanden uit zijn mond geslagen. Maar hij was de oude man iets verschuldigd. En een paar van de dingen die hij zei klopten. De zaak met Quetzalli was inderdaad heel ongewoon geweest. Alleen moest Mitja oppassen welke toon hij aansloeg.


  ‘De Zapoten geloven dat mensen met gouden haar iets bijzonders zijn – de lievelingen van de zon, doordrongen van zijn kracht, levendiger dan andere mensen. Daarom schenken ze de goudharigen aan hun stervende god, de Gevederde Slang, zodat die zich met hun bloed kan voeden. Als beloning schenkt de Gevederde Slang de uitverkoren krijgers van de Zapoten iets van zijn vlees en tilt hen daardoor boven alle andere mensen uit. En nu komen we bij jouw onschuldige meisje, op wie je zo verliefd bent. De blonde mannen moeten de tempel vrijwillig binnengaan, willen de goden het offer accepteren. Slaven die zijn gekocht of slachtoffers die zijn ontvoerd, hebben geen waarde voor de slangengod. Hij wil alleen degenen die uit vrije wil zijn tempel betreden. En zeg me nu eens dat je je Zapoten-meisje niet overal naartoe zou zijn gevolgd, wanneer ze je dat had gevraagd.’ De stem van de oude man was steeds zachter gaan klinken. Hij sprak gedecideerd, maar was zwak en had veel bloed verloren.


  Volodi had het gevoel dat de grond onder zijn voeten wegzakte. Dat kon niet waar zijn. ‘Ze heeft me niet naar de tempel gebracht,’ hield hij vol. ‘Ze heeft me zelfs gewaarschuwd, toen de priester kwam om me te halen.’


  ‘En weet je zeker dat dat niet een deel van haar plan was? Zou je hen niet achterna zijn gegaan, wanneer je gedacht had dat ze je meisje ontvoerden? Denk je er zelfs nu nog niet over na wat je kunt doen om de priesteres terug te zien? Merk je niet dat het gif dat ze in je verstand gedruppeld heeft steeds verder doorwerkt?’


  ‘Het is niet zoals je zegt...’


  ‘Leg het mij dan eens uit, Volodi.’


  ‘Liefde kun je niet verklaren! Wat weet jij er nou van!’


  ‘Ik heb een dochter, die is niet gewoon uit de rode kool gekomen. Geloof me, ik ken de liefde en het verdriet van verlies. Maar ik moet bekennen dat ik niet weet wat het is om verliefd te worden op een slangenpriesteres die mensen vermoordt.’ De oude man probeerde opnieuw om overeind te gaan zitten. Dit keer hielp Volodi hem. Mitja zette moeizaam een paar stappen, vervolgens leunde hij op de vensterbank en keek over de tuin naar de steeg, waar Kolja met zijn mannen wachtte. Volodi zag de spieren in het gezicht van de oude man vertrekken. Het gebeurde had Mitja sterk aangegrepen.


  ‘Ze zullen terugkomen,’ zei de tolk. ‘Dat heeft de priester me beloofd. Ze zullen ons in de gaten houden en de dolk terughalen. Misschien weten ze al dat ik een dochter heb. Een blonde dochter.’ Hij zuchtte. ‘Ik wil je ijzeren zwaarden niet die ik gisteren van je eiste. Ik wil dat je mijn dochter in veiligheid brengt. En je stuurt niet die kerel daarbeneden om haar te halen. De priester heeft me verteld dat ze ook vaak gevangenen aan de goden offeren. Een slecht offer is altijd nog beter dan helemaal geen offer. Hij heeft me nauwkeurig beschreven wat ze met hen doen. Hoe ze de borst opensnijden, nadat ze hun een verdovend middel hebben gegeven zodat ze de pijn niet voelen en de offers mee kunnen kijken hoe hun kloppende hart uit hun lichaam wordt gerukt. Vervolgens drukken ze het de stervende in de hand opdat hij het zelf aan de Gevederde Slang kan schenken. Hun bloed wordt in gouden schalen opgevangen om het lichaam van de slang te vernieuwen. En men scheert hun hoofd kaal om de gouden haren later op de gloed van hun smeulende botten te strooien en de rook naar de goden te sturen, opdat het licht van de zon nooit zal doven. De schedels legt men op een plank en men sluit de zielen van de slachtoffers daarin op, want hun niet-aflatende angst is een lafenis voor hun gevederde heer.’


  Volodi snoof vol walging. ‘Dat zijn toch alleen maar verhalen.’


  ‘Wat er ook van waar is, Volodi, jij bent in oorlog met deze priester.’ Mitja keek hem twijfelend aan. ‘Je ziet eruit als een held uit een van onze geschiedverhalen. Iemand over wie de boeren in onze Geestenwouden nog eeuwenlang zullen fluisteren.’ Hij wees omlaag de tuin in. ‘En tegelijkertijd ben je de aanvoerder van dat zootje daarbeneden. Over Kolja heb ik al gehoord. Hij heeft in deze stad heel snel naam weten te maken. Beloof me dat mijn dochter noch onder het offermes, noch in een van Kolja’s huizen zal eindigen. Dat moet je me echt beloven. Je moet me zweren dat jij een van de goeden bent.’ Mitja had zienderogen meer moeite met ademhalen en hij wankelde een beetje.


  ‘Zou je zo’n belofte van de aanvoerder van dat zootje dan geloven?’


  Mitja zuchtte. ‘Heb ik een keus? Beloof me dat je een held zult zijn! Bij de geesten van je voorouders!’


  ‘Ik ben bang dat de priester en ook Quetzalli voor de Zapoten de helden zijn omdat zij hun goden goed en vol overgave dienen. En wij zijn in het gunstigste geval dieven. Helden zijn altijd degenen die aan het eind van het verhaal overblijven, Mitja, want zij beslissen wat er verteld en wat er verzwegen moet worden.’


  ‘Mij interesseert alleen dat je de held van mijn dochter wordt. Red haar en mij, oude tolk met pijnlijke voeten. Zorg ervoor dat wij het zijn die aan het eind van het verhaal overblijven.’


  ‘Ja,’ zei de Drusniër plechtig. ‘Ik zal je beschermen. En bij de goden, ik zal een vervloekte held zijn.’


  Een veldtocht voor de liefde


  De stadhouder keek naar de schitterende witte hengst die een eind van de tent vandaan aan een paaltje vastgebonden stond. Het was overduidelijk hoe graag hij dat paard zou bezitten. Precies zoals Artax had gehoopt.


  ‘Misschien loopt er op heel Nangog geen tweede hengst zoals deze rond,’ zei Kanita vol ontzag.


  ‘En er is waarschijnlijk geen tweede man op Nangog die de schoonheid van een paard zo weet te waarderen als jij, eerbiedwaardige Kanita. Het zou me een genoegen zijn als je de hengst als geschenk wilt aannemen.’


  ‘Werkelijk een geschenk van een Onsterfelijke!’ De stadhouder streek peinzend over zijn dunne, witgrijze sik. Een enkele lok haar zo fijn als zijden draden die tot op zijn borst reikten. ‘En u wenst dus tegen de piraten van de rebel Tarkon IJzertong op te treden. Tot dusver hebben ze nog geen wolkenschip van mijn volk overvallen. Wij drijven erg weinig handel in het noorden.’


  ‘Is het verstandig te wachten tot de dief in je tuin staat, weledelgeboren Kanita?’


  In plaats van te antwoorden keek de stadhouder weer naar de hengst.


  ‘Ik zal twee kleine vrachtschepen laten uitrusten. Met koopwaar. Ze moeten ongevaarlijk lijken.’ Artax deed zijn best om samenzweerderig te lachen. ‘Maar wanneer de piraten ons vinden, zullen ze in de toekomst geen probleem meer vormen.’


  ‘Ik begrijp nog altijd niet helemaal waarom u deze onderneming zelf wilt uitvoeren, Onsterfelijke Aaron.’


  Zelfs de wilden weten beter wat de plichten van een Onsterfelijke zijn. Maar ga gerust door. Wij keuren je plannen goed. Het soort plezier waarom het hier gaat, hebben we reeds al te lang moeten missen.


  Artax werd er zich van bewust dat hij de stadhouder onbeleefd lang aanstaarde, zo veel moeite kostte het hem paal en perk te stellen aan het geklets in zijn hoofd. Artax kuchte en keek nu op zijn beurt naar de prachtige schimmel. ‘Bij ons in Aram hebben we een zegswijze die luidt: wanneer je wilt dat iets goed gebeurt, doe het dan zelf.’


  Kanita glimlachte. ‘Speelt er misschien mee dat in het noorden een groot gebied ligt dat het koninkrijk Luwien is beloofd? Wilt u misschien zelf eens kijken waar hun ijzermijnen liggen?’


  ‘Je weet dat alle zeven Onsterfelijken al vele jaren geleden een verdrag hebben gesloten dat de vrije vaart door de hemel waarborgt. Het is dus van geen enkel belang over wiens land wij vliegen. Maar wanneer we de hemelpiraten overwinnen, zullen we een edele daad hebben verricht, die ons aanzien in alle zeven rijken zal brengen.’


  Geen aanzien maar argwaan zal het je opleveren. Geen enkele Onsterfelijke gelooft in edelmoedige daden. Wie de kennis en ervaring van vele levens in zich bergt, koestert nog zelden illusies.


  De stadhouder trok een wenkbrauw op en schonk hem een sceptisch lachje. ‘Ik zou eerder denken dat het u aanzien bij de handelshuizen op Nangog oplevert. Ik ben al te lang hier om de illusie te koesteren dat de Onsterfelijken in meer geïnteresseerd zijn dan de schatten van deze wereld.’


  Aaron gnuifde. Heb ik het niet gezegd?


  ‘Dan zou het toch belangrijk voor hen moeten zijn, dat men de hoofden van degenen die deze schatten roven op speren steekt, nietwaar? En zou een dergelijke daad geen dringende aanleiding zijn zelf naar het Zwervende Hof te reizen om aan de Onsterfelijke Madyas verslag van de gebeurtenissen uit te brengen?’ Artax zag het heimwee in de ogen van de stadhouder. Hij wist hoezeer de oude vorst ernaar verlangde de uitgestrekte steppen van Ischkuza terug te zien.


  ‘En er is nog een belangrijk motief,’ ging de Onsterfelijke verder. ‘De hemelpiraten hebben ergens een basis. Een plaats waar steeds meer legenden omheen geweven worden. Je weet hoeveel mannen er nodig zijn om een wolkenschip met alle noodzakelijke voorzieningen uit te rusten en het schijnt dat ze intussen al drie hemelschepen bezitten. Rond hun ankerplaats zal weldra een echte stad groeien. Een vrije stad die aan geen van de zeven koninkrijken onderworpen is. Ze zal de droom van alle ontevredenen worden. En zoals het met fantastische dromen gaat, het verhaal over deze stad zal zich sneller dan een steppebrand verspreiden. Nangog is te groot. Hier wonen te weinig mensen en deze wereld verandert hen. Wanneer hier een opstandige sfeer gaat heersen, zal het moeilijk worden om die met wortel en tak weer uit te roeien.’


  Dat hadden onze woorden kunnen zijn. Je verrast ons, barbaar. Wanneer we je werkelijke plannen niet zouden kennen, zouden we opgetogen zijn.


  Kanita bleef onbewogen. Hij keek weer naar de witte hengst. Vroeger had de stadhouder de naam gehad een verschrikkelijke wreedaard te zijn. Iemand die dienaren liet onthoofden, omdat zijn drinkschaal niet precies midden op zijn tafel was gezet. Van deze tiran leek niet veel meer overgebleven te zijn. Hij was al heel lang op Nangog.


  ‘Zou u me nog één keer kunnen uitleggen, waarom u juist mijn lijfwacht nodig hebt om uw strafexpeditie te kunnen uitvoeren, Verheven Aaron, heerser over alle zwartharigen? U hebt de wens geuit dat ik u met mijn krijgers zal helpen. Maar mij is het nog altijd niet duidelijk waarom het uitgerekend de mannen uit Ischkuza zouden moeten zijn. Voor zover mij bekend is, beschikt u zelf over meer dan voldoende strijders voor een dergelijke onderneming.’


  ‘Ik heb je paleiswacht nodig, omdat die kan vliegen. Zij zullen de speerpunt van onze aanval zijn en moeten de schepen van de hemelpiraten enteren. Ik zal open kaart spelen – zonder jouw mannen ben ik bang voor een fiasco.’


  ‘Hebben de Zapoten ook geen krijgers die kunnen vliegen? Adelaarmannen noemt men die, geloof ik.’


  ‘Maar wie heeft die ooit gezien, weledelgeboren Kanita? Ik ben een veldheer. Ik maak geen plannen met troepen waarvan ik de slagkracht niet ken. Maar jouw paleiswacht heb ik zelf al een keer in actie gezien. Ze zijn gedisciplineerd, stoutmoedig en bieden elke vijand zonder aarzeling het hoofd.’


  De steek onder water was de stadhouder niet ontgaan. ‘Het spijt me van het misverstand destijds, Verheven Onsterfelijke, toen u zo vriendelijk bent geweest ons stuurloze wolkenschip te bergen. Ik hoop dat u het ons niet meer kwalijk neemt.’


  ‘Zou ik dan nu hier voor dit paleis zitten om de hulp van juist die krijgers te vragen die me zo indrukwekkend hebben gedemonstreerd hoe je een vliegend schip entert?’


  Kanita wenkte de krijgers rond Shaya die met Juba en Volodi bij de poort van de grote, met gras begroeide binnenplaats wachtten. ‘Zou u de hoogedelgeboren prinses Shaya uw plan nog een keer willen uitleggen? Zoals u weet, voert zij het bevel over mijn paleiswacht.’ Hij slaagde erin deze woorden uit te spreken op een toon die slechts een vaag vermoeden wekte dat hij er niet over te spreken was dat een vrouw het bevel over een legeronderdeel voerde.


  Artax keek expres niet naar Shaya, omdat hij bang was dat hij een kleur zou krijgen of zich op een andere manier zou verraden. In plaats daarvan pakte hij de drinkschaal die voor hem op de lage tafel stond en nipte van de zure melk, waarmee die gevuld was. Alleen de geur van de melk was genoeg om elke romantische gedachte de kop in te drukken.


  Opnieuw zette Artax zijn plan uiteen. Af en toe keek hij even op – Shaya helemaal niet aankijken zou ook zijn opgevallen – maar hij vermeed het haar in de ogen te kijken. Zij scheen er daarentegen helemaal geen probleem mee te hebben om te negeren wat er de afgelopen nacht was gebeurd. Ze gedroeg zich koel, om niet te zeggen neerbuigend tegenover hem.


  ‘En, vereerde prinses, wat denk je?’ vroeg Kanita, nadat Artax zijn uiteenzetting had beëindigd. ‘Is het plan van de Onsterfelijke Aaron uitvoerbaar?’


  ‘Ongetwijfeld.’


  ‘En zal het ons volk roem brengen, wanneer we aan deze strijd tegen de wolkenpiraten deelnemen?’


  ‘Mijn mannen hebben al te lang geen bloed meer vergoten. Een lemmet dat niet gebruikt wordt, wordt bot en roestig.’


  ‘Je zou dus beslist aanbevelen aan de zijde van de Onsterfelijke Aaron ten strijde te trekken?’


  ‘Ik zou het geen strijd willen noemen, eerder een schermutseling. Maar ik ben het ermee eens dat dit ontluikende kwaad bij de wortel moet worden aangepakt en ik zou het een eer vinden een afdeling van de paleiswacht in deze strijd aan te voeren.’


  ‘Dan volg ik je raad, hoogedelgeboren Shaya.’


  De oude vos, dacht Artax. Als de onderneming op een mislukking zou uitdraaien, kon hij alle schuld op Shaya afschuiven die had aanbevolen om eraan deel te nemen. Wanneer het echter een succes werd, zou Kanita ongetwijfeld alle eer voor zichzelf opeisen.


  ‘Als we onze expeditie tot een succes willen maken, moeten de voorbereidingen snel en in het diepste geheim getroffen worden,’ verklaarde Artax. Hij had wel kunnen juichen van geluk. Alles verliep zoals hij had gehoopt. ‘Ik heb al twee vrachtschepen uitgekozen. We kunnen over twee dagen klaar zijn voor het vertrek.’


  ‘Wij zullen ons eigen schip uitkiezen,’ zei Shaya gedecideerd.


  Hij keek op, recht in haar fonkelende, bruine ogen. Zijn mond werd droog. Hij verlangde ernaar haar aan te raken.


  ‘Ik stel voor dat we gebruikmaken van de noordenwind die gewoonlijk in het uur voor de ochtendschemering waait. Wij zullen klaarstaan, Onsterfelijke Aaron.’


  En wij zullen elkaar van nu af elke dag zien, dacht hij triomfantelijk. De wolkenpiraten konden hem eigenlijk helemaal niets schelen. Alleen Shaya telde.


  De kast


  Volodi voelde zich volkomen uitgeput. Hij had het gevoel dat hij net naar bed was gegaan, maar aan de stand van de twee manen kon hij zien dat hij minstens twee uur geslapen moest hebben. Gewapend voor de strijd marcheerden ze snel door de nachtelijke straten en hun spijkersandalen galmden op de straatstenen. Hij had twintig man in volle wapenrusting meegenomen. Zijn krijgers waren vastbesloten en geen van hen morde. Hij had hun alleen verteld dat het om Kolja’s huizen ging en ze hadden allemaal geld in deze zaak gestoken. Over de dolk geen woord. Wel had de bode die hem had gewekt over niets anders gepraat. Hij moest meteen naar Kolja komen. Het ging om de dolk. Hij moest hem beslist meebrengen.


  Volodi keek onrustig naar de daken. Hij had inlichtingen over de jaguarmannen ingewonnen. De meesten beschouwden het als een bakerpraatje. Wie echter iets over hen te vertellen wist, deed het alleen fluisterend. En iedereen was het erover eens dat iemand die de woede van de jaguarmannen had gewekt zo goed als dood was.


  Opnieuw keek Volodi onrustig naar de schaduwen. Verdorie, hij was geen lafaard, maar deze jaguarmannen... Men vertelde dat ze door de schaduwen slopen alsof ze betoverd waren. Je zag hen niet aankomen! Ze besprongen iemand opeens! Vervloekte dolk! Was hij er toch maar met zijn vingers vanaf gebleven!


  ‘Looppas!’ riep hij en hij versnelde het tempo. Het geluid van de spijkersandalen klonk nu als een zware hagelbui. Zijn mannen waren veteranen – huurlingen en piraten. Ieder van hen had bij de gevechten in Luwien een ijzeren zwaard buitgemaakt. Gewoonlijk waren zij het voor wie men bang was.


  Eindelijk kwamen ze bij de straat waarin Kolja’s tempel der lusten zich bevond. Voor de trap naar de ingang stond iets groots op straat. Een kist? Volodi gaf zijn krijgers een teken dat ze stil moesten blijven staan. ‘Drie man sluiten de toegang tot de straat af. Boogschutters midden op straat. Let op de daken! De rest: schilden omhoog en voorzichtig!’


  De Drusniër liep naar de kist. Nee, het was een kast! Toen hij er vlakbij was, gleed een grote schaduw over de trap. Volodi’s hand lag al op zijn zwaard, toen hij Kolja herkende.


  ‘Wat is hier aan de hand?’


  ‘Maak die kast maar open, dan zul je het zien. Het is licht daarbinnen, zodat je alles goed kunt onderscheiden.’


  Pas nu zag Volodi het licht dat door de smalle naden van de kastdeur viel. De kast was ongeveer anderhalve schrede hoog. Hij scheen van dikke houten planken gemaakt te zijn. De deur was versierd met houtsnijwerk in een verenpatroon.


  Hij trok aan de klink, de deur zwaaide gemakkelijk open.


  Geschrokken zette Volodi een stap achteruit. Twee olielampen op de kastbodem verlichtten het interieur. Daar knielde Atmos. Een leren riem onder zijn oksels die aan de achterwand moest zijn vastgemaakt, voorkwam dat hij uit de kast viel. Zijn gezicht was tot een dwaze grijns vertrokken, zodat zijn tandeloze bovenkaak goed te zien was. Er zat iets in zijn mondhoeken... Vishaken? Draden liepen van de haken langs zijn wangen naar zijn achterhoofd. Ze waren strakgespannen en zorgden zo voor die dwaze grijns.


  Net als bij Mitja waren ook bij Atmos de oren afgesneden. De dode hield zijn armen voor zijn borst gekruist, zijn vingers omsloten een grote, bloedige klomp vlees. Door zijn knielende houding leek het of hij het vlees als geschenk wilde overhandigen.


  ‘Hij houdt zijn hart in zijn handen,’ zei Kolja hees.


  Volodi keek omlaag. Op de bodem van de kast lag een kleine hond. Zijn witte vel zat nu onder het bloed. Hij had zwarte hangoren en iets rozigs stak uit zijn bek. De Drusniër knielde neer en trok de lippen van de hond weg. Tussen de spitse, kleine tanden zaten mensenoren.


  ‘Verschrikkelijk...’


  ‘Die slachtpartij maakt me niet bang,’ zei Kolja zacht. ‘Iets anders wel. Atmos sliep met drie andere mannen op een kamer. Geen van hen heeft gehoord dat ze hem meegenomen hebben. En ik verzeker je, ze hadden geen van allen gedronken. Ze hadden deze schoften moeten horen! Bij elk van de slapers hebben ze als klein geschenk nog een rode veer op hun keel gelegd. De boodschap is tamelijk duidelijk...’


  Beiden keken ze zwijgen naar Atmos. Ten slotte sloot Volodi de kastdeur.


  ‘Niemand heeft zelfs gehoord of gezien dat ze die kast hier hebben neergezet. Een hele kast, verdomme! Met olielampen erin. Dat ding is zo groot en zo zwaar als een rotsblok! En niemand heeft gezien hoe hij hier is gekomen!’


  ‘Wat stel je voor?’ vroeg Volodi.


  ‘Jij bent de kapitein! Wat moeten we doen? Ik ben maar een van degenen die het gelag moeten betalen, zoals je wel kunt zien.’


  ‘Gisteren praatte je wel anders...’


  Opnieuw zwegen ze een poosje. Het bloed druppelde zacht uit de kast.


  ‘We moeten hun die dolk teruggeven,’ zei Volodi eindelijk.


  ‘Ben je gek? De dolk is alles wat we hebben. Dat is onze gijzelaar. Zolang we die hebben, kunnen we hen onder druk zetten.’


  Volodi keek hem twijfelend aan. ‘Kunnen we dat dan?’


  ‘We dreigen dat we hem zullen breken. Je hoeft er alleen maar mee op de straatstenen te slaan, dan breekt het lemmet.’


  ‘En vervolgens?’


  ‘Ben je achterlijk? Die zullen doodsbenauwd zijn dat we hun kostbare dolk vernielen.’


  ‘Je hebt mijn vraag niet beantwoord. En vervolgens? Tegen wat wil je de dolk ruilen?’


  ‘Tegen vrede!’


  Volodi schudde vermoeid zijn hoofd. ‘En jij gelooft dat de mannen die Atmos zo hebben toegetakeld zich vredelievend zullen gaan gedragen? Mannen die geluidloos een kamer vol slapers binnen kunnen dringen om een van onze kameraden te ontvoeren? Wat zou hen ervan weerhouden ons allemaal af te slachten zoals ze Atmos hebben gedaan, wanneer ze hun dolk terughebben?’


  ‘We zouden de dolk kunnen houden...’


  ‘Wat zou hen er dan van weerhouden ons de een na de ander om zeep te helpen, tot we murw zijn en hun de dolk geven?’


  ‘Heb je misschien ook een verstandig voorstel in plaats van je gekanker?’ Hij had Kolja nog nooit zo geschokt gezien. De Zapoten hadden de vuistvechter angst aangejaagd. Hoe zou het verdergaan? Volodi zuchtte. ‘Je hebt de zaak met de gijzelaars niet begrepen, Kolja. Alleen een idioot neemt één enkele gijzelaar. Waarmee wil je de anderen onder druk zetten? Wanneer we de dolk breken, hebben we geen pressiemiddel meer en roepen we hun ongebreidelde woede over ons af. Wanneer we hen daarmee bedreigen, zullen ze ons niet serieus nemen.’


  ‘Maar hun dolk zou foetsie zijn.’


  ‘Dat is hij nu al.’


  Kolja zuchtte. ‘Wat moeten we dan doen? Met de staart tussen de benen afdruipen?’


  ‘Dat kunnen we niet. Wij zijn geen vrije mannen. Wij moeten nog twee veldslagen voor de Onsterfelijke Aaron voeren.’


  ‘Dat kan me geen bal schelen!’ siste Kolja.


  ‘Heb je liever een Onsterfelijke met een spookzwaard tot vijand of een paar jaguars en adelaars?’


  Kolja vloekte zacht. ‘Bedoel je dat we de keus hebben tussen sterven of verrekken?’


  ‘Ik bedoel dat we ervoor moeten zorgen dat de priesters van de Zapoten even bang voor ons worden als wij voor hen. Dan zullen ze vrede met ons sluiten.’


  Kolja liet zijn schouders hangen. ‘Alleen hebben wij helaas geen toverkrijgers...’


  Volodi keek omhoog naar de daken. Hij was er zeker van dat ze in de gaten werden gehouden. Ze moesten die ochtend ook in het steegje zijn geweest. Daarom hadden ze Atmos en het hondje als offer uitgekozen.


  ‘Morgen bij de ochtendschemering breng ik de dolk naar het portaal van jullie paleis. Ik verwacht dat er daarna vrede tussen ons zal zijn!’ Volodi riep het zo luid als hij kon en hoopte dat er onder de spionnen van de Zapoten iemand was die zijn taal verstond.


  ‘Ik ben bijzonder onder de indruk,’ bromde Kolja sarcastisch. ‘Zie je hoe mijn knieën knikken?’


  ‘Ga jij morgen met me mee?’


  ‘Zie je de littekens op mijn gezicht? Zie ik eruit als iemand die een gevecht uit de weg gaat? Maar wanneer je het goedvindt, zal ik nog veertig strijders meebrengen. Ik geloof namelijk niet dat de zaak met een paar vriendelijke woorden afgedaan zal worden. En ik beloof je, als ik met mijn hart in mijn handen zal eindigen, zal ik jouw clan in Drus als wrekende geest komen kwellen. En ik zal...’


  Volodi maakte een afwerend gebaar. ‘Ik weet het, Kolja. Ik heb het verdiend.’


  En hij bedoelde het oprecht. Hij was een dwaas! Hoe had hij zich met die vrouw kunnen afgeven?


  Het einde van een liefdesverhaal


  Volodi keek naar de hemel. De twee manen daalden naar de horizon. Het was angstaanjagend stil en hij kon de mannen achter zich horen ademen. Hij stond midden op een groot plein, waarvan de witte plavuizen vreemde dieren en goden toonden. Reusachtige slangen die om de zon kronkelden. Krijgers in gewaden vol veren die over de lijken van onthoofde vijanden snelden. Een priester die een mes naar de hemel omhoogstak. Zou Quetzalli hem uiteindelijk hierheen hebben gebracht opdat zijn hart aan hun wrede goden geschonken zou worden? Zijn verstand zei ja, zijn hart zei nee. Nog altijd. Volodi zuchtte. Was het inderdaad alleen maar magie, die hem en zijn gevoelens om de tuin leidde?


  De Drusniër keek naar het grote, onversierde portaal, waarachter het uitgestrekte terrein van het stadhouderspaleis van Zapote lag – een kleine stad binnen de stad. Geen levende ziel te zien en toch voelde hij dat ze in de gaten werden gehouden.


  Achter hem klonken stappen. Kolja kwam naast hem staan. ‘Zou het niet verstandig zijn die vervloekte fakkels eindelijk eens te doven? Wanneer ze hier boogschutters...’


  ‘Voor zover ik weet hebben ze geen boogschutters. En wat zouden we ermee opschieten? We staan hier op een plein zo wit als een sneeuwvlakte en beide manen zijn vol.’


  ‘Maar de mannen zouden zich beter voelen, wanneer...’


  ‘De mannen zullen me nog dankbaar zijn. Meer heb ik daar nu niet over te zeggen.’


  ‘Leg dan in ieder geval die dolk voor de poort. We hebben lang genoeg gewacht. Ik wou dat het bloedbad eindelijk eens begon.’


  Volodi knikte. ‘Wat dat betreft heb je gelijk.’ Hij hief de dolk hoog boven zijn hoofd, zodat hij voor iedereen duidelijk te zien moest zijn. Vervolgens liep hij langzaam naar de poort. Die was reusachtig! Meer dan dertig schreden hoog. Je voelde je onbeduidend als je voor die geweldige rechthoek van zorgvuldig gepolijste steen stond. Een dwerg op een plek die voor goden geschapen was.


  Door het licht van de twee manen wierp de poort een dubbele schaduw. En het was deze schaduw die hem al de hele tijd verontrustte. Daar was iets vlak boven de grond, heel dicht bij de poort, waar de beide schaduwen met elkaar versmolten. Wanneer je er recht naar keek, leek alles in orde te zijn. Maar wendde je je hoofd een eindje en keek je uit je ooghoeken, dan was er opeens beweging! Het leek of er zwarte rook over de grond dreef.


  Ongeveer tien schreden voor de poort bleef hij staan. Volodi keek even over zijn schouder. De mannen hadden zich in groepjes verspreid. Ondanks de spanning stonden ze stil. Kolja had alleen krijgers uitgezocht die er bijzonder indrukwekkend uitzagen. Uit de kluiten gewassen mannen met brede schouders en strenge gezichten. Huurlingen! Stuk voor stuk mannen die besloten hadden hun geld te verdienen door het bloed van anderen te vergieten.


  Met een overdreven gebaar legde Volodi de dolk neer. ‘Ik geef jullie terug, wat ik in een gevecht heb buitgemaakt. Jullie hebben gisteren een leven voor een leven genomen. Wij zullen deze dood niet wreken. Daarmee verklaar ik onze vete voor beëindigd!’


  Opnieuw keek Volodi naar de hemel, vervolgens stapte hij achteruit weg van de dolk en bleef de poort in het oog houden.


  Als vanuit het niets verscheen er een elegante man in een mantel van veren onder de boog van de poort. Zijn kraag was opgeslagen, zodat een krans van glinsterende bonte veren achter zijn hoofd omhoogstak. Een doek van witte stof was om zijn heupen geslagen. Brede armbanden met turkooizen omsloten zijn polsen. Zijn borst zat vol donkere tatoeages. Volodi had deze man nog niet eerder gezien.


  De Drusniër bleef staan en zag hoe de priester voor de dolk op zijn hurken zakte. Zwijgend trok de Zapoot het stenen lemmet uit de brede houten schede en betastte het zorgvuldig.


  ‘Jij denkt dat je gewoon kunt pakken wat je niet toebehoort?’


  Volodi was verrast. De priester sprak Drusnisch, weliswaar met een sterk accent, maar toch te verstaan.


  ‘Je hebt gestolen en gedood. En nu denk je dat alles voorbij is? Met een paar woorden? Bij zonsopkomst zullen we jullie harten aan de gevederde slang schenken. Dán komt er een eind aan de vete!’ De priester spreidde zijn armen in een dramatisch gebaar. ‘Schaduwen, verhef jullie! Maak een eind aan het leven van de hoogmoedigen die denken dat ze ons kunnen uitdagen! Dood hen allemaal!’


  Wat Volodi zo-even nog voor rook had aangezien, zwol nu aan, werd stoffelijk. Gestalten groeiden uit de schaduwen, schepsels zoals de Drusniër nooit eerder had gezien. Diep tegen de grond gedrukt slopen ze als katten, maar ze liepen niet op handen en voeten. Ze bewogen zich vloeiend, stormden echter niet in een rechte lijn naar voren, maar huppelden naar links en rechts, waarbij ze langzaam steeds dichter bij kwamen. Zwarte pelzen bedekten de levende schaduwen. Volodi zag vingerlange slagtanden in het donker glinsteren. Verscheurende tanden in opengesperde muilen!


  ‘Vorm een kring!’ riep Kolja. ‘Niemand moet bang zijn voor wat er achter zijn rug gebeurt. Vooruit, jongens, snel!’


  Volodi zag hoe ook de schaduwen rondom het grote plein tot leven kwamen. Meer dan honderd jaguarmannen moesten hen hier hebben opgewacht. En zij hadden geen van deze vervloekte bastaards van tevoren in de gaten gehad! Het leek of de schaduwen hen uitgespuugd hadden. En nu stroomde deze golf van levend geworden duisternis van alle kanten over het plein. Ze droegen geen zwaarden of dolken. Hun armen eindigden in lange, zwarte klauwen. Veel van de zwarte krijgers bliezen alsof ze echte wilde katten waren. Ze droegen helmen die aan jaguarkoppen deden denken, en ook die waren zwart als de nacht. Rond opengesperde kaken staarden zwartgemaakte gezichten. Wat een gespuis, dacht Volodi. Tegelijk was hij ervan overtuigd dat deze mannen geen partij waren in een open gevecht. Het waren sluipmoordenaars die verrassend uit een hinderlaag sprongen. Hier, op het open plein, zouden zijn huurlingen een goede kans tegen deze schoften hebben!


  ‘Steek de fakkels in de lucht!’ beval de Drusniër kalm.


  ‘Wat hebben we daar verdomme aan?’ siste Kolja. ‘Wat wij nodig hebben...’ Een luid gekletter bracht hem tot zwijgen.


  De Zapoot stond nauwelijks twintig schreden ver weg. Hij was langzaam in de richting van de grote poort teruggeweken. Nu stond hij echter stil en hij staarde naar de roodbruine scherven van een kapotte amfoor, die ongeveer midden tussen hem en Volodi op de witte plavuizen gegooid was.


  De vloeistof was tegen Volodi’s benen gespat. Goudkleurig glimmende lampolie stroomde door de voegen tussen de plavuizen. De priester keek hem nu recht aan. Had die vent begrepen wat er aan de hand was?


  Overal in het rond sloegen nog meer amforen op het plein stuk. Een onderdrukt gekreun verried dat ook een paar jaguarmannen getroffen waren, maar geen van hen schreeuwde het uit. Nog steeds voerden zij hun eigenaardige dans uit – kwamen naar voren en weken achteruit, gingen zijwaarts, volgden met hun bewegingen geen logisch patroon, maar kwamen toch langzaam dichter bij.


  Volodi twijfelde er niet aan dat ze zich na een enkele wenk van de priester als een zwarte vloedgolf op de kring van zwaarden en fakkels zouden storten.


  Er hing nu een penetrante oliegeur in de lucht, plassen olie vloeiden samen en nog altijd stortten er amforen uit de hemel boven hen.


  Volodi keek niet omhoog. Hij wist wat hij zou zien. Een wolkenschip, ongeveer honderd schreden boven het plein. Een vrachtschip zonder vlag van een van de zeven koninkrijken. Een smerig, stinkend schip. De takelage donker van ouderdom, de zeilen vele malen gelapt. Aan de ankertorens van de Gouden Stad lagen tientallen van zulke schepen afgemeerd. De werkpaarden van de lucht. Hun aanblik was zo vertrouwd boven de Gouden Stad, dat niemand er speciaal op lette wanneer ze langs de hemel gleden.


  Een hele reeks amforen ging in de buurt van de grote poort aan scherven. Rond de voeten van de priester vormde zich een grote plas olie.


  ‘Roep je jaguars terug en ik schenk jou en je mannen het leven.’


  De priester beantwoordde zijn blik met een kille, beheerste woede. ‘Jullie laten die fakkels niet vallen, want dat zou ook jullie dood betekenen.’ De sissende jaguarmannen waren de kring krijgers nu tot op vijf schreden genaderd. ‘Zie je hun klauwen? Ze zullen jullie verscheuren nog voor de vlammen hen doden.’


  Volodi hief zijn rechterhand op en wenkte. Nog geen oogwenk later stortten er touwen uit de hemel. ‘Pak de lijnen, mannen. Wikkel ze om jullie armen. En ik waarschuw jullie – wie zijn fakkel loslaat, die laten onze jongens daarboven vallen. We willen geen bloedbad!’


  ‘Jullie hebben het gehoord, kameraden!’ riep Kolja met een stem die ver over het plein schalde. ‘We trekken ons terug, naar boven!’ Hij lachte. ‘Vooruit!’


  Een gebaar van de priester en de jaguarmannen bleven staan. ‘Denk je dat het hiermee afgelopen zal zijn?’


  ‘Dat heb je zelf in de hand. Ik ben een huurling. Ik strijd niet uit overtuiging – ik vecht omdat ik duidelijk voor me zie wat ik kan winnen. In dit geval zie ik echter voor geen van beide partijen winst. Ik twijfel er niet aan dat je mannen nog meer kasten met een afschrikwekkende inhoud ergens in een straat kunnen zetten. En ik weet dat we met vuur en zwaard op jullie in zullen hakken wanneer dat gebeurt. Maar wat winnen we bij dergelijke gevechten?’ Uit een ooghoek zag hij hoe de eerste van zijn mannen omhoog werden getrokken.


  ‘Je hebt mijn god beledigd, toen je de dolk hebt gestolen.’


  ‘En nu eer ik jullie god door hem het leven van een van zijn belangrijkste priesters en talloze van zijn krijgers te schenken.’ Volodi greep een van de touwen. Met een snel gebaar draaide hij het om zijn onderarm, keek vlug over zijn schouder en zag dat hij de laatste huurling was die nog met zijn voeten op de grond stond.


  De priester gebaarde dat zijn jaguarmannen zich terug moesten trekken. Er klonk een woedend gesis.


  ‘Zou Quetzalli me naar de offersteen hebben gebracht?’ Deze vraag was door Volodi’s hoofd blijven spelen, nadat Mitja hem had verteld welke rol priesteressen zoals zij speelden.


  De priester in de mantel van veren lachte. ‘Volg me door deze poort en zij zal je het antwoord zelf geven, Drusniër.’


  Volodi aarzelde. Hij had geen grond meer onder zijn voeten. De spieren van zijn arm spanden zich. Hij werd snel omhoog getrokken. Onder hem strekte het Zapoten-paleis zich uit. Hij zag een uitgestrekte bloementuin met een cirkelvormige grote vijver in het midden. Hij zag eruit als een groot oog. Het water moest erg diep zijn. Op een paar daken van huizen ontdekte hij altaren die met bloemen waren versierd. Planken met schedels waren nergens te zien. Het paleisterrein bood een vredige aanblik.


  De jaguarmannen trokken zich terug in de schaduwen en verdwenen in het donker alsof ze door het duister werden opgeslokt. Alleen de priester stond nog op het plein. Hij keek omhoog naar Volodi. Was er een eind aan de strijd gekomen? Op deze vraag was de priester hem het antwoord schuldig gebleven.


  Volodi’s ogen zwierven weer naar het paleis vol bloemen. Stond Quetzalli daar ergens beneden te kijken hoe hij steeds verder omhoog de hemel in werd getrokken? Was ze opgelucht?


  De Drusniër werd onder zijn oksels gepakt en over de reling getrokken. Juba stond hem met een boze blik op te wachten. ‘Wat was daarbeneden aan de hand?’


  ‘Is eind van liefdesgeschiedenis.’ Volodi zuchtte. Hij vond het verschrikkelijk in de taal van Aram te moeten praten. Hij wist dat hij dan als een idioot klonk.


  Geen verrassend bezoek


  De Duistere rekte zijn drakenlijf uit in de zon en keek naar de hemel. De ochtend en bijna de hele voorgaande dag had hij met de gazala’s doorgebracht. De profetieën die hij al zo lang vreesde, werden steeds vaker in hun recitatieve gezangen herhaald. Meestal was dit een aanwijzing dat de gebeurtenissen waarover de orakels spraken dichter bij kwamen. Heel dichtbij! Vervelend genoeg waren er zo goed als geen concrete aanwijzingen in de orakelspreuken wanneer de gebeurtenissen precies zouden plaatsvinden. Het werd nog ingewikkelder door het feit dat de toekomst niet vaststond. Het was alsof je bij een boom stond en naar de takken keek. De volgende paar uur vormden de stam. Daarna begonnen de wegen zich te splitsen, afhankelijk van de beslissingen die je nam.


  De gebeurtenissen namen een slechte loop. Hij wist dat er iets onder zijn drakenbroeders speelde. Ze sponnen intriges, zoals ze dat altijd deden. Hij had genoeg van het eindeloze gepraat, waarvan het resultaat meestal vage compromissen in plaats van duidelijke beslissingen waren. De Duistere was ervan overtuigd dat de alfen dit geïntrigeer hadden voorzien en dat zij, de draken, hun beslissingen juist daarom gemeenschappelijk moesten nemen. Zo zou verhinderd worden dat een van hen zich tot een tiran opwerkte. Maar de prijs voor zo’n heerschappij was halfslachtigheid.


  Het beeld van de toekomst dat de orakelstemmen steeds duidelijker verwoordden, eiste beslissingen waarover zijn drakenbroeders het nooit met hem eens zouden worden. En de alfen nog minder. De devanthars zouden naar Alfenmark komen! Hij wist niet wanneer en waar. Hij wist niet wat ze in hun schild voerden. Maar ze zouden komen. Daardoor zou de oude overeenkomst tussen de alfen en de devanthars opnieuw overtreden worden! Noch de alfen, noch de devanthars zouden op Nangog komen. En hun kinderen ook niet! En de devanthars zouden zich al helemaal niet hier wagen. Hij moest deze ontwikkeling tegenhouden of de oorlog waarover de gazala’s zo huiveringwekkend wisten te berichten, zou uitbreken.


  De Duistere had veel nagedacht over de reis die hij met Nandalee had gemaakt. Hij had zich eindeloos het hoofd gebroken om in het weinige wat hij wist een zin te ontdekken. Was er een devanthar naar Alfenmark gekomen en had hij alfen vermoord? Was het eigenlijk wel mogelijk dat zoiets buiten medeweten van de alfen kon gebeuren? Waarom hadden ze er anders niets tegen ondernomen? Was hun doodsverlangen al zo groot geworden dat ze niet meer tegen hun eigen ondergang vochten? Of stelden ze een blind vertrouwen in de hemelslangen dat die het onheil zouden afwenden?


  Een oorlog stond op het punt van uitbreken! Een oorlog die op drie werelden gevoerd zou worden, wanneer niemand de moed vond om op het juiste moment alléén beslissingen te nemen.


  Opnieuw keek de Duistere omhoog naar de hemel. Ze verkeerden in een vertwijfelde positie. Het zou eervol zijn, als ze zich aan de oude overeenkomsten zouden houden. Maar degene die bij het komende conflict de eerste klap uitdeelde had de meeste kans om te winnen. Nee, het was geen strijd die aan het eind een glorieuze overwinnaar zou opleveren...


  Met schrik dacht hij aan de profetie van die ochtend. Alle werelden zouden veranderen. En wie deze strijd verloor, zou zijn hoofd nooit meer opheffen. Die zou vernietigd worden.


  De Duistere wist welke prijs hij zou moeten betalen, wanneer zijn plannen voortijdig bekend werden. En toch was hij vastbesloten.


  Een luide vloek liet hem uit zijn gepeins opschrikken. Hij keek omlaag naar de brede weg die naar de ingang van de piramide voerde. De plek die nu al dagenlang het toneel was van de schermlessen die Nodon aan Nandalee gaf.


  De jonge elfin had haar zwaard laten vallen. Ze drukte haar linkerhand tegen haar rechterbovenarm. Bloed sijpelde tussen haar vingers door. Nodon overdreef! Het was beslist niet nodig dat hij haar steeds weer verwondde! Hij had de zwaardvechter gewaarschuwd voor de magische talenten die zijn leerling nauwelijks in toom wist te houden. Hem in geuren en kleuren beschreven wat er met hem kon gebeuren wanneer hij haar te zeer irriteerde. Maar dat scheen hem juist des te meer geprikkeld te hebben. Op zijn manier was Nodon net zo teugelloos als Nandalee. Daarom duldden de meesters van het Witte Paleis hem ook niet meer in hun midden, hoewel hij misschien wel de beste zwaardvechter onder de drakenelfen was.


  Ver boven hem klonken kreten. De Duistere keek omhoog. Een gitzwarte pegasus zweefde over de jadetuin, klapte zijn vleugels in en schoot in een stoutmoedige duikvlucht in de richting van de piramide, met drie andere pegasi vlak achter zich aan. Ze hadden hem dus ontdekt maar niet kunnen tegenhouden, dacht de Duistere en hij voelde de ergernis in zich opkomen. Hij had geweten dat zijn liefde de elf hierheen zou voeren. Hij had bij zijn plannen rekening met hem gehouden en toch maakte zijn verschijnen hem om een onverklaarbare reden kwaad en hij moest vechten tegen de impuls een gloeiende vlammenstraal de hemel in te blazen.


  Moest hij zijn wachters bevelen in de toekomst bogen te gebruiken? Dat ze Gonvalon niet hadden kunnen tegenhouden ergerde hem evenzeer als het verrassende verschijnen van de elf. Op een dag zou er iemand zoals hij komen... Nee, erger nog, iemand die zijn volle vertrouwen genoot. En dat zou de dag van zijn dood zijn. Hij had het in de zilveren schaal van de Gouden Draak gezien en ook de gazala’s hadden het hem al lang geleden voorspeld.


  De pegasus landde op de weg naar de piramide, waarbij de vonken onder zijn hoeven vandaan spatten. Gonvalon klom moeizaam van de rug van zijn hengst, en struikelde. Onbeholpen krabbelde hij weer overeind. Met getrokken zwaard snelde Nodon naar de meester uit het Witte Paleis. De drie andere pegasi zweefden omlaag. Twee ruiters sprongen uit het zadel zodra de hoeven van hun rijdieren de grond raakten. De drakenelfen omsingelden Gonvalon nog voor hij hem tot op honderd schreden had kunnen naderen.


  Nandalee had een ogenblik lang verstard toegekeken. Toen rende ook zij naar de zwaardmeester. De Duistere zag dat de arm van de elfin niet meer bloedde. Ook dat kon ze dus, al had ze het vermoedelijk onbewust gedaan. Wonden genezen zonder dat er een litteken achterbleef vereiste heel wat bedrevenheid. Slechts weinig magiewevers kregen dit onder de knie. Wanneer er van haar geëist zou worden om het te herhalen, zou het haar vermoedelijk niet lukken. De Duistere dacht na wat hij nog kon doen om haar vaardigheden te wekken. Vermoedelijk was geduld de enige sleutel tot succes.


  Hij gleed van zijn rustplaats op de zonzijde van de piramide. Zijn schubben schuurden over rotsen. Steeds nauwer sloot de cirkel van drakenelfen zich rond Gonvalon. Nandalee was naar hem doorgebroken en stond nu met getrokken zwaard aan de zijde van haar meester.


  De Duistere kwam in de verleiding een duel tussen Nodon en Gonvalon toe te laten. Het zou beslist amusant zijn beide zwaardmeesters tijdens een gevecht gade te slaan. Maar met Gonvalon was iets niet in orde. De manier waarop hij liep.


  In gedachten stuurde de draak zijn wachters het bevel zich terug te trekken. Nodon gehoorzaamde als laatste. Slechts met tegenzin stak de in het rood geklede elf zijn zwaard weer in de schede. Op een dag zouden beiden uiteindelijk als vijanden tegenover elkaar staan, dacht de Duistere. Hij kende een toekomst waarin elf tegen elf vocht. Een toekomst waarin elk van de hemelslangen een beroep op de loyaliteit van zijn drakenelfen zou doen. En Gonvalon had de Gouden Draak trouw gezworen. Maar misschien, dacht hij, zou hij erin slagen te verhinderen dat deze duistere tak aan de boom van de toekomst ooit uitliep.


  Wie heeft u dat aangedaan? vroeg hij Gonvalon in gedachten. Hij kon duidelijk merken hoe opgewonden de zwaardmeester was. Hoeveel het voor hem betekende dat hij Nandalee had teruggevonden. Het gevoelsleven van Gonvalon interesseerde hem en hij bestudeerde het nog wat langer. Zou hij soortgelijke gevoelens bij Nandalee hebben gevonden, wanneer hij haar gedachten had kunnen lezen? Uiterlijk bleef de zwaardmeester echter beheerst en gelaten. Ja, in zijn houterigheid leek hij zelfs bijna afwijzend. Hij was een ware meester in het verbergen van zijn gevoelens.


  ‘Mijn benen waren de prijs die ik moest betalen om hier te kunnen komen,’ antwoordde Gonvalon. Het ergerde de Duistere dat de elf de brutaliteit had hem in gesproken taal te antwoorden. Het was duidelijk dat Gonvalon Nandalee getuige van het gesprek wilde laten zijn.


  De draak bestudeerde de magie die om de benen van de elf geweven was. Een kwaadaardig meesterstuk! Op een vreemde manier geweven, ongetwijfeld kunstig en tegelijk van een afschrikwekkende boosaardigheid. Nandalees blik liet hem opschrikken. Ze was kwaad. Op hem! Dat irriteerde hem geweldig. Dacht ze soms dat híj dit Gonvalon had aangedaan? Hij zou er een lief ding voor over hebben gehad om nu haar gedachten te kunnen lezen! Haar duidelijk en ondubbelzinnig te verstaan te kunnen geven dat hij met dit onheil niets te maken had, wat alleen maar mogelijk was wanneer men zich in gedachten voor elkaar openstelde.


  ‘Wie heeft je verminkt?’ In drakengestalte had zijn tong de grootste moeite met de elfentaal. De woorden kwamen er onduidelijk uit, vervormd door sisklanken. Hij voelde ergernis opkomen. Als Nandalee niet aanwezig was geweest, zou hij zich door deze elf niet hebben laten dwingen op deze manier met hem te communiceren. Maar in haar ogen wilde hij niet als een arrogante tiran overkomen – en ook dit besef verwonderde hem. Was hij haar verantwoording verschuldigd? Nee. Maar hij wilde dat ze hem aardig vond. De gedachte verbijsterde hem. Zo mocht het niet verdergaan. Hij moest zich van haar bevrijden!


  Nandalee keek geschrokken naar Gonvalon. Blijkbaar had ze de omvang van de verandering bij haar geliefde nog niet ten volle door.


  Toen Gonvalon voelde dat haar ogen op hem gericht waren, gaf hij zijn weerstand op. Hij vertelde van Matha Naht en toen hij uitgepraat was, was de Duistere buitengewoon verrast. Hij wist dat bezielde bomen machtige schepsels waren. Ooit had hij een hele herfst met een jonge eik gepraat, die zich Atta Aikhjarto noemde. Een plezierig gesprek. De boom was verrassend intelligent en grappig geweest. Ten slotte had hij hem een eikel geschonken. Deze bezielde bomen behoorden tot de vroegste scheppingen van de alfen. Ze waren slechts iets jonger dan de draken en bezaten een diepgaande kennis van de wereld. Dat een van deze bomen boosaardig kon zijn, zou nooit in hem zijn opgekomen. Een boom die de macht van de bloedmagie had ontdekt... Verbijsterend. Maar hij verwonderde zich ook over Gonvalons gedrag. Hier vond hij parallellen met wat Nandalee hem in zijn hol had verteld. Gonvalon had dit offer gebracht en zich aan de boom overgeleverd om Nandalee terug te zien. Was dat liefde? Nee, dacht de Duistere, Nandalees liefde was anders geweest. Zij had niets voor zichzelf gewild. Gonvalon had zich echter laten verminken omdat hij haar had willen terugzien. Nogmaals bestudeerde hij de gedachten van de elf: vreugde, schaamte, opluchting, angst, boosheid en de wens zich naast haar uit te strekken en met haar te paren. Nee, besloot hij. Met de liefde zou hij zich later verder bezighouden. In plaats daarvan bestudeerde hij het magische patroon van de betovering. Zij was met de aura van de elf verbonden. Zo vernuftig dat men de ban niet kon verbreken zonder dat Gonvalons magische aura schade opliep.


  ‘Waarom ben je hierheen gekomen, Gonvalon? Je weet dat het elfen verboden is dit dal zonder mijn uitnodiging te betreden. Zelfs de drakenelfen!’


  ‘Ik ben gekomen om Nandalee naar het Witte Paleis terug te brengen. Ik ben haar meester. Het is mijn plicht om me om mijn leerling te bekommeren.’ De elf zweeg. Zelfs hij moest inzien hoe doorzichtig deze bewering was. ‘En ik ben hier omdat ik van haar houd en niet zonder haar kan leven.’


  ‘Ik waardeer eerlijkheid.’ Hij wist al uren dat Gonvalon zou komen. Nog nooit had een elf de jadetuin zelfs maar kunnen naderen zonder dat de gazala’s hem tijdig waarschuwden. Zijn gedachten dwaalden af naar de profetie dat hij op een dag door een elf zou worden gedood. Alles wees erop dat het Nandalee zou zijn. Hij zou haar kunnen doden – en Gonvalon erbij. Dat was gemakkelijk. Maar hij wilde Nandalee voor zich winnen, haar zozeer aan zich binden dat een dergelijk verraad ondenkbaar zou zijn. Daarom had hij Gonvalon zijn gang laten gaan. Nandalee moest het gevoel hebben diep bij hem in de schuld te staan.


  ‘Je kende het verbod om hierheen te komen en hebt dat genegeerd, Gonvalon. Dat is geen geringe overtreding.’


  De elf boog en moest zich inspannen om zijn evenwicht te bewaren. ‘Ik hoop op je genade.’


  De Duistere richtte zich in zijn volle grootte op. Het maakte de elfen duidelijk hoe klein en teer ze waren en het miste zijn uitwerking nooit.


  Nandalee kwam naar voren en knielde deemoedig neer. ‘Ik smeek voor hem, eerstgeschapene. Laat hem alsjeblieft gaan. Hij kwam niet om jou kwaad te maken. Nu hij heeft gezien dat het me goed gaat, zal hij beslist naar het Witte Paleis terugkeren. Vergeef hem alsjeblieft.’ Nooit eerder had hij de rebelse elfin zo onderdanig gezien. Ook dat was dus liefde.


  Ik verwacht van je dat je me een dienst bewijst, klonk zijn geest in Gonvalons gedachten. Ik zal er niet omheen draaien, het is ‘ja’ of ‘nee’. En de Gouden Draak zal nooit te weten komen wat je voor me hebt gedaan. Noch hij, noch iemand anders.


  De zwaardmeester knikte nauwelijks merkbaar.


  ‘Bij zonsondergang kom je bij mij in de piramide,’ zei de Duistere luid.


  Toen de gazala’s hem hadden voorspeld dat Gonvalon weldra zou komen, had hij besloten dat het tijd werd de beste spion naar Nangog te sturen. Geen spion uit het Blauwe Paleis – die hadden niet zo’n nauwe band met de draken. Ieder van zijn broers kon een van hen sturen. Ieder van hen kon hen ondervragen. Geheimen waren bij hen niet veilig. Sinds hij over zijn plan was gaan nadenken, had hij geweten dat hij drakenelfen moest sturen. Gonvalon zou een goede keus zijn! De zwaardmeester was ervaren en had veel missies voor de Gouden Draak uitgevoerd. Dat wist hij wel, al bleven de bijzonderheden van Gonvalons daden een geheim. Het deed hem plezier het pact dat de zwaardmeester met zijn broer had gesloten te ondergraven. Dat Gonvalon alles voor Nandalee zou doen, had hij al bewezen – en hij zou van deze wetenschap gebruikmaken. Voor de elf kon vertrekken, zou hij nog een eed van hem verlangen – iets waardoor Gonvalon nog dieper bij hem in de schuld zou komen te staan. In de toekomst zou de zwaardmeester hem verslag uitbrengen over de geheimen van de Gouden Draak.


  Hij was er zich van bewust dat Gonvalon aan dit verraad ten onder zou gaan. Maar zelfs dat zou nog een winstpunt zijn, want met Gonvalon zou zijn broeder zijn beste strijder verliezen.


  Het pact van de hemelslangen


  hij voelde de onrust van zijn nestbroeders, toen ze in de grote zaal onder de klip bijeenkwamen. hij had hen erop uitgestuurd om de alfen te zoeken, die hij in de voorbije maanden had vermoord. Daarin had een zeker risico geschuild, maar het werd tijd wat te wagen! Voor hij het grote plan kon gaan uitvoeren, moest hij weten dat ze allemaal achter hem stonden.


  Hebben jullie gezien wat er bij de alfen is gebeurd?


  Wij hebben gezien dat er iets gebeurt, antwoordde de Hemelse Draak hem. Maar het ontbreekt ons aan kennis om de gebeurtenissen te kunnen verklaren. En wat mij betreft ben ik verrast dat jij zo precies wist waar je ons heen moest sturen. Ik heb de vrijheid genomen ook andere alfen op te zoeken. Alleen degenen die jij ons noemde, waren verdwenen.


  De Hemelse Draak gold als de meest wijze onder hen. Een scepticus. Wanneer hij hem voor zich wist te winnen, zouden de andere hemelslangen des te gewilliger volgen. Twee jaar geleden merkte ik dat een alf die me het dierbaarst was, was verdwenen. Sindsdien heb ik talloze reizen ondernomen. Ik geloof dat ik hen allen heb bezocht. In ieder geval degenen die toelaten dat men hen nog vindt. Ik maak me grote zorgen over de stemming onder hen. Ze keren zich van deze wereld af. Het maanlicht lokt en ze schijnen Alfenmark beu te worden. Juist degenen die ik de daadkrachtigsten onder hen vond, zijn nu onvindbaar. Het is absoluut noodzakelijk dat wij beslissen hoe we deze situatie het hoofd bieden. De bescherming van Alfenmark is onze plicht! En ik ben ervan overtuigd dat we door een onbekende macht worden aangevallen!


  Daar kan ik het alleen maar mee eens zijn! De Vlammende Draak werd gevreesd om zijn opbruisende temperament. De kleuren van zijn schubben liepen van donkergeel naar helderrood. Maar hij was ook besluiteloos. Het ziet er naar uit dat Alfenmark wordt aangevallen. Wij moeten onze vijanden het hoofd bieden en terugdrijven!


  Maar daarvoor moeten we eerst te weten zien te komen wie ons aanvalt, merkte de Lentebode op. De machtige hemelslang waarvan de schubben alle groene tinten van de lente droegen gold als kalme pragmaticus. hij was er zich van bewust dat zijn nestbroeder maar moeilijk tot radicale stappen over te halen zou zijn. Misschien nog moeilijker dan de Hemelse Draak.


  Even overwoog hij zijn broeder te antwoorden, maar toen besloot hij dat het verstandiger was eerst iedereen in de kring aan het woord te laten komen.


  Jullie zullen gemerkt hebben dat de dichtstbijzijnde alfensterren zijn geopend en dat er bezoekers kwamen, die niet van deze wereld stamden, verklaarde de Nachtblauwe Draak, die als de strijdlustigste onder hen gold. In hem zou hij zeker een bondgenoot vinden.


  Bezoekers die van Nangog kwamen, merkte de Hemelse Draak op. Maar dat ze vandaar door het Gouden Net gingen is nog geen bewijs dat ze uiteindelijk niet toch uit Alfenmark stamden.


  Wanneer dat zo zou zijn, zouden ze het oude pact hebben overtreden! antwoordde de Nachtblauwe Draak geprikkeld. Wie zou de alfen en de devanthars tegelijk durven uitdagen?


  Om daar achter te komen zijn we hier bij elkaar, antwoordde de Hemelse Draak kalm. En wat mij betreft, ik zal mijn beslissingen beslist niet van onzakelijke beweringen laten afhangen. We zouden de elfen uit het Blauwe Paleis als spionnen kunnen sturen. We hebben hen opgeleid om onze verborgen ogen te zijn.


  Onzin! Deze kwestie is te belangrijk om ze aan de elfen over te laten! Ik nodig je uit mijn gedachten te lezen, broeder! De draai die het gesprek nam, beviel hem niet. hij wilde geen spionnen, hij wilde resultaten. Nu meteen!


  De Nachtblauwe Draak schoof uit zijn hol tot in het midden van de kring en hij voelde hoe zijn nestbroeder naar zijn gedachten reikte.


  Ieder van jullie kan dit doen. Ik ben de magische sporen gevolgd! Ik weet waar ze heen voeren. Ze eindigen niet in Nangog maar op Daia. Ze leiden naar Zapote waar de devanthars in het Gevederde Huis geregeld vergaderen en in de bergen van Kush, waarin de Gele Toren verborgen ligt, zoals we weten. Deze mededeling werd gevolgd door een ademloze stilte. hij voelde hoe de andere hemelslangen naar de herinneringen van de Nachtblauwe Draak reikten om te zien wat hij had gezien.


  Het was de Rode Draak die als eerste reageerde. Je had dat niet mogen doen zonder het eerst met ons te bespreken! wond hij zich op. Je hebt geluk gehad, maar als je ontdekt was, zouden je daden consequenties voor ons allemaal gehad kunnen hebben.


  Alleen omdat hij niet is vermoord, zoals de Purperen Draak indertijd, wil dat niet zeggen dat de devanthars zijn aanwezigheid niet in de gaten hebben gehad, merkte de Hemelse Draak op. Je daad getuigt niet bepaald van wijsheid. En van je verbondenheid met ons nog minder!


  Ik voel me inderdaad niet verbonden met degenen die liever blijven zitten en afwachten in plaats van te handelen, terwijl de wereld die ons werd toevertrouwd uit elkaar valt, antwoordde de Nachtblauwe Draak strijdlustig.


  We zouden onze broeder Nachtadem erbij moeten halen, opperde de Rode Draak. Dit nieuws is te belangrijk om zonder hem een beslissing te kunnen nemen.


  Kunnen we dat niet? zei hij sarcastisch. hij wist hoezeer de Rode Draak met de eerstgeschapene verbonden was. Hem overhalen zou moeilijk worden. Misschien was het onvermijdelijk zijn broeder als laatste met het mes van de devanthars te laten kennismaken voor hij het wapen voor altijd liet verdwijnen. De eerstgeschapene is al vele maanden niet meer op onze bijeenkomsten gekomen. Hij staat dichter bij de alfen dan bij ons! Wie kan het dan nog verbazen dat zijn interesse voor de belangen van deze wereld steeds verder afneemt, zoals dat ook bij onze scheppers het geval is.


  Misschien is ook hij deze geheimzinnige gebeurtenissen op het spoor, merkte de Hemelse Draak op.


  Dan zou hij zeker hier bij ons moeten zijn, antwoordde hij met een zorgvuldig afgemeten ergernis. Zou hij ons dan niet in vertrouwen hebben moeten nemen? Wat zijn wij voor hem? Broeders? Of voelt hij zich al zo ver boven ons verheven dat we hem niet meer interesseren? Zijn arrogantie kennen jullie allemaal! Zijn neiging om alleen te handelen. zijn woorden misten hun uitwerking niet, stelde hij tevreden vast. De kring zweeg. Niemand die zijn stem nog tegen hem verhief.


  De Smaragdgroene Draak die tot dusver alleen had geluisterd, verbrak uiteindelijk de stilte. Een nestbroeder die meestal olie op de golven probeerde te gieten en daarom dikwijls van mening met hem verschilde. Wat we ook doen, de gebeurtenissen zijn zo schokkend dat we een eensgezinde beslissing moeten nemen. Wat daarbuiten ook gebeurt – we moeten het schouder aan schouder het hoofd bieden.


  hij sloot zijn ogen en deed zijn best zijn opluchting niet te laten merken. hij had gehoopt dat hun discussie uiteindelijk tot deze overeenstemming zou leiden. zijn doel was nu bijna onder handbereik gekomen. En inderdaad, niemand sprak de Smaragdgroene Draak tegen!


  Ik zou jullie iets willen laten zien, broeders! Iets wat een van mijn elfen van de mensenkinderen heeft gestolen. Een geschenk van de devanthars aan hen. Een artefact van onschatbare waarde. In gedachten beval hij Lyvianne, die boven in de Klipvesting had gewacht, in de spelonk af te dalen en de zilveren schaal te brengen. Dat de schaal in werkelijkheid uit het paleis van een dwergenkoning stamde, wilde hij liever niet vertellen. Dat zou alleen maar nieuwe onrust hebben gewekt.


  Na enkele ogenblikken verscheen de elfin. Lyvianne droeg de schaal in beide handen. Gekleed in het witte gewaad van een meesteres uit het Witte Paleis, haar haar strak achterover gekamd en in een vlecht gedraaid, leek ze ongenaakbaar en zelfbewust. Met een volmaakte buiging zette ze de schaal in het midden van de ruimte neer en trok zich weer terug.


  Ga erheen en kijk in het water van de schaal. Hij toont beelden uit de toekomst. Overtuig jullie zelf! Jullie zullen zien wat er te gebeuren staat als we niet vastberaden handelen. En bedenk bij alles wat jullie zien dat onze broeder Nachtadem over ettelijke gazala’s beschikt die hem de toekomst voorspellen. Hij moet van alles op de hoogte zijn wat jullie nu geopenbaard wordt. En dat werpt dan weer de vraag op waarom hij zijn kennis niet met ons deelt.


  De eerste die in de zilveren schaal keek was de Nachtblauwe Draak. hij kon zien hoe zijn broeder steeds verder overstuur raakte. Toen volgde de Hemelse Draak en ook op zijn schubbengezicht weerspiegelde zich algauw pure angst.


  hij gunde hun alle tijd. hij kende de zilveren schaal en zijn macht goed en wist dat hij steeds alleen maar de duistere aspecten van de toekomst toonde. Hij zou hem helpen de laatste weerstand te breken.


  Gedurende de uren dat zijn broeders naar de angstaanjagende beelden keken, liep hij tussen hen door en praatte met ieder van hen afzonderlijk over dat wat ze in het water van de schaal zagen. Over de draken op wie door elfen en dwergen werd gejaagd alsof ze nauwelijks meer dan wilde dieren zonder magische macht, ja, zelfs zonder verstand waren! Nooit zagen ze zichzelf. Het waren alleen de lagere drakenrassen die in het spiegelende water verschenen. Daarentegen was er dikwijls een koningin te zien die uit het elfenvolk stamde en met harde hand regeerde. Een andere keer hulden de mensen zich geheel in glinsterende stalen wapenrustingen en namen onder de vlag met een dode boom een dood land in bezit. As en rook dreven op de wind over Alfenmark en het land zelf had zijn magie verloren.


  Dit alles kan afgewend worden, zei hij ten slotte. De toekomst staat niet vast! Wij kunnen haar veranderen. Wat jullie hebben gezien, zal gebeuren wanneer we verder besluiteloos blijven. Wat de zilveren schaal toont, zal onze toekomst zijn, wanneer we wachten tot de alfen handelen. De devanthars hebben de oude verdragen al lang geleden verbroken. Hun slaven, de mensenkinderen, onderwerpen Nangog. En jullie hebben gezien dat het deze wereld nu al vergaat zoals het ooit Alfenmark zal vergaan. De mensen wroeten in de aarde. Ze vernietigen wouden, ketenen de schepsels van deze wereld en hangen er schepen aan! Net als hun heren, de devanthars, kennen ze geen respect voor een onbekende schepping. Ze onderwerpen alles aan hun wil, en zien dat als een deugd! En nu komt er zelfs een devanthar hierheen en doodt alfen. Wat echter nog veel verschrikkelijker is: onze scheppers verzetten zich niet tegen dit alles! Ze hebben ons en onze wereld opgegeven! Hun kinderen! Dit is een verraad dat me nog oneindig veel meer schokt dan het verraad van de devanthars. Wij zijn geschapen om de alfen als stadhouders van Alfenmark te dienen. Maar hoe moeten wij dienen, wanneer ze ons niet langer de weg wijzen? Onze taak was de bescherming van Alfenmark. Laten we niet langer op bevelen wachten die niet zullen komen. Laten we ware heersers worden! Laten we onze geschiedenis en de weg van Alfenmark zelf bepalen!


  En hoe zit het met de eerstgeschapene? vroeg de Hemelse Draak.


  Een ogenblik lang verloor hij bijna zijn zelfbeheersing. hij wilde in een plechtige stemming een verbond van hemelslangen smeden. De tijd van praten was voorbij. Nu moesten er eindelijk daden volgen! Zie je hem hier ergens? antwoordde hij scherp. Heb je hem de laatste maanden ooit gezien? hij wees naar de zilveren schaal. Van alles wat jullie vandaag hebben gezien, moet hij door de profetieën van de gazala’s allang op de hoogte zijn. Waarom heeft hij ons daar niets van verteld? Wanneer hij komt, zal ik de eerste zijn om hem te begroeten. Maar je zult de waarheid onder ogen moeten zien, broeder. De eerstgeschapene heeft ons allang verlaten.


  Hij heeft altijd al meer met de alfen opgehad dan met ons! siste de Vlammende Draak.


  Precies, broeder! Is er onder ons nog iemand die twijfelt? hij was gespannen. hij keek naar de Rode en de Hemelse Draak. Van deze twee verwachtte hij mogelijk nog tegenspraak, maar zij zwegen.


  Laten we dan een pact sluiten dat we Alfenmark met al onze macht zullen dienen en dat we de devanthars willen bestrijden om het gevaar van onze wereld af te wenden. Jullie hebben gezien wat er met Alfenmark zal gebeuren, wanneer de vijanden overwinnen. Het zal een wereld zonder magie worden! En zonder draken.


  hij keek nog een keer in het rond en zei toen plechtig: Ik zweer Alfenmark te beschermen, onheil ervan af te wenden en zijn voorspoed te vergroten, al kost het mij ook mijn leven!


  De Nachtblauwe Draak was de eerste die de plechtige eed herhaalde. Vervolgens deden de anderen het ook. De Hemelse Draak kwam als laatste.


  Het lot heeft ons als broeders verenigd, maar vandaag zijn wij ons lot ontstegen en hebben uit vrije wil een verbond gesloten dat ons voor eeuwig aan elkaar ketent. Ieder van ons heeft een andere kleur. Ieder heeft een ander temperament. Laten we ons pact bezegelen door iets te delen waarin we allen gelijk zijn. hij sprak een machtswoord en boven hun hoofden verschenen de zeven stenen die hij uit de vermoorde alfen had gevormd.


  Deze stenen zijn zoals onze wereld zal worden, wanneer onze vijanden overwinnen. Geheel zonder magie. Een gedachte van hem liet een van de stenen naar hem omlaag zweven. Nooit zal ik vergeten welk noodlot voor onze wereld dreigt. Onze eed zal voor mij als een stenen gedachte zijn. Onwrikbaar in mij. Voor altijd.


  Met deze woorden opende hij zijn voorhoofd, berustte in de pijn toen zijn schedelbot zich opende en legde de steen in zijn voorhoofdsholte, tussen het woekerende botweefsel, net als hij indertijd met de essentie van de mammoetkoe bij haar stier had gedaan.


  zijn broeders reageerden heel verschillend. Een paar waren geschrokken, de Nachtblauwe Draak keek geboeid toe, Lentebode wendde zich vol afschuw af. Maar uiteindelijk wist hij allen voor zich te winnen. En geen van hen vermoedde hoe diep hij hen in zijn intrige had betrokken. Dat ze nu de essentie van een alf in zich droegen. Een gevallen wereldheerser.


  hij glimlachte. hij was ontroerd. Het grote verbond was gesmeed. Van nu af aan zou de wereld helemaal anders zijn.


  Draak en vlier


  Gonvalon had niet om de hulp van de Duistere gevraagd. Hij had niet aan de eerstgeschapene, maar aan de Gouden Draak trouw gezworen – en zelfs hem had hij niet om hulp gevraagd. Hij had met Matha Naht een pact gesloten. Zij had hem gegeven waar hij om had gevraagd. Ook al was de prijs die hij had moeten betalen hoger gebleken dan hij had verwacht, het feit dat hij Nandalee weer in zijn armen kon houden was hem alle kwellingen meer dan waard. Ze leefde! En dat niet alleen, hij had haar gevonden. Met behulp van haar vogeltje en de liefde die zij voor hem in haar hart droeg. En ja, ook met de hulp van deze vervloekte boom. Toch kon hij een gevoel van een zekere genoegdoening niet onderdrukken, toen hij achter de Duistere over het drakenpad de eenzame heuvel betrad, waarop de vlier stond. Het was zijn wens geweest om zonder Nandalee hierheen te komen. Ze mocht de plek waar hij zo had geleden niet zien. Mocht niet in de verleiding komen iets ondoordachts te doen. Hij kende haar te goed. Ze zou op Matha Naht zijn af gestormd. Maar daarom waren ze hier niet. De vlier moest hem van de vloek verlossen. Matha Naht zou zich beslist niet tegen de wens van de eerstgeschapene durven te verzetten! Vol verwachting keek Gonvalon naar de donkere boom.


  Vergeef me als ik niet voor je buig, eerstgeschapene, maar mijn toestand laat het alleen toe dat ik met de wind buig. Hij huiverde toen hij haar stem in zijn gedachten hoorde. Hij had het gevoel dat ze tegen de Duistere nog andere dingen zei.


  Plotseling ontvouwde de draak zijn brede vleugels. Als reusachtige waaiers bewogen ze zich heen en weer en wekten een stormwind op, waar Gonvalon van wankelde.


  Graag help ik u mij eer te bewijzen, Matha Naht. Nu was het de stem van de Duistere die zijn gedachten vulde en de woede die erin doorklonk, liet de elf sidderen. Hij werd overvallen door een angst, waarvan zijn hart bijna stilstond. Duidelijk voelde hij de macht van de draak. Diens woede reikte ver boven hem uit. Fijne, blauwe rook kringelde uit de neusgaten van het monster. Nooit had Gonvalon zo duidelijk gevoeld dat de hemelslangen vleesgeworden oerkrachten waren. Wereldscheppers die alleen voor de alfen in macht onderdeden.


  De takken van de vlier bogen in de stormwind van de vleugelslagen. Ettelijke braken af en werden in het duister van de nacht meegesleurd.


  Waarom kwel je deze elf?


  Omdat ik kracht uit zijn lijden put. Zoals zijn geliefde met de mistellijster is verbonden, is Gonvalon dat met mij. Zijn lijden vergroot mijn magische macht. Zo is de aard van mijn toverkracht, waarvan ik heel goed weet dat die ook jou niet onbekend is, eerstgeschapene.


  Gonvalon schrok. Niemand die de magie van Matha Naht had onderzocht, had iets dergelijks ontdekt. Had ze haar magie zo handig gecamoufleerd? Of loog ze gewoon tegen de eerstgeschapene? Maar wat voor voordeel had ze van zijn woede? Vergrootte ook woede haar toverkracht?


  Gonvalon keek naar de vlier die boog in de wind. Hij haatte Matha Naht. Hij wenste dat ook zij zou lijden zoals hij. Maar wat maakte het voor een boom nu uit, wanneer men er een paar takken afsneed? Kon ze eigenlijk wel pijn voelen?


  Ik verlang dat gij de ban verbreekt die ge over de elf hebt gelegd.


  Ik heb een pact met hem gesloten, antwoordde Matha Naht koppig. En hij is uit vrije wil hierheen gekomen. Ik heb hem niet gedwongen.


  Deze elf heeft de regenboogslangen trouw gezworen. Wanneer je hem verminkt, verhef je je ook tegen ons. Zwarte rook wolkte uit zijn neusgaten. Vlammen schoten van tussen zijn kaken vandaan en staken een paar dunne takken van de vlier in brand. Mijn geduld is op, Matha Naht. Gehoorzaam!


  Daarvoor moet je beschermeling nog een keer onder mijn takken treden.


  Gonvalon aarzelde. Hij vertrouwde de vlierboomgeest niet. En toch moest de magische ban verbroken worden, wanneer hij ooit weer de zwaardvechter wilde worden die hij vroeger was geweest.


  Gij zult hem geen kwaad doen. Neem uw betovering van hem weg en ik zal vergeten wat ge hem hebt aangedaan.


  Het vuur in de dunne twijgen van de boomkruin was uitgegaan, de gloed in de punten van de takken doofde en as viel ritselend naar beneden. Ik zweer dat ik hem geen pijn zal doen, verzekerde Matha Naht.


  Gonvalon liep op de stam toe, naar de plek waar de vlier een paar weken geleden van zijn bloed had gedronken. Een dorre tak streek door zijn haar. Hij huiverde.


  Je bent dus een pactverbreker.


  Gonvalon vermoedde dat Matha Naht dit keer alleen tegen hem sprak.


  En Lyvianne is nog wel zo trots op je. Ze heeft heel veel met je op. Je bent haar liefste spruit, wist je dat?


  De elf begreep niet wat ze daarmee bedoelde. Hij was nooit Lyviannes leerling geweest. Hoe kon de vlier hem dan haar spruit noemen? Maar wie kon de gedachten van een boom begrijpen?


  Plotseling was er een gevoel alsof zijn ingewanden werden vastgegrepen. Gonvalon wankelde naar achteren. En voor het eerst voelde hij zijn voeten weer. Hij slaakte een opgeluchte zucht. De ban was verbroken. Eindelijk!


  Stap achteruit, Gonvalon, klonk de Duistere met onverwachte hitte in zijn hoofd.


  De elf kon de woede van de hemelslang voelen. Vurige, nauwelijks beteugelde woede. Nachtadem leek met de vlier te vechten.


  Ik heb mijn belofte gestand gedaan, hoorde hij Matha Naht nu in zijn gedachten. Ik heb hem geen pijn gedaan, precies zoals ik heb beloofd. Hou jij je nu ook aan je woord. Vertrek.


  De draak gaf de vlier een klap met zijn staart. Takken braken. Gonvalon bracht zijn armen beschermend omhoog en week nog verder terug.


  Hoef jij je niet aan een eed te houden, hemelslang? Is er geen wet waaraan jij je moet onderwerpen? Hoe wil je anders heersen?


  De Draak richtte zich in zijn volle grootte op. Met gespreide vleugels was hij kolossaler dan de torenpoort van een vesting. Zijn ogen fonkelden als kille, blauwe sterren.


  Nee, ik kan het niet meer ongedaan maken. Dat weet je, net zoals je van het gevaar op de hoogte was, protesteerde Matha Naht. Ik heb alleen gedaan wat je van me wilde.


  Gonvalon keek weifelend omlaag. De toorn van de draak was als een hete, schrijnende aanraking. Waarom sprak Nachtadem niet in zijn gedachten? Wat zei hij tegen de vlier? Wát kon niet meer ongedaan gemaakt worden?


  Opnieuw zwiepte de staart van de draak over de grond en wierp fonteinen van dorre bladeren en gitzwarte aarde door de nacht. Onder de omgewoelde aarde werden botten zichtbaar. Een koboldschedel, waar nog zwart krulhaar aan zat, rolde voor Gonvalons voeten.


  Ik kan het niet meer omkeren, hield Matha Naht vol. Het zal hem bijblijven, ook naar het voorgeborchte der zielen. Het zal zijn smet zijn, voor eeuwig.


  ‘Wat?’ vroeg de elf, maar geen van tweeën luisterde naar hem. Hij voelde een prikkeling over zijn huid lopen. De wind stak gierend op. De botten in de aarde begonnen zich te bewegen. Verbrijzelde ribben en scheenbenen kletterden als pijlen tegen de drakenschubben. Een wortel probeerde de zwiepende staart te grijpen – Matha Naht groeide! Ze steeg omhoog uit de aarde. Haar machtige stam had ze onder de grond verborgen. Ze was meer dan ze leek te zijn. Veel meer dan alleen een vlier.


  Een fel licht omhulde de stam. Gonvalon week met een kreet van schrik verder achteruit. Hij was maar een elf. Nooit eerder was hij voor een gevecht op de loop gegaan. Maar dit... Vol ontzetting week hij verder terug... Op de heuvel streden twee oerkrachten. Gonvalon keerde zich om en rende zo snel zijn benen hem dragen wilden. Zijn benen die eindelijk weer gezond waren.


  Hij was zeker dertig schreden van de stam verwijderd, toen de hitte hem als een klap trof. Zijn gezichtshuid werd strakgetrokken, ijle rook steeg op uit zijn kleren en zelfs door de zolen van zijn laarzen kon hij de hitte voelen. Hij kon niet meer ademen, zo heet was de lucht, die hem omgaf. Vol ontzetting keek hij achterom. De vlier stond in lichterlaaie, de stam spleet met een scherpe knal, de takken bewogen als zwaaiende armen – en toen drong haar stem opnieuw in zijn hoofd door, boorde zich als dikke wortels door zijn vlees en zijn verstand en hij huilde luid van de pijn.


  Ik vervloek je, Gonvalon, en alle lichamen die na jou deze ziel herbergen. Net zoals ik nu, zul jij ook door het vuur sterven, hoe vaak je ook herboren wordt. Tot je ziel op een dag voor altijd oplost.


  Gonvalon zakte op zijn knieën – en tegelijkertijd viel de vlier om. De stam was nu nog slechts een smeulende gloeiende kool. Een tweede vuurstoot van de draak veranderde zelfs de zwarte aarde in een gloeiende massa. De aarde smolt! Nooit eerder had Gonvalon iets dergelijks gezien.


  Toen liet de draak zijn hoofd zakken, schudde zich alsof hij zijn woede nog steeds niet had gekoeld. Nu keerde de Duistere zich opnieuw naar hem. Ze is vernietigd. Verbrand tot aan de kleinste haarwortels. Dit kwaad zal nooit meer opstaan.


  ‘Wat heeft je zo kwaad gemaakt?’ Opnieuw keek Gonvalon langs zijn lichaam omlaag. Hij kon geen verandering ontdekken, behalve dan het feit dat hij zijn benen weer voelde.


  Haar hoogmoed. Ze geloofde dat ze zich ongestraft tegen mij kon verzetten. Ze heeft niet alleen de magische ban verbroken, Gonvalon. Uw Verborgen Oog zal voortaan gesloten blijven. Ze heeft een deel van uw aura veranderd. Gij zijt het vermogen om magie te weven kwijt. Het spijt me, elfenzoon. Ik had niet verwacht dat ze zoiets zou wagen.


  Gonvalon voelde de zachte bosgrond onder zijn voeten. Hij was een zwaardvechter, geen magiewever. Belangrijker was dat hij weer kon lopen – en hij zou niet tegen zijn lot in opstand komen. Toen hij de eerste keer hier was gekomen, had hij geweten dat hij een prijs moest betalen. Haar vloek deerde hem niet. Sterven zouden ze ten slotte allemaal. Wat deerde het of het door een bijlslag of door vuur was? Belangrijk was dat hij een leven had gewonnen. Een leven met Nandalee.


  De nachtelijke bezoeker


  Bidayn ontwaakte doordat er een hand op haar mond werd gelegd. Ze wilde overeind schieten, maar werd tegelijkertijd krachtig tegen de matras teruggedrukt. Vertwijfeld probeerde ze zich op te richten. Een schaduw boog zich over haar heen. Het was te donker om het gezicht te onderscheiden. Een zwakke bloesemgeur hing om de vreemde heen.


  ‘Ik ben geen vijand,’ zei een vreemde stem. Hij klonk niet bepaald vriendelijk.


  Bidayn besloot alle tegenstand op te geven. Voorlopig. Allerlei gedachten buitelden door haar hoofd. Een moordenaar was de vreemde zeker niet, want dan zou ze al dood zijn geweest. Wanneer ze erin slaagde te roepen... Zeker vijf andere studenten uit het Witte Paleis sliepen binnen gehoorsafstand op hun kamer. Wie zich ook over haar heen boog, hij zou nooit ontsnappen! Hier waren de beste elfenkrijgers bijeen. Wie was zo driest hier binnen te dringen?


  ‘De eerstgeschapene stuurt me,’ zei de vreemdeling zacht. ‘Hij wil dat je nog binnen het uur voor hem verschijnt. We zullen naar de bibliotheek gaan.’


  Geschrokken kwam ze overeind. Hij wilde haar naar het venster brengen! Het venster dat Nandalee had verscheurd. Nooit zou ze die poort doorgaan! Nooit...


  ‘Ik zie al dat het geen zin heeft om het je vriendelijk te vragen.’ Ze voelde een druk in haar nek. Het volgende moment verslapten haar ledematen. Het bewustzijn had ze niet verloren, maar ze kon zich niet bewegen.


  De vreemde stapte bij haar bed vandaan. Ze hoorde hoe hij door de kamer rondliep. Haar kist werd geopend. Ze kon niet eens haar ogen bewegen. Ze had willen schreeuwen van woede, zo boos was ze, maar het enige wat ze kon was in haar binnenste vloeken.


  Ze dacht na of ze een toverspreuk kende, waarmee ze een eind aan haar hulpeloosheid kon maken. Maar voor elke toverspreuk had ze minstens een machtswoord moeten fluisteren. Meestal waren er ook nog wat gebaren nodig geweest. Ze was dus volkomen hulpeloos!


  Wat wilde die vent van haar? En wie was hij? Een drakenelf?


  Na een poosje kwam hij bij haar terug, tilde haar op en wierp haar als een zak over zijn schouder. ‘Je bent niet bepaald licht,’ bromde hij, maar hij greep tegelijkertijd de tas, waarin hij haar kleren had gestopt. Tegen de deur stonden Nandalees boog, een koker vol pijlen en het grote tweehandszwaard uit de hal beneden. Doodsbode. Handig pakte hij de wapens bij elkaar en verliet de kamer. Hij bewoog zich volkomen geluidloos door de gang, de trap af naar de bibliotheek. In het barnsteenkleurige licht van de barijnstenen zag ze zijn haar. Het was zilverwit. Hij was in het rood gekleed. Een smal zwaard en een lange dolk hingen aan een gordel rond zijn heupen. Hij liep zonder aarzelen het labyrint van de bibliotheek door, alsof hij hier de weg kende, maar Bidayn wist zeker dat ze hem nog nooit in het Witte Paleis had gezien.


  Toen kwamen ze bij... het venster! Zacht schurend bewogen de glasscherven zich over elkaar heen. Ze moest aan al het bloed denken dat ze hier had gezien in de nacht dat Nandalee was verdwenen en ze werd door pure ontzetting bevangen. Niet dit venster. Nee!


  Haar ontvoerder zei iets – eerder een geluid dan een woord. Kou daalde in de bibliotheek neer en beet in haar verslapte lichaamsdelen. Het geluid van de schurende glasscherven veranderde. Het werd schriller tot Bidayn geloofde dat een gloeiende naald via haar oren rechtstreeks in haar hersenen drong. Tegelijkertijd voelde ze hoe ze naar het venster werden gezogen. Haar haren bewogen zich in de koude luchtstroom. Lokken woeien voor haar gezicht en bedekten haar bewegingloze ogen.


  Er klonk nog een geluid! Uit de verte. Ongeveer als haar ontvoerder had laten horen. Ze... ze werden geroepen!


  Met vastbesloten tred liep haar ontvoerder naar het venster. Ze wilde schreeuwen, met haar armen en benen spartelen, zich losrukken. Het koude zweet stroomde over haar lichaam. Iedere vezel van haar lichaam vocht tegen de ban die haar zo weerloos maakte. Tot een voorwerp dat je gewoon optilde en meenam.


  Zonder te aarzelen stapte haar ontvoerder door het rondwervelende glas. Bidayn verwachtte dat ze aan stukken gesneden zou worden, maar ze werd geen haar gekrenkt. De duisternis benam haar het zicht. Een geluid als een stormwind die onder de daken van huizen gevangen raakte. Toen veranderde alles plotseling. De wind ging liggen. Zwoele hitte omhulde haar. Voortglijdende gestalten, net nog uit de ooghoeken te zien, snelden weg. Haar ontvoerder liep door water.


  Ze werd neergelegd voor een donkere muur.


  ‘Dit is de elfin die ik van je moest halen. Ze lijkt me nogal bang uitgevallen. Ik moest haar tot rust brengen om haar hierheen te kunnen brengen.’


  De rotzak die haar ontvoerd had, kreeg geen antwoord. In ieder geval geen dat ze hoorde. En hoezo ‘bang’? Ze had hém wel eens willen zien, wanneer hij midden in de nacht wakker werd omdat er een hand op zijn mond werd gelegd. Maar waarschijnlijk had iemand zoals hij altijd een dolk onder handbereik. Zelfs in bed. Hem zou het gewoon niet overkomen dat hij verrast en ontvoerd werd. Zoiets overkwam haar alleen.


  Bidayn kon stappen horen die zich door het water verwijderden. Nog steeds was ze niet in staat zich te bewegen. Ze kende deze vervloekte truc. Al haar lichaamskracht werd in het magische net weggeleid. Maar het had niets met magie te maken. Het was gewoon een lichte druk op een bepaalde plek in je nek – en het was in hoge mate oneervol zo te vechten! En buitengewoon doeltreffend, moest ze toegeven. Zoiets zou ze in het Witte Paleis moeten leren. Zo zou ze tegenstanders buiten gevecht kunnen stellen zonder hen te hoeven doden.


  Bidayn stelde zich voor hoe ze zelfs Gonvalon met deze truc kon overwinnen, toen er zich in de zwarte muur naast haar een plooi vormde. Een plooi?


  Ze probeerde tevergeefs haar hoofd te draaien om beter te zien. Vanuit een ooghoek kon ze vaag vaststellen dat er iets niet klopte met dat zwarte metselwerk. Het had een onregelmatig oppervlak en het bewoog.


  Iets streek langs haar nek. Het voelde houtachtig aan en toch ging er warmte van de aanraking uit.


  Gij moet niet bang zijn, elfendochter, klonk een vreemde stem opeens warm in haar gedachten. En hij had precies het tegenovergestelde van wat de bedoeling was tot resultaat. Bidayn was wél bang. Haar hart bonsde als een razende. Ze had het idee dat ze voelde hoe het met elke slag haar ribben raakte. Haar mond was droog en haar keel zat dicht. Waar had haar ontvoerder haar heen gebracht?


  De warmte van de aanraking verspreidde zich door Bidayns lichaam. Het was een aangenaam gevoel. Een gevoel alsof je van een niet zo sterke brandewijn had genipt, waarna de weldadige warmte zich langzaam vanuit je maag verspreidde. Ze voelde zich een beetje verdoofd. Haar angst nam af. Het was gewoon onmogelijk om je tegelijkertijd prettig te voelen en bang te zijn.


  Ik heb uw hulp nodig, mijn beste. Ik heb gehoord dat gij een van de begaafdste jonge magieweefsters zijt. En wat het belangrijkste is, gij hebt nog niet gekozen welke kleur van de regenboog gij in de toekomst trouw zult zweren. Ik zou u willen vragen uw zuster Nandalee te helpen.


  Nandalee! Ze keek op, verrast dat ze zich weer kon bewegen. En nu zag ze ook wat die ‘zwarte muur’ met plooien was. Het lichaam van een reusachtige draak! Hemelsblauwe ogen keken op haar neer en toen klonk weer de stem in haar hoofd. Hij verdreef alle angst en vervulde haar met trots.


  Ik ben uw vriend, dame Bidayn, en ik wil uw leraar zijn. Ik ben het geweest die de Zwevende Meester ooit het magieweven bijbracht. Vertrouw me. Nooit eerder heb ik een elfendochter onderwezen. Mijn prijs voor deze gunst zijn uw trouw en uw stilzwijgen.


  Ze zou alles voor hem doen. Ze vermoedde wie dit moest zijn – Nachtadem, de eerstgeschapene! De oudste van alle draken. En hij had haar als leerling uitgekozen. Bidayn werd door vreugde overmand en de tranen van geluk stroomden over haar wangen.


  ‘En Nandalee,’ riep ze plotseling uit. ‘Leeft ze?’


  Ze leeft en heeft u nodig, dame Bidayn. Gij moet haar begeleiden op een missie waarvan niemand iets mag weten, zelfs de meesters van het Witte Paleis niet. Gij staat alleen onder mijn bevel. En gij, mijn elfendochter, zult de sleutel tot het succes worden.


  Het geluk vasthouden


  Eindelijk waren ze alleen! Nandalee drukte Gonvalon tegen de rots en overdekte hem met kussen. Zo veel manen hadden ze elkaar niet gezien en toen hij haar gevonden had, was hij getekend geweest. Ze had hem nauwelijks herkend. Zijn wankele gang had haar hart gebroken.


  Maar dat was nu allemaal voorbij. Nu wilde ze hem verslinden, één met hem worden en hem nooit meer loslaten. Voor hij met de Duistere was weggegaan, hadden ze nauwelijks tijd voor elkaar gehad. Nu had ze hem eindelijk voor zichzelf. Eindelijk!


  Hij was passiever dan zij. Genoot van haar. Van haar overval. Zijn rechterhand vond zijn weg onder haar gewaad, rustte warm op haar borst, dicht bij haar hart. Ze beet in zijn onderlip en boog haar hoofd achterover. Wat had hij schitterende ogen! Alles wat niet over zijn lippen kwam, kon ze daarin lezen. Zijn verlangen, zijn liefde – en zijn angst. Daar had hij geen woord over gezegd sinds hij in de jadetuin was gearriveerd, maar ze voelde dat hij nog steeds bang was voor zijn vloek.


  ‘Ik laat me niet zo gemakkelijk doden,’ fluisterde ze. ‘Ik zal niet...’ Hij trok haar tegen zich aan en kuste haar. Vol hartstocht. Ze sloot haar ogen. Genoot van zijn handen op haar lichaam. Hij wist de tekenen van haar lichaam te interpreteren als geen ander. Wist wanneer en waar hij haar moest aanraken. Hij kon haar vuur aanwakkeren, haar treiterend aan het lijntje houden om haar liefdesgloed daarna nog sterker te laten opvlammen. Hij genoot van het liefdesspel. Genoot ervan haar zo te kennen als geen ander. Haar het initiatief te laten zonder ooit aan haar overgeleverd te zijn.


  Maar plotseling aarzelde ze en ze maakte zich uit zijn omarming los. Ademloos. Ze was bang dat het allemaal te snel kon gaan. Na die vele manen wilde ze genieten, en ze voelde zich onzeker. Was er iets van haar dwergenlichaam overgebleven dat ze eerder niet had opgemerkt? Een geur of misschien een paar haren op een verborgen plaats? Kon hij ook bij haar ontdekken wat er met haar was gebeurd? De Duistere zei dat ze fundamenteel veranderd was. Was ze iets kwijtgeraakt waarvan Gonvalon juist had gehouden?


  Ze stapte een eindje achteruit en bekeek hem.


  ‘Heb ik iets verkeerd gedaan?’ Hij vroeg het weliswaar, maar op een toon die duidelijk maakte dat hij niet aan zichzelf twijfelde.


  Nandalee schudde haar hoofd. Zijn kleren verspreidden een rooklucht, zijn gezicht en handen waren rood. Hij had haar niet willen zeggen waar hij met de eerstgeschapene heen was geweest, en veel tijd om te praten had ze hem ook niet gegund. Op weg door de tuin naar deze gemetselde vijver, die tussen wat rotsen verborgen lag, had ze hem over al haar belevenissen in de afgelopen manen verteld. Hij was een geduldig glimlachende toehoorder geweest. Het was een aandachtig lachje, niet het afwezige dat zo gemakkelijk rond de lippen kwam spelen, wanneer je met je gedachten heel ergens anders was. Vaak had hij korte vragen gesteld, medeleven getoond zonder medelijdend te zijn. Hij slaagde erin haar een trots gevoel te geven. Slechts één ding zat haar dwars. Zij had niet zo onbaatzuchtig voor hem gevochten als hij voor haar. Dat hij niet wilde praten over wat hem was overkomen maakte het nog erger. Hij moest iets verschrikkelijks hebben doorgemaakt.


  Plotseling voelde ze zich beschaamd. Zo heftig als ze had geprobeerd haar eigen lichaam terug te krijgen en een weg uit de piramide te vinden, zo weinig had ze er haar best voor gedaan om vóór het verstrijken van het jaar dat de eerstgeschapene van haar had geëist naar het Witte Paleis terug te keren. Ja, tijdens haar gevechten met Nodon had ze de laatste tijd vaak helemaal niet meer aan Gonvalon gedacht. In plaats daarvan had ze er voortdurend op lopen broeden met welke schijnbewegingen ze de bijna ondoordringbare verdediging van haar nieuwe schermleraar kon doorbreken.


  ‘Het is fijn om je te zien.’ Hij zei het zacht maar in zijn ogen lag een verlangen dat al haar twijfels wegvaagde. ‘Voor jou ga ik tot aan het eind van alle tijden, tot de hemel naar beneden komt en alleen het maanlicht overblijft.’


  Teder streek ze over Gonvalons wang. De littekens die het venster haar had bezorgd, waren volkomen verdwenen. Ze had weer gevoel in haar vingertoppen. Duidelijk kon ze voelen hoe onnatuurlijk warm zijn huid was. ‘Dat zijn brandwonden!’


  ‘Het heeft niets te betekenen. Maak je niet druk.’


  ‘Ik zou je kunnen genezen!’


  Hij glimlachte op een manier, waaraan je kon zien dat het hem pijn deed. ‘Liever niet. Ik zal de brandplekken met vet insmeren. Na een paar dagen is het over. Ik...’


  Zijn woorden bezorgden haar een steek. ‘Het is niet meer zoals vroeger. Ik ben beter in het magieweven. Nachtadem zegt dat ik flinke vorderingen maak. Ik zou je echt...’


  Hij glimlachte zoals alleen hij het kon. Onschuldig en veelzeggend. ‘Het is mijn hart dat je moet genezen. En de magie daarvoor hoef je niet van een draak te leren. Die heb je altijd al beheerst.’ Hij hief een hand op en streek teder een haarlok van haar wang. ‘Mijn hart heeft zozeer naar je gesmacht...’


  Ze pakte zijn hand en bracht zijn vingers naar haar lippen. Ook die verspreidden de geur van rook. ‘Je moet je wassen. Je lijkt wel een gerookte ham.’ Ze knikte in de richting van de gemetselde vijver.


  Hij grijnsde en de lang gemiste ondeugendheid sloop zijn ogen weer binnen. ‘Dat is dus nog steeds niet veranderd, mijn onweerstaanbare wilde uit de bossen. Niemand heeft me ooit met een gerookte ham vergeleken. Maar...’


  Overdreven fronste hij zijn voorhoofd en kromp in elkaar. Zijn brandwonden waren dus niet zo onschuldig als hij wilde laten voorkomen.


  ‘... Maar ik ontdek ook een nieuw raffinement bij je. Vroeger had je geen smoesje van een bad nodig gehad, maar me gewoon recht in mijn gezicht gezegd dat je me naakt wilde zien.’ Zijn blik haalde het venijn uit zijn woorden. Hij verslond haar met zijn ogen.


  Ze ging voor hem staan. ‘Niet alleen zíén. Ik wil je naakt voelen. Je naakt proeven. Ik wil je, Gonvalon. Ik...’ Ze trok haar tuniek uit. Vervolgens greep ze naar zijn broekriem. ‘Je kunt je ook later wassen...’


  Hij kuste haar. Ditmaal met alle hartstocht die hij haar in de heimelijke nachten in hun schuilplaats in het woud had getoond. Het was zo heerlijk hem aan te raken. Zijn slanke handen op haar lichaam te voelen.


  Hij pakte haar beet, trok haar tegen zich aan en kuste haar met een wilde kracht. Er was niets veranderd! Het was als een roes. Onstuimig beminden ze elkaar. Uitgehongerd. Ze probeerde het einde uit te stellen. Wilde niet dat het na al die maanden zo snel voorbij zou zijn. En toch was ze machteloos. Met een wilde kreet liet ze zich op zijn borst neerzakken. Van het ene moment op het andere voelde ze zich doodmoe.


  Gonvalon hield haar stevig in zijn armen. Het was een heerlijk gevoel. Alsof hij haar nooit meer los wilde laten.


  ‘Geloof je dat je het geluk vast kunt houden?’ vroeg ze zacht.


  ‘Nee.’ Hij zei het op die melancholieke manier die haar inmiddels zo vertrouwd was geworden. Wanneer je hem zo hoorde, zou je kunnen denken dat hij niet voor zijn geluk wilde vechten. En toch was híj bereid geweest om elke prijs te betalen om bij haar te komen en zíj degene die zich uiteindelijk bij de scheiding had neergelegd.


  ‘Ik ben gelukkig, nu, op dit moment.’


  Hij kuste haar teder. ‘Dank je.’


  ‘Dank je waarvoor?’


  ‘Dat je helemaal in het hier en nu leeft.’ Zijn ogen straalden. ‘Meestal is het geluksmoment al voorbij wanneer men zich van zijn geluk bewust wordt. Alsof het gelukkig zijn elke andere gedachte zou overstemmen. Iedere overdenking van dat wat er net gebeurt... Ieder...’


  Ze zuchtte zacht. Hij hoefde haar niet met schrander gepraat te winnen. Dat had hij toch allang gedaan! Zij wilde gewoon alleen maar in zijn armen liggen, zich warm en geborgen voelen. Zwijgend van hem genieten. Nandalee kuste hem om hem het zwijgen op te leggen. ‘Overdenken? Laten we dat straks doen en nu gewoon gelukkig zijn.’


  Een nieuwe wereld


  Nandalee haalde diep adem. Achter hen verbleekte het blauwachtige licht van de magische poort. De wereld rook vreemd. De elfen huiverden. Een aangenaam gevoel van spanning maakte zich van hen meester. Het was net als tijdens de jacht, wanneer je vermoedde dat je niet als enige achter een prooi aan zat, maar er ook een roedel wolven in de kille nevel loerde.


  Ze stonden bij een rotswand. Een enkele, ruwe rotsnaald verhief zich naast hen. Een vijftal schreden hoog. Die markeerde de alfenster. Toch leek de rots geheel natuurlijk. Hij verhief zich vanaf het gesteente dat door weer en wind gladgeslepen was. Een doorn die uit het gebeente van de aarde was gegroeid.


  ‘Laten we gaan. Ze kunnen het lichtschijnsel van de alfenster hebben gezien,’ zei Gonvalon. Zijn stem was kalm, gelaten. Was hij dan helemaal niet onder de indruk van deze wereld? Een wereld die nog nooit door een elf was betreden?


  Natuurlijk had Gonvalon gelijk, maar vaak stoorde ze zich aan zijn droge, zakelijke manier van doen. Hoe anders kon hij zijn wanneer ze samen waren! Hij had twee gezichten. In plaats van te piekeren, moest ze dat wat hij had gezegd gewoon zo nemen als het was. Verstandig. En een beetje te zakelijk.


  Ze stonden op een oostelijke helling. De laatste gloed van de ondergaande zon liet de rotsen roodachtig glanzen. Over het lager gelegen bos kroop de schaduw van de nacht al. De helling was kaal; rotsen en sporadische boomstompen boden slechts een spaarzame dekking. Als iemand het licht in de gaten had gehad en nu naar de helling keek, zou hij hen kunnen ontdekken.


  Gonvalon zette zich gewoon in beweging, wierp geen blik achterom en zweeg. Hij daalde af naar een inzinking die in zuidelijke richting liep.


  Nandalee kwam achter hem aan. Ze voelde zich een beetje nors. Waarom was hij zo veranderd? Hij had niet hierheen willen komen. En al helemaal niet met haar en Bidayn! Had het bevel van de eerstgeschapene alle hartstocht van gisteren gedoofd? Of tilde ze er misschien te zwaar aan? Schuldbewust keek ze naar Bidayn. Tegen haar vriendin had ze ook nog geen woord gezegd. ‘Je deed het goed,’ mompelde ze een beetje verlegen.


  Bidayn glimlachte tegen haar. ‘Hij heeft mijn angst verdreven,’ zei ze enthousiast. ‘Ik was altijd bang om een alfenster te openen, omdat ik weet wat er allemaal kan gebeuren. Angst vervormt het patroon van de magiewever. We zijn op een andere wereld. Op Nangog, waar nog nooit eerder een elf is geweest. Ik ben nog niet eens een drakenelf en de Duistere stuurt me uit op een van de belangrijkste missies waarvoor een elf ooit uitgekozen zou kunnen worden.’ Haar gezicht straalde! ‘Het is gewoon geweldig!’ Met grote ogen keek ze om zich heen. Ze leek echt volkomen zorgeloos. Nandalees boosheid verdween. Eindelijk was ze uit de jadetuin ontsnapt. Aan alle regels, de eindeloze trainingsuren met Nodon. Ze was vrij! De komende paar weken in ieder geval. Eindelijk weer in de wildernis! Bidayn had gelijk! Ze waren uitverkoren voor een fantastisch avontuur. En Gonvalon zou ook gauw weer de oude worden, wanneer hij eenmaal over het feit heen was dat hij de Gouden Draak bedroog door een andere draak te dienen.


  Zwijgend volgde het drietal een drooggevallen beekbedding die diep in de zachte rots was uitgesleten. Drijfhout, bleek als botten, hing tussen de takken van de struiken die uit rotsspleten groeiden. Om hen heen hing de geur van bessen en de nazomer. De bedding was nog een beetje vochtig van de beek. Voldoende om hier en daar wat plakken mos op de rots te laten groeien. Boven hen vlogen de laatste zwaluwen in grote kringen langs de avondhemel. Op hoger gelegen plekken, waar het water ook na een stortregen niet meer kon komen, zaten nesten van grijze leem tegen de rots van de steile oever.


  Nandalee keek naar Gonvalon. Hij liep een paar schreden voor haar en hoewel hij niet in de wildernis was opgegroeid, bewoog hij zich behendig voort. Zijn zachte laarzen maakten nauwelijks geluid op de kiezels van de beekbedding. Heel anders dan Bidayn. Een drachtige mammoetkoe was vermoedelijk stiller achter hen aan gekomen, dacht Nandalee.


  De jageres trok de schoudergordel van haar zwaard recht. Het reusachtige wapen rustte zwaar op haar rug. Op haar uitdrukkelijke verzoek had Nodon behalve haar boog en pijlen ook Doodsbode uit het Witte Paleis meegebracht. Wat dit tweehandszwaard betrof, vonden Nodon en Gonvalon – en alleen in dat opzicht waren ze het met elkaar eens – dat het volkomen krankzinnig was dit vervloekte wapen mee te nemen. Nandalee lachte in stilte. Ze hoopte dat ze op deze missie zou kunnen bewijzen hoe hopeloos ze als zwaardvechter was. Daarom had ze Nodon opgedragen het grootste en moeilijkst te hanteren zwaard uit het Witte Paleis mee te brengen. Doodsbode! Als ze als zwaardvechter tekortschoot, zouden de meesters van het Witte Paleis haar er in de toekomst misschien met pijl en boog op uit laten trekken, wanneer ze over een paar manen naar hen was teruggekeerd.


  Ze had gezien hoe Gonvalon ondanks zijn brandwonden was verbleekt, toen Nodon haar dit wapen bracht. Hij had er niet over willen praten. Waarschijnlijk had het te maken met Talinwyn, zijn laatste leerling. Haar naam had als laatste op het messingschild onder het zwaard gestaan. Zou Gonvalon het als een slecht voorteken beschouwen dat ze Doodsbode bij zich had? Misschien was hij daarom zo zwijgzaam en terughoudend geworden. Ze moest glimlachen. Hij maakte zich zorgen om haar!


  Gonvalon wenkte dat ze bij hem moesten komen. Op de plek waar hij stond was de steile oever van de beek afgebrokkeld en vandaar hadden ze een adembenemend uitzicht. Voor hen ontrolde zich een smal dal, waardoor een brede rivier kronkelde. Aan weerskanten klommen dichte naaldwouden tegen de bergflanken op. Een troep wilde zeugen met jongen scharrelde op de oever rond. Nandalee vroeg zich af hoelang ze al geen wild zwijn meer had gegeten. Ze zouden hier geen honger lijden, dacht ze, en van de vermeende gevaren waarvoor de Duistere hen had gewaarschuwd, kon ze tot dusver niets ontdekken.


  Het drietal liep verder langs de droge beekbedding. Het avondrood was allang verbleekt en ze bewogen zich door de schaduwen voort. Het licht van de sterren en de beide smalle maansikkels was nauwelijks voldoende om de weg in het duister te onderscheiden. Nandalee voelde zich gespannen. Er was iets veranderd. Ze voelde zich bespied. Maar er was nog iets... Er ontbrak iets. Aandachtig tuurde ze naar de rotsoevers en luisterde scherp. Gonvalon liep nu langzamer en voorzichtiger. Nandalee ging dichter achter hem lopen. Hij was blijven staan en wees naar voren. Niet ver van de oever kon je tussen de bomen een kampvuur zien.


  De kreet van een nachtvogel werd tegen de rotswand weerkaatst. Nandalee kromp in elkaar. En op hetzelfde moment wist ze wat ze miste. Bidayn! Het lawaai van haar nachtelijke mars was verstomd! Een poosje al. Geschrokken draaide Nandalee zich om. Haar vriendin stond vlak achter haar. Ze leek te grijnzen voor zover dat in het donker te zien was. Toen tilde ze een voet op en stampte op de rotsachtige grond. Er was geen geluid te horen.


  ‘Hoe kan dat nou?’ bromde Gonvalon. ‘Magie?’


  Bidayn gaf waarschijnlijk antwoord, want haar lippen bewogen, maar er was geen woord te horen.


  ‘Houd daarmee op!’ siste Gonvalon. ‘Ben je alles vergeten? Nangog is anders! Wanneer je hier tovert, is het alsof je een signaalvuur ontsteekt, waardoor men ons zeker zal ontdekken!’


  Haar vriendin trok een gezicht en maakte een vluchtige beweging. Haar lippen bewogen nog altijd. ‘... de poort van het alfenpad ook gezien. Dat moet gewoon een regelrechte vuurtoren zijn geweest!’


  ‘Daarom is het des te belangrijker dat we ons onopvallend gedragen,’ hield Gonvalon vol.


  ‘Waar verbergen we ons eigenlijk voor?’ vroeg Nandalee die zich aan de hele geheimzinnigdoenerij ergerde. ‘Voor die lui daarginds?’


  ‘Die zouden zich ook beter kunnen verbergen,’ antwoordde Gonvalon koel. ‘Ik kan je niet uitleggen wat ik zelf niet begrijp. Ik kan jullie tweeën alleen maar aanraden uiterst voorzichtig te zijn. Nangog is een wereld die niet voor ons elfen is geschapen. Wij horen hier niet thuis. En ik weet zeker dat we hier niet welkom zijn. Dus pas goed op! En wat jou betreft, Bidayn, je kunt beter rondstommelen als een dronken kobold in plaats van te toveren. Onthoud dat!’ Met deze woorden draaide hij zich om en volgde verder de loop van de beekbedding.


  Nandalee wierp Bidayn een korte, verontschuldigende blik toe en haar vriendin glimlachte. Al goed, leken haar ogen te zeggen, maar Nandalee was nog altijd verbaasd. Zo kende ze Gonvalon helemaal niet. Weemoedig dacht ze aan het plekje tussen de rotsen in de jadetuin, aan haar gefluisterde liefdesverklaring en zijn hartstocht. Dat alles leek gewoon vervlogen. Ze vroeg zich af wat hij wist. Wat was hier op deze wereld zo gevaarlijk? En waarom zei hij daar niets over?


  Ze liet zich een eindje terugvallen en bleef naast Bidayn lopen.


  ‘Het magische net is hier anders,’ fluisterde haar vriendin, nadat ze een poosje zwijgend door de beekbedding waren gelopen. ‘Het is erg opwindend. Het is hier makkelijker om een betovering te weven. De patronen van de lichtdraden zijn ingewikkelder en dichter. Alles is nog nauwer met elkaar verweven dan op Alfenmark! Je zou het eens moeten zien! Het is gewoon ongelooflijk en fantastisch mooi!’


  Nandalee voelde geen enkele drang Nangog door haar Verborgen Oog te bekijken. Ook al had ze in de kunst van het magieweven duidelijk vorderingen gemaakt, ze zou er nooit hetzelfde enthousiasme voor kunnen opbrengen als Bidayn. Nog altijd moest ze aan Sayns ongeluk denken. Als het al een ongeluk was geweest...


  Bidayn had haar stemming niet in de gaten en praatte gewoon verder. ‘Deze bezwering die alle geluiden absorbeert. Ik heb gewoon gedacht wat ik wilde bereiken en alles heeft zich aangepast. Het was net... alsof iemand daarbij hielp.’


  Nandalee had opnieuw het gevoel dat iemand hen bespiedde. Ze draaide zich met een ruk om. Had zich daarnet een schaduw vanaf de steile oever teruggetrokken, of spiegelden haar ogen haar dingen voor die er helemaal niet waren?


  ‘Ken je de verhalen over Nangog?’ fluisterde Bidayn.


  ‘Wat voor verhalen?’ vroeg Nandalee geprikkeld. Ze overwoog naar de zoom van de begroeiing te klimmen om zich ervan te vergewissen dat er niemand was.


  ‘Eigenlijk zijn het alleen sprookjes... De alfen en de devanthars zouden deze wereld samen uit het lichaam van een slapende reuzin hebben geschapen.’


  ‘Dat klinkt inderdaad als een sprookje.’


  ‘Je vroeg het me toch?’ Bidayn klonk beledigd.


  Zwijgend volgden ze Gonvalon verder naar beneden. Eindelijk verlieten ze de diepe beekbedding en liepen op de tast door een dicht naaldwoud. Geen lichtstraaltje drong tot op de bosgrond door. Ze liepen over een dik naaldentapijt en zelfs Bidayn bewoog zich nu geluidloos.


  Ze kwamen slechts langzaam vooruit. Een keer hoorden ze niet ver van hen vandaan luid rumoer. Wilde zwijnen, dacht Nandalee, die met hun slagtanden de grond omwoelden. Ze voelde zich geen vreemde op deze nieuwe wereld. Ze hield van Nangog.


  Het woud werd minder dicht. Varens die tot hun heupen kwamen, streken langs hun benen. Ergens, onzichtbaar onder het groen, sloeg een klein dier dat ze hadden opgeschrikt op de vlucht. Witte berkenstammen lichtten vaal op in het donker. Nandalee hoorde de rivier. Het zachte ruisen van het water langs de kiezeloever.


  Ze kwamen bij een kleine hoogte die door een kring van bomen werd omsloten. Hiervandaan had men een goed zicht op de brede stroom. Op de andere oever was de matte gloed van het uitgebrande kampvuur te zien.


  ‘Hier kamperen we,’ besliste Gonvalon. ‘We maken geen vuur! En we houden om beurten de wacht! Ik als eerste, dan Nandalee en Bidayn zal vanaf de ochtendschemering tot het middaguur waken. We zullen de mensenkinderen bespieden om te achterhalen wat ze hier doen.’


  Nandalee zei niets, hoewel het voor haar wel duidelijk was wat er op de andere oever gebeurde. Ze zag boomstammen die aan de waterkant lagen opgestapeld. Ze waren op een houthakkerskamp gestuit, vermoedde ze. Daar viel weinig bijzonders te ontdekken. De mensenkinderen zouden opstaan, eten en aan het werk gaan. Maar Nandalee was wel nieuwsgierig hoe mensen eruit zouden zien. Ze wist maar weinig over het volk dat aan de devanthars onderworpen was. Onhandig, strijdlustig en lelijk als kobolds zouden ze zijn, en nog erger stinken dan het kleine volk.


  ‘Moeten we niet gaan kijken met hoevelen ze zijn?’ Nandalee was niet moe en Gonvalon waarschijnlijk ook niet. Vermoedelijk had hij omwille van Bidayn besloten dat ze nu al hun kamp op zouden slaan.


  ‘We blijven hier,’ beval hij kort. ‘En omdat dit een wereld vol onbekende gevaren is, zal niemand zijn wachtpost verlaten, terwijl de anderen slapen.’


  Nandalee voelde zich betrapt – Gonvalon kende haar te goed. De machtigste magiewevers van Alfenmark konden haar gedachten niet lezen, maar hij kon het wel. Helemaal zonder magie. En daar hoefde hij niet eens voor naar haar gezicht te kijken. Hij wist gewoon hoe ze dacht.


  De Duistere had haar verteld wat Matha Naht hem had aangedaan. Gonvalon zelf had er met geen woord over gerept. Ze wou dat hij tegenover haar net zo open was, als zij tegenover hem. Was dat niet vanzelfsprekend onder geliefden?


  Toen ze haar ogen ophief, zag ze zijn spottende lachje. Hij wist precies dat hij het met zijn vermoeden bij het rechte eind had gehad. Vaak was hij een tikje te arrogant.


  ‘Ik vertrouw jullie,’ zei hij op verzoenende toon. ‘Zoek nu een goede plek om te slapen. Het moment om de mensenkinderen te bespieden komt nog wel. En geloof me, Nandalee, ze zijn geen bijzonder wild. Je zult ze algauw onaangenaam en saai vinden.’


  Ze vroeg zich af hoe hij de mensen zo goed kon kennen. Zou hij al vaak in hun wereld zijn geweest? Zag het er daar uit als hier of heel anders?


  Ze gespte de zware tweehander los en zette hem naast haar boog tegen een boom. Zwijgend aten ze wat brood met kaas. Vaak keek ze kort naar Gonvalon. Ze verlangde naar hem, maar ze hadden afgesproken dat ze in het gezelschap van Bidayn terughoudend zouden zijn. Een stomme afspraak, vond ze nu. Bidayn wist toch al dat zij beiden een paar vormden. Maar Gonvalon wilde hun relatie nog altijd geheimhouden, zoals hij dat ook in het Witte Paleis had gedaan. Hij had er kennelijk geen moeite mee twee gezichten te hebben. Overdag was hij haar strenge, afstandelijke leermeester, om ’s nachts haar hartstochtelijke minnaar te worden. Ze vroeg zich vaak af wat zijn ware gezicht was. Waren ze hier toch maar zonder Bidayn geweest! Een paar weken met hem alleen, zonder dat hij gedwongen was zich anders voor te doen. Zou ze dat ooit beleven?


  Nandalee zuchtte. De Duistere had Bidayn vermoedelijk alleen maar meegestuurd zodat ze iemand hadden die voor hen de weg naar het Gouden Net opende. Haar vertrouwde de draak niet als het om magieweven ging; Bidayn was daarentegen talentvol en had nog geen draak gekozen. Of overwoog de eerstgeschapene om ook Bidayn voor zich te winnen? Voor haar was de lange tocht een grote kwelling. Voor zover Nandalee wist, was haar vriendin nog nooit langer dan twee dagen in de wildernis geweest. Bidayn zou haar en Gonvalon ophouden.


  Nog een keer keek Nandalee naar haar geliefde. Ze overwoog even of ze gewoon zou opstaan om naast hem te gaan zitten. Maar ze wist dat hij het niet zou dulden. Niet wanneer hij op wacht stond en niet wanneer er nog een leerling uit het Witte Paleis in de buurt was en hen kon zien. Nandalee zuchtte en rolde zich in haar mantel. Te wakker om te kunnen slapen keek ze naar de dansende glimworpjes boven de varens. Ze verspreidden een matte, geelgroene glans. Wanneer je je ogen half sloot, leek het of ze strepen licht in het duister van de nacht schilderden.


  Het duurde lang voor Bidayn een plek had gevonden om te slapen. Ze bromde wat in zichzelf, vloekte luid over het vuil en de wortels en over de grove kleren die ze moest dragen. De Duistere had er veel waarde aan gehecht dat hun uitmonstering in de ogen van de mensenkinderen niet zou opvallen. Daarom droegen ze kleren van grove wol en slecht verwerkt leer. De zwaardscheden waren met leer omwikkeld en de gevesten met vuil en roet ingesmeerd. Alleen wanneer ze de wapens trokken, was alle camouflage verdwenen. Ongetwijfeld hadden de mensenkinderen nog nooit een wapen gezien dat ook maar enigszins met een drakenzwaard te vergelijken was.


  Nandalee sloot haar ogen helemaal, opende haar geest en gaf zich over aan de aroma’s van het woud. De geur van de natte varens en het zurige luchtje van rottende berkenbladeren uit het voorjaar. Een keer hoorde ze een luid gelach op de andere oever. Nandalee dacht aan haar lange jachttochten in Carandamon. Aan haar clan, waar ze zich een vreemde had gevoeld. Misschien was ze niet geschikt om in gezelschap te verkeren? Een eenzame jageres die ooit alleen in het woud zou sterven. Zo zou haar lichaam uiteindelijk tot voedsel worden voor de wildernis, waaruit ze haar leven lang had genomen wat ze nodig had gehad. Ze vond de gedachte niet angstaanjagend. Daarmee werd de cirkel gesloten. Het was een goed einde.


  Ten slotte sliep ze in. In haar dromen werd ze opgejaagd. Ze liep door een woud. Iets groots en vormeloos zat achter haar aan en hoewel het vlak bij haar in de buurt was, slaagde ze er niet in er een blik op te werpen. Het was heel dichtbij! Ze werd wakker, ging met een ruk rechtop zitten en haar hand schoot naar haar jachtmes.


  ‘Rustig maar!’


  De schaduw voor haar week achteruit.


  ‘Rustig maar, ik ben het. Ik wilde je net wakker maken. Je slaapt heel erg licht.’


  Ze schraapte haar keel. Ze vond het pijnlijk en wist niet wat ze moest zeggen. Ze wilde zich niet verontschuldigen. Waarom ook? Dan moest hij maar niet naar haar toe komen sluipen als ze sliep!


  ‘Ik ga nu een beetje slapen. Jij blijft bij het kamp?’


  Ze knikte.


  ‘Bij ons kamp.’


  ‘Ja!’ Zijn wantrouwen ergerde haar. Ontstemd daalde ze de heuvel af en zocht een plekje tussen de struiken bij de rivieroever. Vandaar had ze een goed zicht op het kamp van de mensenkinderen. En ze zou wel in de gaten hebben wat er achter haar gebeurde! Van haar zintuigen kon ze op aan! Zelfs geen wilde kat zou in haar buurt kunnen sluipen zonder dat ze het in de gaten had. Lang en eenzaam waken was ze als jageres gewend. Gonvalon moest zich niet zo aanstellen!


  In het kamp op de andere oever was het stil. De nacht was fris, maar niet onaangenaam koel. Nandalee kon de paardenvijgen en de rook van het langzaam dovende vuur ruiken. De elfin werd één met de geluiden van het woud, het zachte ruisen van de bladeren, het kraken van de zwaaiende takken, het ritselen van muizen en andere knaagdieren die door het droge loof renden. Ze hoorde een jagende uil en een karper die uit de rivier sprong. Plotseling schrok ze op. Ze herinnerde zich ineens weer de woorden van de Zwevende Meester. Ook dat was een soort magie, hoewel ze het volkomen onbewust deed. Haar verbondenheid met het land steeg ver uit boven datgene wat haar zintuigen vermochten.


  Schuldbewust keek ze om zich heen. Er dreef iets tussen de bomen bij de oever, een groen licht. Een wolk glimwormpjes?


  Geluidloos kwam ze overeind en ging een paar stappen achter het licht aan, vervolgens bleef ze staan. Ze mocht haar post niet verlaten! Was het een poging haar weg te lokken?


  Nandalee had het plotseling koud. Ze wreef over haar blote bovenarmen en klom de heuvel naar het kamp van haar beide reisgenoten op. Gonvalon keek even met knipperende ogen naar haar op – ook hij sliep verrassend licht. Alleen kon hij zich beter beheersen, dacht ze bitter. Ze moest bekennen dat haar leermeester zijn weg in de wildernis waarschijnlijk net zo goed kon vinden als zij, ook al was hij geen jager.


  Bidayn sliep diep en vast. Haar voorhoofd was gefronst, alsof ze er zich zelfs in haar dromen nog aan ergerde dat ze op een bed van vochtig loof sliep.


  Nandalee keek achterom. Het groene licht was verdwenen. Had zij het naar hen gelokt? Door de manier waarop ze één kon worden met het woud? Door de magie die ze had geweven? Ze besloot de kring van bomen die het kamp beschermde niet meer te verlaten. Gonvalon had gelijk – hier was iets bijzonder vreemds. En opnieuw had ze het gevoel dat ze door iets werd gadegeslagen. Iets wat net buiten haar gezichtskring loerde en in staat was geheel te verdwijnen, zodra ze haar hoofd draaide.


  Op de andere oever hinnikte een paard. Het klonk angstig. Toen hoorde Nandalee hoefslagen. Een ijzige wind kwam over de rivier aanwaaien. De takken kraakten van deze plotselinge temperatuurdaling en hun adem veranderde in dampwolken. Een bleke nevel steeg op uit de bosgrond, alsof ook de aarde ademde. Bidayn bewoog zich onrustig in haar slaap en mompelde iets onverstaanbaars.


  Daar was het groene licht weer! Nu golfde het door het woud op de andere oever, daar waar het kamp van de mensenkinderen lag. En het was veranderd. Nu deed het denken aan een groene nevel die over de grond kroop. Een nevel die van binnenuit oplichtte.


  Nandalee dacht na. Moest ze Gonvalon wekken? Zou ze zich belachelijk maken? Was dit alleen maar een van de afwijkende natuurverschijnselen van deze wereld? Ging er van deze nevel een gevaar uit? Was hij de oorzaak van de kou?


  In het kamp van de mensenkinderen was geen geluid meer te horen. Zij zouden toch zeker ook wachtposten hebben opgesteld? Wanneer de nevel gevaarlijk was geweest, zou daarginds nu beslist onrust hebben geheerst! Maar het bleef stil. Zelfs de paarden hoorde ze niet meer. Het matte schijnsel van het vuur was gedoofd. Ook dat was niet ongewoon. Het kampvuur was vermoedelijk gewoon opgebrand. En toch... Er klopte iets niet daar aan de overkant. Ze voelde het met elke vezel van haar lichaam!


  Nandalee knielde naast Gonvalon. Toen ze hem zacht aanraakte, was hij meteen wakker. Ze vertelde hem over de nevel. Een ogenblik later was haar geliefde al overeind gesprongen. De andere oever was in duisternis gehuld. Het groene licht was verdwenen. Ze stond gewoon voor gek!


  ‘Morgen zullen we oversteken. We maken een wijde boog, zoeken een voorde en gaan de mensenkinderen bespieden. Misschien hebben zij dat licht gemaakt? Misschien kunnen ook zij magie weven. Houd hun kamp verder in het oog.’ Hij keek naar de slapende Bidayn, toen boog hij zich voorover en kuste haar. Het was een lange, hartstochtelijke kus. ‘Ik mis je,’ fluisterde hij. ‘Ik wou dat we alleen waren.’ Hij schonk haar nog een lachje, toen ging hij terug naar zijn slaapplaats.


  Dat wou ik ook, dacht ze.


  De oever aan de overkant


  Nandalee tastte naar haar pijlkoker. Geluidloos trok ze er een pijl uit en legde die op de pees van haar boog. Het was te stil! Ze gaf Gonvalon een teken dat ze verder naar voren zou gaan. Het was laat in de middag en ze hadden Bidayn meer dan honderd schreden achter zich gelaten. Het bezorgde Nandalee een slecht geweten, maar haar vriendin maakte gewoon te veel lawaai!


  Ze bukte zich en sloop naar voren. Een eind verder ontdekte ze een mensenkind! Overal op zijn gezicht groeide haar. Het droeg kleren, maar Nandalee vond dat het met dit ruige vel meer op een dier leek. Zelfs kobolds hadden geen haar op hun gezicht! Het wezen scheen mannelijk te zijn. De mensenzoon zat onbeweeglijk tegen een boom geleund. Hij keek in haar richting maar ze was er heel zeker van dat hij haar niet had gezien. Nandalee hurkte achter een dichte braamstruik. Vreemd, zo onbeweeglijk als hij bleef...


  Gonvalon sloop een eind rechts van haar voort. Achter een dikke eikenstam bleef hij staan. Hij knikte naar haar.


  Nandalees laarzen waren nog nat. Het leer piepte zacht, toen ze op haar hurken ging zitten. Ze hadden een heel grote omweg moeten maken om een plaats te vinden waar ze de rivier konden oversteken. En ook daar was het water nog tot hun borst gekomen. Bidayn was bijna meegesleurd. Ze had haar tas met proviand verloren. In tegenstelling tot de vorige dag had ze echter niet gejammerd. Nandalee wist wat dat betekende. Wanneer Bidayn stil werd, ging het werkelijk erg slecht met haar. Haar elegante vriendin was niet voor lange marsen door de wildernis geschapen. Dergelijke inspanningen had ze nog nooit in haar leven hoeven verrichten. Het zou beter zijn geweest voor dit avontuur een andere magiewever te zoeken.


  Nandalee verliet haar dekking. Daarbij hield ze de wachter in het oog. Er was iets niet in orde met hem! Niemand kon zo onbeweeglijk zitten! Een stuk verderop zag ze een paar gestalten in dekens gehuld op de grond liggen. Alsof ze nog sliepen. Laat in de middag!


  Dat kon maar één ding betekenen. De elfin besloot alle voorzichtigheid te laten varen. Sluipen was niet langer nodig. Geen van de mensenkinderen zou haar nog zien. Ze waren dood!


  Ze pakte de pijl van de pees.


  Nandalee ging bij de man tegen de boom staan. Ze kon geen wond bij hem ontdekken en betastte voorzichtig zijn hals. Leefde hij misschien toch nog? Zijn huid was droog en een polsslag vond ze niet. Ze bevoelde het baardige gezicht. Het leek oud en uitgemergeld. Rond de ogen lag een kring van diepe rimpels, de lippen waren droog en gesprongen. Verwonderd bekeek Nandalee de grond rond de dode. Geen lijkenvocht! Er waren niet eens vliegen gekomen om hun eitjes in het lichaam te leggen.


  Een beetje geschrokken week Nandalee van de man terug.


  ‘Bij de alfen!’ hoorde ze Gonvalon roepen. Hij knielde naast een dode die met een paar anderen bij het gedoofde kampvuur lag. ‘Moet je eens komen kijken! Ik heb geprobeerd een van hen om te draaien...’


  Nandalee liep naar hem toe. Eerst begreep ze niet wat hij bedoelde.


  Gonvalon probeerde opnieuw de man om te draaien die voor hem gehuld in een deken op de grond lag. Hij kon hem nauwelijks optillen. ‘Kijk onder zijn hand!’


  Een netwerk als van dunne adertjes liep uit de hand in de grond.


  ‘Hij is met de grond vergroeid,’ zei Gonvalon, die hoorbaar moeite had zijn kalmte te bewaren. ‘Alsof iets zijn aderen uit zijn vlees in de aarde heeft gezogen! Zijn lichaam is volkomen uitgedroogd.’


  Nandalee hoorde Bidayn aankomen. Ze wilde haar vriendin de aanblik besparen, maar Bidayn was al bij de dode wachtpost tegen de boom. Ze kneep het lijk in zijn wang!


  ‘Die wordt niet meer wakker,’ zei Gonvalon nuchter. ‘We kunnen beter gaan!’


  ‘Ik vind dat we moeten weten hoe ze gestorven zijn, opdat ons niet iets soortgelijks overkomt.’ Bidayn kwam naar hen toe. Het was duidelijk dat de aanblik van de doden haar niets uitmaakte. Het verraste Nandalee hoe koelbloedig haar vriendin bleef. Ze had haar weer eens verkeerd beoordeeld. Bidayn bekeek de dode onder de deken, terwijl Gonvalon haar voorhield dat je je er moeilijk tegen kon beschermen als de aarde iemand zijn aderen uit zijn lichaam trok.


  Bidayn plukte een van de kleine adertjes onder de handpalm van de dode weg en wreef het tussen duim en wijsvinger kapot. Ze snoof aan haar vingers. Toen legde ze haar hoofd in haar nek. ‘Ik spreek een leermeester niet graag tegen,’ zei ze op een toon die het tegendeel deed vermoeden, ‘maar ik denk dat je je vergist, Gonvalon. Hebben jullie al eens naar de bomen gekeken? In het bijzonder naar de bladeren?’


  Nandalee keek omhoog. De nerven van de bladeren tekenden zich donker tegen het bladgroen af. Overal rond het kamp!


  ‘Er zijn geen adertjes uit de lichamen van de doden getrokken, maar er zijn fijne haarworteltjes in hen binnengedrongen. Ze zijn leeggedronken.’


  Gonvalon hijgde. ‘Dat...’


  Nandalee zag hem beven. Hij balde zijn vuisten om het beven te laten ophouden. Ze dacht aan wat de Duistere haar over Matha Naht had verteld. Wat de vlier met Gonvalon had gedaan. Het liefst zou ze hem in haar armen nemen. Maar dat zou hij niet willen. Niet waar Bidayn bij was. Nandalee vermoedde dat hij alleen terwille van haar naar Matha Naht was gegaan, ook al wist ze niet wat de vlier voor hem had kunnen doen.


  ‘Maar waarom hebben we ze niet horen gillen?’ Gonvalon had zichzelf weer in de hand. ‘Het kan toch niet zo snel zijn gegaan. Ik... Ze moeten een langzame dood gestorven zijn.’


  ‘Hun gezichten zien er heel vredig uit,’ antwoordde Bidayn. ‘Ik denk niet dat ze hebben gemerkt wat hun overkwam. Ze zijn de dood binnengeslapen. Wie hiervoor verantwoordelijk is, had hen ook wreder kunnen terechtstellen.’


  ‘Doorboord worden door wortels zou pijnloos zijn?’ Nandalee dacht aan de verhalen die over de wouden aan de voet van het Alfenhoofd werden verteld, daar waar het elfenvolk van de Maurawans leefde. Ook over deze wouden werd verteld dat ze indringers doodden. Zelfs trollen waren er bang voor en wild dat erin slaagde voor deze reusachtige jagers in de schaduwen van de oude eiken te vluchten, hoefde geen verdere achtervolging meer te vrezen.


  ‘Dat kan heel zeker pijnloos zijn,’ hield Bidayn vol. ‘Heb je wel eens gekeken hoe een mug haar angel in je huid steekt?’


  ‘Ik geef muggen nooit de gelegenheid mij te steken.’


  ‘Daar kun je echter iets van leren. Het is verbazingwekkend. Het doet geen pijn, wanneer ze hun angel gebruiken. Je ziet hem binnendringen, maar je voelt niets. Misschien is de angel van een gif voorzien dat elke pijn verdooft. Misschien was het bij de wortels net zo? Wie weet...’


  Nandalee keek naar alle gevelde bomen en naar een rij aardhopen van bijna drie schreden hoog die door de mensen waren opgeworpen. Haar ogen dwaalden over het uitgestrekte terrein vol boomstompen. Slechts een deel van de stammen was naar de rivier gesleept. De rest en een groot deel van de takken waren verdwenen. Nieuwsgierig geworden onderzocht de elfin een van de aardhopen. Onder een laag aarde, gras en mos vond ze hout. Ook vond ze een met rijshout gevulde vuurschacht. Kennelijk had men het hout onder de aardlaag willen verbranden, maar het doel daarvan was voor haar een raadsel.


  Nandalee onderzocht nog twee hopen. Ze waren allemaal op dezelfde manier opgebouwd. Toen ontdekte ze aan de andere kant van het gekapte perceel twee kolossale paarden in de schaduw van een lindeboom. Beide droegen nog hun tuig. Ze praatte kalmerend tegen de dieren, terwijl ze ernaartoe liep. Ze waren niet schuw. De mond van de paarden was gewond. Dicht boven de schoft was hun vel open geschuurd en vol littekens. Voorzichtig ontdeed de elfin beide dieren van hun tuig. Het grootste paard, een rode merrie met argeloze ogen, drukte haar neus tegen haar hand. Nandalee vroeg zich af of beide dieren in de wildernis zouden kunnen overleven. Opnieuw keek ze naar de gewonde huid. Wanneer ze vrij waren zou het hun beter vergaan. Ze maakte de dieren los, waarna ze naar haar reisgezellen terugging.


  ‘... zullen we nooit weten wat hier is gebeurd!’ merkte Bidayn opgewonden op.


  ‘Geen magie!’ antwoordde Gonvalon met een bijna vijandige beslistheid. ‘Het ligt voor de hand dat hier toverij in het spel moet zijn. Wat zou je verder nog willen onderzoeken?’


  ‘Als we wisten hoe die toverij werkte, zouden we te weten kunnen komen wie het heeft gedaan. Iedere magische bezwering verandert het natuurlijke magische patroon. Met elk uur dat verstrijkt, herstelt de matrix zich verder. Het is net als wanneer men over gras loopt. Na een paar uur heeft het zich weer opgericht en je kunt niet meer...’


  ‘Genoeg! Ik ben ook ooit leerling van de Zwevende Meester geweest. Je hoeft voor mij geen voordrachten over magie te houden. We gaan nu! We hoeven alleen de sporen van de mensenkinderen maar te volgen, dan zullen we zien wiens vijandschap ze zich op de hals hebben gehaald.’


  Bidayn wilde antwoord geven, toen Nandalee haar arm pakte en haar naar zich toe trok. ‘Laat hem verder. Je moet niet met hem discussiëren. Hij heeft gelijk. We moeten gaan.’


  ‘Maar dat groene licht waarover je verteld hebt. Waarschijnlijk had dat met de toverij te maken. Veel magiewevers veroorzaken lichtgevende deeltjes als neveneffect van hun kunst. Ik heb het zelf al gezien. Eleborn doet het zelfs met opzet.’ Ze keek in Gonvalons richting. ‘Verder kunnen we hier niet zomaar weggaan! Alleen trollen laten doden gewoon liggen.’


  ‘Trollen, mijn beste, vreten doden óp,’ viel hij tegen haar uit. ‘Praat niet over dingen waarvan je geen verstand hebt. Wie dit heeft gedaan, wilde de mensenkinderen een boodschap sturen. En wij mengen ons niet in deze strijd. Wij zullen hier niets veranderen! Wij zijn alleen verkenners.’


  ‘Hij heeft gelijk,’ zei Nandalee sussend. Ze was verbaasd met hoeveel vuur Bidayn haar standpunt verdedigde. Vroeger was ze niet zo geweest. Ook zij was in de afgelopen maanden veranderd.


  Nandalee merkte hoe Gonvalon een even verraste als dankbare blik op haar wierp. ‘Laten we uit dit kamp weggaan. Wanneer we stroomafwaarts trekken, zullen we erachter komen wat hier is gebeurd.’


  ‘Zevenentwintig doden, en hij laat ze gewoon liggen,’ siste Bidayn. ‘Hij is niet beter dan een trol.’


  Nandalee moest lachen. ‘We moeten hem vertrouwen. Hij weet wat hij moet doen.’


  ‘Hoe kan hij weten wat er gedaan moet worden in een wereld die nog nooit door een elf is bezocht?’


  ‘Hij kent de mensenkinderen. En hij is een drakenelf. Hij is niet gemakkelijk te doden, voor het geval je je daar bezorgd om maakt.’


  Bidayn keek haar weifelend aan. ‘Maar ik ben geen drakenelf. Ik ben gemakkelijk te doden, vrees ik. En ik ga heel beslist niet meer in de buurt van bomen slapen!’


  Nandalee gaf geen antwoord. Ze wist wanneer het geen zin meer had met Bidayn te redetwisten.


  Zwijgend liepen ze langs de rivier en Gonvalon kreeg gelijk. Nauwelijks twee mijl stroomafwaarts vonden ze een nog groter gekapt perceel. Ook ontdekten ze grote cirkels van as met omgewoelde aarde eromheen. Het zag ernaar uit dat de mensenkinderen hier hun vuurheuvels hadden afgebrand die ze in het andere kamp alleen hadden voorbereid. De reisgezellen vonden geen graven en geen sporen die erop wezen dat er hier een soortgelijke overval had plaatsgevonden. Dus trokken ze verder.


  De volgende dagen vonden ze meer dan tien kaal gekapte stukken. Voor Nandalee waren het littekens in het landschap. Ze vond de vernielingen des te erger omdat ze het nut er niet van kon inzien. Waarom verbrandde men bomen in aardhopen?


  Het landschap veranderde elke dag dat ze de rivier volgden. De bergen werden steiler, ze trokken door een wildernis zonder gebaande wegen. Het zou gemakkelijk zijn geweest om een vlot te bouwen en zich met de stroom mee te laten voeren, maar Gonvalon was daar fel tegen. Nandalee begreep niet waarom hij bang was voor een plotselinge ontmoeting met de mensenkinderen. Hun vermomming was goed en er waren toch nog nooit elfen op Nangog geweest? Waarom zouden de mensenkinderen hen dan vijandig bejegenen? Maar Gonvalon liet zich niet overtuigen en uiteindelijk schikten ze er zich in zich dag in, dag uit een weg door de wildernis te banen.


  Vooral Bidayn had het zwaar. Dikwijls was ze tegen de middag al zo uitgeput dat ze zich nauwelijks nog kon voortslepen. Ze klaagde weinig. Ze was er zich van bewust dat ze haar beide reisgezellen ophield.


  Bij de ontberingen van de tocht kwam het gevoel voortdurend in de gaten gehouden te worden. Dieren keken hen na op een manier waarop dieren dat niet hoorden te doen. Eén keer had Nandalee zelfs het gevoel gehad dat een boom haar aanstaarde. Ze had de anderen daar niets van gezegd – op de eerste plaats omdat het haar belachelijk had geleken, op de tweede plaats omdat Bidayn een bijna absurde angst voor bomen had ontwikkeld. Iedere avond moesten ze een kampplaats zoeken die ver van bomen en wortels lag, wat in de regel betekende dat ze op de naakte rotsen sliepen.


  Om Bidayn te ontzien hielden ze elke middag een lange rustpauze en beëindigden ze hun tocht ’s avonds al twee uur voor zonsondergang. Nandalee was met Gonvalon overeengekomen dat hij tijdens de middaguren als verkenner vooruitging. Zij op haar beurt ging ’s avonds op jacht. Dat vertelden ze tegen Bidayn. Maar minstens even belangrijk als de voorgewende redenen was het voor beiden om een paar uur alleen te zijn.


  Een keer ontdekte Nandalee boten op de rivier. Het waren lichte vaartuigen van wilgentakken en leer. Ze waren bijna rond en de roeiers in de boten vochten hard tegen de stroming. Zouden de mensenkinderen op zoek zijn geweest naar de houthakkers?


  Slechts twee keer tijdens hun tocht werden ze door een regenbui overvallen. Meestal was het weer de reisgezellen gunstig gezind. Wolken schermden de zon af.


  Op een zonnige namiddag ontdekte Bidayn grote schaduwen die tussen de wolken dreven. Iets kolossaals, te ver om het duidelijk te kunnen onderscheiden. Duidelijk was alleen dat het reusachtig moest zijn! Waren het vliegende schepen? Of dieren die op wonderbaarlijke wijze in staat waren zonder vleugels door de lucht te zweven? Nangog stelde hen steeds voor nieuwe raadsels! Meer dan een uur lang bestudeerden ze de schaduwen zonder dat ze er wijzer van werden. Maar misschien was het ook beter wanneer voor hen verborgen bleef waar de uitgestrekte hemel van Nangog door bevolkt werd.


  Op de zesde avond van hun reis was Nandalee weer alleen op jacht. De zon zakte langzaam achter de bergen en de eerste schaduwvingers kropen uit de dalen naar de bergtoppen. Nandalee hurkte achter een rots bij een wildpaadje en hoopte dat ze een van de wilde geiten zou kunnen schieten die ze ’s middags op de steile bergflanken had gezien. Maar de wind stond ongunstig. Hij dreef haar geur naar de geiten en de dieren trokken verder.


  Een grote, grijsbruine roofvogel cirkelde boven haar. Met wijd uitgespreide vleugels dreef hij op de wind. Hij keek naar haar en Nandalee kwam in de verleiding haar boog te pakken. Nangog werkte op haar zenuwen. Ze was niet bang, maar niet te weten wie of wat haar bespiedde was een nieuwe ervaring.


  De elfin maakte de pees uit de bovenste keep in haar boog los, rolde hem op en stopte hem in een kleine leren buidel. Voor vandaag hield ze het jagen voor gezien. Gonvalon had die middag paddenstoelen en zelfs wat uien gevonden. Ze hadden geen vlees nodig.


  Opeens stiet de roofvogel een schrille kreet uit, legde zijn vleugels tegen zijn lijf en kwam in een duikvlucht op haar af. Geschrokken week ze achteruit en bracht haar armen omhoog om haar gezicht tegen de klauwen te beschermen, maar in plaats van haar aan te vallen, landde hij op een rots, draaide zijn kop opzij en staarde haar strak aan. Nandalee week een stuk verder terug. De vogel had een onverklaarbare koude met zich meegebracht. Hij boog zich naar voren en spreidde zijn vleugels. Het leek of hij wilde schreeuwen, maar uit de opengesperde snavel kwam geen geluid. Hij spuwde groene, lichtgevende nevel! Als een worm kronkelde de nevel uit de roofvogel en sijpelde langs de rots omlaag.


  Een ijzige koude trof Nandalee in haar gezicht en op de veren van de vogel verscheen rijp. Het dier stiet een bevrijdende kreet uit, schudde zijn lichaam, sloeg met zijn vleugels en verhief zich in de lucht. Het groene licht bleef echter achter.


  Nandalee week verder achteruit. Met haar rug tegen een steile rotswand had ze geen andere keus dan zijwaarts op het smalle geitenpad uit te wijken. Zonder haar ogen van deze worm van groen licht af te wenden, balanceerde ze over het smalle bergpad. De weg waarlangs ze was gekomen was afgesneden.


  Duim voor duim ging ze op de tast verder. Losse stenen maakten haar voortgang gevaarlijk.


  De eigenaardige lichtworm kronkelde nu eens in een spiraal, dan weer breidde hij zich uit tot een wolk. De intensiteit van het licht varieerde. Nandalee vermoedde wat het schepsel wilde. Bezit van haar nemen. Haar opvullen zoals de roofvogel. Ze klemde haar lippen op elkaar.


  De elfin merkte dat er iets achter haar was. Groot, omvangrijk. Maar ze waagde het niet zich om te draaien. De lichtwolk veranderde weer in een lange, kronkelende streng. Net een slang, dacht Nandalee.


  Ze deed nog een stap achteruit. Haar hiel schraapte langs steen. Ze tastte met haar linkervoet achter zich. Een rotsblok, een steile wand... Iets groots versperde de weg. Ze durfde nog steeds niet achterom te kijken. Ze mocht dit groene licht niet uit het oog verliezen. Geen ogenblik! Haar voet tastte opzij. Daar was geen pad meer. Uit een ooghoek zag ze de helling omlaag. Te steil, dacht ze. Ze zou haar nek breken! Ze zou... De lichtworm richtte zich op. Als een adder die wilde bijten.


  Ze sloeg met haar boog naar het schepsel. Het wapen gleed zonder weerstand te ontmoeten door de verschijning. Iets ijzigs streek over haar wang en de koude vloeide langs haar omlaag. Geschrokken schreeuwde ze het uit. Dat was een fout.


  


  De grote dienares


  ‘... MAAR DE GROTE DIENARES had niet genoeg aan het dienen van haar beide heren. En daarom vloog ze de oneindigheid van de eindeloze duisternis in. Daar hurkte ze neer en ze voelde zich eenzaam. En ze dacht aan wat ze voor de anderen had gedaan en wat ze op beide werelden had gezien. En ze wilde het beter doen dan haar beide heren. Zo dacht ze aan een volmaakte boom met krachtige wortels en een symmetrische vorm. En zoals bij ons een haar op de rug van een hand groeit, zo groeide er uit haar huid een boom van wel honderd schreden hoog. De grote dienares verheugde zich daarover en schiep er nog honderd maal honderd naar zijn beeld. Toen bedacht ze dat haar bomen zich eenzaam zouden kunnen voelen en ze schiep voor ieder van hen duizend maal duizend kleine metgezellen. Deze waren echter van allerlei aard en vorm. De eerste bomen van de grote dienares staken boven haar uit, zoals een moeder boven haar kinderen uitsteekt. En net als bij een moeder waakten de ouderen over de jongeren.


  Zo schiep de grote dienares nog vele planten: struiken en grassoorten, mossen en een eigenaardig vlezig kruid dat welig op de bodem van de zeeën tierde. Vervolgens dacht de grote dienares aan alle dieren die ze op de andere werelden had gezien en een gedachte zorgde dat ze uit haar vlees groeiden. Ten slotte wilde ze iets nieuws scheppen. Wezens die nog niemand had gezien. Schepsels die met de wolken zouden meetrekken en donderzwervers met slangenhalzen zo lang dat ze uit de wolken konden drinken en benen zo machtig dat ze door de bossen konden trekken, zoals de buffels op andere werelden door het hoge gras liepen. En ze liet degenen die haar kinderen zouden zijn dicht bij haar hart groeien. Zij moesten de mooisten onder haar schepselen worden. Vreedzame herders die over haar wereld trokken en hem verzorgden als de tuinlieden die zorg dragen voor de rozenstruiken in de paleistuin van Akšu en zich daar zozeer aan wijden dat ze geen vrouw trouwen en zich bij de wortels van hun rozen laten begraven, wanneer hun laatste uur gekomen is. Maar toen de grote dienares haar kinderen de levensadem wilde inblazen om onsterfelijke zielen in hen te planten, werden haar heren gewaar wat ze deed. En ze straften haar. En de adem van de grote dienares woei over de wereld zonder haar kinderen te vinden. Haar heren zagen echter in wat de reden voor de daden van hun dienares was: ze leed aan een overmaat aan gevoel. En daarom namen ze haar haar hart af, dat de zetel van alle gevoelens is. Daarop schikte de grote dienares zich in haar onderdanige rol, deed haar werk weer en vergat haar kinderen. Haar hart werd in twee helften verdeeld en op twee verschillende plaatsen verborgen. En tot op de huidige dag heeft niemand haar hart kunnen terugvinden...’


  


  scheppingsmythe die vermoedelijk door de menselijke bewoners op nangog is overgeleverd, opgetekend door meliander van arkadië, blad xvii van de nangog-verzameling, bewaard in de bibliotheek van iskendria, in de zaal van het licht begraven op een plek die slechts aan galawayn, de hoeder van de geheimen, bekend is.


  De onaanraakbaren


  Ze bleef te lang weg! Steeds weer keek Bidayn op van het vuur naar de zoom van het woud beneden. Dat lag allang in het donker. Niets bewoog, voor zover ze dat kon zien. Tot dusver was Nandalee steeds kort na het invallen van de schemering teruggekeerd, maar nu bleef ze te lang weg! Deze wereld maakte Bidayn bang. Bomen die doodden. Het gevoel elk moment gadegeslagen te worden. En het strikte verbod om te toveren. Zo moest Gonvalon zich voelen, als men hem zijn zwaard zou afpakken!


  Haar metgezellen brachten haar ook tot wanhoop. Ze trokken er rustig alleen op uit, maar Bidayn zou duizend doden sterven als ze alleen in deze wildernis zou zijn. Het was al erg genoeg wanneer slechts een van hen beiden op haar paste. Elfen hadden in deze wereld niets te zoeken! Ze snapte niet eens waarom ze hier waren! Zouden ze de mensenkinderen om de tuin kunnen leiden, wanneer ze hen eindelijk zouden ontmoeten? Nangog konden ze beslist niet om de tuin leiden! Hier was iets aan de hand. Bidayn dacht terug aan het moment dat ze de bezwering had geweven die een cocon van stilte om haar heen had geschapen. Het was zo gemakkelijk gegaan. Deze wereld was gewoon geschapen om te toveren. Waarom, als er geen magiewevers waren? Geen wezens die met verstand begiftigd waren? Kennelijk konden de bomen hier toveren, concludeerde ze huiverend. De dieren soms ook? Alles hier was anders. Alles hield haar in de gaten! En als ze daar nu maar met haar metgezellen over had kunnen praten! Wanneer die twee haar nu maar zouden toestaan haar Verborgen Oog een ogenblik te openen om de matrix van deze wereld beter te kunnen begrijpen! Bidayn zuchtte en keek naar de zoom van het bos. Nandalee was nog altijd niet terug. Waar bleef ze toch zo lang? Ze pakte een stok en pookte daarmee in het vuur. Het liefst zou ze opgesprongen zijn en had ze Nandalee geroepen, maar ze wilde zich niet aanstellen als een kind.


  ‘Je bederft je nachtzicht, wanneer je steeds in het vuur kijkt.’ Gonvalon deed zo veel moeite om neutraal te klinken, dat zijn spanning des te tastbaarder werd.


  ‘Ik weet dat ze heel goed op zichzelf kan passen...’ Bidayn schoof het uiteinde van de stok onder het hengsel van de beroete pot, tilde hem voorzichtig uit het vuur en zette hem op een platte steen naast de vuurgloed. Zo zou hun eten warm blijven tot Nandalee terugkwam.


  ‘Waar blijft ze toch?’ Bidayn keek op naar Gonvalon, die zijn ogen niet van de zoom van het woud afwendde en naar de nachtelijke geluiden luisterde. Toen voelde zij het ook! Daarginds was iets angstaanjagends, waarvoor ze geen woorden had. Een gevaar dat alleen bestond op deze wereld, die niet voor elfen of mensen geschapen was. Nangog verdedigt zich, dacht ze.


  Het ergste was de zekerheid dat ze zich niet konden verdedigen. Ze was hulpeloos overgeleverd. Het enige wat haar restte was te wachten... Ze zou nog gek worden! Bidayn trok de lange houten lepel uit Gonvalons bundel en begon in de dunne soep te roeren. Alles was beter dan hier werkeloos te zitten. De soep rook lekker, maar het schuren van de lepel over het metaal van de pot leek haar onnatuurlijk luid. Het was... Ze verstijfde midden in een beweging. Nee, niet het schrapen was onnatuurlijk. De stilte die hen omringde was het. Geen geluid klonk uit het nabije woud. Nooit had ze zo duidelijk gevoeld dat ze beloerd werd.


  Angstig keek ze naar Gonvalon, maar de zwaardmeester leek nu volkomen ontspannen. Hij rekte zich uit en geeuwde. Merkte hij dan helemaal niets? Als terloops liet hij zijn rechterhand op het gevest van zijn zwaard zakken. ‘Ga door,’ fluisterde hij. ‘Zorg voor het avondeten.’ Zijn lippen bewogen zich nauwelijks, terwijl hij sprak.


  Bidayn slikte moeilijk en greep vervolgens naar Nandalees bundel, waarin hun voorraden verpakt zaten. De schreeuw van een vogel klonk door de nacht en de bundel viel uit haar handen. De laatste homp brood rolde voor haar voeten over de rotsgrond.


  Luide vleugelslagen verwijderden zich. Ze zou niet gillen!


  Gonvalon leek nog altijd doodkalm. Afgezien van de hand op zijn zwaard. Hij zou op haar passen, stelde ze zichzelf gerust. En als er iets gebeurde, zou ze dat vervloekte verbod om te toveren negeren. Zij zou met haar wapen strijden. Daarom had de Duistere haar meegestuurd. Beslist!


  Het besluit om te toveren deed haar goed. Ze bukte zich en raapte het brood op. Het was keihard, maar gedoopt in de soep zou ze het wel naar binnen kunnen werken.


  Plotseling was de nacht vol vleugelgeklapper. Honderden vogels stegen uit het bos op, de nachthemel in. Er klonk een geblaas. Vlak langs hun kamp stormde een groot hert voorbij. De hele wereld scheen zich in beweging te zetten. Zelfs onder haar voeten. Ze keek naar de soeppan op de grond. Concentrische cirkels liepen over het vloeistofoppervlak. Er klonk een geluid als een diepe zucht.


  In het rode licht van het vuur dansten ringen op de dunne soep. Vervolgens was er een geluid te horen dat op een zucht leek. Zo diep dat Bidayn het in haar buik kon voelen. Ze merkte hoe de rots onder haar voeten bewoog. Het was slechts een zwakke trilling.


  In paniek sprong ze op. Gonvalon stond al overeind. Vlak bij hen klonk een gekraak uit het bos. Losse stenen rolden rommelend de helling af.


  Een steen bijna zo groot als hun hoofd stuiterde op nog geen halve schrede langs hen heen. Bidayn zat als verlamd. Ze wilde vluchten... Maar waarheen?


  Gonvalon trok haar naar zich toe en sloeg zijn armen om haar heen. ‘Dadelijk is het afgelopen,’ zei hij kalm. ‘Het is maar een aardbeving.’


  ‘Máár een aardbeving!’ krijste ze pijnlijk schril. Wat betekende dat – máár een aardbeving? Het was haar eerste aardbeving en die hoorde zonder twijfel tot de ervaringen die ze kon missen als kiespijn.


  Het lawaai stierf zo plotseling weg als het gekomen was. Het woud was weer stil. Slechts af en toe hoorde je nog een steen de helling afrollen. Waar zou Nandalee nu zijn? Hopelijk had de beving haar niet in het bos overvallen.


  ‘Je was dapper.’


  Als ze zichzelf niet zo bewust was geweest van haar angst, zou ze hem geloofd hebben, zo beslist had de zwaardmeester het gezegd.


  ‘Je voelt je volkomen hulpeloos. Het is een afschuwelijke ervaring.’


  Daarnet was het nog máár een aardbeving, dacht Bidayn bitter en ze schaamde zich voor haar angst.


  Gonvalon glimlachte. ‘Je was heel dapper,’ herhaalde hij. ‘Toen ik voor het eerst een aardbeving meemaakte, heb ik rondgerend als een kip zonder kop. Nogal pijnlijk.’


  Hij slaagde er nota bene in haar aan het glimlachen te krijgen. Bidayn liet haar hoofd tegen zijn borst zakken en genoot van de omarming. Voor het eerst op Nangog voelde ze zich veilig en geborgen. Het was heerlijk en... Als Nandalee nu kwam! Bidayn week terug.


  Gonvalon liet haar los. Hij schraapte een beetje verlegen zijn keel. ‘Ik wilde geen misbruik maken van je angst om...’ Hij glimlachte ontwapenend.


  Bidayn dacht aan de geruchten over de zwaardmeester. Hij zou al vele relaties hebben gehad. Meestal met leerlingen. Deze glimlach... Je viel gemakkelijk voor hem. Hoe zou het zijn om zijn geliefde te zijn? Nandalee werd altijd heel zwijgzaam, wanneer Bidayn de zwaardmeester ter sprake bracht. In haar gezelschap gedroegen ze zich allebei terughoudend. Maar Bidayn zag hun liefde duidelijk in de blikken die ze met elkaar wisselden, wanneer ze zich niet bespied waanden. Maar in die ogen las ze ook hoe ze elkaar zonder woorden hun nood klaagden dat ze met een reisgenoot met zere voeten zaten opgescheept, die duidelijk niet voor een avontuur als dit geschapen was. Zou Gonvalon ooit verliefd op haar kunnen worden? Of zag hij alleen een verwende, bangelijke elfin in haar? Iemand die niets bij de drakenelfen te zoeken had en door haar zwakheid de hele missie in gevaar kon brengen?


  Een schaduw maakte zich van de zwarte muur van het woud los. Bidayn deed geschrokken een stap in Gonvalons richting. Toen herkende ze Nandalee. ‘Eindelijk ben je terug! Wij hebben ons zorgen gemaakt. Wij...’


  Inmiddels had Nandalee de lichtkring van het vuur bereikt. Ze was bleek, haar kleren zaten onder het stof en de pijlkoker aan haar gordel was niet afgesloten. Er was iets niet in orde met haar! Zou haar vriendin hebben gezien hoe ze in Gonvalons armen had gelegen?


  Achteloos liet Nandalee haar boog en haar zwaard vallen en ging op een steen bij het vuur zitten.


  ‘Is alles in orde met je?’ vroeg Gonvalon en kwam naar haar toe, maar zij hief afwerend haar hand op.


  ‘Met mij is alles in orde.’ Ze keek niet eens op, toen ze hem antwoord gaf.


  Hoewel Gonvalon zijn gevoelens gewoonlijk heel goed kon verbergen, kon Bidayn dit keer duidelijk aan hem zien hoezeer Nandalees koele, afwijzende houding hem schokte. Ook hij week terug tot aan de rand van de lichtkring die hun kleine kampvuur in het duister vormde en bestudeerde Nandalee.


  Bidayn schraapte haar keel. ‘We hebben op je gewacht. Ik zal je een kom...’


  De boogschutster keek haar aan. Haar blik was eigenaardig strak. Ze leek veranderd zonder dat Bidayn onder woorden had kunnen brengen wat er precies niet meer was zoals daarnet. Ze zag er... Griezelig uit!


  ‘Ik heb geen honger.’


  Zo nors had ze Nandalee zelden meegemaakt. ‘We zijn in ieder geval blij dat we je levend terugzien, nadat de wereld op zijn kop heeft gestaan.’


  ‘Niet voor ons.’ Ze wees naar het oosten waar achter de bergen een bleekrode gloed aan de nachtelijke hemel te zien was. ‘Voor hen heeft de wereld op zijn kop gestaan. Daar zullen we de mensenkinderen kunnen bestuderen. Of liever gezegd: dat wat er na de aardbeving nog van hen over is. Daar moet beslist een stad liggen.’


  Bidayn keek naar de horizon. Ze meende wolken te zien, met een rode gloed aan de onderzijde. Hoe ver zou die stad van hen verwijderd zijn? En hoe groot zou ze zijn? En hoe kon Nandalee daarvan op de hoogte zijn? Ze kon er onmogelijk naartoe gegaan zijn.


  Toen Bidayn zich weer naar haar omdraaide, had Nandalee zich in haar mantel gerold en sliep – of deed in ieder geval alsof.


  Gonvalon liep naar haar toe, knielde neer en schepte wat van de soep op. Hij leek diep gekwetst. Het liefst zou Bidayn haar armen om hem heen hebben geslagen, maar ze wist dat hij dat niet zou willen hebben. Het zou een verkeerde indruk wekken. Nandalee sliep beslist niet! Wat was er met haar aan de hand? Bijzonder fijngevoelig was ze nooit geweest, maar dit gedrag sloeg alles.


  ‘Ze bouwen hun huizen niet erg stevig,’ zei Gonvalon en hij knikte naar het oosten, waar nog altijd een dreigende rode gloed tegen de onderzijde van de bewolking te zien was. ‘Ik geloof dat de Luwiërs hier wonen. In ieder geval zien de baarden en tunieken van de houthakkers eruit of het Luwiërs zijn geweest. We hebben geluk gehad.’


  Bidayn geloofde haar oren niet. Sinds de Duistere hun deze opdracht had gegeven, had Gonvalon niet zo veel over de wereld van de mensenkinderen verteld. Kennelijk stuurden de draken al geruime tijd spionnen naar de wereld van de mensen. Hoewel meesters als Lyvianne hun les in de talen en gebruiken van de mensen gaven, werd er in het Witte Paleis niets over de missies van de elfen naar Daia verteld. Waarom dat zo was? Daar had Bidayn geen verklaring voor. De meeste verspieders kwamen ongetwijfeld uit het Blauwe Paleis, maar was dat een reden om er helemaal niet over te praten?


  ‘Ben je al vaak in de wereld van de mensenkinderen geweest?’


  ‘Een paar keer,’ antwoordde Gonvalon vaag. Plotseling glimlachte hij. ‘Hij stinkt, weet je. En hij is... Te vol.’


  ‘En waarom hebben we geluk gehad? Ik dacht dat we ons voor mensenkinderen uit Aram moesten uitgeven en niet voor Luwiërs.’


  ‘Zowel in Luwien als in Aram ligt een provincie die Garagum heet. De naam betekent “Zwarte Woestijn”. De beide rijken vechten al een hele tijd om het bezit van deze onherbergzame streek. In het zuiden grenst deze woestijn aan een gebergte, waarvan de toppen boven de wolken uitsteken. Ze noemen deze bergen Deva Kush. Velen geloven dat hun goden, de devanthars, daar wonen. Maar heel zeker groeit daar kush, een plant die voor van alles te gebruiken is. Van de vezels kun je stevige kleren weven en het is een veelgevraagd handelsproduct. Je kunt de gedroogde bladeren ook roken. Dan bezorgen ze je dromen waarin je vlak bij de goden bent.’


  ‘Roken?’ Bidayn wist niet precies wat ze zich daarbij moest voorstellen. Ook verbaasde het haar dat Gonvalon plotseling zo spraakzaam was, waarbij hij haar vragen niet echt beantwoordde, maar in plaats daarvan over zijn ervaringen met een of andere plant vertelde. Toch wilde ze dat hij verder vertelde. ‘Gooien de mensen het in het vuur en ademen ze de rook in?’


  Gonvalon lachte. ‘Nee. Dat hoef je niet te weten. Je hebt er toch geen behoefte aan vlak bij de devanthars te komen? Ze zouden het niet op prijs stellen, wanneer ze ons in hun wereld ontdekten.’


  ‘Maar zijn al je reizen naar de mensenwereld niet bedoeld om een zwakke plek bij de devanthars te vinden?’


  ‘Je piekert te veel.’ Gonvalon wendde zijn ogen van de hemel af en begon zijn soep te eten. Door het licht dat vanonder op zijn gezicht viel, leek hij geheimzinnig. En ook een beetje bedreigend. Bidayn besloot dat het verstandiger was geen vragen over de devanthars meer te stellen.


  ‘We wisten niet welk mensenvolk we hier zouden aantreffen, nietwaar?’


  ‘We weten helemaal niets over Nangog,’ zei Gonvalon zo beslist, dat zijn antwoord Bidayn aan het twijfelen bracht. ‘Nangog is verboden terrein voor mensen en alfenkinderen. We zouden beslist de woede van de alfen over ons afroepen, wanneer ze wisten...’ Hij schudde zijn hoofd en voor het eerst sinds ze hem kende, leek hij ten einde raad te zijn. ‘Eerlijk gezegd begrijp ik niet waarom de Duistere me uitgerekend met jullie tweeën hierheen heeft gestuurd. Jullie zijn te... onervaren. We zouden hier niet moeten zijn!’


  ‘Misschien heeft hij Nandalee en mij uitgekozen omdat wij beiden een onbevangen kijk hebben?’


  ‘Ja, misschien...’ Het was duidelijk aan zijn toon te horen dat hij het helemaal niet met haar eens was.


  ‘En waarom geven we ons uitgerekend voor mensen uit Garagum uit? En waarom als bewoners van Aram?’


  ‘Ik ben al een paar keer in Aram geweest. Daar kun je je vrijer bewegen dan in Luwien. Ook beheers ik de taal beter. In Luwien is de maatschappij volgens de wetten van het Grote Huis georganiseerd. Het is heel eigenaardig. Er zijn vijf kasten die zich niet met elkaar vermengen. Garagum is een nog jonge provincie. Daar is het systeem van het Grote Huis nog niet ingevoerd. Wanneer we zeggen dat we daarvandaan komen, zijn we alleen maar vreemdelingen. In iedere andere provincie zou men ons, zoals we eruitzien, als onaanraakbaren beschouwen.’


  Het leek Bidayn wel aantrekkelijk om onaanraakbaar te zijn. Het klonk verheven. Ze besloot dat ze beter niet verder kon vragen uit angst dat ze de plotselinge woordenstroom van Gonvalon door de verkeerde vragen kon laten opdrogen.


  ‘De meeste mensenkinderen zullen al eens van Garagum en de Deva Kush hebben gehoord. Vanwege de goden, de stoffen en de verdovende middelen. Maar bijna niemand is er ooit geweest. Het volk van Garagum heeft de naam nors en zonderling te zijn – nomaden, oase- en bergboeren, jagers en goudzoekers. In hun land ligt de dood steeds op de loer, hetzij door hitte, koude, steenlawines of honger. Niemand zal zich erover verbazen wanneer we eigenaardig en vreemd lijken. We zullen dus veilig kunnen reizen zolang men gelooft dat we daarvandaan komen.’


  Gonvalon vertelde nog lang over de wereld van de anderen. Over het Grote Huis en de maatschappij met de vijf kasten. Over het Hemelse Huwelijk dat de Onsterfelijke, de godkoning van Luwien, tijdens de zomerzonnewende in de ziggurat van de heilige stad Isatami consumeerde en over de Geestenwouden van Drus. Bidayn luisterde ademloos toe. Deze verhalen overtroffen al haar fantasieën over de Andere Wereld en ze verlangde naar de dag waarop ook zij, net als Gonvalon, daarheen zou worden gestuurd. Toen Bidayn insliep, volgden de wonderbaarlijke beelden uit de verhalen van de zwaardmeester haar nog in haar dromen. De volgende ochtend werd ze opgetogen wakker. Het was de eerste dag op Nangog, waarop haar nieuwsgierigheid groter was dan haar angst.


  


  Nandalee bleef nors en zwijgzaam. Bidayn weet het aan de bekende humeurigheid van haar vriendin. Ze had het allang opgegeven Nandalee te willen begrijpen. Ze wist dat ze zich op Nandalee kon verlaten, wanneer het erop aankwam – en dat alleen telde.


  Vanochtend kostte de tocht Bidayn minder inspanning. Nu Gonvalon zo lang met haar had gepraat, voelde ze zich niet meer het overbodige aanhangsel en daarom was het vanochtend Nandalee die de achterhoede van de kleine groep vormde.


  Ze waren nauwelijks twee uur onderweg, toen ze sporen van de mensenkinderen ontdekten. Een vuurplaats, een verlaten schuilhut. Tegen de middag kruisten ze een weg, waarin de boomstammen, die door spannen paarden getrokken moesten zijn, diepe sleepsporen hadden achtergelaten. Weldra ontdekten ze nieuwe stukken bos die waren omgehakt. Hele hellingen waren alleen nog maar met boomstronken en armetierig struikgewas bedekt. Op veel plaatsen was de dunne aardlaag weggespoeld en de rotsen kwamen als gebleekte botten uit de verminkte bodem aan de oppervlakte.


  Bidayn begreep niet waarom men zo’n roofbouw kon plegen op een plaats die men had uitgekozen om er te leven. Ze zouden deze bergen in een troosteloze steenwoestijn veranderen, wanneer ze zo doorgingen. Zagen ze dat niet in? Of nog erger, kon het hun niets schelen? Zouden ze gewoon verder trekken als een zwerm sprinkhanen die een akker hadden kaalgevreten? Was dit het lot dat Nangog dreigde? En daarna Alfenmark?


  Gonvalon besloot om de weg verder te volgen. Weldra ontdekte Bidayn een onbeholpen tekening van een gevleugelde gestalte die in een rots was gekrast. Daaronder lagen scherven van gebroken potten. Een godin? Waren kapotte potten een passend geschenk voor goden? Hoewel de vernielingen van het landschap haar diep schokten en een antipathie voor de mensen bij haar wekten, zag ze toch koortsachtig uit naar het moment waarop ze voor het eerst levende mensenkinderen zou ontmoeten.


  Ongeveer een mijl verder werd hun weg door een steenlawine versperd. Voorzichtig klauterden ze over de rotsblokken die dreigend onder hun voeten knarsten. Het was bij deze gelegenheid dat Bidayn de witte vlokken as ontdekte. Het waren er niet veel. Ze dansten als sneeuwvlokken in het zonlicht. Aan de horizon steeg nog altijd rook op die hun de weg naar hun doel wees.


  De geur van gebraden vlees drong in Bidayns neusgaten, toen de wind opstak. Het rook naar varkensvlees! Toen ze een scherpe bocht om waren, ontdekten ze de eerste nederzetting. Huizen van natuursteen, bepleisterd met grijsbruine leem. De daken van zware balken waren gedeeltelijk ingestort. Een handjevol mensenkinderen zat rond een groot vuur. Een brandstapel van halfverkoolde balken en armdikke takken. Ze schenen hun doden te cremeren. Alles hier leek smerig en verwaarloosd. Zelfs kobolds waren netter dan mensenkinderen.


  De rouwenden letten nauwelijks op hen, toen ze aan kwamen lopen. De mensenkinderen waren mager, hun gezichten afgetobd en vol roet. Ze droegen eenvoudige kleren in aardetinten. Vaak versteld. Het verraste Bidayn dat ze geen vrouwen en kinderen in de menigte zag. Had men hen verstopt? Mochten ze de uitvaartplechtigheid niet bijwonen?


  Een dichte, olieachtige rook steeg op en werd door de wind over de lage huizen tegen de bergflank omhooggestuwd. De geur van brandend vlees maakte Bidayn misselijk nu ze wist wat daar in het vuur lag. Ze haalde nog slechts oppervlakkig adem door haar mond en ging sneller lopen. Nandalee daarentegen bekeek alles aandachtig. Pas toen Gonvalon haar riep, volgde ze hen met tegenzin. Als Bidayn Nandalee niet beter gekend zou hebben, zou ze gedacht hebben dat ze plezier aan het leed van de mensenkinderen beleefde.


  In de berghelling boven de nederzetting gaapte een groot gat. Overal rondom lagen losse stenen. Een stapel grof gezaagde balken was bijna door een steenlawine bedolven. Hoeveel moed was er voor nodig een gang in de berg te graven in de wetenschap wat voor een enorme steenmassa er boven hen oprees? Zouden er ook doden in de berg gevallen zijn? De mensenkinderen maakten een deerniswekkende en zeker geen dreigende indruk. Alles wat Bidayn kon zien was onvolmaakt. Niets was met het oog op een lange levensduur vervaardigd. De muren van de huizen waren slecht gevoegd, hun kleding lelijk – de mensenkinderen leken zich zelfs niet eens te wassen of hun haren te kammen. Wat dreef hen? Wat had voor hen enige betekenis? Waarom deden ze dat alles hier? Bidayn kon zich niet voorstellen dat hun uiterlijk en de manier waarop ze leefden, hun volkomen koud liet. Hadden ze dan helemaal geen behoefte aan schoonheid?


  Toen ze de weg over de pas weer opklommen, keek de elfin nog een keer om naar de armoedige huisjes en de groep die onbeweeglijk rond de brandstapel stond. De mensen waren voor haar een raadsel. Op Bidayn maakten ze geen dreigende, maar een volkomen afgestompte indruk.


  De reisgezellen trokken nog door andere mijndorpen die meer of minder zwaar door de aardbeving waren getroffen. Bidayn wilde de mensen helpen, maar Gonvalon stond erop dat ze zich in geen geval met hen zouden bemoeien. Hij herinnerde hen aan het Grote Huis, de strenge indeling in kasten die het de mensenkinderen verbood elkaar wederzijds te helpen. Geen hoogopgeleide had zich ooit verlaagd tot het helpen van een ambachtsman en al helemaal geen onaanraakbare uit de laagste kaste van de bedelaars, zwervers en andere mensen zonder vaste verblijfplaats. Bidayn gehoorzaamde, maar het brak haar hart.


  De weg die ze door de bergen volgden, was inmiddels drukker geworden. Ze passeerden een muildierkaravaan die brandhout, zware vaten en zakken vervoerde. Bidayn merkte dat ze aangestaard werden. Aan hun kleding scheen iets fundamenteel verkeerd te zijn. Het idee dat een van deze ongewassen kerels die vermoedelijk ook nog onder de luizen zaten, hen kon aanraken, vervulde haar met pure ontzetting. Waar waren de vrouwen? Nergens op de wegen of de akkers had ze er een gezien.


  Een keer hoorde ze twee behaarde kerels met elkaar kletsen. Ze herkende een paar woorden, maar kon niet volgen waarover het ging. Het tweetal leek het over lekkere stukken te hebben. Vreemd.


  Bidayn vond de manier waarop ze nagekeken werd bijzonder onaangenaam. Veel mannen konden hun wellust nauwelijks verbergen. Een van hen toonde haar zijn vuist en bewoog daarbij zijn duim op obscene wijze tussen wijs- en middelvinger.


  Bidayn wist niet hoe ze daarop moest reageren. Ze werd rood en wendde haar blik af. Hoewel de mannen Nandalee net zo nastaarden, veroorloofde niemand zich zulke brutaliteiten bij haar vriendin. Hadden deze behaarde monsters dan helemaal geen manieren? Ze stelde zich voor hoe een van hen Nandalee zou proberen lastig te vallen. Ze moest grijnzen. De kerel die zo dom was naar haar vriendin te graaien, zou vermoedelijk de grootste verrassing van zijn leven beleven.


  Plotseling voelde ze zich eenzaam. Nandalee had de hele dag nog geen woord tegen haar gezegd. Wat was er met haar aan de hand? Bidayn kon zien dat ze niemand in haar buurt wilde hebben. Ze leek kil en afwijzend. Veranderd... Nu waren het niet alleen meer de bomen en de dieren – nu was het Nandalee die haar onafgebroken aanstaarde. En Bidayn kon zich ook indenken waarom. Haar vriendin moest gezien hebben hoe Gonvalon haar omarmd had. Ze moesten praten... Maar niet nu. Vanavond misschien. Bidayn slikte. Ze dacht aan Sayn. Het was niet verstandig Nandalee te ergeren. Ze versnelde haar pas en bleef nu dicht naast Gonvalon lopen. Bij de zwaardmeester voelde ze zich veiliger.


  Het was laat in de namiddag toen de kronkelende bergweg hen eindelijk bij hun reisdoel bracht – de stad van de mensenkinderen. Nooit eerder had Bidayn zo’n plaats gezien of er zelfs maar van gehoord en de aanblik vervulde haar in gelijke mate met verbazing en angst. Ze had de stank van de mensennederzetting – een mengeling van rook en fecaliën – al een poosje kunnen ruiken, maar nu keek Bidayn vanaf de laatste heuveltop uit over een breed rivierdal en een wereld die zich van de schepping had vervreemd. Tegen de lager gelegen hellingen van het dal waren terrassen aangelegd. Laag na laag lag boven elkaar. Muren van natuursteen omsloten de randen. Tot aan de rivier stonden alle akkers onder water. Tere plantjes verhieven zich uit het geelbruine vocht. Verder naar boven werd groente verbouwd en waren er boomgaarden aangelegd. Een labyrint van steile trappen liep tussen de akkers door. Reusachtige houten raderen tilden het water uit de rivier tegen de helling op. Het werd in grote bekkens verzameld, vanwaar gemetselde goten naar de akkers en tuinen liepen. Nog verder tegen de helling op vlijden huizen zich tegen de rots, vlak naast elkaar, zonder een herkenbare ordening. Boven ettelijke daken verhieven zich masten waaraan vlaggen wapperden. Vele huizen waren bekroond met een steile koepel. Vanuit de verte zagen ze eruit als reusachtige eieren in gemetselde vierkanten.


  Holen als gapende monden bevonden zich in de grijsbruine rots. Vele werden geflankeerd door reliëfs die dikwijls een gevleugelde vrouw voorstelden bij wie behalve vleugels ook wapens uit haar rug leken te groeien. Vlak bij de holen hadden de mensen glijbanen uit de rots gehakt die langs de helling naar grote bergen puin liepen.


  Naast de hopen puin rezen talloze beroete schoorstenen dicht naast elkaar als een stenen woud op. Ze braakten hun donkere adem het dal in en de rook spreidde er zich als een sluier uit. Bijzonder vreemd vond Bidayn de kolossale torens waar dikke ra’s uit de bovenverdiepingen leken te groeien, als stekels uit een cactus. Waarvoor de torens dienden, kon ze zich niet voorstellen. Alles hier was onverklaarbaar en vreemd. Waarom hadden de mensen dat gedaan? Waarom hadden de mensen deze plek van zijn oorspronkelijke uiterlijk beroofd? Zelfs de rivier in het dal was aan weerszijden ommuurd. Verscheidene grote stuwbekkens, waaruit de waterraderen schepten, hadden de oorspronkelijke rivierbedding vervangen. Bidayn veronderstelde dat het om een aftakking van de stroom ging die ze op hun reis zo lang waren gevolgd. In de verte kon ze een wit schuimende, ongetemde beek onderscheiden die uit de bergen omlaag viel. Aan de andere kant van de stuwbekkens was slechts een jammerlijk stroompje overgebleven, waarin open kanalen het afval van de stad braakten.


  De mensenkinderen hadden Nangog in stenen boeien geslagen, dacht Bidayn, maar de wereld was daartegen in verzet gekomen. De aardbeving had verwoestende scheuren veroorzaakt in de natuur die door de mensen naar hun wens was geordend. Een paar terrassen waren naar beneden gegleden. Vlak bij een omgevallen waterrad, dat enkele kleinere gebouwen had bedolven, was de helling over een breedte van meer dan honderd schreden een chaos van ontwortelde bomen, versplinterde stammen en verbrijzelde kruinen. Op de hoger gelegen hellingen waren tientallen huizen verwoest of helemaal in de diepte gestort, waarbij ze alles wat eronder lag in een lawine van steen en balken hadden meegesleurd. Stenen tongen van verwoesting likten langs de hellingen omlaag. Ook hier hing de stank van verbrand vlees in de lucht. Daar waar de huizen het dichtst bij elkaar stonden, woedden nog altijd branden. Kolommen van vuur verhieven zich uit in elkaar gezakte daken en voortdurend regende het as uit de hemel. Zelfs daar waar de branden verstikt waren, steeg nog altijd rook uit de ruïnes op.


  Overal zag Bidayn vluchtelingen. Velen hadden hun toevlucht zelfs midden in de overstroomde velden gezocht. Kreten, het geschal van horens en het blaffen van honden zonder baas klonken uit het dal op. Een lawaai dat net zo overweldigend en onaangenaam was als de stank die de mensen verspreidden. Ze had nog met geen van hen gesproken en toch verachtte ze de mensenkinderen en hun handelwijze al hartgrondig. Wat hier gebeurde moest een halt worden toegeroepen. Ze hadden genoeg gezien! Wat haar betreft konden ze naar Alfenmark terugkeren.


  ‘In de chaos zullen wij niet opvallen,’ zei Gonvalon, die de aanblik van het dal verder niet leek te raken en hij daalde de weg naar de stad af. Ook op Nandalees gezicht tekende zich geen emotie af – noch medelijden, noch afschuw. Ze bleef afstandelijk.


  ‘Ik vind dat we hier niets te zoeken hebben,’ fluisterde Bidayn.


  ‘Hierheen komen is net alsof je met opzet in een hoop stront trapt,’ antwoordde Nandalee. Haar linkerhand lag daarbij op het gevest van haar jachtmes, dat slechts gedeeltelijk schuilging onder haar mantel. In haar rechterhand hield ze haar boog, waar geen pees op gespannen was. Ze had lapjes stof om de inkepingen aan de uiteinden gewikkeld, zodat het wapen er als een wat kromme wandelstaf uitzag. Bidayn benijdde haar vriendin om haar krijgshaftige uitstraling. Nandalee zag er gevaarlijk en tegelijkertijd aantrekkelijk uit. Het lange blonde haar waaierde uit over haar mantel en de spitse oren, die hen zo duidelijk van de mensenkinderen onderscheidden, waren onder een brede, met kleurige figuren geborduurde hoofdband verborgen. Ze wekte de indruk dat ze nergens bang voor was. Plotseling moest Bidayn lachen. Ze herinnerde zich iets wat de Zwevende Meester haar ooit had gezegd: Een gebrek aan angst getuigt alleen van een gebrek aan fantasie. Het is de angst die je bij het gevaar waakzaam en in leven houdt.


  Op akkers buiten de stad lagen honderden gewonden die men in de onmiddellijke omgeving uit huizen had gehaald die dreigden in te storten. Een oude, tandeloze vrouw trok aan Bidayns arm en wees jammerend naar een gewond meisje, haar gezicht onder het bloed. Bidayn begreep er geen woord van, maar de smekende ogen en gebaren van het oudje spraken boekdelen.


  Gonvalon snauwde haar in een taal vol keelklanken af en de vrouw trok zich geschrokken terug. Bidayn balde haar vuisten. Ze keek naar het meisje. Ze had haar kunnen helpen! Zelfs zonder magie. Zo velen hier rondom zou ze kunnen helpen! Ze mocht de mensenkinderen niet, maar dat was nog geen reden om gewoon maar toe te kijken hoe ze crepeerden! Tevergeefs probeerde ze zich voor de ellende af te sluiten. Zich net zo gevoelloos op te stellen als haar reisgezellen, maar het wilde niet lukken.


  ‘We mogen niet opvallen,’ zei Gonvalon. ‘Dit zijn onaanraakbaren. Alleen hun soortgenoten mogen zich om hen bekommeren. Wanneer we hier blijven, dan...’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat zal ons geen goed doen. We zinken omlaag tot hun kaste, wanneer we hen helpen.’


  ‘En wat zijn wij?’ vroeg Bidayn geprikkeld.


  ‘Vreemden. Mensen die men wantrouwt, maar die nog boven de rechteloze onaanraakbaren staan. Wij mogen geen partij kiezen. De maatschappij van de Luwiërs is te... ondoorzichtig en onrechtvaardig. Terughoudendheid is nu geboden!’


  Een stuk verderop zag Bidayn hoe gewonden door een groep mannen van de straat geslagen werden. Hoe kon men zo wreed tegen zijn medemensen zijn, dacht ze. Ze zou nooit een wapen tegen een elf opheffen. Nooit! Dat was misschien het grootste verschil tussen mensen en elfen.


  Verzet


  Hij hield van Nangog. Vrij door de bossen te zwerven. Zijn broeders en zusters te vergeten. Het spel om de macht, daar had hij niet veel mee op, wat hem in de ogen van menigeen verdacht liet schijnen. De evermens lachte. Het was een rauwe keellach. Hij leefde. Vanmiddag had hij een wild zwijn verscheurd. De resten lagen nog verstrooid over de open plek. Het was een sterk everzwijn geweest. Het dier had hem het hoofd geboden. Een heerlijk maal!


  De devanthar had niet hoeven eten. Hij stond boven zulke banale dingen. Maar in tegenstelling tot zijn broeders en zusters hield hij ervan zich daaraan over te geven. Zich in de wereld te wentelen!


  Hij zat met zijn rug tegen een rots geleund en luisterde naar het kabbelen van de dichtbijgelegen rivier. Langs de rand van de open plek sloop een vos. Hij hield iets in zijn bek. Een muis? Nee, het was lichter... Een vinger!


  Nieuwsgierig kwam de devanthar overeind. Hij zou de kleine jager zijn buit niet afhandig maken. Maar hij wilde weten waar die vandaan kwam.


  Zonder moeite volgde hij het spoor van de vos. Maar er klopte iets niet. Er was geen geur van bloed of aas!


  Het spoor leidde de devanthar naar de rivier en weldra ontdekte hij sporen van mensen. Ze hadden met krijt bomen gemarkeerd. Kronkelende, onleesbare tekens. Hij ontdekte een groot paard tussen de bomen, dat ijlings op de vlucht sloeg toen het hem in de gaten kreeg.


  Toen bereikte hij het kaal gehakte stuk bos. Het lag vlak naast de rivieroever. Er waren verscheidene kolenmeilers opgeworpen. Stammen die naar de dichtstbijzijnde stad getransporteerd zouden worden, lagen op de kiezeloever. Het was doodstil.


  Een stuk verderop zag hij een man onbeweeglijk tegen een boom zitten. Dunne takken waren in zijn rug gedrongen. De boom had zijn bloed gedronken!


  Verrast keek de evermens omhoog naar de kruin. Hij bespeurde de magie die hier aan het werk was geweest. De Groene Geesten. De boom was bezeten geweest, net als de andere rondom. Nangog begon zich tegen de mensen te verzetten. De Geesten beperkten er zich niet meer toe de mensen bang te maken. Ze hadden een manier gevonden om te vechten, hoewel ze geen lichaam hadden. Fascinerend!


  Waar zou dat alles toe leiden? De evermens geloofde niet dat ze uiteindelijk zouden kunnen overwinnen. Nangog had zich nog nooit echt kunnen verdedigen. Hij dacht aan het strafgerecht. Aan het lot van Nangog. Sindsdien was een tijdperk verstreken. Dat de Nieuwe Wereld plotseling verzet bood, zou het interessanter maken. Er waren talloze mensen. Wanneer een paar duizend van hen hier crepeerden, had dat geen enkel effect.


  Hij vond de sporen bij de stam. Iemand was al voor hem hier geweest. Nieuwsgierig keek hij het kamp rond. Het meest vielen de sporen van de houthakkers en de kolenbranders op. Maar na het ongeval waren er nog drie bezoekers gekomen. Ook zij hadden de lijken bestudeerd. Twee van hen bewogen zich zo handig, dat hun sporen nauwelijks te zien waren. Het derde spoor was echter overduidelijk. Twee jagers, dacht hij. Maar wie hadden ze meegenomen? En wat nog vreemder was, ze hadden de lijken noch begraven, noch geplunderd! Hier klopte iets niet. Ze zouden een van de kolenmeilers gemakkelijk als brandstapel hebben kunnen gebruiken. Gewoonlijk cremeerden de mensen hun doden. Zelfs hun dode vijanden! Natuurlijk waren er ook mensen die niets om uitvaartgebruiken gaven. Maar zouden die niet elke tas hebben opengesneden en de lijken hebben beroofd? Alleen de werktuigen die hier lagen waren al een klein vermogen waard. En dan nog de paarden... Dat klopte niet met elkaar.


  Hij was een raadsel op het spoor gekomen, dacht hij opgetogen. En dat zou hij gaan oplossen. Zonder problemen vond hij het spoor dat van het kamp wegvoerde. Hij begon te lopen. Hij was ongeduldig, dat was een van zijn slechte karaktereigenschappen. En hij brandde van nieuwsgierigheid deze eigenaardige jagers te zien. Ze gedroegen zich helemaal niet als mensen! Zou het de Groene Geesten gelukt zijn bezit van menselijke lichamen te nemen? Tot dusver waren deze pogingen steeds mislukt. Als hun dat nu toch zou lukken, zou dat een vervelende nieuwe ontwikkeling zijn.


  Bezeten


  Nandalee luisterde aandachtig naar haar binnenste. Onafgebroken. Ze was volkomen in zichzelf gekeerd en merkte het nauwelijks wanneer haar reisgezellen iets tegen haar zeiden. Deze lichtgevende groene nevel zat in haar. Ze was bezeten! Ze had er geen vermoeden van wat er met haar zou gebeuren. En ze was bang om het tegen haar reisgezellen te zeggen. Vertwijfeld piekerde ze hoe ze deze geest of wat het ook was weer kon kwijtraken.


  Hij zat niet in haar gedachten. Hij deelde haar niets mee. Maar vaak draaide ze haar hoofd, hoewel ze dat niet wilde, of ze richtte haar ogen op dingen waaraan ze anders geen aandacht geschonken zou hebben. Nu staarde ze bijvoorbeeld naar een steen langs de kant van de weg waar met groen krijt een vormeloze, halfuitgewiste figuur getekend was. Rond de steen lagen wat rijstkorrels. Wat was daar zo interessant aan?


  Ieder ogenblik was Nandalee bang dat haar reisgezellen iets zouden merken. Wat zouden ze met haar doen? Ze kon het zich niet voorstellen, maar waarschijnlijk zouden ze haar niet mee terugnemen naar Alfenmark. Nee, ze kon het hun niet vertellen. Maar mocht ze toestaan dat dit ding via haar op Alfenmark kwam? Niets van alles wat ze had geleerd, had haar op zoiets voorbereid. Zou de Duistere geweten hebben wat er zou gebeuren? Was ze daarom voor deze missie uitgekozen? Leerlingen werden niet op een missie uitgestuurd. Noch Bidayn, noch zij hoorde hier te zijn. Het waren de meesters die in dienst van de hemelslangen stonden!


  Wat, vroeg ze zich af, was er op deze wereld aan de hand? De omvang van de verwoesting door de mensen shockeerde haar en de Groene Geest scheen te willen dat ze alles heel nauwkeurig in zich opnam. Hij dwong haar ertoe, liet haar ogen er langer op rusten dan ze wilde. Bidayn had iets in de gaten. Ze draaide zich steeds weer naar haar om en dat haar vriendin met haar wilde praten, kon Nandalee voelen. Gonvalon daarentegen was afstandelijk. Gisterennacht bij het kampvuur was ze zichzelf niet geweest. Ze had terug moeten komen opdat zij tweeën niet in het woud naar haar zouden gaan zoeken, maar het liefst had ze zich helemaal in zichzelf teruggetrokken. Vol verlangen keek ze naar Gonvalon. Ze wilde niet koel tegen hem zijn. Ze miste hem. Zijn vluchtige aanrakingen. De heimelijke blikken. In het begin van de reis had ze Gonvalon vaak gekust als Bidayn hen niet had kunnen zien. Ook dat durfde Nandalee niet meer. Zou dit groene licht bij een hartstochtelijke kus in het lichaam van de zwaardmeester kunnen vloeien? Haar terughoudendheid was Gonvalon opgevallen. Die ochtend had hij geprobeerd daar met haar over te praten, maar ze was bot en afwijzend geweest. Sindsdien ontweek hij haar. Het brak bijna haar hart, als ze hem zag. Ze verlangde zozeer naar hem. Maar ze mocht hem niet in gevaar brengen. Hij had terwille van haar al zo veel geleden. Wanneer ze dit ding niet kwijtraakte, mocht ze niet naar haar wereld terugkeren! Zou ze haar reisgezellen hier in deze smerige stad van zich moeten afschudden? Dan zou ze Gonvalon nooit meer terugzien. Nee, dacht ze, misschien was er nog hoop. Tot dusver was het schepsel in haar vreedzaam. Maar het was Nandalee duidelijk in welke mate ze geen baas meer was over zichzelf. Het wezen kon haar dwingen haar jachtmes te trekken en Bidayn neer te steken. Van de andere kant...


  De elfin vloekte zacht. Er was gewoon geen uitweg!


  Tegen haar wil versnelde ze haar pas. Ze drong zich tussen twee stinkende mensenkinderen door. Ze stonken naar braaksel en urine. Naar angstzweet, rook en oud vet, naar gebakken uien en goedkope zure wijn. Wat moesten ze een gebrekkige reukzin hebben, dat ze zo dicht bij elkaar konden leven!


  Nandalee had een hekel aan deze stad. Ze was volkomen tegennatuurlijk. Natuur was hier niet meer. De mensenkinderen hadden alles in boeien geslagen. Ze konden zich niet aanpassen. Waar ze heen gingen, onderwierpen ze de wereld aan hen. De Duistere had gelijk – de mensen moesten bespied worden en er moest iets tegen hen worden ondernomen. Nangog was al verboden terrein voor hen geweest. Hoelang zou het duren voor ze naar Alfenmark kwamen? Nee, het was beter als ze meteen hier bestreden werden.


  Ze stootte een dikke vent in blauwe kleren, die in het gedrang te dicht bij haar kwam, met haar elleboog in zijn zij. Veel feller dan nodig was geweest om hem opzij te laten gaan. De man hijgde. Toen vloekte hij in zijn onverstaanbare taal vol keelklanken.


  Nandalee liep gewoon door tot ze plotseling bij haar mantel werd beetgepakt en achteruit getrokken. Bijna was ze gestruikeld en in het vuil op straat terechtgekomen. Ze draaide zich met een ruk om. Haar hand lag op het gevest van haar dolk.


  De vetzak stond voor haar en schold haar uit. Zijn kolossale baard, die glom van de rozenolie, trilde van woede. Een vreemde, grote amulet hing op zijn borst – bijna vierkant en met turkooizen ingelegd. Zijn lange, hemelsblauwe gewaad leek belachelijk veel op een jurk en op de punt van zijn merkwaardige hoge muts van stijve stof stak een zwarte vogelvleugel. Rond zijn ogen had de dikzak met zwarte schmink kringen getrokken, zodat ze er groter en dreigender uitzagen.


  Naast de schreeuwlelijk verscheen als uit het niets een lange, gespierde kerel die een knuppel met messingspijkers in zijn handen hield.


  Met dreunende stem riep de dikzak iets. De mensenkinderen rondom weken achteruit, zodat er in de drukke straat plotseling een kring werd gevormd met Nandalee in het midden. Iedereen gaapte haar nu aan. Het waren zonder uitzondering mannen met baarden van allerlei leeftijden. De meesten waren armoedig gekleed. Bijna iedereen droeg wel een amulet aan een leren veter om zijn hals of pols. Doorboorde stenen, veren, dierenpoten of roodgelakte houten schijven. Opnieuw verhief de dikzak zijn stem. Hij keek Nandalee minachtend aan. Speeksel sproeide uit zijn mond, terwijl hij tegen haar schreeuwde.


  ‘Kniel onmiddellijk neer,’ snauwde Gonvalon in hun taal tegen haar. ‘Wat heb je gedaan?’ De zwaardmeester liet zich op zijn knieën zakken en boog zo diep dat zijn voorhoofd bijna een verse paardenvijg raakte. Daarbij brabbelde hij luid en onbegrijpelijk in de mensentaal.


  ‘Voor ik voor hem kniel, leren de vissen lopen,’ mompelde Nandalee. Ze greep naar het zwaard op haar rug, maar voelde alleen dunne takken. Het wapen was net als haar pijlkoker in een grote takkenbos verstopt. Gonvalon had deze camouflage geëist omdat de vrouwen van Luwien nooit wapens droegen.


  Ook Bidayn wierp zich nederig in het straatvuil. Tussen de toeschouwers verscheen een groep gewapende mannen met kammen van rechtopstaand paardenhaar op hun bronzen helmen. Hun wapenrustingen waren uit honderden, over elkaar liggende metalen plaatjes gemaakt, zodat de soldaten iets weg hadden van grote gouden vissen op benen.


  Nandalee slikte. Ze keek in het gezicht van de vetzak. Overduidelijk zag ze elke porie van zijn huid, de licht uitgelopen schmink onder zijn ogen en de kortere grijze haren in zijn baard, die verrieden dat hij deze boodschappers van zijn leeftijd liet verdwijnen als hij daar de tijd voor had – en toen liet Nandalee zich op haar knieën zakken. Tegen haar zin! Ze had zich nog nooit onderworpen, nog nooit! Maar zíj was het niet die neerknielde. Ze vocht ertegen. Van woede kreeg ze tranen in haar ogen, maar ze kon niet verhinderen dat ze even diep boog als Gonvalon. Ze kroop naar de man in het turkooizen gewaad toe en kuste zijn stinkende sandalen. Nog altijd zag ze ieder detail onnatuurlijk scherp. Uitgesmeerd roet, modder en roodbruin braaksel. Het leer van de sandalen was ruw. Ze proefde het vuil op haar lippen en haar tong begon woorden te vormen, die ze helemaal niet kende.


  Getekende


  Gonvalon geloofde zijn oren niet. Nandalee sprak Luwisch! Zo goed alsof het haar moedertaal was. Met een enorme omhaal van woorden verontschuldigde zij zich voor haar onhandigheid en loofde de hoogopgeleide die kennelijk een priester van hoge rang was.


  Op de grond liggend kon Gonvalon de gelaatsuitdrukking van de man nauwelijks onderscheiden. De vent hief zijn voet op! Gonvalon spande zijn spieren. Hij hoorde het zachte gerinkel van de mannen in hun wapenrusting en vroeg zich af wie van hen hij het eerst aan zou vallen en op welke manier ze het beste konden ontkomen. Wanneer de dikzak Nandalee schopte, was alles afgelopen. Dat zou ze met haar trots niet kunnen verkroppen.


  De priester zette zijn voet op Nandalees nek en drukte haar gezicht in het straatvuil. Zo bleef hij enkele tellen staan.


  ‘Vreemdelingen!’ riep hij ten slotte luid. ‘Ze worden uit het vuil van de straat geboren en daar brengen ze hun leven in door.’ Een paar omstanders lachten honend. ‘Zuru, breng hen daarheen waar vreemdelingen horen en zorg ervoor dat men in de toekomst meteen kan zien wat ze zijn!’ Met deze woorden draaide de priester zich om.


  Gonvalon richtte zich op en klopte zo goed en zo kwaad als het ging het vuil van zijn kleren. Bidayn keek angstig naar hem op. Nandalee daarentegen leek bijna onnatuurlijk kalm. Ze opende haar waterzak en reinigde haar gezicht. Daarbij keek ze naar de grond.


  De menigte om hen heen begon zich te verspreiden. Een paar krijgers porden hen met hun speerschachten.


  ‘Waar kom jij met deze vrouwen vandaan?’


  ‘Uit Garagum,’ bracht Gonvalon uit. Hij trok een gezicht. ‘Verontschuldig mijn accent, heer.’


  De kapitein keek hem strak aan. Een brede gouden armband met een grote turkoois gaf aan dat hij zich had onderscheiden in de strijd. ‘Je draagt veel wapens,’ stelde de krijger nuchter vast. ‘En je hebt ongewoon veel vrouwen. Hier woont één vrouw op honderd mannen. Alleen vorsten kunnen hier twee vrouwen hun eigendom noemen. Ben je misschien een vorst in Garagum?’


  Gonvalon vroeg zich even af of hij van de gelegenheid gebruik zou maken om te veinzen dat hij van een hogere komaf was. Maar misschien waren de vorsten van Garagum met naam en toenaam bekend of intussen allemaal vermoord en door Luwiërs vervangen. Hij wist gewoon te weinig over de mensen om zich brutale leugens te kunnen veroorloven. ‘Ik ben in mijn vaderland dorpshoofd. En dit zijn niet mijn vrouwen maar mijn dochters. Toen ik voor de reis naar de Nieuwe Wereld werd opgeroepen, besloot ik mijn dochters mee te nemen, opdat niemand misbruik zou maken van het feit dat ze niet meer onder de hoede van een familiehoofd staan.’


  De krijger lachte breed. Zijn bovenste snijtanden ontbraken. Een stinkende adem wolkte uit zijn mond. ‘Bij de gevleugelde meesteres, dan heb je een slechte beslissing genomen, kerel.’ Glimlachend keek hij naar Bidayn en Nandalee. ‘Ze zijn een beetje mager, je meisjes. Je laat hen te veel door de bergen lopen. En uiterlijk zijn ze erg verschillend.’ Zijn lachje verdween. ‘Wat heb je in de wildernis eigenlijk gezocht?’


  ‘Goud, Verhevene. In mijn eigen land sta ik bekend om mijn bekwaamheid in het goud vinden.’


  De kapitein kneep zijn ogen een beetje dicht. ‘En heb je wat gevonden?’


  Gonvalon klopte op de zware leren buidel aan zijn gordel. ‘Ja. We ontdekten een plek waar je goudklompjes in een rivier vindt. Bijna zo groot als duiveneieren.’


  ‘Zo groot als duiveneieren... Is dat erg ver weg?’ De kapitein schonk hem nu een samenzweerderig, kameraadschappelijk lachje.


  ‘Nee,’ antwoordde hij kort. ‘Maar ik mag u niet verraden waar dat is, Verhevene. Dat mag ik alleen aan de Hoeder van het Vuur zeggen. Ik heb bevel gekregen meteen naar huis terug te keren als ik een goudvondst deed die de moeite waard was.’


  De krijger keek naar de leren buidel aan Gonvalons gordel. Toen schudde hij zijn hoofd. ‘Of je bent ongelooflijk geslepen, of ongelooflijk dom. Ik vrees het laatste. In ieder geval ben je een geluksvogel, vreemdeling. Met twee vrouwen en een buidel vol goud hierheen komen... Wanneer ik je een goede raad mag geven... Je moet niet zo loslippig zijn. En je meisjes moet je zo verkleden dat je niet aan hen kunt zien wat ze zijn. Kom mee. Ik zal je helpen. Misschien verlies je als dank een van je duiveneieren terwijl ik in de buurt ben.’


  Gonvalon volgde de kapitein door de verwoeste stad. Ze werden begeleid door nog drie bewakers, die er geen geheim van maakten dat het eigenlijk beneden hun waardigheid was vreemdelingen te escorteren. Het ontging de elf niet hoeveel vijandige blikken hen volgden. Op alle grote pleinen waarover ze liepen, smeulden brandstapels. Overal lagen gewonden. Het was deprimerend nauwelijks een vrouw in de mensenmenigte op straat te zien. En geen enkel kind! In een smal zijsteegje ontwaarde hij zeker tien gehangenen die men opgeknoopt had aan een balk, waarmee de scheefstaande huizen aan weerskanten gestut werden. Grote, roodgelakte houten schijven hingen op de borst van de doden. Het zag ernaar uit dat ze nog niet lang dood waren. Een jonge vrouw stal de natgeplaste laarzen van een van hen. De kapitein van de wacht deed er niets tegen.


  Zuru zag zijn blik. ‘Het zou toch zonde zijn om te wachten tot de lijkenstank in het leer is getrokken.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘We doen ons best vreemdelingen te beschermen. Velen van hen zijn echt waardevol. Het was verstandig van je om het vuurteken af te doen. Maar je ziet er zonder dat teken wel vreemd uit. Een geluk dat wij je gevonden hebben.’


  Gonvalon begreep niet alles wat de krijger zei. Zuru sprak te snel en in een weinig vertrouwd dialect. Was de kapitein oprecht? Of was er een ondertoon in zijn stem die niets goeds beloofde? Ze moesten er vandoor, zodra de gelegenheid zich voordeed. Bidayn scheen bang te zijn, maar Nandalee had iets uitdagends over zich. Hij zou met haar moeten praten. Waarom had ze hem niet verteld dat zij het Luwisch beter beheerste dan hij? Wanneer had ze die taal geleerd? En welke verrassingen had ze nog meer in petto?


  Gonvalon zag een beweging uit zijn ooghoek. Zijn arm schoot omhoog en hij ving een halfverrotte appel op in zijn vlucht. Het projectiel zou anders zijn slaap hebben getroffen. Op een plat dak stond een groep mannen met baarden. Tussen hen lagen doden die in witte doeken waren gewikkeld. De kerel die de appel had gegooid, stak een dreigende vuist naar hem op.


  ‘Godslasteraars!’ riep een van hen met overslaande stem. ‘Omdat wij jullie tussen ons dulden, worden wij door het ongeluk geteisterd! Jullie lokken de boze geesten aan.’


  Zuru duwde Gonvalon voort. ‘Blijf niet staan. Luister niet naar hen.’


  ‘Kijk eens hoe onze eigen wachters die godslasteraars beschermen en de grote Išta vertoornen!’


  Nog meer stemmen schreeuwden. Voorbijgangers bleven staan. Een paar bukten zich en raapten klonten leem en uitwerpselen op.


  ‘Laten we een rechtszaak houden zodat Išta ons weer gunstig gezind is.’


  Zuru duwde hen een steegje in. ‘Vooruit, rennen! Sla aan het eind linksaf.’


  Een ware hagel van projectielen kwam achter hen aan.


  De kapitein dreef hen haastig door het doolhof tussen de armoedige hutten. Over ingestorte muren, langs brandstapels en ontelbare rouwenden. Ze staken een pluimveemarkt over en bereikten eindelijk een binnenplaats met booggangen rondom. Daar lagen bergen goederen opgestapeld. Kisten en vaten, balen pelzen van allerlei soort en ijzeren staven, bijna zo dik als een arm, die met roodbruine roest overdekt waren.


  ‘Sluit de poort!’ schreeuwde Zuru tegen zijn mannen en Gonvalon hielp hen de zware sluitbalk in de verankeringen van de poortvleugels te tillen. Buiten hoorde men opgewonden geschreeuw. Bidayn keek Gonvalon aan met ogen groot van angst. ‘Hier zijn we toch veilig? Die zullen hier toch niet binnenkomen?’


  ‘Zuru denkt dat we dienaren van de Hoeder van het Vuur zijn, een van de belangrijkste ambtenaren aan het hof van de Onsterfelijke Muwatta. Hij zal ons beschermen.’ Hij zag aan Bidayn dat ze maar al te graag bereid was elke leugen te geloven. Nandalee daarentegen spreidde een kille koelbloedigheid tentoon. Aandachtig keek ze om zich heen en Gonvalon volgde haar voorbeeld. Ze schenen in een karavanserai te zijn, maar hij kon dieren noch stallen ontdekken. Aan de tegenoverliggende zijde van de binnenplaats verhief zich een raadselachtige toren waar dikke ra’s uit de bovenste verdiepingen staken. Een wenteltrap liep langs de buitenmuur van de toren naar boven. Hier en daar waren schilderingen op de lichte pleisterkalk aangebracht, die van hier af niet duidelijk te onderscheiden waren. Onder een van de booggangen verschenen krijgers. Het tumult had hen kennelijk verrast. Onder het lopen gordden ze hun zwaarden om en gespten hun helmen vast. Zuru liep hen tegemoet. Blijkbaar kenden ze hem. Een lange, magere krijger met een neus als een roofvogelsnavel bleef staan, terwijl hij zijn mannen beval op de muren bij de poort te gaan staan.


  Zuru onderhandelde luidkeels met de bevelhebber van de wacht. Opnieuw hoorde Gonvalon herhaaldelijk het woord vuurteken. Bedoelden ze daar de gelakte houten schijven mee? De vent met de arendsneus nam hen op. Hij droeg een kostbaar bronzen kuras en verscheidene gouden armbanden. Zijn zwaardschede was met turkooizen ingelegd. Het was duidelijk dat de krijger beter betaald werd dan Zuru. Hij leek vijandig.


  Uit zijn ooghoek zag Gonvalon dat een paar wachters hun lange speren vanaf de muren van de karavanserai naar beneden staken. Het tumult voor de poort nam af.


  Eindelijk eindigde het twistgesprek en arendsneus knikte. Zuru keerde naar Gonvalon terug. ‘Je zult twee kleine goudklompjes moeten afgeven. Een voor mij en een voor de kapitein van de wacht op deze binnenplaats. Dat kun je maar beter doen, vreemdeling. Met de muren zijn hier ook de rust en de orde uit hun voegen geraakt, zoals je hebt gezien. Jij en je dochters hebben bescherming nodig. Het zou verstandig zijn dit handelshuis niet te verlaten. Men verwacht hier de aankomst van enkele wolkenschepen. Op een daarvan zullen jullie wel een plaats kunnen vinden. Ze brengen jullie naar de Gouden Stad. Vandaar is het niet ver meer naar het hof van de Onsterfelijke Muwatta, waar je de Hoeder van het Vuur verslag van je vondst kunt doen.’ De woorden van Zuru gingen gepaard met een ironisch lachje, alsof hij niet geloofde dat hij in dienst van het hof stond.


  Gonvalon beantwoordde het lachje en legde, afgeschermd door zijn mantel, vier kleine klompjes goud op de deksel van een vat vlakbij. Het was hem duidelijk dat men hen tweeën in de gaten hield en dat de eigenaardige gebruiken van de Luwiërs het niet toestonden dat een vreemdeling een lid van de krijgerskaste aanraakte.


  De mensenzoon leek verrast. Toen knikte hij en pakte het goud. ‘Ik ben ervan overtuigd dat jij en je dochters een van de weinige gastenkamers van het handelshuis zullen krijgen.’ Met deze woorden liep hij terug naar de bevelhebber van de wacht. Gonvalon keerde zich echter naar Nandalee. Hij was niet vergeten dat ze met de priester in het Luwisch had gesproken. Hij dacht aan de waarschuwing van de Zwevende Meester die hem dringend had aangeraden haar bij de eerste de beste gelegenheid te doden. Ze zat vol onbekende, ongebreidelde krachten. Ze was een gevaar voor iedereen in haar omgeving. Hoezeer hij zich daar ook van bewust was, hij zou nooit zijn hand tegen haar opheffen. Maar nu voelde hij zich door haar bedrogen. Was ze uiteindelijk misschien veel beter van het doel van deze missie op de hoogte dan hij? Ze was in ieder geval duidelijk beter voorbereid.


  Peinzend streek Gonvalon over de knop van zijn zwaard. Dat hij op bevel van de Duistere hier was, betekende verraad aan zijn meester, de Gouden Draak. Drakenelfen dienden altijd maar één heer. Soms werden ze uitgeleend, maar dat gebeurde maar zelden. Eigenmachtig de beslissing nemen om in dienst van een andere hemelslang te treden was hun niet toegestaan. En toch was hij hier, om dicht bij haar te zijn. Omdat hij het na vele manen van scheiding niet had kunnen verdragen haar opnieuw te verliezen en haar alleen in gezelschap van Bidayn op zo’n gevaarlijke missie te laten gaan.


  ‘Nandalee, wij moeten eens praten!’ Hij keek even naar Bidayn. ‘Jij blijft hier!’


  Zuru en de bevelhebber van het handelshuis zaten met elkaar te kletsen en keken steeds weer in hun richting. Niemand maakte aanstalten om hen naar de beloofde kamer te brengen en Gonvalon was er zich van bewust dat het verstandig zou zijn met dit gesprek tot vanavond te wachten, tot ze alleen met elkaar waren. Maar hij was te woedend. Hij moest nú met haar praten!


  ‘Hoe komt het dat je hun taal spreekt?’ snauwde hij in het elfs tegen haar. Voor de krijgers op de binnenplaats waren ze simpele heikneuters uit het verre Garagum! Niemand zou zich erover verbazen dat men geen woord begreep dat over hun lippen kwam.


  Nandalee keek verlegen en opeens koppig. ‘Ik spreek niet alleen Algemeen Beschaafd Luwisch, ik spreek ook nog Arams en drie veelvoorkomende dialecten uit beide rijken, want ik ben al tientallen jaren gedwongen naar deze wilden te luisteren.’


  Gonvalon was er altijd van overtuigd geweest dat hij niet snel van zijn stuk te brengen was. Nu keek hij Nandalee echter verbijsterd aan. Haar toon liet er geen twijfel over bestaan dat ze serieus meende wat ze zei. Alleen klopte er iets niet met haar stem. Hij klonk vreemd.


  ‘Waarom zijn jullie hier?’ wilde ze weten.


  ‘Waar heb je het over, Nandalee?’


  ‘Wat willen jullie op Nangog? Dit meisje wil het mij niet verraden. Ik kan alleen maar een paar zeer oppervlakkige gedachten van haar opvangen. Meestal draaien ze om geweld of de hunkering jou te kussen. Al het andere blijft voor mij verborgen. Zeg jij me dus eens waarom jullie zijn gekomen.’ Ze sprak met een angstaanjagende ernst.


  Nee, ze sprak onzin! Ze had het over zichzelf in de derde persoon! Wat bij de alfen speelde zich hier af? Had Nangog haar verstand beneveld? ‘Ik ben bang dat ik niet begrijp wat je me daarnet wilde zeggen. Ik...’


  ‘Nangog weet dat jullie hier zijn. Iedere wortelpunt weet het. De wormen in de aarde onder je voeten weten het. De moederbomen. Alleen de mensen zijn blind. Ze zien jullie, zetten een voet in jullie nek en weten toch niet dat ze met hun leven spelen. Jullie zijn verkenners en geen vijanden. Toch is het ook onzeker of jullie wel vrienden zijn. Ik ben bij jullie gekomen om jullie uit te nodigen. Jullie te leiden. Jullie moeten zien. Jullie moeten alles goed begrijpen – daarna zal blijken wat jullie zijn.’


  De nadruk waarmee Nandalee sprak, begon de aandacht te trekken. Een paar omstanders staarden naar hen, vol wellust. Velen ook gewoon geïnteresseerd. Misschien was het elfs ook te vreemd om voor een zeldzaam dialect uit het verre Garagum te kunnen doorgaan.


  ‘Ze zijn allemaal verdorven,’ ging Nandalee onbewogen voort. ‘Iedereen die je hier ziet. Ze overvallen elkaar, roven, moorden en bedriegen. Het duurt jaren om hun temperament te beteugelen. Ze vreedzamer te stemmen. Ze moeten weg van hier! Maar zonder hulp kan de grote moeder hen niet afschudden.’


  Er was iets niet in orde met Nandalees ogen. Er lag een eigenaardige groene glinstering in. Slechts een ogenblik lang. Toen was die verdwenen. Gonvalon keek om zich heen, zocht naar een groen licht dat misschien door haar ogen weerkaatst was, maar er was niets.


  ‘Wat je zoekt, is niet hier.’


  Een ijzige tochtvlaag streek langs hem heen en onwillekeurig week hij een stap van Nandalee vandaan.


  ‘Je gelooft me niet? Ik ben één met alles wat Nangog heeft voortgebracht. Ik zal het je bewijzen. Kijk naar het westen, naar de bergen en begin zacht te tellen. Wanneer je bij drieënzeventig bent, zul je de eerste Wolkenverzamelaar over de bergen zien komen.’


  Het was zo absurd dat hij het beste kon doen wat er gezegd werd, dacht Gonvalon. Hij keek over zijn schouder en begon zacht te tellen, terwijl Nandalee verder vertelde.


  ‘Zij zijn de vorsten van de hemel boven Nangog. Vreedzame schepsels. De mensen hebben hen echter tot hun slaven gemaakt. Ze dwingen hen schepen te dragen. Ze eigenen zich alles toe, te land, ter zee en in de lucht. En de dag zal komen, waarop ze ook in de verboden diepten doordringen. Ze zullen niet begrijpen wat ze zien. Dan zullen ze voor altijd alles vernietigen. Het is hun hebzucht die hen drijft. En hun mateloze graaizucht.’


  Gonvalon was bij drieënzeventig gekomen. En er groeide iets boven de bergketen aan de hemel. Zelf zo kolossaal als een berg. Een reusachtige, zwevende gestalte. Een schepsel dat het midden hield tussen een octopus en een kwal. Vanaf het geweldige lichaam – een reusachtige opgeblazen vleeszak – hingen tentakels omlaag. Ze omklemden een bouwsel dat op een schip leek. Bij dit hemelschip staken de masten uit de zijkanten. Smerige gele zeilen bolden in de wind. Een glinsterend kristal stak uit de kiel, zo groot als een klein torentje.


  Het ontging Gonvalon niet dat hij de enige was die zo staarde. Voor de mensenkinderen waren deze creaturen kennelijk een vertrouwde aanblik.


  ‘Aan boord van deze wolkenschepen zul je in heel slecht gezelschap zijn. Toch moet je aan boord van het eerste van deze schepen gaan, anders dreigt jullie een dodelijk gevaar. Ik zal jullie naar een plek brengen, waar jullie Nangog tot in de kern zullen begrijpen.’


  Gonvalon besloot dat hij Nandalee zou gehoorzamen, wat er op dit moment ook met haar gebeurde. Was ze bezeten? Sprak er echt een schepsel van deze wereld door haar mond? Had de Duistere dat allemaal voorzien? Nu had hun reis eindelijk een doel! Voor zover Gonvalon oorspronkelijk van de draak had begrepen, zouden ze Nangog alleen als onderzoekers verkennen. Ze moesten de natuur, de wouden leren kennen. Kijken wat er anders was dan in Alfenmark. En ze moesten de mensenkinderen bestuderen. Schatten hoeveel er gekomen waren. Kijken of ze vestingmuren rond hun steden bouwden en krijgers hierheen brachten. Had de Duistere van meet af aan geweten dat het zo zou lopen? Dat een schepsel van Nangog bezit van Nandalee zou nemen? De zwaardmeester dacht even na. ‘Goed, we nemen een van de schepen. Ik vertrouw je. En voor de mensenkinderen ben ik niet bang,’ voegde hij er nog aan toe.


  ‘Dat betekent alleen maar dat je de mensen niet werkelijk kent.’


  ‘Welk ander gevaar bedreigt ons? Waarom is het zo belangrijk dat we aan boord van het eerste wolkenschip gaan?’


  ‘Dat hoef je nu nog niet te weten, elf. Vertrouw me. Wij hebben dezelfde vijanden.’ Nandalees gelaatsuitdrukking veranderde. Plotseling leek ze geschrokken. ‘Je weet het!’ Haar stem was veranderd. Weer helemaal zoals hij die kende. Haar angst voor wat hij zou zeggen was zo duidelijk voelbaar dat hij niets anders kon doen dan zijn armen om haar heen slaan. Ze klemde zich stevig aan hem vast. Nog nooit had hij haar zo vertwijfeld meegemaakt.


  Oude littekens


  Artax lag in de ondiepte op de rug van de wolkenverzamelaar. De twee manen aan de hemel zouden weldra weer halfvol zijn. Hij was een van de machtigste mannen op de wereld en volkomen machteloos. De tijd verstreek snel. Hij had de gelukkigste weken van zijn leven beleefd. Hij lachte dromerig. Dacht aan de nachten die ze hierboven hadden doorgebracht. Zo dicht bij de anderen en toch zo onbereikbaar ver. Sinds het begin van de reis brak hij er zich het hoofd over, hoe hij het zou kunnen voortzetten. Het leek onmogelijk. Hij zou zelfs Leeuwenhoofd het hoofd willen bieden en voor zijn liefde willen vechten. Maar hoe? Waarmee zette je een god onder druk?


  Het zwarte silhouet van een jonge wolkenverzamelaar verscheen aan de nachtelijke hemel. Shaya hing in het draagtuig. Sinds het begin van hun reis vervulde ze regelmatig nachtelijke wachtbeurten. Bij haar rang hoorde het privilege dat niemand hoger mocht vliegen dan zij.


  Een lang gesprek met de loods Nabor had Artax op het idee voor deze reis gebracht. Wanneer wolkenschepen in konvooi vlogen waren er strenge regels voor de positie ten opzichte van elkaar. Het schip waarop de persoon reisde die het hoogste in rang was, was altijd het schip dat het hoogste vloog. Het hoefde niet het eerste in de formatie te zijn. Vaak was het ook niet het grootste. En toch was het al van verre te onderscheiden, omdat het zich boven alle anderen verhief. Dat betekende dat niemand kon zien wat er boven op de wolkenverzamelaar gebeurde, waarop Artax reisde. Behalve misschien een van de wachters van de Ischkuzaia die in hun tuig met de jonge wolkenverzamelaars opstegen.


  Shaya maakte het tuig los en kwam verend naast de stropop terecht. Ze haakte het tuig van de stropop aan de wolkenverzamelaar en zette haar helm op zijn hoofd. Vervolgens controleerde ze de veiligheidslijn en liet de wolkenverzamelaar weer opstijgen. ’s Nachts zou niemand van de wachters die vanaf een scheepsdek omhoog naar de hemel keek het verschil zien.


  Glimlachend kwam Shaya op hem af. Ze stak een kalebasfles in de lucht. ‘De nachten worden kouder.’


  ‘Dat zal helpen.’ Hij bedoelde het dubbelzinnig. Nooit waren ze verdergegaan dan een kus. Hij verlangde naar haar en was toch bang haar te verliezen als hij te zeer zou aandringen. Hun kussen waren hartstochtelijk en toch begon ze er altijd weer over dat ze aan het rijk Ischkuza toebehoorde en zich niet mocht geven. Het was een martelend spel tussen begeerte en een slecht geweten. Shaya had nooit een van hun geheime afspraakjes gemist, maar hij dacht vertwijfeld aan de uitzichtloosheid van hun situatie.


  Wij zullen erg opgelucht zijn wanneer dit kinderlijke gedoe eindelijk voorbij is. Een man wordt ziek als er te veel sappen in hem opstijgen, zonder dat ze mogen vloeien. Dat is slecht voor je rug en je nieren. Overigens vinden vrouwen het wel fijn wanneer je een beetje veeleisend optreedt. Je moet haar veroveren. Laat ons voor je spreken en we beloven je, vandaag nog komt er een eind aan dit kinderlijke spel.


  Klopt, dacht Artax, een paar woorden van jou en alles is voorbij. Ze zal me niet meer terug willen zien. Toen liep hij naar Shaya en nam haar teder in zijn armen. Hij wist hoe heerlijk ze het vond alleen maar vastgehouden te worden. Eigenaardig voor een krijgsvrouw die zonder vrees tussen hemel en aarde zweefde.


  ‘Ik mis het rijden,’ zei ze na een vluchtige kus.


  Bijna had hij een zucht geslaakt. Ze sprak over van alles met hem, alleen niet over hun liefde. Was ze er zich van bewust dat haar opmerkingen volkomen verkeerd uitgelegd konden worden?


  Natuurlijk weet ze dat! Je moet eindelijk een veroveraar worden, boerenlummel die je bent. Veel duidelijker zal ze niet worden.


  Ze vertelde van het eerste paard dat ze als kind had gekregen. In de tijd dat haar vader nog veel genegenheid voor haar toonde. Voor de zoveelste keer dacht Artax koortsachtig na of hij haar zou vertellen waarom Onsterfelijken vaak van de ene dag op de andere van karakter veranderden en schijnbaar niet meer van hun eigen kinderen hielden – en weer zweeg hij.


  ‘Een keer heeft het me afgeworpen en ben ik met mijn hoofd tegen een steen gekomen. Daar heb ik altijd nog een litteken van. Je kunt het niet zien, maar wel voelen.’ Ze pakte zijn hand en legde die vlak boven haar voorhoofd in haar haar. ‘Ik heb gebloed als een rund.’


  ‘Afgelopen zomer heeft mijn veldheer Juba me bij een trainingsgevecht gewond. Hier boven in mijn arm. De wond moest met zeven hechtingen dichtgenaaid worden.’ Hij schoof de mouw van zijn tuniek naar boven. ‘Het litteken is niet bepaald fraai. Het is nog vuurrood en het ziet eruit alsof er een worm op me is genaaid.’


  Ze lachte. Haar aanraking liet hem huiveren.


  ‘Dat is nog niets. In mijn zestiende zomer ben ik met een strafexpeditie tegen Luwische plunderaars mee geweest. Daarbij heb ik een klap met een doornbijl gekregen. Mijn eigen schuld... Eigenlijk had ik de aanval makkelijk kunnen pareren. Maar in plaats van me te verdedigen heb ik alleen maar naar die bijl gestaard. Hij heeft me hier, vlak onder mijn sleutelbeen getroffen. Het heeft tot de winterzonnewende geduurd voor ik weer op de been was. De eerste maan waren de geestenoproepers ervan overtuigd dat ik naar mijn voorouders zou gaan. Ik had koorts en de wond was ontstoken. Maar toen hebben de maden het rotte vlees weg gegeten. Het litteken is vreemd. Een kom. Het ziet er niet mooi uit. Dat zal mijn vader zeker geheimhouden, wanneer hij me ooit uithuwelijkt.’ Ze keek hem een beetje schuw aan, op een manier die helemaal niet bij haar paste. ‘Als je je ogen dichtdoet...’


  ‘Ja.’


  Hij hoorde hoe ze haar wambuis losmaakte en het scharlakenrode hemd omhoog schoof. Toen pakte ze zijn hand en leidde die. Haar huid leek zacht als zijde. Toen betastte hij de kom. Ook kon hij haar hartslag voelen. Heel langzaam liet hij zijn hand een beetje lager dwalen.


  Eindelijk. Ga zo door. En doe je ogen weer open. Wij willen zien waar jij zo verkikkerd op bent. Een vrouw vol littekens. Jij bent als kind zeker ook met je hoofd op een steen gevallen, boer.


  Loop naar de hel, Aaron, dacht hij.


  Hij hield zijn ogen gesloten en gaf zich helemaal over aan het moment. Teder omvatte hij haar kleine borst. Shaya hield hem niet tegen. De tepel drukte tegen zijn handpalm. Hij voelde hoe het zweet zich in zijn hand verzamelde. Wat pijnlijk!


  Shaya legde een arm om zijn heupen, trok hem naar zich toe en hij kuste haar.


  Opeens liet ze hem los. ‘En nu wil ik het litteken zien dat de Onsterfelijke Muwatta je heeft bezorgd.’


  ‘Mag ik mijn ogen opendoen?’


  ‘Nee, ik geloof niet dat dat nodig is om een tuniek uit te trekken. Ik kan je ook helpen.’


  ‘Het gaat wel.’ Eigenlijk wilde hij zijn teleurstelling niet laten blijken, maar dat mislukte faliekant.


  ‘Bijna op dezelfde plaats als waar de doornbijl mij heeft getroffen.’ Ze streelde hem met haar vingertoppen. ‘Nogal een dwaas idee om een zwaard met je borst op te vangen om het vast te houden.’


  ‘Net zo dwaas als gewoon stil te blijven staan wanneer je met een bijl doodgeslagen dreigt te worden.’


  ‘Nee, erger,’ zei ze ernstig. ‘Ik was gewoon verlamd van angst. Maar jij hebt het welbewust gedaan. Je hebt je leven bijna vergooid om je vijand met je mee in de dood te nemen. Ik ben blij dat de goden je genadig waren.’


  Artax moest eraan denken dat Leeuwenhoofd niets had gedaan om hem te genezen. Nee, de goden waren hem niet genadig.


  Shaya nam hem in haar armen. ‘Ik ben blij dat je de wondkoorts hebt overleefd,’ fluisterde ze. ‘Blij dat we nu hier zijn.’


  Ook hij sloeg zijn armen om haar heen. Hij luisterde naar de wind die zacht in het want ver onder hen zong, zoog haar warmte in zich op en wenste dat dit ogenblik nooit voorbij zou gaan.


  ‘We zouden iets moeten drinken.’ Ze maakte zich uit zijn omarming los en wreef huiverend met haar handen over haar bovenarmen. ‘Behoorlijk frisjes,’ mompelde ze. Toen merkte ze dat hij naar haar borsten keek en ze schraapte verlegen haar keel. Maar ze keerde zich niet af.


  Artax keek betrapt in haar ogen en zag er een glimlachje in. ‘Wat... eh... is dat voor brandewijn?’


  Ze grijnsde breed. ‘Wanneer ik je verraad waar die van gemaakt is, wil je hem niet meer drinken.’


  Het litteken boven haar hart zag eruit als een gestileerde rode zon. Wanneer hij die Luwiër in zijn vingers zou krijgen... Hoewel... de krijgers van haar stam zouden allang met hem hebben afgerekend.


  Ze hield hem de kalebasfles voor. Hij onderdrukte de verleiding om eraan te ruiken en zette hem meteen aan zijn lippen. Als vloeibaar vuur stroomde de brandewijn door zijn keel naar beneden. Hij onderdrukte een plotselinge hoestprikkel, maar kon niet verhinderen dat de tranen in zijn ogen sprongen. ‘Lekker,’ huichelde hij.


  Ze lachte. ‘Je bent een slechte leugenaar.’ Shaya pakte de fles uit zijn hand en nam een lange teug. Bij haar waren er geen bijverschijnselen te zien. Hij moest zich aan het hof nooit tot een drinkgelag met haar laten verleiden. Ze zou hem waarschijnlijk onder tafel drinken. En hij... hij zou in de macht van Aaron komen, als hij te veel dronk. Dat mocht nooit meer gebeuren!


  Shaya haalde de fles van haar mond en wreef met de rug van haar hand over haar lippen. ‘Wat doen we nu?’


  Hij grijnsde. ‘Ik heb nog een paar littekens, waarmee ik zou kunnen opscheppen.’


  ‘Ik ook. Mijn oudere broer Subai had ooit een wolfshond die hij had afgericht om onze poppen te verscheuren. Subai was een uitgesproken rotzak. En zijn hond was een verwante ziel. Toen hij een keer een pop van mij pakte, sloeg ik hem met een pollepel op zijn snuit. Hij liet los. En vond toen dat ik eigenlijk niet veel groter was dan een pop. Ik wilde weglopen. Nog een fout van me. Hij pakte mij...’ Ze wreef over haar billen. ‘Ik heb een halfjaar niet meer kunnen paardrijden. Maar Subais hond is in de soep terechtgekomen. Ik heb zeven kommen van die soep gegeten!’


  Artax moest lachen. ‘Daar kan ik waarschijnlijk niet tegenop. Ik heb nog nooit iemand gegeten aan wie ik een litteken te danken heb. Ik...’


  Ze bracht een vinger naar haar lippen. Ergens in de verte klonk een hoorn.


  Shaya vloekte. Toen greep ze haar hemd en haar wambuis.


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Er nadert een wolkenschip. Ze blazen op de hoorn om een botsing te vermijden. Ik moet terug naar mijn post.’


  Artax knikte en keek hoe ze de wolkenverzamelaar naar zich toe trok, het tuig omgespte en in de lucht steeg. Lang keek hij haar na. Zouden de goden hun ooit een ongestoorde liefdesnacht schenken? Waarschijnlijk niet. Hun liefde alleen al was een misdrijf tegen de wetten van de goden. Wat voor straf zou hen uiteindelijk wachten?


  Reukwater en drakenvleugels


  HET EINDELOZE WACHTEN WERKTE HORNBORI OP ZIJN ZENUWEN. NET ALS DE STANK. DE EERSTE DAG HAD HIJ NOG GEDACHT DAT HIJ ERAAN ZOU KUNNEN WENNEN. NU WIST HIJ DAT DAT NOOIT ZOU GEBEUREN. ALLEEN ZIJN BEIDE METGEZELLEN SCHEEN HET NIETS UIT TE MAKEN. GALAR HAD GEDAAN WAT HIJ OORSPRONKELIJK ALS EEN GRAP HAD BESCHOUWD. ZE HADDEN ZICH MET WOLVENSTRONT INGESMEERD. EN WANNEER ZE DACHTEN DAT DE STANK AFNAM, SMEERDEN ZE ZICH WEER IN. GALAR HAD EEN TONNETJE VOL MEEGENOMEN. HORNBORI BEKEEK ZIJN PIEKERIGE BAARD. DIE HAD HIJ NIET INGESMEERD, BESLIST NIET! GEWOON NIET AAN DENKEN, DACHT HIJ. WANNEER HIJ WEER TERUG WAS, ZOU HIJ EEN HELE DAG IN BAD GAAN ZITTEN. ‘HOELANG MOETEN WE NOG WACHTEN?’


  ‘Geduld is de voornaamste deugd van een jager,’ mompelde Nyr zonder zich naar hem om te draaien. De geschutmeester stond over de drakenbliksem heen gebogen en tuurde naar de voederplaats van de draak. Een veld vol botten van meer dan honderd bij honderd schreden. Ze hadden niet daarheen durven gaan, zelfs niet met wolvenstront op hun kleren, uit angst dat de draak hun geur zou bespeuren als hij weer kwam vreten.


  Zes dagen zat Hornbori nu al naar dat bottenveld te staren. Zes vervloekte, eindeloze dagen, waarin ze oneindig veel tijd hadden gehad om zich voor te stellen hoe groot de draak wel kon zijn. In zijn fantasie groeide het monster in ieder geval met de dag. Op de voederplaats lagen reusachtige botten – ribbenkasten van mammoets, vermoedde hij. Hoe groot was een dier dat een mammoet kon dragen en daarbij ook nog kon vliegen? Hornbori had ooit gezien hoe een adelaar een lam op een bergweide had gepakt. Hij had dit beeld steeds voor ogen, wanneer hij aan de draak en de mammoet dacht.


  ‘Je mag gerust naar de anderen in de grot gaan,’ zei Galar.


  Hornbori hoorde dat nu al voor de zoveelste keer. Hij was er zich van bewust dat het tweetal hem helemaal niet nodig had, maar helaas kon hij het zich niet veroorloven zich terug te trekken. Op de eerste plaats moest hij erbij zijn als de draak werd gedood om zijn deel van de roem op te kunnen eisen. De tweede reden woog nog een stuk zwaarder. Ze waren met acht alen naar een ondergronds meer gevaren. De duikboten hadden de drakenbliksem, voldoende proviand en de dwergen getransporteerd die bij het uitbenen van de draak moesten helpen. Noch Galar, noch Nyr wist dat een dag later een volgende vloot van elf alen in de grot voor anker was gegaan. Met deze boten was Sviur aangekomen die de drakenjacht al meer dan twee jaar met goud en materiaal ondersteunde. Hornbori was er zich van bewust hoeveel goud Sviur intussen in deze onderneming had gestoken. Bij een laatste ontmoeting voor de reis had de scheepswerfeigenaar duidelijk gemaakt dat hij een succes verwachtte. Wanneer ze hier geen draak zouden doden en Sviur niet het grootste deel van de buit kreeg, zouden ze alle drie in een zak met stenen op de bodem van het meer in de grot eindigen. Galar en Nyr waren volkomen wereldvreemd. Ze hadden er geen idee van met welke harde middelen het spel om de macht werd gespeeld.


  Sinds de overval van een witte zeeslang in een van de havens was de vraag naar nieuwe alen gedaald. Sviur zat in de problemen. Voor schubben, botten, tanden of bloed van een grote draak kon hij fantastische prijzen vragen. Werd deze expeditie een mislukking, dan stond ook zijn scheepsbouwimperium op de rand van een bankroet.


  Hornbori zuchtte. Het was niet nodig dat Galar en Nyr zich over dergelijke problemen het hoofd braken. Ze hadden te weinig begrip voor de materiële kant van de zaak, ook al had Galar alle materialen voor zijn werkplaats en al het geld voor zijn reizen met beide handen aangepakt.


  Maar goed, dacht Hornbori, wanneer de jacht een succes werd, zou hun naam op ieders lippen liggen. Galar en Nyr waren hier al eens geweest en hadden de ijsdraak, zoals ze hem noemden, bij het vreten gadegeslagen en hun oorspronkelijke plan met de wesp laten varen. De ijsdraak was groter. Veel groter! En daarom hadden ze de drakenbliksem in een luwte onder een ontwortelde naaldboom opgebouwd, nauwelijks honderdvijftig schreden van de voederplaats verwijderd. De plek lag gunstiger dan bij de wesp. De reusachtige schicht zou vermoedelijk dwars door de draak heen vliegen, beweerde Nyr.


  Als die vervloekte draak toch eens eindelijk wilde verschijnen!


  Hornbori keek naar Galar. Die lag midden tussen een chaos van afgebroken dennenstammen. De houtstapel was een volmaakte schuilplaats. Door het dichte struikgewas op de berg waren ze onder voortdurende dekking aangekomen. Je moest tot aan de zoom van het woud doorlopen wilde je de voederplaats zelf ontdekken.


  Galar lag op een bed van dennennaalden, had zijn handen achter zijn nek gevouwen en sliep. Hem kon het wachten kennelijk niets schelen. Ja, Hornbori verdacht Galar ervan dat het hem zelfs plezier deed om naar hem te kijken en te zien hoe hij steeds ongeduldiger werd. Nyr daarentegen keek naar de voederplaats. Zijn aandacht leek nooit te verslappen. Hij was gegrepen door de jachtkoorts. Wanneer je hem mocht geloven, had niemand eerder ooit zo’n grote draak gedood.


  Hornbori dwong zich kalm te blijven. Hij keek naar de wirwar van dode takken hoog boven hen, waardoor de hemel er als een blauw glas-in-loodraam uitzag. Een glas-in-loodraam zonder draak.


  Het ene uur na het andere verstreek. Hornbori pakte een taai stuk ham en kauwde het met kleine happen met de grondigheid van een rund tot smeuïg spekslijm. Hij droomde van het bad dat hem wachtte. Hij zou de geur van wolvenstront met lavendelwater bestrijden. Hij had ook een lavendelkleurige tuniek. Misschien moest hij die na het bad aantrekken. Nog nooit eerder had hij eraan gedacht dat kleding en geur met elkaar konden harmoniëren. Een opwindend idee! Misschien ging het ook met perzik? Hij had een leren wambuis die bijna perzikkleurig was...


  Plotseling trok een windvlaag over het woud, begeleid door een eigenaardig geruis. Vleugelslagen!


  Onmiddellijk sprong Galar overeind. Hornbori had de ham het liefst in de dennennaalden gespuugd. Hij was niet echt laf, vond hij. Zijn probleem was dat hij zich zo levendig kon voorstellen hoe hij overwonnen werd. Hoe de draak hem met een klauw tegen de grond drukte en hem een been afbeet.


  ‘Aan de zwengel, droomdanser!’ snauwde Nyr tegen hem. Het geschut moest gespannen worden. Om de spankracht van de stalen boog niet te verminderen had Nyr verboden de drakenbliksem gedurende het dagenlange wachten schietklaar te houden.


  Hornbori rende naar zijn plaats en begon te zwengelen. Met een zacht geklik bewoog het ijzeren raderwerk van het wapen. Hornbori draaide of zijn leven ervan afhing. Niet nadenken, hield hij zich steeds weer voor, gewoon niet nadenken!


  Een hert viel uit de hemel en sloeg krakend tussen de gebleekte botten te pletter. Een ogenblik later landde de draak. Het verraste Hornbori met hoeveel gratie het enorme dier zich bewoog. Het zou een vreugde zijn geweest hem te bekijken, als hij niet zo vervloekt groot en dichtbij was geweest.


  De kleine metalen slede die de pees over de geleiderail van de drakenbliksem naar achteren had getrokken, kwam met een zachte klik in zijn vergrendeling tot stilstand.


  ‘Opzij!’ siste de geschutmeester en legde een schicht van anderhalve schrede lang op de geleiderail. Toen begon hij het wapen met twee kleine zwengels omhoog en zijwaarts te richten.


  ‘Bijna geen wind,’ fluisterde Galar.


  Nyr bromde iets onverstaanbaars.


  Hornbori had het gevoel dat hij een klont ijs ter grootte van een hoofd had ingeslikt. Hij beet zijn tanden op elkaar om ze niet te laten klapperen. Gefascineerd staarde hij naar de draak. Het beest was té groot! Ze waren gek dat ze het tegen zo’n monster wilden opnemen.


  De draak was helemaal wit en zijn voorpoten waren verwonderlijk klein. Ze deden aan armpjes met klauwhanden denken. Maar die kop...! Tot in hun schuilplaats konden ze het kraken van de botten van het hert horen, toen de draak zijn buit verscheurde. Nu was hij op en top een roofdier – hij trok en zwaaide met zijn kop heen en weer, tot hij een grote brok vlees uit het kadaver had gescheurd. Vervolgens legde de draak zijn kop in zijn nek om beter te kunnen slikken. Overduidelijk kon Hornbori de bloedige slagtanden zien, stuk voor stuk zo lang als een zwaard. En opnieuw werd hij door de afschuwelijkste fantasieën overvallen – de draak joeg hem achterna over de berghelling, de draak speelde met hem zoals een kat met een muis.


  ‘Nu heb ik hem,’ mompelde Nyr. De geschutmeester greep naar de trekkerhendel.


  ‘Waar zitten jullie, vervloekte schoften?’ riep een al te bekende stem achter hen door het bos.


  Sviur!


  Juist op dat moment trok Nyr de trekkerhendel achteruit. Suizend schoot de lange schicht weg.


  De witte draak hief zijn kop op. De schicht trof hem in zijn zij, op de plek waar de rechtervleugel uit de romp groeide. Door de kracht van de treffer draaide de draak een eind om zijn as.


  ‘Welke klootzak is...’ begon Galar.


  ‘Span het geschut,’ schreeuwde Nyr. ‘Snel!’


  De draak had zich hersteld van de schok. Hij keek nu recht naar hen!


  De ijsklomp in Hornbori’s buik groeide binnen enkele ogenblikken uit tot een grote ijsberg. ‘We zijn er geweest,’ mompelde hij, maar hij greep toch de zwengel.


  ‘Waar voor de duivel zitten jullie vervloekte niksnutten! Vijf dagen zit ik al op mijn kont. Ik zal jullie aan de witte waterslangen voeren, jullie bedriegers!’ Sviur moest zich ergens links van hen bevinden. Misschien tien schreden van hen af. Door de chaos van versplinterde stammen achter de windkering kon hij de draak niet zien.


  Hornbori hoorde wapens kletteren. Sviur kwam niet alleen. Ongetwijfeld had hij wat vechtersbazen bij zich die zijn dreigementen in daden zouden omzetten.


  Hornbori zwengelde verder. Eindeloos langzaam, leek het hem, gleed de metalen slede over de geleiderail.


  Fel licht wiste alle kleuren uit. Hitte brandde over hen heen. Vuur knetterde in het woud. Hornbori’s ogen traanden. Zijn huid trok zich strak. Het stonk naar verbrande hoorn. Zijn baard smeulde. Maar hij liet de zwengel niet los!


  ‘Doorgaan,’ zei Nyr verbazingwekkend kalm alsof alles maar een oefening was.


  Links van hen stond het bos in brand. Sviurs kreten waren verstomd. Boomstammen explodeerden in de hitte van het drakenvuur.


  Hornbori zag hoe Galar door een ellenlange splinter werd getroffen. De smid zwengelde nog enkele ogenblikken door, toen zakte hij voorover.


  ‘Niet stoppen,’ mompelde Nyr. Hij tuurde over de geleiderail en begon aan de zwengels te draaien, waarmee de drakenbliksem gericht moest worden. Hij ging helemaal op in zijn werk.


  ‘Een beetje dieper nog. Nog iets...’


  Een lange schroef tilde het achtereind van de drakenbliksem langzaam de hoogte in.


  ‘Nog iets. Hij komt recht op ons af. Dadelijk...’


  Hornbori geloofde zijn oren niet. Hij stopte met zwengelen en tuurde tussen de dode takken door. De witte draak had zijn voederplek verlaten. Donkerrood bloed stroomde over zijn schubben en hij wankelde een beetje. Toen boog hij zijn geschubde hals naar achteren. Het leek alsof hij diep inademde.


  ‘Ja, doe dat,’ mompelde Nyr.


  De slede kwam met een klik vast te zitten.


  ‘Vooruit, doe het! Sper je bek open en spuug nog een keer vuur!’


  Hornbori liet de zwengel los. De geschutmeester was gek geworden. Als het monster nog een keer vuur spuwde, waren ze dood. Geroosterd, net als Sviur en zijn lijfwachten.


  Hij draaide zich om en wilde wegrennen, toen iets zijn voet greep. Hij struikelde en viel op de grond.


  ‘Netjes hier blijven, drakenjager,’ kreunde Galar. ‘Dat doen we samen...’


  De rest van de zin verstond Hornbori niet meer. De stem van zijn kameraad werd door een hels gesis overstemd.


  Het masker af


  Gonvalon luisterde naar de hoorn die voor in het duister klonk. Het signaal leek van de voorste wolkenzeiler te komen. De drie hemelschepen vlogen achter elkaar, elk een beetje opzij uit de rij. Tussen elke wolkenverzamelaar was een afstand van ruim vijfhonderd schreden, schatte hij. Het licht van de twee manen veranderde de schepen in zwarte silhouetten tegen de nachthemel.


  Mopperend kwamen een paar schepelingen overeind. Gonvalon had met Bidayn en Nandalee op het voordek overnacht. Net als de bemanning. Er waren ook kleine hutten aan boord, maar men had hun een eigen ruimte geweigerd, hoewel hij bereid was geweest daarvoor met goud te betalen. In het begin had hij het vreemd gevonden dat men hun een behoorlijk onderkomen weigerde. Hij had zich afgevraagd of ze als vreemden tot een te lage kaste behoorden en op grond van de verwrongen logica van het Grote Huis gewoon geen recht hadden op een eigen hut – wat ze er ook voor zouden willen betalen. Inmiddels was hij tot de overtuiging gekomen dat er geen hutten waren, alleen vrachtruimen.


  Aan dek waren ze door het reusachtige lichaam van de wolkenverzamelaar tegen de regen beschermd geweest. De nachten waren aangenaam warm. Het grootste deel van de bemanning gedroeg zich terughoudend. Slechts een enkeling gaapte hen hinderlijk aan. Veel verontrustender vond Gonvalon het reusachtige dier dat dit schip droeg. Nooit eerder had hij zoiets gezien. Honderden tentakels omklemden de kolossale scheepsromp. Voortdurend was er wel iets in beweging. Vaak droop er slijm van de grijparmen. Een keer had een tentakel van nauwelijks een vinger dik hem in zijn slaap betast.


  Nandalee daarentegen interesseerde zich absoluut niet voor het wezen.


  Gonvalon had Bidayn niet verteld wat er met haar vriendin was gebeurd, want alleen al het schepsel dat het schip droeg bezorgde haar doodsangsten. Voortdurend kroop ze weg tussen de balen vracht. Drie dagen lang had ze geen oog dichtgedaan tot ze vanochtend volkomen uitgeput was ingeslapen.


  Opnieuw klonk de hoorn.


  Hij knielde naast Nandalee en raakte zacht haar schouder aan. De elfin was op slag klaarwakker.


  ‘Wil je Bidayn wakker maken? Er is iets aan de hand. We moeten op onze hoede zijn.’


  Een ogenblik lang lag er een groene glans in haar ogen. Deze bezetenheid was angstaanjagend. Waar zou deze geest hen heen brengen? Sinds het gesprek in de karavanserai had hij geen contact meer met Gonvalon opgenomen.


  Nandalee liep naar Bidayn, die in haar mantel gerold tussen twee balen sliep. Behoedzaam schudde ze haar vriendin wakker en fluisterde iets tegen haar. Bidayn keek versuft en het kostte haar kennelijk moeite te begrijpen waar ze was. Nandalee ging heel voorzichtig met haar om. Ze streelde haar en probeerde haar angst te verdrijven. Zo had Gonvalon haar nog nooit meegemaakt. Deze Nandalee was heel anders dan de wilde jageres uit het land van het eeuwige ijs. Nee, dacht hij toen, de Groene Geest was heel anders dan Nandalee. Hij hield van het vriendelijke karakter van het wezen, maar hij verlangde terug naar de wilde geest van de jageres. Als hij toch maar...


  Opnieuw hoorde hij in de verte de signaalhoorn. De wolkenschepelingen verzamelden zich op het voordek. De meesten van hen waren nu gewapend. Een uit de kluiten gewassen kerel stapte naar voren. Hij was Gonvalon al eerder opgevallen en omdat de andere mensenkinderen hem met respect behandelden, vermoedde de elf dat dit wel eens de commandant van het luchtschip zou kunnen zijn. De man had dik zwart haar en een smal gezicht dat door zijn lange zwarte baard nog eens extra werd geaccentueerd. Hij had donkere wallen onder zijn ogen en zijn wangen waren ingevallen. Hij had iets ascetisch over zich, vond Gonvalon.


  ‘Jullie reis is nu ten einde, vreemdeling. Ik bied je een goudstuk voor elk van je dochters en beloof je om je in de volgende stad die we aandoen te laten vertrekken.’


  Gonvalon zag vanuit een ooghoek hoe Nandalee het touw rond haar takkenbos losknoopte. Ze had de lapjes al van haar boogkepen getrokken. Enkele ogenblikken nog en ze was klaar voor de strijd. Maar niemand die op Nandalee en Bidayn lette. Iedereen keek hem aan, alsof alles van hem afhing.


  Gonvalon hief zijn handen in een hulpeloos gebaar op. ‘Ik kan mijn meisjes toch niet verkopen? Wat voor een vader zou ik dan zijn!’ Hij sprak op huilerige toon.


  Ze werden nu omringd door een tiental mannen, gewapend met bronzen zwaarden, bijlen en knuppels. De meesten van hen grijnsden.


  ‘Jij bent een echte domkop!’ De woordvoerder van de hemelschepelingen zuchtte. ‘We hebben vrouwen nodig in de wolkenstad. Jou hebben we niet nodig. Ik kan je beloven dat het hun daar goed zal gaan, beter dan ergens anders op Nangog. In de wolkenstad worden kinderen geboren. Alléén daar!’


  ‘Kan ik niet meekomen naar de wolkenstad?’


  De donkerharige trok zijn dolk zonder de blik van hem af te wenden. ‘Nee. Jij hebt de Hoeder van het Vuur trouw gezworen. Geen man kan twee heren dienen en wij willen niemand in onze stad die een nauwe band met de Onsterfelijke Muwatta heeft. Jouw weg eindigt hier. Maar je zult sterven met de zekerheid dat het je dochters goed zal gaan.’


  ‘Zullen we beginnen?’ vroeg Nandalee in het elfs.


  Iets in de toon van haar stem scheen de woordvoerder van de wolkenschepelingen onzeker te maken. ‘Wat zei ze? Wat was dat voor een taal?’


  ‘Ze heeft nog een ander voorstel gedaan. Jullie werpen je wapens overboord en wij laten jullie in leven. Wat vind je daarvan?’


  De wolkenschipper fronste zijn voorhoofd en glimlachte toen. ‘Wij zijn met meer dan veertig man tegen een baardeloze wilde en twee vrouwen. Wat hebben wij te vrezen? Over de uitslag van het gevecht bestaat geen twijfel. Kippen kakelen altijd het mooist voor ze onder de bijl komen.’


  Gonvalon maakte een buiging. ‘Ik ben het met je eens, mensenzoon. Over de uitslag van het gevecht bestaat inderdaad geen twijfel.’ De elf trok zijn zwaard en zijn jachtmes.


  Nandalee rukte de reusachtige tweehander uit de takkenbos.


  De donkerharige was wel moedig. In plaats van achteruit te wijken, stormde hij naar voren, maakte een schijnbeweging en probeerde een stoot naar de keel. Gonvalon weerde de aanval af en ramde zijn dolk in de maag van de mensenzoon. Hij stootte het lemmet omhoog onder de ribben door en draaide het even. Warm bloed spoot over zijn linkerhand. De bruine ogen van de man werden groot van ongeloof. Hij opende zijn mond, stootte enkele onsamenhangende klanken uit en riep toen verrassend duidelijk: ‘Boogschutters!’


  Gonvalon trok zijn wapen los en dook onder een knotsslag door. Hij kon de krijgers om zich heen voelen. Het was geen magie! En toch leken zijn zintuigen versterkt te zijn. Hij danste de zwaarddans die hij in het Witte Paleis had onderwezen. Vocht zonder woede. Trok het zwaard over een keel. Pareerde een stoot zo dat die een andere mensenzoon in zijn plaats trof. Dook diep omlaag, stootte zijn dolk in een enkel en voelde bot en kraakbeen langs het lemmet schrapen.


  Hij keek vluchtig naar Nandalee. Ze vocht zonder gratie. De reusachtige tweehander Doodsbode was het verkeerde wapen voor haar! Hij begreep niet waarom ze dit zwaard had gekozen. Ze zwaaide ermee alsof het een zeis was. Maar hij moest wel toegeven: ze vocht doeltreffend. Ja, ze zaaide meer angst dan hij. Doodsbode hakte hele lichaamsdelen af. Stervenden kropen gillend bij haar vandaan. Een man hield zijn arm vast, terwijl hij doodbloedde, alsof hij hoopte dat het ledemaat nog eens aan hem vast kon groeien.


  Een pijl sloeg vlak naast Nandalee in het dek. Zeven boogschutters waren in de takelage geklommen. Gonvalon bewoog zich zo dat hij geen doelwit vormde en dat er steeds mensenkinderen tussen hem en de schutters stonden. Twee keer hadden de boogschutters al makkers getroffen en ze waren voorzichtig geworden. Nandalee daarentegen vormde een prachtig doelwit. Haar zoevende zwaard had een ruime kring om haar heen geschapen, waar geen mensenzoon meer een voet in durfde te zetten. Dat vervloekte zwaard! Waarom had ze niet naar hem geluisterd? Of waarom anders Nodon niet, die hij had bezworen dit zwaard niet voor haar mee te brengen? Dat Nandalee nog niet was getroffen was gewoon een wonder.


  Bidayn stond met haar rug tegen een vrachtkist. Ze hield een dolk in haar hand. Voor haar lag een dode mensenzoon. De elfin beefde over haar hele lichaam en het zag er niet naar uit dat ze verder nog aan de strijd zou deelnemen.


  ‘Terug!’ riep een dikke kerel met hangwangen ineens. ‘Terug!’


  Het was Gonvalon duidelijk dat ook hij een schietschijf zou worden, zodra hij alleen stond. Hij snelde naar Nandalee en trok haar achter de kisten op het voordek in dekking. Geen moment te laat – een pijl schoot zo dicht langs zijn hals dat hij de tochtvlaag voelde.


  Nandalee zag er verschrikkelijk uit! Ze was van top tot teen met bloed bedekt.


  ‘Omlaag jij,’ riep hij tegen Bidayn, die nog altijd tegen haar kist stond. ‘Trek je hoofd in!’


  Maar de magieweefster hoorde hem niet. In plaats daarvan leek het beven steeds erger te worden.


  Nandalee pakte haar boog en spande de pees. ‘Zorg jij voor Bidayn!’


  Verrast constateerde Gonvalon dat ze als vanzelfsprekend het bevel had genomen. Hij kwam uit zijn dekking overeind. Twee pijlen misten hem meer dan een halve schrede; op de masten die opzij uit de schepen staken waren kleine platforms, die een stabiele ondergrond voor de boogschutters vormden. Gelukkig konden ze niet zo goed mikken.


  Het grootste deel van de bemanning was intussen in de takelage gevlucht. Niemand bood hem nog het hoofd. Een zwaargewonde die van hem wegkroop, gaf hij in het voorbijgaan een klap met het plat van zijn zwaard, zodat hij bewusteloos op het dek zakte. Hij deed het even terloops als hij ademhaalde. Hij concentreerde zich op de boogschutters. Hij kon voelen dat er drie op hem richtten.


  Een kreet. Nandalee was begonnen! Gonvalon dook onder een pijl door en eindelijk kwam hij bij Bidayn. Ze stond nog steeds rechtop voor de kist.


  ‘Je moet dekking zoeken.’ Hij had geen enkel begrip voor haar falen! Ze was opgeleid om te vechten. Ze was een kostbaar wapen van de hemelslangen. Maar nu, nu het er echt op aankwam, scheen ze alles vergeten te zijn.


  ‘Ik... ik kan het niet,’ stiet ze met een sidderende stem uit. Ze drukte haar linkerhand opzij tegen haar buik. Dicht boven haar heup. ‘Hebben... me... getroffen. Het spijt me.’


  Gonvalon zag het vele bloed en schaamde zich dat hij Bidayn zo verkeerd had beoordeeld. Voorzichtig trok hij haar hand opzij. Ze schreeuwde. Een volgende pijl had haar geschampt en een bloedige schram over haar wang getrokken.


  ‘Je moet hier weg,’ drong hij aan. ‘Ik zal je dragen.’


  ‘Gaat... niet.’ Ze wees op een afgebroken pijl bij haar voeten. ‘Ik... wilde hem... eruit... trekken.’ Elk woord kostte haar moeite. ‘Is afgebroken...’


  Gonvalon begreep het. Hij vloekte zacht. De pijl had haar tegen de kist genageld. En bij haar poging hem uit de wond te trekken, had ze hem gebroken. Hij richtte zich op om haar met zijn lichaam tegen verdere projectielen af te schermen. Haastig keek hij over zijn schouder naar de masten. Het merendeel van de boogschutters was druk bezig dekking te zoeken. Nandalee daarentegen stond rechtop midden op het dek. Er lag een pijl op de pees, maar ze had de boog niet gespannen. Ze maakte een angstaanjagende indruk, zo kalm als ze daar stond. Er volkomen van overtuigd dat geen pijl van een tegenstander haar zou treffen.


  Gonvalon legde zijn hand op Bidayns schouders. Hij was er zich van bewust dat de afgebroken schacht in de wond het bloeden verminderde, maar zo kon ze niet blijven staan. Weldra zou men op de andere wolkenschepen merken dat hier iets niet in orde was. Dan kregen ze met nog meer boogschutters en enterploegen te maken. Ze moesten weg van hier! Maar hoe vluchtte je van een zeilschip dat meer dan duizend schreden hoog vloog?


  ‘Even je tanden op elkaar, Bidayn.’


  ‘Weet je het zeker... Ik... ik was bang dat ik dood zou bloeden wanneer...’


  ‘Vertrouw me maar,’ zei hij teder en streelde haar over haar met bloed besmeurde wang. Hij was er helemaal niet zeker van of hij de juiste beslissing nam, maar hier kon hij haar niet laten staan, dat was zeker. ‘Sla je arm om me heen. Stevig, zoals op die avond bij het kampvuur, toen we door de aardbeving werden verrast. Ik zal je beschermen.’


  Ze keek hem met tranen in haar ogen aan. Toen sloeg ze haar armen om hem heen en hield hem vast als een drenkeling die vreesde voor haar leven.


  Gonvalon trok haar naar zich toe. Bidayn stootte een gesmoorde kreet uit, toen zakte ze in zijn armen in elkaar. Uit de kist achter haar stak een bloedige pijlschacht. Hij was van slecht hout en lelijk versplinterd. Misschien al toen hij doel trof. Als er splinters in haar buikwond staken, zou ze het niet overleven!


  Zoals hij gevreesd had, bloedde haar wond nu sterker. Bidayn was in zwijm gevallen. Voorzichtig legde hij haar op het dek. Hij was nooit een bijzonder goede genezer geweest. Zelfs als hij zijn magische krachten niet zou hebben verloren, had hij haar niet kunnen helpen.


  Gonvalon scheurde een reep van de zoom van zijn hemd, trok de losse draden eraf, frommelde hem in elkaar en drukte hem stevig tegen de wond. Hij was er zich van bewust dat het risico op een dodelijke infectie nog groter werd doordat hij een lap stof in de wond drukte. Maar wanneer hij niets deed, zou ze binnen een halfuur doodbloeden.


  Hij draaide zich met een ruk om toen hij het geluid van sluipende voetstappen hoorde. Nandalee! Zij hield haar boog klaar om te schieten.


  ‘Hoe gaat het met haar?’ vroeg ze zonder haar blik van de mannen in de takelage af te wenden.


  ‘Slecht.’


  ‘Wat kunnen we doen?’


  ‘Ik weet het niet. Ik... Misschien kan die geest in jou ons helpen. Zullen de mensenkinderen ons met rust laten?’


  ‘Ik denk het niet. Zie je die vent in die wikkelrok met groene franje?’


  Gonvalon keek op. ‘Wat is er met hem?’


  ‘Hij probeert hen tot een aanval op ons aan te sporen. Hij praat de hele tijd tegen hen. Zal ik hem tot zwijgen brengen? Ik heb nog maar drie pijlen.’


  Een eind verderop lag een dode boogschutter op het dek. ‘Kun je geen boog van de mensenkinderen gebruiken?’


  Nandalee vertrok haar gezicht. ‘Dan kun je me net zo goed vragen een vuistbijl in plaats van een drakenzwaard te gebruiken. Geen enkele pijl die recht vliegt! Dat is...’ Ze zweeg. En toen ze verder sprak, klonk haar stem anders. ‘We moeten naar de scheepsboom! Kom! Meteen! Anders zal Bidayn sterven.’


  Gonvalon dacht aan het houthakkerskamp dat ze bij het begin van hun tocht hadden ontdekt. De Groene Geesten van Nangog en de bomen van deze wereld schenen een onheilspellend verbond te hebben gesloten. Maar welke keus had hij? Hier blijven zitten terwijl Bidayn in zijn armen langzaam doodbloedde? Na wat ze bij de houthakkers had gezien, was Bidayn doodsbang voor de bomen geworden. Hoe kon hij haar dan nu bij een boom brengen?


  Zonder zijn antwoord af te wachten, rende Nandalee weg. Geen van de mensenkinderen waagde het nog haar aan te vallen. Ja, de blikken van de boogschutster waren al voldoende om hen bang dekking te laten zoeken. Gonvalon pakte Bidayn en ging achter haar aan. Bij haar in de buurt lopen betekende beschermd zijn.


  Als een toren verhief de scheepsboom zich boven het dek, zo kolossaal was de stam. Zijn schors toonde verontrustende verdikkingen die aan vertrokken gezichten deden denken. Een regelrecht concert van vogelstemmen ontving hen! Gonvalon ontdekte ook apen tussen de stammen. De dieren leken bang.


  In de verte sneed een veelvoudig vertakte bliksemschicht door de hemel. Het glinsterende licht had een groenachtige glans. Bezorgd keek Gonvalon omhoog naar het opgeblazen lichaam van de wolkenverzamelaar, en op dat moment begon het te stortregenen. Algauw liep het water in stromen langs het lichaam van het dier omlaag en viel in glinsterende cascades langs de scheepswand in de diepte. Wat zou er gebeuren wanneer zo’n monster door de bliksem werd getroffen?


  ‘Leg Bidayn naast me neer. De aarde zal haar beschermen.’ Nandalee hurkte in de zwarte aarde, waarin de scheepsboom geplant was en ze sprak nog altijd met die eigenaardig veranderde stem.


  Gonvalon aarzelde. Er was geen duidelijke afscheiding tussen planken en aarde. Vlak bij de boom leek het hout rot. Het was zo zwart als de aarde. Het oppervlak was gescheurd en de aarde drong in de reten tussen de planken. Wortels drongen door het dode hout van het schip. Ze leken tot in de kleinste hoek van het schip te reiken, alsof de boom het hele hemelschip had veroverd. Een deel van de boomkruin reikte omhoog tot aan de flanken van de wolkenverzamelaar, terwijl ettelijke tentakels om de stam gewonden waren. De boom, het schip en de wolkenverzamelaar, ze leken elkaar binnen te dringen en tot één groot geheel versmolten te zijn.


  Hij had geen keus, dacht Gonvalon bitter en hij legde Bidayn voorzichtig op de donkere aarde. Daarbij keek hij wantrouwend naar de wortels. Niets bewoog. Niets greep naar haar. Bidayn was nog altijd buiten bewustzijn. Haar kleren waren doordrenkt met bloed. Hij voelde haar pols. Kille woede kwam in hem op. Ze had hier niet moeten zijn! Bidayn miste een wezenlijke karaktertrek om een drakenelf te worden – het vermogen om vijanden koelbloedig te doden.


  Vertwijfeld keek hij naar Nandalee. Het was koud. Kouder dan het zelfs zo hoog in de lucht hoorde te zijn. Gonvalon kon voelen dat ze veranderd was. De kleine haartjes in zijn nek gingen overeind staan. Dit ding, dat bezit van haar had genomen, scheen steeds meer macht te krijgen. Kwam het door de boom of door het onweer, waarin de oerkrachten van deze wereld ontketend waren? De ene bliksemflits na de andere schoot vanaf de hemel omlaag. Steeds dichter bij het schip. Het rollen van de donder liet het dek beven. De vogels boven in de boom waren verstomd.


  Nandalee drukte beide handen tegen de donkere stam. Haar lippen bewogen zich geluidloos. Ze was helemaal in zichzelf gekeerd.


  Bezorgd keek Gonvalon naar de mensenkinderen. Toen pakte hij Nandalees boog. Hij kon daar niet mee omgaan, maar dat wisten hun vijanden niet. Wijdbeens stelde hij zich voor zijn beide metgezellen op. Met een pijl op de pees keek hij naar boven. Het scheen te werken!


  Een geritsel ging door de bladeren van de scheepsboom. Een geluid, te intens, zelfs voor de stormwind die aan het reusachtige schip rukte. Gonvalon had de indruk dat de reusachtige boom Nandalee iets toefluisterde! Een dof gerommel klonk in het lichaam van de wolkenverzamelaar, vervolgens een langgerekt gesis, als het waarschuwende geluid van een getergde slang. Wat deed Nandalee daar?


  ‘Je moet Bidayn helpen! Anders zal ze sterven. Alsjeblieft, Nandalee, kom terug! Herinner je je vriendin Bidayn weer!’


  De jageres draaide haar hoofd naar hem toe. In haar ogen lag die angstaanjagende groene glinstering die hij al een keer eerder had gezien. Ze schudde haar hoofd.


  De planken van het dek kraakten. Een van de mensenkinderen stootte een geschrokken kreet uit. Nu voelde ook Gonvalon het. Het reusachtige schip begon te dalen! Snel! Tegelijkertijd dreef het op de wind naar het noorden af.


  En Gonvalon begreep het nu. De Groene Geest had hem bedrogen! Ze zouden in het eindeloze woud te pletter storten.


  De waarnemer


  De evermens leunde tegen de reling van het wolkenschip dat de kleine luchtvloot aanvoerde. Op de voorplecht blies de wachter een tweede keer op zijn hoorn en waarschuwde de schepen die een paar mijl verderop hoger langs de hemel zweefden. De beide schepen erboven volgden een andere koers. Kennelijk dreven ze met een tegengestelde luchtstroom mee.


  Geïnteresseerd keek de evermens toe hoe steeds meer mensen aan dek kwamen. Voor vrachtschepen hadden de drie wolkenschepen een buitengewoon talrijke bemanning. Ze hadden hem aan boord genomen omdat hij hun goud had geboden. Vier dagen geleden al, toen hij in dichter bevolkte gebieden was gekomen, had hij de gestalte van een kleine, magere koopman aangenomen. Hij was de man jaren geleden tegengekomen. Eén brok temperament, altijd goedgehumeurd en met een zelfvertrouwen dat omgekeerd evenredig was aan zijn lichaamslengte. De koopman had hem zo gefascineerd dat hij hem uiteindelijk van al zijn herinneringen had beroofd en hem had gedood. Sindsdien reisde hij vaak in zijn gestalte, wanneer hij zich onder de mensen begaf. De devanthar hield van tegenstellingen. En meer tegengesteld kon deze gestalte nauwelijks zijn in vergelijking met het lichaam van de grote evermens dat hij anders zo graag koos, wanneer hij een lijf aannam.


  Het was duidelijk dat er een misdaad werd voorbereid. Mannen bewapenden zich met bogen en klommen in het want van het wolkenschip. Langs de reling werden enterhaken klaargelegd. Onder het hoofddek goten de mannen zand uit ballastkorven, zodat het wolkenschip hoger de lucht in steeg.


  ‘Dadelijk zul je eens wat meemaken, dwerg!’ fluisterde een grote, kale krijger tegen hem en duwde hem toen opzij om het touw van een enterhaak aan de reling vast te knopen.


  De evermens kon voelen hoe het schip hoger steeg. Men wilde de andere wolkenschepen dus de pas afsnijden. Dat beloofde een leuke afwisseling op deze zo saaie reis te worden. Hij keek naar het derde wolkenschip dat gedurende het laatste halfuur een beetje achterop was geraakt. Hopelijk overkwam de drie elfen niets. Hij had hen op de binnenplaats bij de ankertoren ingehaald. Net toen ze zich inscheepten.


  Hij had zich niet te dicht in hun buurt gewaagd uit angst dat ze zijn aanwezigheid zouden kunnen voelen. Alle drie waren ze met een drakenzwaard gewapend. Deze wapens konden hem verwonden en misschien zelfs doden. Wanneer hij hen wilde overweldigen, moest hij voorzichtig te werk gaan. Met behulp van magie had hij hen waarschijnlijk gemakkelijk kunnen overwinnen, maar als hij een kleine fout maakte was alles afgelopen. Dan zou hij niets te weten komen. Mismoedig peuterde de evermens met zijn vingernagel tussen zijn rotte mensentanden om een stuk gedroogd vlees los te trekken dat tussen zijn kiezen was komen te zitten. Deze drakenelfen waren er door hun meesters op voorbereid dat ze in de handen van de devanthars konden vallen. Hun gedachten kon je niet stelen en zelfs als je ze folterde, zeiden ze niets. Meestal pleegden ze zelfmoord voor je hen in handen kreeg. Irritant gespuis! Maar wanneer hij hen van een afstandje bespiedde, zou hij er zeker al snel achter komen wat het doel van hun bezoek aan Nangog was.


  De zeilen van het wolkenschip begonnen in de wind te klapperen, de kolossale romp maakte een beetje slagzij en tentakels gleden vlak langs de reling, toen de wolkenverzamelaar zijn greep veranderde. Ergens boven hem klonk een sissend geluid. Het dier reageerde op de veranderde vlieghoogte. Slijm droop van zijn bolle lichaam. De devanthar kon voelen hoe geschrokken en opgewonden de wolkenverzamelaar was. De snelheid waarmee de zeven harten klopten werd snel groter. Maar dit alles interesseerde de devanthar niet. Hij hield zijn blik op het derde wolkenschip gericht en hoe langer hij ernaar keek, hoe onrustiger hij werd. Het raakte verder achterop en was al te ver weg om nog iets aan dek te kunnen onderscheiden. De devanthar vroeg zich af of hij magie zou gebruiken, maar verwierp de gedachte weer. Als een van die elfen zijn Verborgen Oog had geopend, zouden ze in de gaten hebben wat hij deed. Ongetwijfeld waren ze heel voorzichtig. Wat zouden ze hier toch willen? Voor zover hij wist, waren er sinds de moordaanslag op de Onsterfelijke Aaron geen alfenkinderen meer naar Nangog gekomen. Maar misschien hadden ze dat gewoon niet in de gaten gehad. Misschien...


  ‘Het spijt me, ventje! Maar bij wat er nu komt, hebben we geen getuigen nodig.’ Met deze woorden tilde de kaalkop hem op en gooide hem overboord!


  Het gebeurde zo onverwacht dat de devanthar al naar het woud staarde voor hij goed en wel had begrepen wat hem overkwam.


  Een held uit vuur geboren


  Hornbori hoorde een zacht, metaalachtig zingen. De armen van het geschut moesten naar voren geschoten zijn. Overal om hem heen was vuur. De windkering stond in lichterlaaie. Hij pakte Galar die zacht in zichzelf vloekte.


  ‘Wij moeten hier weg. Vooruit, snel!’


  ‘Hoe is het met Nyr?’


  Hornbori keek op. Hun strijdmakker lag in elkaar gezakt op zijn wapen. Rook steeg op uit zijn kleren.


  ‘Nyr?’


  De dwerg bewoog zich niet. Hornbori trok hem naar zich toe. Het gezicht en de handen van de geschutmeester waren verschrikkelijk verbrand. Maar hij ademde nog. Een glimlach speelde om zijn gebarsten lippen. ‘Raak!’ fluisterde hij. ‘Ik heb hem... geraakt.’


  ‘Draag hem!’ riep Galar boven het gieren van de vlammen uit.


  In paniek keek Hornbori om zich heen. Overal brandde het droge hout van de windkering. Zelfs de grond smeulde. Uit de dikke deken van dennennaalden steeg witte rook op.


  Galar wachtte niet af of Hornbori achter hem aan kwam. De smid bukte zich onder een stam door en kroop weg. Hij liet hem achter! Een ogenblik lang kwam Hornbori in de verleiding Nyr achter te laten en alleen een weg uit de vlammenzee te zoeken. Maar wanneer Galar dit overleefde en begreep dat hij Nyr in de steek had gelaten, zou die gek hem vermoorden.


  Hij pakte de geschutmeester bij zijn armen – de tot op het vlees verbrande handen durfde hij niet aan te raken – en sleepte hem over de grond. Met een scherpe knal barstte een brandende boomstam uit elkaar. Een vonkenregen hagelde op Hornbori neer. Zijn baard! Haastig sloeg hij op een smeulende plek in zijn haar. Hij zou er deerniswekkend uitzien, wanneer hij hier uitkwam. Áls hij hier uitkwam.


  Voor hem verscheen Galar in de dichte rook. ‘Hier!’ stootte hij hoestend uit. ‘Hier kunnen we wegkomen.’ De smid hielp hem de bewusteloze Nyr onder een omgevallen boom door te trekken.


  Weifelend keek Hornbori om zich heen. Overal waren vlammen en rook. De smid had hen een doodlopende weg in gevoerd! Hier was geen uitweg meer. Ze zouden creperen. Het besef te zullen sterven overviel Hornbori met zo’n verpletterende kracht dat hij de schroeiplekken in zijn baard niet langer probeerde uit te slaan. Hij zou sterven. En hij had zijn gevleugelde helm naast de drakenbliksem laten liggen. De vleugels van zijn roem zouden tot vormeloze goudklompen versmelten.


  ‘Daar is een uitweg!’ Hornbori wees op een boomstam die met wortels en al door een storm uit de aarde was gerukt. Vlak bij de wortels was een smalle doorgang van nauwelijks een halve schrede hoog, maar deze werd versperd door een kleine spar die in lichterlaaie stond.


  ‘Daar komen we nooit uit. Het is afgelopen,’ snikte Hornbori.


  ‘Verman je een beetje,’ snauwde Galar tegen hem. ‘Ik houd me met “daar komen we nooit uit” bezig en jij draagt Nyr. En een beetje rap, begrepen!’


  Galar liep naar de brandende stam toe, alsof de hitte hem niet deerde. Hij was tenslotte ook smid, dacht Hornbori. Hij had een heel leven voor open vuren gestaan. Galar wierp zich op de grond en kroop onder de brandende sparrenstam. Daar kwam hij langzaam omhoog. Met zijn rug duwde hij tegen de brandende stam. Hij zakte door zijn knieën en strekte zijn benen toen weer. De stam ging enkele handbreedten omhoog. Vonken regenden eraf. Galars haar stond in brand.


  ‘Sta niet te gapen, schiet op!’ Het bloed verscheen op zijn lippen.


  Hornbori trok Nyr naar de doorgang. De hitte van de vlammen verschroeide zijn wenkbrauwen en de laatste resten van zijn gehavende baard. Op handen en knieën kroop hij onder de stam door en trok toen de geschutmeester door het gat in de muur van vlammen.


  Ze waren er nauwelijks door of Galar stootte een dierlijke kreet uit, zakte onder de stam in elkaar en bewoog zich niet meer.


  Hornbori kroop terug. Hij mocht de smid niet bijzonder, maar hij gunde geen enkele draak het plezier een dwerg gedood te hebben. Bovendien had hij de smid nog nodig!


  De hitte bij de stam was zo groot, dat Hornbori niet meer kon ademen zonder zijn longen te verbranden. Hij trok Galar onder de stam vandaan. Op de plek waar zijn metgezel door de splinter was getroffen, sijpelde het bloed uit zijn versleten wambuis.


  Afwisselend droeg hij Nyr en Galar steeds een stuk verder. Achter de windkering groeiden dichte varens. Hier was geen droog hout dat het vuur nieuw voedsel verschafte, tenzij het op de hoge, roodbruine dennenstammen zou overslaan. Wolken vonken en rook begeleidden Hornbori. Zijn lichaam was één grote wond. Dat gevoel had hij tenminste. Zijn huid was rood en op veel plaatsen geschaafd; zijn kleren verschroeid en met roet besmeurd. Alleen de hand waarmee hij in het mengsel van koboldkaas en drakenbloed had gegrepen was volkomen ongedeerd.


  Galar en Nyr waren al hun haren kwijt. Hun hoofden glansden rood en zwart van het bloed en de as. Hornbori waagde het niet zijn hoofd te betasten. Hij vermoedde dat hij er niet beter uit zou zien.


  Ze moesten weg van de bomen, concludeerde hij. De helling op waar de voederplek van de draak lag. Hij liet Nyr en Galar tussen de hoge varens verborgen achter en tuurde naar de rand van het woud. De draak lag nog geen twintig schreden voor de plaats van hun speerwerper. Een schicht had zich door zijn geopende muil geboord en was dicht onder zijn kop weer naar buiten getreden. De draak leefde nog. Met zijn belachelijk kleine voorpootjes probeerde hij de schicht uit zijn muil te trekken. Zijn bewegingen waren krachteloos en weinig doelbewust. Hij vormde geen groot gevaar meer en zou het niet lang meer maken, dacht Hornbori. Nu kwam het erop aan zijn kameraden te redden. Zonder verder nog op zijn dekking te letten, rende hij het woud weer in, haalde eerst Nyr en vervolgens Galar en legde ze naast elkaar op de open plek.


  De draak wilde gewoon niet sterven! Nu probeerde hij de lange schicht niet meer te pakken. In plaats daarvan keek hij naar hen. Zijn oogleden knipperden. Zo nu en dan sloeg hij met zijn slangachtige staart. Hoe langer Hornbori de draak gadesloeg, hoe woedender hij werd. Dit schepsel had zijn dromen tot as verbrand en zijn helm met gouden vleugels vernield! Zonder baard was hij geen held, maar een schertsfiguur. Hij zou nooit een belangrijke bergvorst worden.


  Hornbori trok de kleine handbijl uit zijn gordel. Vastbesloten liep hij op de draak af.


  Wanneer gij me helpt, zal ik al uw dromen in vervulling laten gaan, klonk een verlokkende stem in zijn hoofd. In zijn hoofd! Hij was warm, deze stem. De draak sprak tegen hem! Dat was verbazingwekkend, dacht Hornbori. Dat draken konden spreken had Galar hem niet verteld. En nog wel in zijn hoofd! Misschien werd hij ook wel gek, wie zou het kunnen zeggen? Maar goed dat er geen getuigen waren! Nyr en Galar waren nog altijd bewusteloos – hij kon dus gerust antwoord geven.


  ‘Denk je dat ik gek ben? Ieder kind weet dat draken niet te vertrouwen zijn.’ Vastbesloten liep hij verder en lette erop niet in een rechte lijn naar de snuit toe te lopen.


  Ik kan mijn hoofd nog draaien. Terwijl de stem opnieuw zijn hoofd binnendrong, bewoog de draak zich een beetje.


  ‘Ik heb gezien dat je je kop achterover moet buigen om vuur te kunnen spugen. Ik denk niet dat je dat zal lukken zolang er tien duim dwergenstaal uit je nek steekt!’


  Gij wilt koning zijn... Ik zou u daarbij kunnen helpen.


  Hornbori lachte schril – een geluid dat zelfs in zijn oren angstaanjagend klonk. ‘Alsof er ooit een draak een dwerg op een troon zou hebben gezet. Dat is onzin!’


  Weet ge dat wel heel zeker?


  Hornbori stond nu vlak voor het monster. Het donkere drakenbloed had de rotsbodem doordrenkt. Het wezen hief zijn elegante klauwhand op om hem tegen te houden. Hij trilde. Een amulet – een sneeuwvlok van het zuiverste bergkristal – hing aan een leren riempje om de geschubde pols.


  Wanneer gij me doodt, zullen mijn broeders mij wreken. Ze zullen een verschrikkelijk leed over uw volk uitstorten. Ik smeek u...


  Hornbori sloeg met zijn bijl naar de klauwhand. Botten versplinterden. Een lichaamsdeel dat in een klauwnagel zo lang als een dolk eindigde, viel op de grond. ‘Bedreig je mij, jij idioot van een hagedis? Jij bedreigt míj? Jij zult geen dwergen meer vermoorden, rotbeest!’


  Hij sloeg naar de kop van de draak, maar de schedel was keihard. Vervolgens dook hij onder de wijd geopende kaken door en liet de bijl in het geplooide vlees van de hals verdwijnen. Steeds opnieuw sloeg hij toe. Als een razende hakte hij erop los. De stem van de draak drong niet meer in zijn gedachten door. Het monster bewoog zich niet meer. Hornbori liet zijn bijl zakken, omdat zijn armen moe waren. Zijn woede was nog lang niet verdwenen.


  ‘Jij bent Hornbori de Drakendoder, nietwaar?’


  De dwerg draaide zich met een ruk om. Achter hem stonden twee dwergen in lange, beroete maliënkolders. Nijdig zag hij dat hun baarden niet verbrand waren. ‘En wie zijn jullie, slome duikelaars? Jullie zijn te laat! De drakenjacht is voorbij.’


  ‘Wij zijn lijfwachten van Sviur,’ zei de kleinste van de twee.


  ‘Ex-lijfwachten,’ voegde de ander eraan toe.


  Hornbori knipperde met zijn ogen. Hij zat van top tot teen onder het drakenbloed, het liep zelfs in zijn ogen. Met een verstrooid gebaar wreef hij over zijn voorhoofd om het bloed weg te vegen en hij had er meteen spijt van. Zijn huid was zo verbrand dat zelfs de minste aanraking een brandende pijn veroorzaakte.


  ‘Sviur is dood,’ zei de kleinste van de twee lijfwachten en keek omhoog naar de drakenmuil. ‘Mooie lange tanden.’


  Hornbori voelde zich een beetje duizelig. Hij leunde tegen het drakenkadaver. ‘Haal onze kameraden uit de grot! En zorg voor mijn vrienden daarginds. Die hadden niet zo veel geluk als ik.’


  De twee lijfwachten knikten stom, vervolgens liepen ze weg. Het verraste Hornbori dat ze hem zonder tegenspraak gehoorzaamden. Eigenlijk had hij niets over hen te vertellen. Zulke huurlingen waren niet te vertrouwen. Verbazingwekkend dat ze hem niet de keel hadden doorgesneden om zelf aanspraak te maken op de roem dat ze de draak hadden gedood. Misschien straalde hij ook zonder baard nog een zeker gezag uit. Hij glimlachte. Ze hadden hem Hornbori de Drakendoder genoemd. Misschien bestond er ondanks alle doden op deze jacht toch nog een beetje hoop dat hij op een dag tot vorst van een van de Diepe Steden zou opklimmen.


  Tevreden bekeek hij de dode draak. Vervolgens sneed hij de amulet van de klauwhand. Deze buit was helemaal voor hem alleen! Een drakenamulet – precies wat een drakendoder toekwam.


  Over de wind van de vrijheid


  Artax keek hoe de enterhaken vastsloegen en de piraten de touwen straktrokken. Hij stond achter een luik in de langgerekte kajuit die vlak voor de scheepsboom lag. Het vertrek rook naar zweet, ongewassen kleren en wapenolie. Buiten kwam de regen met bakken uit de hemel. De wind was aangewakkerd en de regen ranselde het dek. Het verraste Artax dat de hemelpiraten het bij deze storm toch nog waagden te enteren. Hij vocht tegen zijn woede. Die rotkerels hadden alles bedorven. De hoorn had het naderen van hun schepen aangekondigd.


  Anderzijds, als zij er niet waren geweest, zou het onweer een eind aan zijn afspraakje met Shaya hebben gemaakt. Felle bliksemschichten schoten langs de horizon en lieten dek en takelage baden in een verblindend wit licht om ze een ogenblik later weer in duisternis te dompelen. De eerste piraten kwamen aan boord. In het licht van de bliksems zagen hun gezichten eruit als maskers. Hun bewegingen leken merkwaardig hortend.


  ‘Zullen krijg grootste verrassing van leven,’ zei Volodi met zijn gebruikelijke onwetendheid van de grammaticaregels. Dat hij zich verheugde op het komende gevecht, was duidelijk te horen.


  ‘We wachten nog even,’ zei Artax beslist.


  Ook al protesteerde niemand, hij voelde dat zijn beslissing bij de mannen niet goed viel. Volodi’s legertje huurlingen en piraten was niet de juiste keus voor een lange reis op een wolkenschip. De twee weken waarin ze nauwelijks meer hadden kunnen doen dan op het landschap onder hen kijken, waren hen niet goed bevallen. Steeds weer hadden de hemelhoeders onder het bevel van Juba de huurlingen uit elkaar moeten halen, wanneer ze elkaar wegens een dobbelspel of een – echte of vermeende – belediging in de haren vlogen. Ze hunkerden naar een gevecht. En ze waren er volkomen zeker van dat ze stukken sterker waren dan de wolkenpiraten. Waar ze deze zelfverzekerdheid vandaan hadden was voor Artax een raadsel. Tenslotte wisten ze zo goed als niets over hun tegenstanders.


  De aanvallers zwaaiden aan touwen naar het schip. In het licht van de twee manen kon Artax hen niet duidelijk onderscheiden, maar de kleren die ze droegen waren onderling heel verschillend, alsof ze uit alle delen van de wereld stamden.


  Verwonderd dat ze op geen enkele weerstand stuitten, bleven ze op het dek staan en keken om zich heen. Een lange, magere krijger wees met zijn bijl op de kajuit. ‘Kom naar buiten!’ riep hij in het Luwisch. ‘Wie zich bij ons aansluit zal een vrijheid leren kennen, waarvan hij tot dusver nog niet eens heeft durven dromen.’ De man had een smal, knap gezicht en donkere ogen. Een rode hoofdband hield zijn grijzende haardos in bedwang. Hij had geen baard, wat Artax een beetje vreemd vond. Net als de manier waarop de hemelpiraten optraden. Dit aanbod van vrijheid... Dat was niet wat hij had verwacht. Daar wilde hij meer over weten. Hij vermoedde wie daar stond en de aanvallers aanvoerde.


  ‘Jullie blijven nog hier,’ zei Artax tegen Juba. ‘Ik regel dit alleen.’


  De krijgsmeester zuchtte, maar zei niets.


  Artax had, nadat hij van de wolkenverzamelaar omlaag was geklommen zijn wapenrusting aangedaan, waaraan men kon zien dat hij een Onsterfelijke was. De schitterende maskerhelm en het linnen kuras waar geen wapen doorheen zou kunnen dringen. Hij stapte op het hoofddek. Nog altijd was geen van de aanvallers de kajuit binnengedrongen of door de luiken naar de vrachtruimen afgedaald. Geen mens aan dek was duidelijk een toestand die de hemelpiraten onzeker maakte.


  ‘En wat gebeurt er met degenen die jouw vrijheid niet kiezen?’ Artax’ oren suisden van zijn stem die metalig binnen in de helm weergalmde.


  ‘Wie ben jij, Zilverhoofd?’ vroeg de baardloze met de rode hoofdband. Hij had een sympathieke, sonore stem. Een deel van de enterploeg ging beschermend om hem heen staan.


  Het zelfverzekerde optreden van de aanvoerder van de piraten ergerde Artax. Zagen ze dan niet wie hij was? Van de andere kant, wie verwachtte een Onsterfelijke op een haveloos vrachtschip ergens boven de wildernis van Nangog? ‘Ik ben degene die hier over leven en dood beslist.’ Een donderslag onderstreepte zijn woorden. De wind trok zo hard aan zijn mantel, dat de sluiting onaangenaam tegen zijn hals drukte.


  De baardloze leek verrast. ‘Ben jij een satraap?’


  ‘Ik ben de Onsterfelijke Aaron, heerser over alle zwartharigen. En ik schenk je je leven wanneer je je zwaard neerlegt. Onmiddellijk!’


  Alleen degenen die vlak bij hem stonden, konden hem boven het loeien van de storm uit verstaan.


  ‘Je liegt,’ antwoordde de piraat zelfverzekerd.


  Artax negeerde zijn woorden. ‘Mag ik ook weten wie jij bent?’


  ‘Ik ben Tarkon IJzertong, de schenker van de vrijheid. De vijand van tirannen en onderdrukkers. En jij bent ten dode opgeschreven!’ Met deze woorden viel hij aan.


  De bijlslag kwam van onderen. Artax probeerde hem te ontwijken, maar werd tegen zijn wang getroffen. De maskerhelm dreunde zodat zijn oren tuitten. Boven het metaalachtige klokkengeluid uit hoorde hij de strijdkreten van zijn mannen.


  Artax zag paniek in Tarkons ogen. De piraat had begrepen dat hij in een val was gelopen. ‘Terug, mannen! Terug naar ons schip! En kap de entertouwen!’ De stormwind was een beetje afgezwakt en zijn sonore stem klonk ver over het dek.


  Artax zette Tarkon IJzertong na, rond zijn zwaard een angstaanjagend, bleekgroen licht. Het leek te leven en pulseerde in hetzelfde ritme als zijn hart!


  Tarkon stiet een geschrokken gehijg uit. Handig ontweek hij de zwaardhouw en maakte met een krachtige bijlslag ruimte. Een pijl trof de Onsterfelijke tegen zijn borst. Het projectiel kon de wapenrusting van de devanthars niet doorboren, maar Artax wankelde achteruit door de schok. Nog meer pijlen kwamen rond hem neer.


  ‘Neem hem hier gevangen!’ schreeuwde Tarkon; het was hem wel duidelijk geworden hoe uitzichtloos zijn kansen waren. ‘Neem hem gevangen en de anderen zullen zich overgeven!’


  Artax ontweek een volgende bijlslag. Hij wilde Tarkon levend! Hij wilde van de rebellenleider geen martelaar maken! Reeds als boer had hij van Tarkon IJzertong gehoord. Voor velen was hij een held, voor anderen een bloeddorstige dwaas, die iedere gevangene die hem geen trouw zwoer de wolkendood in joeg. Artax was vastbesloten erachter te komen wat de waarheid was.


  Nog meer piraten snelden naar de zijde van hun aanvoerder in plaats van de vermeende veiligheid van hun wolkenschip op te zoeken.


  ‘Gooi hem tegen de grond! Maak hem niet dood!’ bezwoer Tarkon zijn mannen.


  Artax weerde een krachtige speerstoot af, blokkeerde met zijn armbeschermer een messteek en stootte zijn zwaard in het bovenbeen van een piraat. Een nieuwe slag trof de maskerhelm. Ze wilden hem met alle geweld zijn schedel inslaan! Artax zwaaide zijn zwaard in een kring rond en merkte dat hij meteen meerdere malen trof. Hij kon het echter niet zien. Felle lichten dansten voor zijn ogen. Niemand viel hem meer aan, stelde hij verwonderd vast. Hij voelde zich misselijk. Hij deed een stap achteruit. Zijn hand tastte naar achteren tot hij de kajuitwand raakte. Hij moest ertegenaan leunen, de vloer wankelde onder zijn voeten, maar in ieder geval kon hij nu weer duidelijker zien. Een reusachtige krijger sloeg op Tarkon in. De man zag er afschuwelijk uit. Zijn gezicht was een masker van littekens. Artax herinnerde zich hem. Hij hoorde bij de piraten. Bij zíjn piraten.


  ‘Laat hem...’ Artax’ stem was weinig meer dan een rauw gefluister. Te laat. De aanvaller ramde zijn zwaard in Tarkons buik. De bijl viel uit IJzertongs hand. Hij staarde naar Littekengezicht, die een voet op zijn borst zette en zijn zwaard met een draaiende beweging uit de wond trok.


  Artax kreunde alsof hij zelf gewond was. Dat had hij niet gewild! Hij had met Tarkon willen praten! Nog altijd versuft wankelde Artax over het dek, knielde naast de stervende piraat en deed hem zijn helm af.


  Tarkon IJzertong ademde moeizaam. ‘Je hebt verloren,’ hijgde hij.


  Artax keek over de reling. Hij zag hoe de vrachtluiken van het schip van de Ischkuzaia openzwaaiden en de kleine wolkenverzamelaars eruit zwermden, met de hemelkrijgers van het ruitervolk in draagtuigen eronder. Ze zwaaiden enterhaken en trokken zich naar het want van de tweede wolkenverzamelaar, terwijl boogschutters hen vanaf het dek van hun schip dekten. Het waren de hemelpiraten die de strijd hadden verloren.


  Tarkons gezicht was ontspannen. Hij lachte zelfs!


  ‘Heb je niet geweten dat het zo zou eindigen? Waarom heb je je niet overgegeven?’ Tarkon te zien sterven ontroerde hem.


  De hemelpiraat lag in het schijnsel van de boordlichten. Door de kleine vlam achter het melkachtige glas leken zijn gelaatstrekken milder. ‘De vrijheid kan nooit verliezen. Zij groeit altijd verder,’ fluisterde hij.


  Artax lachte cynisch. ‘Welke vrijheid hadden de wolkenschepelingen die je mannen gevangen hebben genomen?’


  ‘Ze hadden de keus, Zilverhoofd. De meesten zijn met ons meegegaan. En de anderen... Ze hebben in ieder geval de keus gehad. Dat is meer dan de boeren in jouw rijk hebben, en iedereen van wie de geboorte de loop van het leven bepaalt. Nangog is een nieuwe wereld. Hier kan alles anders worden. De oude wetten hoeven hier niet meer te gelden. Velen denken er zo over...’


  ‘Ik denk er net zo over,’ antwoordde hij triest. ‘Samen zouden we de wereld hebben kunnen veranderen.’


  ‘Je moet niet liegen tegen een stervende, priestermoordenaar. Een paar van je tempeldienaren hebben hun toevlucht bij mij gezocht. Ze hebben me veel over je verteld. Mannen zoals jij kunnen de wind van de vrijheid niet verdragen, want jullie weten dat hij tot een storm zal aanwakkeren, die jullie uit jullie paleizen blaast. En jullie kunnen hem niet keren. Hij zal komen. En met ons komen de Groene Geesten!’


  Artax lachte. ‘Onmogelijk! De Groene Geesten sluiten met niemand een verbond!’


  Tarkons ogen werden groot, alsof hij de dood al in het gelaat keek. Toch glimlachte hij. ‘In onze stad wonen kinderen! Ik heb twee zonen. De Geesten weten dat wij hun wereld geen schade berokkenen. Wij zijn niet inhalig... Wij hebben vrede met hen gesloten.’


  De Onsterfelijke keek naar de grote bloedplas. ‘Je had met me moeten praten. Dan zou je je zonen tot mannen hebben zien opgroeien.’


  ‘Niks mannen, slaven. Zo groeien ze in vrijheid op. Wanneer ze volwassen zijn geworden, zullen ze mijn geschenk op waarde weten te schatten.’


  ‘Wij zullen jullie stad vinden,’ zei Artax nadrukkelijk. ‘Zeg me waar hij ligt. Ik kan je kinderen beschermen. Anderen zullen er gewapend en brandstichtend heentrekken. Ik wil dat niet. Ik kom met uitgestoken hand. Ik wilde dit gevecht ook niet!’


  Bloed stroomde uit Tarkons mondhoek. ‘En daarom ben je met twee schepen vol krijgers gekomen? Maar onze stad zullen jullie nooit vinden! Jullie schepen zullen jullie daar niet heen voeren. Nooit...’ Zijn handen trilden. ‘Ik ben nu net als jij. Een Onsterfelijke. Ik ben een man die voor zijn overtuiging gesneuveld is. Een held. Iedereen zal mijn naam kennen. Iedereen! En de wind van de vrijheid zal tot een storm aanwakkeren. Een storm... Ik zie hem. Hij zal je...’ Zijn ogen werden groot. Hij staarde naar de lamp. Het onweer nam af. De beide manen kwamen achter de wolken vandaan.


  Artax drukte hem teder de ogen toe. ‘Je was tijdens je leven al onsterfelijk, ook al kon je dat niet zien.’


  Bespaar ons dat melodrama! Snijd hem zijn keel door. Hij heeft je avondje met Shaya verpest. Dit warhoofd heeft geluk gehad. Hij had in de Gouden Stad in het openbaar terechtgesteld moeten worden. Iemand zoals hij...


  Iets vlezigs kwam van het andere schip aanschieten. Twee tentakels grepen Tarkon en tilden de stervende piraat van het dek. Zijn linkerarm bungelde door de lucht, waardoor het leek alsof Tarkon naar hem zwaaide.


  De beide wolkenverzamelaars die de schepen van Tarkons hemelpiraten droegen veranderden op angstaanjagende wijze. Tientallen tentakels maakten zich van de rompen los en zwiepten door de lucht. Een kromme slagtand trof een van Juba’s hemelhoeders met zo’n kracht dat het been van de krijger werd afgehakt. Andere tentakels plukten Shaya’s krijgers uit hun draagtuigen en slingerden de gillende mannen in de diepte.


  ‘Kap de entertouwen,’ schreeuwde Artax en rende naar de reling. ‘Duw de schepen uit elkaar!’ Met een enkele, krachtige slag hakte hij een van de touwen door. Volodi schoot hem met een bijl te hulp.


  ‘Haal de touwen binnen,’ riep Artax boven het strijdrumoer uit. Steeds meer tentakels vielen hen aan en hun eigen schepen deden niets om zich te verdedigen.


  Angstig keek hij naar de krijgers uit Ischkuza. Shaya was ongetwijfeld de eerste geweest die van het schip was opgestegen om het andere piratenschip te enteren. Was zij in veiligheid? Artax sprong op een van de masten die horizontaal uit de scheepsromp staken en liep balancerend over het natte hout. Hij zag haar niet!


  Achter zich hoorde hij Juba en Volodi bevelen brullen. Hun schip begon van het wolkenschip van de piraten weg te drijven. Hout versplinterde als masten en takelage in elkaar verward waren geraakt. Een heftige slag liet de mast trillen, waarop Artax stond. Hij greep naar een veiligheidslijn, die evenwijdig met de mast liep. Hun zeilschip begon te stijgen.


  Schrille kreten klonken door de nacht. De tentakels van het wolkenschip pakten zijn mannen en slingerden hen in de diepte. Een paar grijparmen kronkelden om masten alsof ze zijn schip wilden tegenhouden. Andere sloegen op de zeilen en het want in. Flarden zeildoek vlogen wapperend als spookachtige vogels weg in de duisternis. Artax dook onder een tentakelslag door. Vertwijfeld keek hij omlaag naar het wolkenschip van de Ischkuzaia en probeerde Shaya in de chaos op het kleine vaartuig te ontdekken. Duidelijk kon hij het snorren van de touwtrommels horen, waarmee de veiligheidslijnen werden ingehaald. Hopelijk hadden ze Shaya teruggehaald. Hopelijk...


  Vol ontzetting zag hij hoe de flank van de wolkenverzamelaar die zijn eigen schip aanviel, openging. Een vlezige mond gaapte plotseling op de plek waar net nog met slijm bedekte huid was geweest. Tientallen kleine grijparmen golfden om de opening alsof ze dansten op een melodie die de mensen niet konden horen. Wat bij de goden gebeurde daar nu?


  Tarkon werd naar de mond opgetild. Een spookachtig groen licht omhulde hem, toen hij in de muil werd geschoven. Het was geen gulzig verslinden. Hoe vreemd het tafereel ook was, het leek vredig, plechtig. Artax had het gevoel dat hij van de uitvaart van een heerser getuige was.


  Een tentakel die nauwelijks een schrede van hem af om de mast geslagen werd, liet hem opschrikken. Het hout trilde onder de zuigkracht van de grijparm.


  Ja, ga eropaf, hak eropin, fluisterde de stem in zijn gedachten en Artax wist dat het geen goede raad was. Toch hief hij zijn zwaard op. Met zijn linkerhand omklemde hij de veiligheidslijn. Duim voor duim schoof hij over het natte hout voorwaarts. De mast onder hem kraakte steeds dreigender. Even moest hij denken aan een boog die gespannen werd.


  Met al zijn kracht stootte hij toe. Het magische lemmet doorboorde de grijparm tot aan het hout van de mast. De tentakel schokte en draaide, zodat de wond nog groter werd. De huid van de wolkenverzamelaar begon blaren te vertonen, alsof hij met een gloeiend ijzer verbrand werd. Dikke, zwarte rook stroomde uit de wond. Ten slotte raakte de grijparm los. Hij schoot terug. De wolkenverzamelaar trok al zijn tentakels weer in. Daarbij stiet hij een zacht maar doordringend gesis uit.


  Het hemelschip van de piraten zakte lager, alsof de wolkenverzamelaar zijn best deed buiten het bereik van Artax te raken. Was het de magie van zijn wapen, waarmee hij dit geweldige monster had bedwongen? Sprakeloos keek Artax het verdwijnende wolkenschip na.


  Shaya’s schip was nog altijd in een vertwijfelde strijd gewikkeld. De meeste kleine wolkenverzamelaars die krijgers van de entergroep hadden gedragen, waren intussen ingehaald. Een paar klemden zich opzij vast aan het enorme schepsel dat het schip droeg. Enkele tentakels van het piratenschip grepen in de open vrachtruimen, waaruit de kleine vliegers opgestegen waren en Artax zag hoe wolkenschepelingen in de diepte werden geworpen. Shaya kon hij nergens ontdekken. De tuigage van haar schip was vernield. Van de acht hoofdmasten waren er drie versplinterd. Haar schip zou volkomen vernield worden, als hij niets deed.


  Een vertwijfelde gedachte kwam in hem op. Kon hij het tweede schip misschien ook verdrijven, als het hem zou lukken een tentakel aan te vallen? Hij klauterde verder langs de mast, dook onder klapperende flarden zeil door en verloor daarbij Shaya’s schip geen ogenblik uit het oog. Het gleed onder zijn wolkenschip door, terwijl zijn vaartuig steeds hoger steeg. Artax schoof zijn zwaard in de schede. Het was niet goed omlaag te kijken. Het was zo ontzettend diep. De moed zonk hem in de schoenen. Hij dacht aan al die heerlijke uren die hij met Shaya had doorgebracht. Aan zijn droom haar op een dag zijn paleis binnen te voeren.


  Precies, wij vinden ook dat je al je idealen verraadt, als je haar niet te hulp snelt.


  Het was verkeerd naar deze stem te luisteren. Artax wist dat maar al te goed. Aaron en de anderen hoopten dat hij zou sterven. Ze wilden hem ertoe aanzetten een domheid te begaan. Maar dit keer hadden ze bijna gelijk. Hij zou weliswaar niet zijn idealen, maar wel zijn dromen verraden, wanneer hij niet alles waagde. Hij moest Shaya vinden! Misschien lag ze allang duizend schreden onder hen verpletterd in het oerwoud, maar al was de hoop nog zo gering – hij moest het wagen, het in ieder geval proberen. Of hij zou in zijn leven nooit meer vrede vinden. Nu, dacht hij.


  Met een vertwijfelde kreet sprong Artax in de diepte.


  Zijn val leek eindeloos te duren. Waren het vijftig schreden? Of meer? Hij plofte op de bovenzijde van de wolkenverzamelaar neer. Het opgeblazen weefsel gaf onder hem mee. Het was alsof je met een vuist op een halfvolle wijnzak sloeg, alleen was de huid van de wolkenverzamelaar veel zachter en soepeler dan leer.


  Bitter slijm drong in zijn neus en mond. Hij proestte en spuugde. Versuft krabbelde Artax overeind. Zijn knieën trilden, maar zijn bezorgdheid over Shaya dreef hem voort. Hij tastte naar een van de veiligheidslijnen die als een groot net over de bovenzijde van de wolkenverzamelaar waren gespannen. Hij spuugde nog altijd slijm uit, toen hij een van de veiligheidslijnen vond. Gebukt, een hand steeds om het touw heen, snelde hij naar de zijkant van het enorme schepsel. Weliswaar waren zijn vaardigheden als stoutmoedige klauteraar tussen hemel en aarde door zijn heimelijke afspraakjes met Shaya aanzienlijk verbeterd, maar regen en slijm maakten het moeilijk een veilig houvast te vinden. Toch aarzelde hij geen moment om langs de flank van de wolkenverzamelaar af te dalen.


  In vliegende haast zette hij zich met zijn voeten af, terwijl hij steeds dieper langs het touw omlaag gleed. Eindelijk kon hij in het want klimmen. Hij vond een van de veiligheidslijnen en gleed daarlangs naar beneden. Hoewel de hennep nat was, sneed hij in zijn handpalmen.


  Het hele wolkenschip beefde onder de tentakelslagen van het piratenzeilschip. Tuigage stortte langs hem heen in de diepte. Plotseling begon het touw waaraan hij hing heen en weer te zwaaien. Het moest ergens onder hem kapotgetrokken zijn.


  Het dek was niet al te ver meer. Gedreven door zorgen waagde hij de sprong. Hij kwam hard neer. Hij verzwikte zijn rechtervoet. Een verzengende pijn schoot door zijn enkel. Hij gebruikte zijn zwaard als kruk om overeind te komen. Een tentakelslag versplinterde de reling naast hem. Hij trok zijn wapen, wankelde over het trillende dek – en kwam te laat. De grijparm was weer in de duisternis verdwenen. Waarom verdedigden hun eigen wolkenverzamelaars zich niet? Waarom lieten ze toe dat de schepen die ze zo veel jaren door de hemel van Nangog hadden gedragen, onder hen werden vernield? Wat hadden hij en zijn mannen gedaan, dat ze de anders zo vredige hemelzwervers tot zo’n razernij hadden geprikkeld? Beschermden deze schepsels Tarkons piraten soms?


  Hij schrok op van een woedende kreet! Een stem die hij uit duizenden zou hebben herkend. Shaya! De kreet kwam ergens vóór hem vandaan, waar het dek één grote puinhoop was.


  Hij stormde naar voren, elke stap een marteling voor zijn enkel. Kapotte planken bogen door onder zijn voeten. Door de openstaande luiken keek hij omlaag in het vrachtruim. De jonge wolkenverzamelaars zaten daar dicht op elkaar gedrongen.


  Artax haastte zich verder tot hij een groot gat in het dek bereikte. Hij kon de tentakels zien die onder hem huishielden, de tentakels met de gebogen ivoren tanden aan het uiteinde.


  Artax vond een opening die groot genoeg was om erdoorheen te glippen. Opnieuw hoorde hij haar stem. Er sloeg iets op metaal en een geluid als een gongslag galmde door het schip. De jonge wolkenverzamelaars stieten een angstig gesis uit. Rook steeg op vanuit het vrachtruim. Er moest brand uitgebroken zijn.


  Artax sprong door het luik. Hij kwam op een van de wolkenverzamelaars terecht – een dier zo groot als een olifant – gleed er langs de zijkant af en zakte door zijn knieën omdat zijn verstuikte enkel hem niet meer wilde dragen. Op hetzelfde moment schoot een lange tentakel over hem heen en miste hem op een haar na. Artax rukte zijn zwaard uit de schede. De kleinere wolkenverzamelaars om hem heen stootten sissende geluiden uit en weken terug, maar de tentakel die hem ternauwernood had gemist, richtte zich kronkelend boven hem op als een slang die een muis gevangen had. Bloed droop van de gekromde tand aan het uiteinde van de grijparm. Artax probeerde zich op te richten, maar zakte meteen weer door zijn knieën.


  ‘Kom hier,’ schreeuwde hij tartend tegen de tentakel alsof die hem zou kunnen verstaan.


  Wat vind je ervan om het wapen van je tegenstander met je lichaam op te vangen? hoonde Aaron.


  De tentakel bewoog zich heen en weer, klaar om elk moment toe te stoten. Tussen de kleine wolkenverzamelaars door ontdekte Artax Shaya. Omringd door enkele van haar manschappen stond ze met haar rug tegen een houten wand en probeerde zich tegen de aanvallende tentakels te verdedigen. Een paar van haar krijgers droegen ronde bronzen schilden, maar deze boden geen afdoende bescherming tegen de aanvallen van het monster.


  Artax greep naar de omlaag hangende tentakels van een kleinere wolkenverzamelaar. Tegelijkertijd stak hij zijn zwaard omhoog en raakte met de platte kant de flank van het dier aan. Het schepsel kromp ineen en steeg op. Zo overeind gekomen hieuw hij naar de grote tentakel. Het lemmet sneed door de grijparm die zo dik was als een been. De dodelijk slagtand viel met een luide bonk op het dek. Het groene licht verscheen weer rond zijn zwaard en vulde een ogenblik lang het vrachtruim.


  Onmiddellijk kwam er een eind aan de aanval op Shaya’s schip. De tentakels trokken zich terug. Het was voorbij. Ze waren bang voor zijn zwaard, dacht Artax verrast. Werd hij door een Groene Geest beschermd? Beslist niet!


  Artax liet de kleine wolkenverzamelaar los en zakte op de grond. Opnieuw gebruikte hij zijn zwaard als kruk en hinkte naar de achterwand van het vrachtruim. Shaya zag eruit als een furie. Haar schubbenpantser was van onder tot boven met bloed besmeurd. Ze hield haar doornbijl omhoog, alsof ze elk ogenblik met een nieuwe aanval rekening hield. Om haar heen lagen de krijgers van haar lijfwacht. In de bronzen schilden van enkele van de doden zaten gaten zo groot als een vuist. Tussen hen lagen drie afgehakte grijparmen.


  ‘Het is voorbij,’ zei Artax met een rauwe stem.


  Shaya keek hem met een verwilderde blik aan. Er verstreken enkele ogenblikken voor ze een zucht slaakte en haar wapen liet zakken. ‘Wat is er gebeurd? Nog nooit heeft een wolkenverzamelaar zich in de strijd gemengd. Nog nooit!’


  Ook Artax wist hier het antwoord niet op.


  ‘We stijgen. Kun je het voelen? De wolkenschepen zijn los van elkaar. Het is echt voorbij.’ Ze sloeg haar armen om hem heen en kuste hem. Voor ieders ogen!


  ‘Met jou alles goed?’ fluisterde hij.


  ‘Ik ben ongedeerd,’ antwoordde ze kort. Op weg naar het open vrachtluik in de scheepswand trok ze zijn arm over haar schouder en ondersteunde hem.


  De beide wolkenschepen van de piraten bevonden zich inmiddels meer dan honderd schreden onder hen en zij stegen snel hoger. Een brede wolkenbank dreef op de beide maansikkels toe. Een vlagerige wind huilde om het schip, er kwam een nieuw onweersfront aan. Maar over het weer maakte Artax zich geen zorgen. Nooit eerder had hij het meegemaakt dat een wolkenschip zo snel omhoog was gestegen. Hij kreeg een onbehaaglijk gevoel.


  ‘Je bent net een held uit een sprookje van vroeger. Je komt je geliefde redden van het verschrikkelijke monster.’ Ze kuste hem opnieuw. Nu langer en hartstochtelijker. ‘Niets zal ons nog scheiden,’ zei ze opgetogen. ‘De goden zijn ons genadig!’


  Artax zweeg. In genadige goden geloofde hij niet meer.


  Die in de sterren leest


  Het was hevig gaan regenen. Nog altijd hurkte Nandalee naast de scheepsboom. De hemelpiraten hadden zich uit het want teruggetrokken en waren ergens in het ruim verdwenen. Gonvalon had niet het gevoel dat ze nog een gevaar vormden. De afloop van de strijd was duidelijk geweest. Toch bleef hij waakzaam, maar wat hem nog meer verontrustte was wat Nandalee – of beter gezegd het ding in haar – deed.


  De lippen van de elfin bewogen zich onophoudelijk zonder dat er een geluid te horen was. Ze hield haar handen stevig tegen de stam van de scheepsboom gedrukt. Het kraken van versplinterend hout vermengde zich met het gestage ruisen van de regen. De twee manen waren allang achter de regenwolken verdwenen. Buiten de lichtkring van de boordlichten van het schip heerste de duistere nacht. Maar Gonvalon had kunnen voelen hoe het schip steeds verder was gedaald. Plotseling kwamen de reusachtige tentakels in beweging, zwaaiden langs de reling, kromden zich en grepen in de leegte.


  Nandalee keek abrupt op. Tegelijkertijd kwam de wolkenzeiler met een ruk tot stilstand. Gonvalon struikelde, maar Nandalee bleef gewoon staan, alsof ze precies had geweten wat er zou gebeuren. ‘We gaan,’ zei ze met haar angstaanjagend veranderde stem. ‘Pak Bidayn op en geef me mijn boog.’


  Gonvalon keek haar vragend aan. ‘Waar gaan we heen?’


  ‘Naar de grote moeder,’ antwoordde ze, alsof daarmee alles was gezegd. Nandalee pakte haar boog uit zijn hand en liep naar de reling. Gonvalon boog zich over Bidayn. Hij had haar met zijn mantel toegedekt. Dat was het enige wat hij voor haar had kunnen doen. Hij probeerde haar op te tillen. Er was weerstand, alsof ze werd vastgehouden. Toen klonk er een zacht, droog gekraak.


  Hij betastte haar rug. Er stak iets van hout uit haar wond! Dat kon niet waar zijn! Zo’n grote splinter van een pijlschacht zou hij nooit over het hoofd hebben gezien! Voorzichtig zette hij Bidayn in een zittende houding om naar haar rug te kunnen kijken.


  Uit de wond stak iets ronds, dat eruitzag als een knoestig stuk wortel! Een licht breukvlak correspondeerde met een lichte plek op het dek van het schip.


  Gonvalon merkte hoe zijn maag zich samentrok. Bidayns nachtmerrie die haar had achtervolgd sinds ze de doden in het houthakkerskamp hadden gevonden, was werkelijkheid geworden! Er waren wortels bij haar naar binnen gegroeid!


  Ongelovig betastte Gonvalon de wond. Hij kon de wortels onder de huid van de elfin voelen! Hij streek over de plek op haar heup waar de pijl naar binnen was gedrongen. Ook daar wortels! Hier zaten ze zelfs op de huid van Bidayn.


  ‘Ze zou allang dood zijn geweest als ik haar niet had geholpen,’ sprak de vreemde stem uit Nandalees mond. ‘De wortels hebben alle kleine bloedvaten afgedicht en zo het bloeden gestelpt. Ze hebben haar het leven gered.’


  Dat mocht dan waar zijn, toch was Gonvalon geschokt. ‘Waarom heb je niets...’


  ‘Gezegd? Wat dan? Wat voor zin had dat gehad? Je zou geprotesteerd hebben zonder te weten waarover je je opwond, elf. Wat weet jij nu van deze wereld?’


  ‘Ik heb mensenkinderen gezien die door boomwortels zijn gedood.’ Hij dacht aan Matha Naht. Nooit meer zou hij bomen als ongevaarlijk beschouwen!


  Ze glimlachte. ‘Wanneer je de grote moeder ontmoet, zul je het begrijpen.’ Een tentakel zwaaide over de reling en legde zich rond haar heupen. ‘Kom! Die in de sterren leest zal ons in het bos op de grond zetten.’


  ‘Die in de sterren leest?’


  ‘Een tamelijk povere vertaling in jouw taal, ik weet het. Maar kom nu, wij moeten ons haasten! We worden achtervolgd door mensenkinderen en een devanthar. Ons rest niet veel tijd meer.’


  Ze werd van het dek getild en een tweede tentakel strekte zich in Gonvalons richting uit. De grijparm eindigde in een breed, afgeplat uiteinde. Hij hield een eindje voor hem stil. Slijm droop van de taaie, roodachtige huid.


  De elf keek omhoog naar het reusachtige, opgezwollen lichaam boven hem, dat hem het zicht op de nachthemel benam. Die in de sterren leest? Wie had zo’n naam voor dit schepsel bedacht?


  Voorzichtig tilde hij Bidayn op en zette een stap in de richting van de tentakel. De grijparm van het hemelschepsel sloeg zich om zijn heupen. Het wezen hield hem stevig vast. Het zou hem gemakkelijk fijn kunnen knijpen! Maar de wolkenverzamelaar gebruikte zijn kracht voorzichtig en hield hem juist zo vast dat hij niet weggleed. Met een ferme zwaai werden hij en Bidayn over de reling getild. In een adembenemend tempo schoten ze tussen de kolossale takken door omlaag zonder er ook maar één te raken. Regen kletterde op het dichte bladerdak. Net als daarstraks kon Gonvalon nauwelijks een schrede ver zien.


  Hij werd op de modderige bosgrond gezet. Nandalee zat op een wortel zo dik als een paardenlijf. Opnieuw hield ze beide handen tegen het hout gedrukt.


  De natte grond wasemde een dichte nevel uit. Gonvalon voelde het woud om hem heen meer dan dat hij het zag. Een woud van oeroude bomen. Een eind verder gleed een spookachtig groen licht door de nevel, als een forel die dicht onder het oppervlak van een vijver wegschoot.


  Het werd kouder. In zijn armen zuchtte Bidayn in haar slaap.


  Nandalee leek verontrust. ‘Snel,’ zei ze met een vleugje paniek in haar stem. ‘Hij is weer wakker. Hij zal niet lang nodig hebben om hier te komen!’


  Pijn


  De devanthar ontwaakte en tegelijkertijd overspoelde de speciale pijn die hem daarnet van het bewustzijn moest hebben beroofd, zijn zintuigen. Nog altijd bevond hij zich in het lichaam van de kleine koopman. Deze vervloekte piraat had hem echt verrast. Hem gewoon overboord gooien!


  Hij probeerde zich op te richten, maar gaf dat meteen weer op. De pijn was te overweldigend. Een tak had zijn rechteroksel doorboord, was onder zijn schouderblad door geschoten en vervolgens ergens in zijn rug weer naar buiten gekomen. Zou het hem zijn leven hebben kunnen kosten?


  Eigenlijk was zo’n val geen enkel probleem wanneer hij erop voorbereid was. Hij had zich in een vogel kunnen veranderen of gewoon als een veer kunnen zweven. Er waren talloze mogelijkheden geweest, en juist dát was hem noodlottig geworden. Je moest van tevoren een plan hebben. Hij was verrast. Enkele kostbare ogenblikken waren verstreken, omdat hij niet had kunnen bevatten wat er gebeurd was. En toen was hij door paniek overvallen! Het was een nieuw, verrassend gevoel geweest. Voor het eerst in zijn leven had hij de dood in het gezicht gekeken. Hij was er niet zeker van geweest of hij zou sterven, wanneer het lichaam dat hij gekozen had volkomen verpletterd werd. Overduidelijk herinnerde hij zich zijn beschamend verwarde gedachten. Hij had zich in een vogel willen veranderen, maar de betovering na een ademtocht weer afgebroken, toen hem duidelijk werd dat hij die niet op tijd zou kunnen afronden. Een metamorfose duurde even, maar het wolkenschip had niet meer dan duizend schreden boven het woud gezweefd. Hij zou de verandering niet meer op tijd hebben kunnen voltooien. Het groen van het loofdak was razendsnel op hem toegeschoten. Te veel gedachten tegelijkertijd hadden hem verhinderd een duidelijke beslissing te nemen. Toen had hij eindelijk een machtswoord uitgesproken. Hij had de lucht om zich heen geconcentreerd, hem dichter gemaakt en zo zijn val afgeremd. Daarna was hij door het loofdak van het woud gebroken, takken hadden het broze mensenlichaam gegeseld. Hij had geprobeerd de val te sturen, met zijn voeten vooruit neer te komen... Toen had de tak zich door zijn oksel geboord.


  Vaag herinnerde hij zich de klap op de bosgrond nog. Hoe de botten in zijn benen als dorre takken waren versplinterd.


  Opnieuw probeerde hij zich te bewegen. Onmogelijk. De minste beweging werd met een vlammende pijn afgestraft. Hij moest dit gekwetste lichaam genezen voor hij vanhier weg zou kunnen.


  Regen kletterde op zijn gezicht. De hemel was betrokken. De twee manen waren achter wolken verdwenen. Hoeveel tijd zou er verstreken zijn, sinds hij was gevallen? Voor zover hij door het loofdak kon zien, waren de wolkenschepen door de wind voortgedreven en verdwenen.


  Hij concentreerde zich op zijn rechterbeen. Met de kracht van zijn wil bewoog hij de botsplinters in zijn gewonde vlees. De pijn bracht hem opnieuw op de rand van bewusteloosheid. Splinters voegden zich weer aaneen en groeiden tot een geheel. Het leek hem een eeuwigheid te duren. Daarna genas hij zijn linkerbeen. Met gesloten ogen concentreerde hij zich op het broze mensenlichaam, zocht naar verdere verwondingen, bracht uit de kom gerukte gewrichten weer in positie. Toen trok hij de tak uit zijn oksel.


  Met een kreet gaf hij lucht aan zijn pijn. Liet hem uit zijn lichaam stromen. Eindelijk kon hij overeind komen! Een machtige gedachte bracht een volgende verandering op gang – hij zou het zwakke mensenlichaam afleggen. Weer een evermens worden. En daarna zou hij gaan jagen! Hij had de drie elfen lang genoeg bespied. Nu zou hij hen gaan vangen. En minstens een van de alfenkinderen zou hij dezelfde pijnen laten lijden die hijzelf had geleden. De man misschien. Wanneer de twee vrouwen zagen waartoe zijn klauwhanden allemaal in staat waren, zouden ze spreken! Ze zouden hem alles vertellen!


  Roem


  Galar leunde met zijn rug tegen een vat vol drakenbloed en was tevreden. Hij was volkomen uitgeput, kon uit eigen beweging geen vin meer verroeren. Ook hij had veel bloed verloren en naar het zich liet aanvoelen minstens één rib gebroken. Maar hij had gewonnen! Zijn droom, een echt grote draak te doden, was werkelijkheid geworden. Hij had zijn hele volk bewezen dat dwergen zich niet diep onder de bergen hoefden te verstoppen om aan de tirannie van de draken te ontsnappen. Ze konden bovengronds komen en die arrogante hemelwachters neerhalen.


  Tientallen slagers waren druk bezig de draak uit te benen. Hij was te groot om alles mee te nemen, maar ook nu zou ieder die aan de jacht had deelgenomen rijk worden. Uit de drakentanden zou men koninklijke scepters kunnen snijden. De schubben konden voor sierkurassen gebruikt worden, van de klauwnagels waren dolken te maken en van de dunne vleugelbotten pijpenstelen. Er waren ontelbare mogelijkheden om het kadaver te gebruiken. Uit het drakenvlees en -bloed zou hij de toverkracht van die monsters distilleren. En uit de hersenen.


  Galar knipte naar een van de sjouwers. ‘Breng me een pul zwam! Van jagen op draken krijg je dorst.’


  ‘Van werken ook,’ mopperde de aangesprokene, maar hij liep toch naar het vat dat in de buurt van het kadaver op een tafel stond.


  Galar had gehoord dat Sviur bij de aanval van de draak was omgekomen. Een verlies waar hij niet rouwig om was. Het geschreeuw van die vervloekte gek was hun allemaal bijna noodlottig geworden. Het noodlot had toch gevoel voor humor, concludeerde Galar goedgemutst. Sviur had altijd al een grote mond gehad. Dat had hem uiteindelijk het leven gekost.


  Zijn zwam kwam. Galar kon de pul met zijn verbrande handen bijna niet vasthouden, maar hij vermande zich. Jammeren lag niet in zijn aard. Hij keek naar Nyr. De geschutmeester lag op een draagbaar, een stuk verder de helling af. Hij maakte het slecht. Niemand kon zeggen of hij de volgende uren zou overleven. Zijn gezicht was lelijk verbrand. Wat een kerel! Zelfs de verzengende drakenadem had hem er niet van kunnen weerhouden het perfecte moment voor zijn schot af te wachten. Híj hoorde de gouden vleugels te dragen, niet Hornbori.


  Galar legde zijn hoofd in zijn nek en keek naar de overdrijvende wolken. Zou er ooit een tijd komen dat de hemel van draken bevrijd zou zijn? Een tijd van vrijheid voor alle volkeren van Alfenmark? Met een rechtvaardige heerser? Natuurlijk zou dat een dwerg moeten zijn. Geen van de andere volkeren had zo’n uitgesproken gevoel voor orde en rechtvaardigheid.


  ‘Als ik het je toch zeg! Ik heb met eigen ogen gezien hoe hij de draak met een handbijl heeft overwonnen!’


  Galars dagdromen losten op. Hij draaide zich om. Een krijger in een roetzwarte maliënkolder praatte tegen de drager die hem net zijn zwam had gebracht.


  ‘Kijk naar mij. Ik heb aan Hornbori’s zijde gestreden, maar naast hem stel ik niks voor. Die is echt nergens bang voor. Zijn bloed is als ijs, hoewel hij een berserker kan worden, wanneer hij getergd wordt.’


  Galar geloofde zijn oren niet. Hoe konden ze de waarheid zo snel zo grondig verdraaien? Hornbori en bloed als ijs? Belachelijk gewoon. Als hij die rotvent niet bij zijn lurven had gevat, zou hij het bos in gevlucht zijn, toen de draak aanviel.


  ‘Ik zeg je,’ ging de opschepper verder, ‘iemand als Hornbori en zijn beide helpers zou ik tot in de jadetuin volgen om daar die arrogante regenboogslangen zo’n schop onder hun drakenkont te geven dat ze in hun eigen vuuradem stikken.’


  Hélpers! Galar geloofde zijn oren niet. Hornbori had het dus weer klaargespeeld. Hij was ook nu weer met de eer gaan strijken. Waarschijnlijk zouden zijn daden weldra op de grote stenen tafels in de koninklijke zalen vereeuwigd worden. En wanneer hij en Nyr veel geluk hadden, zou men hun namen als ‘helpers’ van de grote Hornbori de Drakendoder vermelden.


  Galar nam een fikse slok zwam. Het was zinloos daartegen te vechten. Op een of andere manier was Hornbori erin geslaagd de roem van de dag alleen te oogsten. Wanneer hij zich daartegen zou verzetten en de waarheid zou proberen te vertellen, zou men hem vermoedelijk een opschepper vinden. Galar nam nog een slok en toen hij de pul geleegd had, slaagde hij er zelfs in een berustend lachje tevoorschijn te toveren. Het lot had inderdaad gevoel voor humor, en het vond het kennelijk leuk van dwazen helden te maken.


  Onder de scheepsboom


  Artax had het verschrikkelijk koud. Hij had een deken om zijn schouders geslagen en keek neer op de donkere wolkenbanken die onder hen door dreven. Het wolkenschip was door de uitloper van het onweersfront steeds hoger gestegen.


  Zijn hart klopte zo snel alsof hij een heel stuk had hardgelopen, zijn adem ging hijgend en hij werd gekweld door een barstende hoofdpijn. Hij keek neer op een onweer. De wolken onder hem straalden telkens opnieuw in een fel licht. Duidelijk kon hij de gevorkte armen zien die omlaag naar het woud grepen. Godenarmen, dacht hij. En hij stond nu boven de goden.


  Artax schudde zijn hoofd. Nee, dacht hij, hij stond beslist niet boven de goden, want hij voelde zich door en door menselijk. Hij was misselijk van de pijn en zijn hoofd voelde aan alsof het elk moment kon ontploffen. Alsof de gedachten die hem voortdreven te groot voor hem waren.


  Een van Shaya’s krijgers wankelde voorbij en braakte over de reling. Hij was al de derde sinds ze door het wolkendek gestegen waren. De wetenschap dat de wolkenverzamelaars zich tegen hen konden keren, maakte hen ziek, dacht Artax. Deze krijgers moesten onvoorwaardelijk op hun wolkenverzamelaars kunnen vertrouwen. Hoe konden ze zich nog de hemel in wagen, als ze moesten vrezen dat de tentakels die hen vast moesten houden rond hun hals konden kronkelen om hen te wurgen?


  Artax vlocht zijn vingers in elkaar, hief ze voor zijn mond en blies zijn warme adem tussen zijn handpalmen. Wat was het koud! Hoe hoog zouden ze zitten?


  Een bliksemflits verlichtte de wolken. Hij kon in stilte tot vijf tellen voor de donder hem bereikte. Even stelde hij zich voor dat hij op de donkere wolken daaronder zou zweven. Boven de bliksems. Hoe zou het zijn om op de wolken te vallen? Hoe langer hij naar beneden keek, hoe verlokkender de voorstelling hem leek. Hij zou zijn armen spreiden alsof hij een adelaar was. Zou je op een bliksem kunnen rijden, wanneer je erin slaagde er een te pakken te krijgen? Hij boog zich ver over de reling. Kon je van tevoren ontdekken op welke plaats een bliksem op zou vlammen? Verzamelde het sterrenlicht zich misschien om vervolgens uit de hemel te schieten?


  Er kwam een schaduw naast hem staan. ‘Wij zijn nog maar met zijn zevenendertigen,’ zei Shaya hees. ‘Zevenendertig van de achtentachtig. En we hebben onze loods verloren. De glazen koepel is nog slechts een berg scherven. De tentakels hebben zelfs hem aangevallen.’ Ze zuchtte. Uit een ooghoek zag Artax hoe ze met haar hand over haar voorhoofd veegde.


  ‘Hoofdpijn?’


  ‘Ja,’ bracht ze tussen opeengeklemde tanden uit. ‘Zoals nooit tevoren. Ik word steeds weer duizelig en mijn adem piept alsof ik een oude, tandeloze vrouw ben. Bovendien ben ik koud tot in het merg van mijn botten. We zouden naar binnen moeten gaan, naar de anderen. Ik heb een paar vuurbekkens neer laten zetten. Daar is het warm.’


  Artax keek naar de twee manen die vannacht zo dichtbij stonden dat het leek of hij ze wel zou kunnen pakken. Een eind voor hen uit vloog het tweede wolkenschip. Hoe zou het met zijn bemanning gaan? Hij slikte. Er knakte iets in zijn oren en een ogenblik lang was de hoofdpijn verdwenen. Vannacht zouden ze niet veel meer kunnen doen. Misschien kwamen de beide wolkenschepen morgen zo dicht bij elkaar dat er sleepkabels overgeworpen zouden kunnen worden.


  Hij was moe, maar hij zou graag nog langer met Shaya aan dek zijn gebleven. Vluchtig streelde hij met zijn vingertoppen over haar hand. Zij pakte zijn hand en drukte die stevig. Ook al had ze hem in het vrachtruim bezworen dat ze nooit meer van elkaar zouden scheiden, ze wisten allebei dat dit nooit werkelijkheid zou kunnen worden. Ze konden zich niet tegen de wetten van de goden verzetten. Het enige wat restte, waren een paar gestolen uren. Er was niets veranderd – en toch was alles anders. Ze had hem haar sprookjesprins genoemd! Ze had hem gekust. Voor de ogen van de anderen. Ze hield van hem, dat wist hij nu. En ze leefde! Hij had haar gered. Het was hem werkelijk gelukt. In stilte hoopte hij dat het meer dan een paar uren waren die hij haar had geschonken.


  Artax merkte hoe ze beefde. Het was zo koud dat de adem in dichte witte wolken voor hun mond hing. Ze moest de warmte in, ook als ze het niet wilde. Daar konden ze niet meer dicht bij elkaar zijn. Ze mocht zich niet nog eens laten gaan. Niet voor zo veel getuigen.


  Vastbesloten trok hij haar tegen zich aan en stal een kus van haar. Ze hield hem vast, beantwoordde zijn kus zo hartstochtelijk en vertwijfeld alsof ze er zeker van was dat het de laatste keer was dat ze elkaar omarmden. Plotseling moest ze hoesten. Ze maakte zich van hem los, kromp in elkaar, maar hield daarbij nog altijd zijn hand vast.


  ‘We zouden naar binnen moeten gaan,’ zei hij zacht.


  Ze knikte. Tranen stonden in haar ogen. Het was de eerste keer dat hij haar zag huilen.


  Shaya merkte hoe hij haar aankeek en veegde met haar vrije hand over haar gezicht. ‘De hoest,’ antwoordde ze met schorre stem, die de waarheid niet kon verbergen. ‘Alleen de hoest.’


  ‘Natuurlijk.’ Hij kneep nog een keer in haar hand. Toen moest hij haar loslaten. Ze betraden de smalle trap die omlaag in het ruim van het wolkenschip leidde. Hier was overal plaatsgebrek. Deze vrachtvaarder had weinig gemeen met zijn paleisschip. Het hoofddoel was zo veel mogelijk waren te kunnen vervoeren. Artax was nooit eerder op dit schip geweest, maar hij had gedacht dat het ongeveer hetzelfde gebouwd zou zijn als dat waarop hij reisde.


  Zijn verstuikte voet deed pijn bij elke stap, maar hij beet op zijn tanden en probeerde niets te laten merken. Aan het eind van de trap scheen een matgeel licht uit een hoornlantaarn omhoog. De wanden waren met roet beschilderd: rondtrekkende kuddes in uitgestrekte steppelandschappen; een gestileerde adelaar, alleen aan de hemel; een stepperuiter die over de lijken van verslagen vijanden galoppeerde.


  Aan het eind van de trap schoof Shaya een deur open. Ze wrongen zich door een smalle gang tot ze bij een deur kwamen die helemaal rood met goud beschilderd was. Kronkelende schrifttekens prijkten op het hout. Shaya duwde hem door een kralengordijn en het verraste Artax hoe groot de kamer was die ze betraden. Ondanks de vuurbekkens die waren neergezet, rook het er een beetje vochtig en muf.


  In het midden van het vertrek verhief zich een paal uit de houten vloer. Er waren kleurige repen stof omheen gewikkeld en bovenop stond een beschilderde paardenschedel. Rondom zaten de overlevende wolkenschepelingen en krijgers. Ze maakten een apathische indruk; een paar neurieden een monotoon refrein. Vlak voor de paal zat een man met grijs haar en strooide wierookklompjes in een koperen schaal. Het kwam Artax allemaal benauwend vertrouwd voor. Hij keek omhoog naar het plafond. Dat was helemaal met een dikke wortellaag overwoekerd!


  ‘Waar zijn we hier?’


  ‘Onder de scheepsboom. Hier zijn we dicht bij onze goden en onze voorvaderen.’


  Artax keek achterom naar het kralengordijn, vervolgens naar de paardenschedel en opnieuw naar het plafond. Precies als op het dodenschip! Kleiner, minder mooi, maar verder helemaal hetzelfde.


  ‘Hier zullen we sterven,’ hijgde hij en een steek van pijn schoot door zijn hoofd, alsof er een gloeiende dolk in zijn oog was gestoken. ‘De zaal vol doden. Dat was allemaal net als hier!’


  ‘Maar wat zou ons hier dan kunnen doden?’ wierp Shaya geërgerd tegen. ‘Onze voorvaderen en goden waken hier over ons.’


  ‘Voel jij je dan goed? Heb jij ook geen hoofdpijn? Voel je je niet misselijk?’ Artax’ hart klopte zo wild dat hij het gevoel had dat het elk moment uit elkaar kon springen. Zijn adem ging hijgend. Langzaam liep hij achteruit naar het kralengordijn. ‘We moeten weg van hier, of we zullen allemaal sterven!’


  Shaya lachte triest. ‘Waar wil je dan heen gaan? We zweven drie- tot vierduizend schreden boven het woud. Wij kunnen ons hierboven alleen maar aan de bescherming van onze geesten toevertrouwen.’


  Artax keek haar verbijsterd aan. Kennelijk had ze het niet begrepen. Er waren geen beschermende geesten voor hen. Niet op Nangog. Hij had dat allemaal al een keer gezien en hij wist dat hun hier de dood wachtte.


  De spelonk


  De adem hing in een dampwolk voor Gonvalons mond. Toen de zon onderging was het nog geen winter geweest, maar nu zag hij aan een paar oude bomen ijskristallen groeien. Lichten dreven door de nevel. Nu eens waren ze ver weg, nauwelijks nog te onderscheiden, dan weer naderden ze tot op enkele schreden.


  Nandalee snelde zwijgend voor hen uit. Er was maar weinig kreupelhout. De grote boomkruinen verstikten elke plantengroei op de bosgrond. In ieder geval voor zover ze dat in de nevel konden zien. De witte mist kwam tot boven zijn heupen. Alles hier herinnerde hem aan Matha Naht. Alleen de lichten... Opnieuw zag hij er een heel dichtbij door de nevel zweven. Hij voelde kou, zo plotseling en sterk dat het bijna een aanraking leek. Onder zijn voeten voelde hij talloze wortels dicht op elkaar. Vaak had hij het gevoel dat de wortels zich uitrekten of voor zijn voeten uitweken, alsof ze zijn gang wilden vergemakkelijken.


  Boven hen ruiste de regen op het loofdak. Het water verdeelde zich ongelijkmatig op weg naar beneden. Dicht bij de stammen bleef de bodem bijna droog, op andere plaatsen stortte de regen in watervalletjes naar beneden. Alles hier ademde vreemdsoortigheid. Gonvalon had het beklemmende gevoel dat alles wat hij zag met elkaar verbonden was. En het sloeg hem gade. De bomen... En nog iets, waarvoor hij geen naam wist. Iets wat zo machtig was dat het wortels bewoog en de loop van het water van de ontelbare regendruppels stuurde. Hij kon deze macht voelen. Bij elke stap die hij zette, was hij nadrukkelijker aanwezig.


  Opnieuw gleed een groen licht vlakbij door de nevel. Ongeveer ter hoogte van zijn knie. Gonvalon haalde hortend adem en elke vezel van zijn lichaam was gespannen. Hij wist niet hoe hij zich moest verdedigen tegen het gevaar dat steeds tastbaarder werd. Hij droeg Bidayn over zijn schouders. Ze leek licht als een veertje. Nog altijd was ze buiten bewustzijn, maar vaak kreunde ze. De mars deed haar geen goed. Opnieuw dacht hij aan de wortel die in haar binnengedrongen was om het bloeden te stelpen. Hij huiverde bij de gedachte. Hopelijk bereikten ze gauw hun doel, wat dat ook mocht zijn.


  ‘Hoe ver moeten we nog? Bidayn heeft rust nodig.’


  Nandalee gaf geen antwoord. Ze leek gehaast. De groene lichten hingen nu in een grote kring om hen heen. Minstens acht! Omsingelden deze schepsels hen? Of wilden ze hen tegen iets beschermen?


  Ze liepen een helling af. De bodem was glibberig van de regen. Gonvalon kwam maar langzaam vooruit. Nandalee vloekte. Steeds weer keek ze achterom naar hem.


  Ergens in het donker klonk een schreeuw. Een geluid zoals de elf nooit eerder had gehoord. Een dier was het niet! Plotseling werd de mist door een verblindend fel licht doorsneden. Als duizenden stralende vingers tastte het door de duisternis en verdeelde de golvende nevelflarden, bewoog zich en vulde het woud met lugubere schaduwen. Het was te fel om er recht in te kijken, en het scheen uit de helling te komen. Nandalee stormde naar hem toe en tilde Bidayn van zijn schouders. ‘Snel nu!’


  De gewonde magieweefster kreunde.


  ‘Houd je vast aan mijn arm en sluit je ogen. Wanneer je in het licht kijkt, word je blind!’ De vreemde klank van haar stem verraste hem steeds opnieuw. Haar woorden klonken nors en werden met een bizar accent uitgesproken. Hij stelde zich opeens voor hoe het vreemde schepsel steeds dieper in Nandalee doordrong, zich in haar wezen vastzette, net als de wortels die heel concreet in Bidayns wond waren gedrongen. Werden ze werkelijk door een devanthar achtervolgd, zoals de Groene Geest had beweerd? Het ding dat van Nandalee bezit had genomen was bang, dat leed geen twijfel. Maar was hun achtervolger werkelijk een devanthar? Een wereldschepper zoals de alfen? Wat hij ook was, het was verstandiger niet achterop te raken. Kennelijk was er hoop dat ze op een plek zouden komen waar hun vervolger hun niets kon doen.


  Gonvalon volgde Nandalee met zijn ogen gesloten. Nu voelde hij helemaal geen wortels meer onder zijn voetzolen, hoewel de bomen hier op de helling dicht op elkaar hadden gestaan. Rondom hoorde hij het hout ritselen en kraken. Dat kwam door de kou, hield hij zich voor. Alleen door de kou...


  Hij stapte op rotsgrond. Het licht was zo intens dat hij het op zijn gezicht kon voelen. Er gleed iets langs hem heen. Hij moest aan de angstaanjagende Groene Geesten denken.


  ‘Je kunt je ogen weer opendoen.’


  Gonvalon deed wat hem werd gezegd en merkte dat hij in een spelonk stond, zoals hij nog nooit had gezien. De wanden waren van boven tot onder met groene kristallen bedekt. In de vorm van achthoekige staven groeiden ze uit de rots, vele dikker dan zijn bovenbeen, andere nog niet eens zo groot als zijn vinger. Ze woekerden zo dicht dat er op de wanden en de bodem geen stuk steen meer te ontdekken was en ze glommen allemaal in een onregelmatig pulserend licht. In het midden van de spelonk groeide een reusachtige kristalzuil uit de vloer. Hij rees schuin omhoog, zo kolossaal dat hij en Nandalee hem met uitgestrekte armen niet hadden kunnen omvatten.


  De jageres legde Bidayn voor de zuil op de grond, pakte de armen van haar vriendin en trok die langs haar hoofd omhoog, zodat haar handen het kristal aanraakten. Toen keek ze naar Gonvalon. ‘Ga net zo liggen als zij.’


  ‘Waarom? Wat gaat er dan met ons gebeuren?’


  ‘Doe het gewoon. Alsjeblieft. Het is nu niet het moment voor kleinzielig wantrouwen. Hij is al vlakbij. Hij mag jullie niet vinden! We moeten ons haasten. Ik geef nu het lichaam van je geliefde op. Vertrouw me alsjeblieft. Ik weet dat jullie hierheen zijn gekomen om deze wereld te erváren. Je zult alles kunnen zien. Meer dan je op een reis van tientallen jaren zou hebben kunnen ontdekken. Je moet me vertrouwen. Ik wil je geen kwaad doen. Integendeel! Jullie vormen onze hoop.’


  Gonvalon vertrouwde het licht niet. Het was te vreemd. Het was onmogelijk in te schatten of het tegen hem loog of de waarheid sprak.


  Plotseling verdraaide Nandalee haar ogen tot bijna alleen nog het wit te zien was. Groen licht van een beangstigende dichtheid stroomde uit haar mond!


  De jageres wankelde, toen staarde ze hem aan. Alsof ze gek was. Haar ogen bewogen zich voortdurend. Angst weerspiegelde zich op haar gezicht. ‘Waar ben ik?’


  Hij pakte haar beide handen. Ergens buiten klonk de schreeuw die hij in het woud al eens had gehoord. Nu alleen dichter bij. Misschien was er geen gevaar? Misschien was het een truc van de Groene Geesten om hen onder druk te zetten en tot een verkeerde beslissing te verleiden. Maar nu hij Nandalee had teruggekregen en haar vasthield, besloot de zwaardvechter de geesten van Nangog te geloven.


  ‘We moeten rond het kristal gaan liggen. Net als Bidayn daar ligt. Later zal ik je alles uitleggen. Vertrouw me.’


  Nandalee leek nog steeds boos, maar toen glimlachte ze verlegen tegen hem. ‘Is hij weg? Weg uit mij?’


  Gonvalon knikte. ‘Vooruit, laten we proberen...’


  De jageres keek naar haar vriendin. ‘Wat heeft zij?’


  ‘Later.’ Gonvalon knielde neer en ze deed net als hij. Zijn angst maskeerde hij met een glimlach. Ze zouden niet aan de Groene Geesten kunnen ontsnappen. Ze hadden geen andere keus dan hen te vertrouwen.


  Het licht in de kristallen tegen de wanden werd bleker. Gonvalon ging liggen. Hij voelde hoe zijn handpalmen nat werden van het zweet. Op de kristallen zuil verschenen ronde lichtvlekken, ze zwierven onrustig over het oppervlak en toen groeiden er dansende lichtbogen uit. Ze kronkelden als slangen en onderscheidden zich geheel van het zonlicht dat kaarsrecht uit de hemel schoot. Een zacht gezoem begeleidde de verschijning en de kristalspelonk werd gevuld met een geur, alsof vlakbij de bliksem was ingeslagen.


  Zijn oogleden werden zwaar. Hij drukte zijn handen tegen het kristal. Gloeiend groen licht vloeide door hem heen. Versmolt met hem. Veranderde hem zelf in groen licht. En toen viel hij, opgenomen in een lichtstraal, door een uitgestrekte duisternis.


  Wolkendood


  Ze volgden hem. In ieder geval een deel van hen. Tweeëndertig Ischkuzaia stelden hun vertrouwen in hem. Op de eerste plaats echter Shaya. Hij kon zien dat ze bang en wantrouwend waren. Ze hadden de kleine wolkenverzamelaars in het vrachtruim klaargemaakt. Drie van hen zouden zonder een ruiter de hemel in vliegen. De dieren waren net zo onrustig als zij. Zouden wolkenverzamelaars de gevoelens van mensen kunnen bespeuren?


  ‘Weet je zeker dat je juist handelt?’ fluisterde Shaya.


  ‘Ik weet zeker dat we zullen sterven, als we op dit schip blijven,’ antwoordde hij. Hij draaide eromheen en ze wist het.


  ‘Onze wolkenverzamelaars zijn te klein om twee mannen te dragen.’ Ze keek door het open vrachtluik naar het schip dat voor hen aan de hemel zweefde. In het heldere maanlicht was het duidelijk te zien en het leek alsof ze het zo zouden kunnen pakken.


  ‘Ik kan mijn mannen niet in de steek laten. We moeten het proberen. We zullen het gewicht verdelen. De wapenrustingen moeten achterblijven. We gespen telkens een grote en een kleine man in een draagtuig.’


  Ze schudde haar hoofd, toen grijnsde ze ondeugend. ‘Kom niet op de gedachte Kolja bij mij te hangen!’


  Hij lachte zacht. ‘Zeer zeker niet.’


  ‘Wat gaan we doen als daarboven meer mannen dan plaatsen in de draagtuigen zijn?’


  Daar had hij al over nagedacht, maar daarover wilde hij niet praten. Niet nu en niet met haar. Hij wist dat ze zijn oplossing niet leuk zou vinden. ‘Ze hebben net zo hard gevochten als jullie. Ik ben bang dat er niet veel overlevenden zullen zijn.’ Hij liep naar de drempel van het vrachtluik. Een ijzige wind rukte aan zijn kleren en verminderde de barstende pijn in zijn hoofd een beetje. Ze zaten allemaal met een lange lijn aan elkaar vast. Alleen de laatste die zou vertrekken zat met een veiligheidslijn aan het schip. Artax wist dat de meeste Ischkuzaia bang waren om in de leegte te stappen. Hij mocht niet langer talmen. Ze hadden de juiste beslissing genomen!


  Hij zette de laatste stap en vertrouwde zijn leven aan de hemel toe. Hij voelde een ruk aan zijn draagtuig. De tentakels van de wolkenverzamelaar bewogen zich onder zijn oksels. Hij vond het verschrikkelijk om de slijmerige grijparmen te voelen en zich aan deze schepsels toe te vertrouwen. Vooral na de verrassende aanval van de wolkenverzamelaars. Maar ze hadden geen keus.


  De een na de ander sprongen de Ischkuzaia in de lucht. De lijn hield hen bij elkaar. Als een parelketting van wolkenverzamelaars stegen ze de hemel in, in de richting van zijn schip.


  Artax hijgde als een hond. Hoeveel hij ook ademde, hij had voortdurend het gevoel dat hij geen lucht kreeg. Hij keek omlaag. Vijf schreden onder hem hing Shaya als volgende aan het touw. Ze streek met haar hand over haar gezicht, dat een masker van pijn was. Die vervloekte hoofdpijn! Waren ze allemaal ziek geworden? Hij kon niet verklaren waar die pijn vandaan kwam. Het moest een of andere ziekte zijn. Hadden de piraten hen met iets besmet?


  ‘Heho!’


  Artax ontdekte een gestalte in de top van de mast van zijn schip. Een reusachtige kerel zonder haar. Kolja! De kolossale Drusniër zwaaide een touw in het rond en keek hoe ze naar boven vlogen. Een lichte bries liet hen naar het oosten afdrijven. Wanneer ze niets deden, zouden ze het wolkenschip missen en steeds hoger de hemel in stijgen. Een paar krijgers van de Ischkuzaia hielden kleine werpankers klaar.


  Kolja keerde zich van hen af, maar zijn stem was tot ver in de hemel te horen. ‘Ziet uit als heeft je gemaakt nacht rijk man, Juba. Hij levend!’


  Artax zuchtte. Die klootzakken! De huurlingen hadden gewed of hij het wel of niet zou overleven.


  Kolja gooide hem het touw toe. Pas bij de derde poging kreeg hij het te pakken en de Drusniër trok hem naar het schip. Nog voor hij de mast bereikte, zag Artax een potige krijger met een zwarte baard in het want klimmen. Juba.


  De krijgsmeester duwde Kolja opzij en stond erop hem persoonlijk naar de mast toe te trekken. ‘Je leeft!’ hijgde hij buiten zichzelf van vreugde. De tranen stonden in zijn ogen.


  Artax was ontroerd. ‘Ik breng jullie naar beneden,’ beloofde hij. ‘Hoeveel leven er nog?’


  ‘Het was erg.’ Juba maakte plaats, zodat hij langs hem heen over de horizontale mast naar het hoofddek kon lopen. ‘Negenenveertig van ons hebben het overleefd.’ De krijgsmeester sprak kortaf en hijgend, alsof de slag om het schip net was geëindigd.


  Artax sloot zijn ogen en bleef een ogenblik staan. Het rekenen viel hem moeilijk en drie keer controleerde hij de uitkomst. Er waren meer overlevenden dan hij had verwacht en dat was niet best. Nog één keer rekende hij alles na. Daarna stuurde hij Juba naar zijn kajuit.


  Toen hij het hoofddek bereikte, werd hij door hoopvolle, stralende gezichten opgewacht. Ook van degenen die misschien hun laatste hemd bij het wedden tegen hem hadden verloren. Ze verwachtten dat hij hen zou redden. Tenslotte was hij de Onsterfelijke, de heerser over alle zwartharigen, een god onder de mensen.


  Volodi was er. Mitja met zijn dochter. Nabor, de oude loods. Veel hemelhoeders hadden het overleefd. In hun gedeukte borstkurassen en aan flarden gescheurde witte mantels leken ze hem trotser dan ooit tevoren.


  Artax groette enkele mannen bij naam. Krijgers, huurlingen en ook eenvoudige wolkenschepelingen. Gedurende de laatste twee weken had hij zich onder andere tot taak gesteld elke dag tien namen vanbuiten te leren. Hij wilde weten wie hem diende en wie voor hem zijn leven waagde. Meer dan de helft van de overlevenden aan dek kende hij minstens bij naam.


  Artax ging naast Nabor zitten. De loods was duidelijk aan het eind van zijn krachten, hield zijn mond wijd open en leek een stervende vis op het droge. ‘Wat gebeurt hier, Nabor? Wat overkomt ons nu?’


  ‘We zijn naar de hogere hemel opgestegen.’ Nabor had na elk afzonderlijk woord een pauze nodig, waarin hij naar adem snakte. ‘Dit is een plaats voor goden. Mensen kunnen hier niet leven.’


  Dat kon niet waar zijn, dacht Artax. ‘Dan zouden alle wolkenverzamelaars goden zijn...’


  ‘Weet jij zeker dat ze het niet zijn?’


  Dat wilde hij niet geloven! Deze onnozele schepsels zouden goden zijn? Dat was volslagen absurd. Artax stond op en moest zich aan de reling vastgrijpen, toen hij door hevige duizelingen werd overvallen. Onafgebroken hamerde een doffe, martelende pijn in zijn hoofd. Het enige goede was dat de pijn de stem van Aaron het zwijgen had opgelegd.


  Juba keerde terug en Artax zag aan hem dat zijn krijgsmeester wist wat er zou gaan gebeuren.


  ‘U mag dat niet doen, Verhevene.’


  ‘Spreek je me niet meer met “jij” aan?’


  Juba leek in de war. Hij had een kleine koperen pot gehaald, precies zoals Artax hem dat had opgedragen.


  ‘Toen je me aan boord welkom hebt geheten, heb je me getutoyeerd.’ Artax glimlachte. ‘Dat vond ik prettig klinken.’


  ‘Ik kan... Dat kwam van vreugde. In aanwezigheid van alle anderen is “jij” niet gepast.’ Hij zweeg even. Toen hij verderging, was het op fluistertoon. ‘Ik smeek u, Verhevene... doe het niet.’


  Hij schudde de pot en Artax hoorde het daarbinnen rammelen. Hij was er zeker van dat Juba zijn bevel had uitgevoerd.


  ‘Ik sta niet boven de anderen, vriend. Wij allen aan boord zijn gelijk.’


  ‘Dat is toch onzin!’ stoof Juba op, zo luid dat men naar hem keek. ‘U bent uitverkoren. Ik zie welke strijd u strijdt, Verhevene. Hoe u Aram beter wilt maken. Het leven van de mensen, van alle mensen wilt verlichten. De val uit de hemel heeft u veranderd. De goden moeten u verlicht hebben. Er is nooit eerder een heerser zoals u geweest. U moet gered worden.’


  Artax pakte de pot. ‘Wanneer de goden me beschermen, loop ik geen enkel gevaar. En wanneer ik van iedereen verlang, wat ik zelf niet bereid ben te geven, is mijn werk misschien niet vernietigd, maar heb ik mijn geloofwaardigheid verloren. Ik moet het doen! Vergeef me, mijn vriend.’


  Nabor keek hen beiden verbijsterd aan. Hij begreep niet wat er zou gaan gebeuren.


  Artax stond op, hield de pot omhoog en legde al zijn overgebleven kracht in zijn stem. ‘Wij moeten dit schip verlaten. Iets maakt ons hier ziek en het zal ons doden. Er is maar één hoop, we moeten naar de aardbodem terugkeren. Wij zijn geen schepselen des hemels en we zijn op een plek terechtgekomen die niet voor ons bestemd is. Ik kan jullie niet beloven dat we er allemaal ongedeerd vanaf zullen komen, maar ik koester hoop. De Ischkuzaia die met hun kleine wolkenverzamelaars naar ons schip zijn opgestegen, verwachten ons. Ieder van hen zal iemand van jullie in zijn draagtuig meenemen. De last zal te zwaar zijn voor de kleine wolkenverzamelaars en ze zullen naar de aarde vallen. Maar wanneer we geluk hebben zal het een langzame val zijn en overleven we. Hier aan boord van het hemelschip hoeven we niet meer op geluk te rekenen. Hier zullen we sterven.’


  De mannen staarden hem aan. De meesten hadden niet begrepen waarover hij het had. Een paar leken apathisch. De mededeling dat ze misschien zouden sterven had nauwelijks effect op hen. Alleen Mitja, de tolk, had zijn dochter omarmd en drukte haar tegen zich aan.


  ‘Er is niet voor ieder van ons plaats in de draagtuigen. Een paar zullen moeten achterblijven.’ Artax schudde de pot, zodat een zacht gerammel hoorbaar was. Hij hoorde het geluid nauwelijks. Misselijkheid overspoelde hem en hij wankelde een ogenblik. Hij moest zich vermannen! Nu mocht hij zich niet laten gaan. ‘De Ischkuzaia zijn met vijfendertig wolkenverzamelaars gekomen. Twee hebben geen berijder, een derde heeft mij gedragen. Dat betekent dat er voor ons schip zevenendertig plaatsen voor negenenveertig overlevenden zijn. Ik zal niet beslissen wie het waard is te leven en wie zal sterven. We hebben ook geen tijd om daarover te praten. In deze pot zitten negenenveertig bonen, twaalf witte en zevenendertig rode. Wie een rode boon trekt, krijgt een plaats aan een wolkenverzamelaar.’ Artax greep in de pot. Met uitgestrekte vingers tastte hij over de gladde bonen, pakte er een uit en hield die in zijn vuist verborgen. Toen gaf hij de pot aan Juba door. ‘Laat iedereen een boon trekken, krijgsmeester. Laten we ons aan het lot onderwerpen.’


  Artax sloot zijn ogen. Hij wilde geen getuige zijn van wat zich nu zou gaan afspelen, maar zijn oren kon hij niet sluiten. Hij hoorde gehijg en gevloek, opgelucht gekreun. Mitja, die zijn dochter verzekerde dat hij haar nooit zou achterlaten. Kolja die in een vreemde taal dringend op iemand inpraatte. Een woedende kreet. Nauwelijks onderdrukt gesnik.


  De doffe, onafgebroken pijn in zijn hoofd verdreef langzaam al het andere. Artax hoorde niets meer, voelde niets meer. Hij liet zich door zijn pijn voortdrijven.


  ‘Verhevene!’


  Versuft sloeg hij zijn ogen op. Hij kon slechts wazige beelden onderscheiden. Een gezicht met een baard bevond zich vlak voor hem.


  ‘Verhevene!’ De stem klonk dof en vreemd.


  ‘Wie...?’


  ‘Ik ben het, Verhevene. Juba. U bent in onmacht gevallen. Alles is nu klaar. De Ischkuzaia bevinden zich langs de grote mast. Wij hebben allen die een rode boon hebben getrokken vastgesnoerd. Shaya zegt dat ze allemaal tegelijk moeten springen. Ze denkt dat dat veiliger zal zijn.’


  Artax zag bloed op het dek. ‘Wat is hier gebeurd?’


  ‘Niet iedereen heeft de beslissing van het lot waardig kunnen dragen. Kolja heeft iemand gevonden die hem een rode boon heeft verkocht. Anderen dachten dat ze rode bonen konden stelen. Ik heb dat met de hemelhoeders verhinderd. Een paar hebben vreedzaam geruild. Een plaats kwam vrij, omdat een van de huurlingen stierf. Hij is gewoon in elkaar gezakt.’


  Vaag zag Artax een paar gestalten die een eindje verderop op het dek stonden.


  ‘U moet nu uw plaats innemen, Verhevene. Ik zal u ondersteunen.’


  Hij vond het pijnlijk dat hij hulp nodig had om te gaan staan en hij kon zich niet eens herinneren wanneer hij gevallen was. Onbeholpen beklom hij de mast en ging met zijn linkerhand op de tast langs de veiligheidslijn.


  Juba gespte zijn draagtuig vast. Hij deelde zijn wolkenverzamelaar met de oude loods. Buik tegen buik hingen ze samen. De oude man stonk naar braaksel. Het wit van zijn ogen was vol rode adertjes. Hij leek versuft.


  Artax had het gevoel dat er iets niet klopte. Hij keek over zijn schouder naar Juba. De krijgsmeester knikte plechtig naar hem. ‘Bewandel uw weg, Verhevene. U bent waarlijk een god onder de mensen. Het was me een eer aan uw zijde gevochten te hebben.’


  Zijn hand. Zijn rechterhand had hij nog steeds tot een vuist gebald. Wat voor een boon had hij getrokken? Met een onheilspellend gevoel opende hij zijn hand. Zijn boon was wit!


  ‘Ik had gehoopt dat u het zou vergeten, Verhevene.’


  Artax staarde de krijgsmeester aan. ‘Jij hebt dat geweten?’


  ‘Ik kan tellen. Er ontbrak een witte boon.’


  ‘Je moet me losmaken!’


  ‘Alles klaar?’ riep Shaya vanaf het uiteinde van de mast.


  ‘Nee,’ schreeuwde Artax. ‘Nee!’ Hij greep naar het tuig en probeerde de gespen los te maken. Zijn handen trilden. Hij kon nog altijd niet scherp zien.


  Juba glimlachte. Goedig. Treurig. Oprecht. De krijgsmeester was een vriend. Een echte vriend. Hij kende de ‘nieuwe Aaron’, zoals hij hem altijd noemde, beter dan iemand anders. En desondanks – of misschien juist daarom – had hij hem steeds gesteund. ‘Voor zover ik u ken, valt er in dit opzicht niet met u te praten, Verhevene,’ zei hij.


  ‘Ik beveel je om me los te maken, Juba. Mijn lot is bepaald. Ik zal niet...’


  Juba schudde zijn hoofd. ‘Vele manen geleden hebt u mijn leven gered, toen ik uit de hemel dreigde te vallen. Ik ben het die aan zijn voorbestemde noodlot is ontkomen. Ik betreur het dat ik mijn dienst bij u met het weigeren van een bevel moet eindigen. Maar nog groter is mijn trots dat ik Aram een unieke heerser zal schenken. Vaarwel, Aaron, heerser over alle zwartharigen... Mijn vriend.’ Na deze woorden deed Juba een stap achteruit. Hij viel! Tijdens zijn val schreeuwde hij zijn laatste bevel. ‘Vlieg, Shaya! Iedereen is klaar.’


  ‘Juba!’ riep Artax. ‘Mijn vriend...’ Artax werd van de mast weggerukt. Het draagtuig sneed in zijn borst. Tentakels grepen naar zijn armen. Ze vielen te snel. Aan de kleine wolkenverzamelaars hingen te veel mensen.


  Over wrekende geesten


  Mursil trok zijn mantel strakker om zijn schouders. Een ijzige wind blies over de muren. Drie uur had hij op wacht gestaan en de kou was tot in zijn botten gedrongen. Nu kon hij zich eindelijk terugtrekken.


  Hij liep naar de westelijke toren, waar hij samen met de anderen op de begane grond was ingekwartierd. Ze maakten deel uit van de koninklijke lijfwacht, maar hun mantels waren niet warmer dan die van de eerste de beste krijger. Veel mannen geloofden dat het ijzer van hun wapens de kou aantrok. Mursil vond dat onzin. Hij duwde de lage deur open en een weldadige warmte omhulde hem. De meeste van zijn kameraden lagen in hun mantel gehuld te slapen. Alleen Urija zat bij het vuur in het midden van de torenkamer en sneed aan een stok. De rokerige lucht in het lage vertrek brandde in Mursils ogen. Haastig trok de krijger de deur achter zich dicht en zette zijn speer naast de deur tegen de muur. Opgelucht deed hij de zware helm met de kam van paardenhaar af. Op de plaats waar de bronzen wangbeschermer tegen zijn gezicht had gezeten was de huid doof van de kou.


  ‘Alles rustig?’ Urija keek bij zijn vraag niet eens op.


  Natuurlijk was alles rustig. Wie zou het wagen het paleis van de Onsterfelijke Muwatta binnen te dringen?


  Mursil trok de wollen muts van zijn hoofd die hij onder de helm had gedragen en stapte over een van zijn slapende kameraden. Urija had een plaats bij het vuur voor hem vrijgehouden. Er was altijd een plaats voor degene die van buiten kwam.


  ‘Was alles rustig?’ Nu keek de oude man toch op. Hij had geen snijtanden meer en zijn bovenlip was alleen nog maar een verminkte littekenrol. Hij had nog nooit verteld waar hij deze verwonding had opgelopen. Alle anderen pronkten met de littekens uit hun gevechten. Urija was anders. Hij beschouwde elk litteken als een pijnlijke herinnering aan een fout. Kwam het misschien door zijn leeftijd? Hij was al over de dertig en in zijn baard groeiden ettelijke grijze haren.


  ‘Alles rustig. Geen van de honden heeft geblaft. Daarbuiten is niets anders dan wind en duisternis.’


  ‘Buiten is meer,’ fluisterde Urija.


  Mursil zuchtte. Daar begon het weer. Al zes dagen lang viel Urija ieder die het niet horen wilde lastig met zijn verhaal.


  ‘Je bent toch niet vergeten ook naar boven te kijken?’ drong de oude man aan. ‘Je moet naar boven kijken! Daar komt het kwaad vandaan waarvoor we bang moeten zijn. Niet van onderen, niet van daar waar we er rekening mee houden.’


  ‘Ja, ik heb ook naar boven gekeken. Daar is niets. Het is veel te donker.’


  ‘Dat de wolfshonden niet hebben geblaft, betekent niets. Die letten alleen op levenden. Wanneer ze doodstil zijn, moet je juist speciaal op je hoede zijn, Mursil. Dan zijn ze in de buurt, de geesten!’


  ‘Ja, ja.’


  De oude man legde twee houtblokken op het vuur en Mursil keek hoe het schuim sissend uit de twee zaagkanten van het hout borrelde. Men had hun slecht hout geleverd. De helft ervan was verrot. Hij strekte zijn handen uit naar het vuur.


  ‘Ik heb haar net zo duidelijk gezien als ik jou nu zie,’ zei Urija plotseling. ‘Ze was helemaal wit. Haar gewaad zag er vreemd uit. Ze had meedogenloze, kille ogen. En binnen een tel was ze verdwenen. Ze is over de muurkap gesprongen en in het niets opgelost.’


  ‘Dat heb je me al drie keer verteld...’


  Urija negeerde de opmerking. ‘Zacht als een jong geitje was ze, net als die haremvrouwen. Ik verzeker je, ze was een geest. Geen van de honden heeft geblaft. Die zijn verstandiger dan wij, ze vliegen niets aan als ze niet kunnen bijten.’


  ‘Wees dan eens net zo verstandig als de honden en houd ook je mond!’


  De oude man keek hem kwaad aan. Zijn ogen waren rood van de bijtende rook. ‘Ze komen voor ons, die geesten,’ zei hij nog. Toen concentreerde hij zich weer op zijn houtsnijwerk. Een puntige stok waarin magische symbolen in de donkere schors waren uitgesneden.


  Mursil was blij dat hij niet meer naar die onzin hoefde te luisteren. Hij geloofde niet in geesten. Wie dood was, kwam niet meer terug. Alleen voor de levenden moest je bang zijn en daarom sneed hij op het slagveld elke gewonde vijand de keel door. Daar was niets eerloos aan. Hij had in drie veldtochten tegen die vervloekte plunderaars uit Ischkuza gestreden. Zij gedroegen zich veel erger. Wie in hun handen viel, hoefde niet op een snelle dood te rekenen.


  De krijger dacht aan de doden die uit de brandende rieten hutten waren gehaald. Vooral de herinnering aan de vrouwen plaagde hem. Hun kleren waren losgerukt geweest, de schmink uitgelopen. Die prachtige vrouwen uit de harem. Daar hadden ze het eerst brand moeten stichten... Hij was niet trots op wat hij had gedaan. Maar hij maakte deel uit van de lijfwacht van de Onsterfelijke en hij mocht erop vertrouwen dat elk bevel dat hij kreeg een goede reden had. Je moest je er achteraf niet het hoofd over breken, waarom iets gebeurd was. Aram was de vijand! De Onsterfelijke Aaron was een wrede slachter die Muwatta verschrikkelijk verwond had. Aaron had gestraft moeten worden!


  En toch kon hij die dode vrouwen niet uit zijn hoofd zetten. Er waren nog zo veel anderen geweest die gestikt en verbrand waren. Maar zij... Mursil zuchtte. Hij had geen vrouw en graag zou hij er een van hen hebben genomen. Ze zouden hem ook liever hebben gehad in plaats van te sterven. Tenslotte was hij een sterke krijger!


  Tweeëndertig dagen nog, dan ging hij een maan met verlof. Hij zou zijn broer in de bergen bezoeken. Die had een aanzienlijke kinderschaar. Zijn vrouw was niet knap, maar vruchtbaar. Mursil grijnsde. Als een goede akker droeg ze elk jaar een nieuwe oogst. Negen kinderen hadden ze gekregen en zes daarvan leefden nog altijd. De goden waren hun gunstig gezind. Hij zou geld achterlaten, zoals elke keer. De steenachtige grond bracht niet genoeg op om hen allemaal te voeden. Mursil verheugde zich erop met de kinderen te spelen en hun verhalen te vertellen. Hij zou verslag doen van het Hemelse Huwelijk. Maar niet over het duel... Hij had indertijd wachtdienst gehad op het terras en kon nog altijd niet geloven dat de machtige Kurunta het tegen die verwijfde hofmeier van de Onsterfelijke Aaron had moeten afleggen. Hij had twee veldslagen onder Kurunta gediend. Als veldheer was hij nooit overwonnen! Dit duel... Maar Kurunta zou wraak nemen! Hij zou het bevel voeren over het centrum van de slagorde op de vlakte van Kush. En hij, Mursil, zou samen met hem optrekken.


  Langzaam kwam de warmte terug in Mursils botten. Vandaag blies er geen wind door de kier in de deur. Hij voelde zich aangenaam slaperig. Wel had hij wat hoofdpijn. Dat kwam van het vele piekeren! Hij moest die dode vrouwen uit zijn hoofd zetten. Die hadden indertijd met hun neus in de wind gelopen. Toen ze nog leefden, had niemand van hen hem zelfs maar aangekeken.


  ‘Ze was een geest,’ zei Urija plotseling duidelijk. ‘Een wraakzuchtige geest!’


  ‘Houd je mond, ouwe! We willen slapen,’ klonk het boos uit een van de hoeken.


  ‘Ik weet wat ik heb gezien,’ antwoordde Urija, zachter nu, en hij geeuwde. De zweetdruppels stonden op zijn voorhoofd. Hij legde de stok waaraan hij had zitten snijden opzij en strekte zich uit naast het vuur. ‘Dat was geen taak voor krijgers. Hun geesten zullen wraak op ons nemen. Hoor eens hoe stil de wolfshonden zijn. We moeten onze deur goed gesloten houden. Ze zijn hier!’


  Mursil keek onwillekeurig naar de deur. De laatste woorden van Urija waren zo zacht gemompeld dat hij beslist de enige was geweest die ze had gehoord.


  Natuurlijk was er niemand bij de deur! Alles was goed. De warmte maakte hem slaperig. Hij dacht aan zijn broer en de kinderschaar die zich ginds in de bergen rond het vuur verdrongen. Tweeëndertig dagen nog. Niet lang meer! Zijn broer zou het geld goed kunnen gebruiken. Hij was te trots om erom te vragen, maar Mursil wist dat schraalhans daar keukenpiet zou zijn, wanneer hij niet kwam. En misschien nog wel erger!


  Zijn hart klopte sneller. De voorpret! Zwetend sloeg hij zijn mantel terug. Goed dat ze het hier warm hadden. Tweeëndertig dagen nog maar. Op de dag dat hij in het dorp aankwam, zou hij een vette hamel kopen en slachten. Dat zou een feest worden!


  De jager


  Geërgerd liet de evermens de man weer zakken. Uit zijn keel klonk gerochel. Door de klappen waren zijn ribben gebroken en botsplinters waren zijn longen binnengedrongen. Hij zou in zijn eigen bloed verdrinken.


  Hij had onzin verteld over demonen die bij hen aan boord waren geslopen! Waarschijnlijk had hij niet beter geweten. De elfen waren gevlucht. Een tentakelarm had hen van boord getild.


  Hij keek naar het wolkenschip dat bij de boomkruin voor anker lag. De wolkenverzamelaar had de elfen geholpen. Dat was slecht nieuws. Hij had deze schepsels tot dusver als achterlijk beschouwd.


  De devanthar voelde dat nog drie mensen zich vlak in de buurt verstopten, terwijl er op het wolkenschip boven nog meer waren. Maar het zou tijdverspilling zijn om hen te ondervragen. Vermoedelijk zou hij alleen maar dezelfde onzin over demonen horen, steeds weer opnieuw. Hij legde zijn hoofd in zijn nek en stiet een woedende kreet uit. Hij kon horen hoe de mensen dieper het woud in vluchtten. Hoe ver zouden de elfen intussen al weg zijn? Een van hen was gewond, zo zwaar dat ze gedragen moest worden. Hij zou hen kunnen inhalen. In minder dan een halfuur.


  Misschien hadden ze hem gehoord. Dat zou goed zijn! Ze moesten bang worden. Wie bang was, nam ondoordachte beslissingen.


  Wortels versplinterden onder zijn everzwijnhoeven. Het woud keerde zich tegen hem. Het was niet de eerste keer dat hij dat op Nangog meemaakte. De Groene Geesten mobiliseerden zich. Ze konden hem niet tegenhouden! Dat moesten ze weten.


  Geloofsaangelegenheden


  Artax keek tussen zijn voeten door omlaag naar het donkere land. Af en toe, wanneer het licht van de twee manen door de wolken viel, kon hij het woud onder hen zien. De boomtoppen deinden als een woelige zee en nog steeds regende het pijpenstelen, ook al dansten er geen bliksems meer tussen de wolken. De Onsterfelijke was nat tot op zijn huid, maar hij kon weer gewoon ademen en de onverdraaglijke hoofdpijnen waren verdwenen. Alleen het verzwakte gevoel was gebleven.


  De wolkenverzamelaars, die op elkaar waren ingespeeld, vlogen in een lange rij boven het woud. Stuurloos waren ze een speelbal van de wind, zonder een mogelijkheid om te beïnvloeden waar ze heen vlogen. Een stuk verderop zagen ze de boordlichten van een wolkenschip. Het bewoog zich niet van zijn plek. Misschien was het het derde piratenschip dat vóór hun aanval achterop was geraakt. Artax vloekte. Ze zouden er op minder dan een halve mijl langs drijven. Het schip was zo dichtbij en toch onbereikbaar. Ze zweefden nog altijd te hoog om enterhaken naar de takken van de bomen te gooien.


  Ze hadden erg veel geluk gehad. Gezien de manier waarop hun val uit de hemel was begonnen, was Artax ervan overtuigd geweest dat ze allemaal zouden omkomen. Maar toen ze eenmaal door het wolkendek heen waren, werd hun val gestaag langzamer. De kleine wolkenverzamelaars waren opgezwollen. Niet veel. Juist genoeg om hen te kunnen dragen.


  Opnieuw keek de Onsterfelijke naar het schip. Op het dek was geen wachtpost te ontdekken. ‘Er moet toch een mogelijkheid zijn daarbeneden te komen.’


  ‘Ik denk dat het geen toeval is dat we niet dichter bij komen, heer,’ zei Nabor. De oude loods hing slap in het draagtuig. ‘De wolkenverzamelaars willen daar niet heen...’


  Nabor was voor Artax’ borst vastgebonden en de oude man had zijn hoofd tegen hem laten zakken, zodat Artax zijn gezicht niet kon zien.


  ‘Wat bedoel je? De wolkenverzamelaars wíllen daar niet heen?’


  ‘Wij moeten niet proberen hun onze wil op te dringen. Ze vinden het niet prettig wanneer wij zoiets doen.’


  ‘Wie bedoel je? Wie zijn zé?’


  Nabor legde zijn hoofd in zijn nek en keek naar hem op. ‘De scheepsbomen. De wolkenverzamelaars... Wolkenschepelingen die zoiets doen, verliezen hun geluk. En je hebt geluk nodig, wanneer je het grootste deel van je leven meer dan duizend schreden boven de aardbodem doorbrengt. Denk aan het dodenschip, heer! Ik geloof niet dat de wolkenverzamelaar de Ischkuzaia wilde vermoorden. Misschien wilde hij hen zelfs redden door voor de onweersbui uit te wijken. Misschien weten ze niet dat de mensen niet in de hogere hemel mogen opstijgen, omdat die alleen aan de goden is voorbehouden? Vaak heb ik me ook afgevraagd of ze misschien hun geluk hadden verloren.’


  ‘Is dat niet gewoon bijgeloof?’


  De oude man bromde geërgerd. ‘Wat weet u van deze schepen, Onsterfelijke? U hebt al veel weken aan boord van wolkenverzamelaars doorgebracht, maar hoe zeilt men, denkt u? Hoe slaagt men erin bij de ankerplaatsen te komen?’


  Artax keek naar het wolkenschip in de verte. Ze gleden er onverbiddelijk langs. Het ergerde hem dat de loods zo uit de hoogte tegen hem sprak. ‘Ik denk dat je ervaring nodig hebt om te sturen. Je moet handig manoeuvreren, ballast afwerpen...’


  ‘Ja, ja, ballast. Als we die afwerpen, winnen we hoogte en zo kunnen we van luchtstroom wisselen. Maar hoe krijg je het schip weer naar beneden? Boven in de wolken kun je tenslotte moeilijk nieuwe ballast innemen.’


  De Onsterfelijke keek hem aan, opende zijn mond... En sloot hem weer. Nabor had gelijk. Hij had er nog nooit over nagedacht hoe ze uit de hemel weer naar beneden kwamen. En dat dat absoluut niet vanzelfsprekend was.


  ‘Weet u, heer... Ik ben al heel lang op deze wereld. Ik houd van Nangog. Ik zou hier nooit meer weg willen. En toch ben ik me er elke minuut van bewust dat wij hier slechts ongewenste gasten zijn. De meesten van ons. Deze wereld vecht tegen ons. Hij... is zo fundamenteel anders dan onze thuiswereld en... ik ben ervan overtuigd dat we hem alleen met ons hart kunnen begrijpen. Tegen ons verstand verzet hij zich.’


  ‘Wat heeft dat te maken met de vraag hoe een wolkenschip uit de hemel neerdaalt?’ Artax hief abrupt zijn hoofd op. Hij had iets gezien. Diep onder hem in het woud. Tussen de boomkruinen...


  ‘Ik denk dat het met gedachten te maken heeft. De meeste loodsen geloven dat. In ieder geval degenen met veel ervaring. Wij beïnvloeden de wolkenschepen met onze gedachten, heer. Ik stel me voor waarheen we willen reizen. En de weg die we daarvoor moeten nemen. Daarbij is het van belang dat je je alles zo voorstelt als het er hoog vanuit de lucht bekeken uitziet. Anders herkennen ze de doelen niet.’


  Artax keek op. Hij wilde de loods in het gezicht kijken om zeker te weten dat Nabor geen grapje maakte.


  ‘U hebt het goed begrepen, heer. Je stuurt de wolkenverzamelaar met je gedachten,’ herhaalde de loods droog.


  ‘Hoe?’


  ‘Met het hout van het schip. U weet dat de fijnste wortelpunten van de scheepsboom tot in de verste hoekjes van het wolkenschip reiken. Ik moet een van de wortels aanraken en denk dan de weg. Het hout geeft het bericht door aan de scheepsboom en diens takken reiken tot aan het lichaam van de wolkenverzamelaar. Zo weet de wolkenverzamelaar wat ik denk.’


  ‘Maar dat... dat is krankzinnig!’


  ‘Jaren geleden is een wolkenschip door de bliksem getroffen. Daarbij werd de scheepsboom vernield. Daarna was het wolkenschip onbestuurbaar. Ze hebben het moeten afdanken en de wolkenverzamelaar vrij moeten laten.’


  ‘En dat is alles?’ Artax vond de oude man sympathiek, maar dit was te veel! Het was gewoon onzin! ‘En dat is alles?’ vroeg hij twijfelend.


  ‘Er zijn geen bewijzen. Zoals altijd bij geloofsaangelegenheden.’ Nabor zei het bijna uitdagend.


  ‘En de andere loodsen geloven dat ook?’


  ‘De goede. Degenen die in hun geluk geloven en het niet lichtzinnig riskeren. Degenen die Nangog respecteren.’


  ‘Dat wil zeggen dat een gedachte van jou onze kleine wolkenverzamelaar ertoe zou kunnen aanzetten zich te laten zakken en in de boomkruinen voor anker te gaan?’


  ‘Normaal gesproken wel, ja...’ Nabor bewoog zich onbehaaglijk. ‘Maar hij wil niet. Ik kan het voelen. Beneden, ergens bij het schip, is iets waarvoor hij bang is.’


  Artax zuchtte. Dat was wel het toppunt. De oude man was gek. Hoe had hij zich zo lang in hem kunnen vergissen? Hij draaide zijn hoofd om en keek omlaag naar het woud. ‘Je kunt dus ook de gevoelens van de wolkenverzamelaars bespeuren?’


  ‘Wanneer ze heel sterk zijn en ik met hen in verbinding sta, ja. Hier in het draagtuig is het wat anders, hoewel de wolkenverzamelaar mij aanraakt. We begrijpen elkaar niet helemaal. De scheepsboom is erg belangrijk. Hij is een soort tolk. Zonder hem bestaat er gevaar voor misverstanden. We zouden ook...’


  Artax luisterde niet meer. Hij keek naar de wuivende boomtoppen. Het licht van de twee manen was... Nee, het licht kwam van beneden. Tussen de bomen door! Tientallen lichten. Honderden! Van overal. Ze gleden door het woud en verlichtten het met hun groene licht. En alle lichten leken zich naar één punt te bewegen, dat ten noorden van het afgemeerde wolkenschip lag. Precies in de richting waar ook de andere wolkenverzamelaars heen dreven.


  ‘Bij de goden! Dat moeten er honderden zijn,’ fluisterde nu ook Nabor. ‘Ik heb nog nooit zo veel Groene Geesten gezien.’


  Verlicht


  Nandalee viel. Rondom haar was duisternis, maar ze gleed geborgen in een stroom van licht. Ook al kon ze zich het verloop van de strijd aan boord van de wolkenzeiler niet meer herinneren, ze wist toch dat de Groene Geest was verdwenen. Had de geest hen allen in een val gelokt? In een bodemloze afgrond die haar verstand zou verzwelgen? Het gevoel dat ze viel dreef haar bijna tot waanzin. Er was niets om haar heen wat haar een idee kon geven hoe snel ze viel. En hoe diep. Hoe lang... Het leek haar wel een eeuwigheid.


  Plotseling verdween de duisternis. Even zag ze een wand vol reusachtige, groene kristallen. Toen was die voorbij. Nu wist ze dat ze snel viel. Heel snel! En ze zat ergens in gevangen. Nee... Ze was als een pijl die men met een boog had afgeschoten. Maar naar welk doel?


  Ze stortte door een spelonk zo uitgestrekt als de hemel. Alleen had deze hemel een bleekgroene kleur. Opnieuw had ze het vage vermoeden dat ze ergens in vastzat. Maar het enige zintuig waarover ze nog beschikte was haar zicht. Ze kon niets ruiken of betasten. Ze kon alleen maar kijken en wachten.


  Plotseling had ze het gevoel dat ze niet meer alleen in deze uitgestrekte groene hemel was. Ver onder zich ontdekte ze dansende lichtbogen, net als de bogen die ze in de spelonk met de kristallen had gezien. Alleen groter. Ze waren ver weg als regenbogen en hadden maar één kleur: felgroen.


  Nandalee zag kristallen zuilen. Ze kwamen van alle kanten en gingen naar een gemeenschappelijk doel.


  De val vertraagde.


  Nu zag ze waar ze was, ín een kristallen zuil! Onder haar bij de bron van de dansende lichtbogen, lag iets tussen groene nevelsluiers verborgen. Iets loerends. Iets verbitterds...


  Nandalee kon voelen dat ze verwacht werd. Wat daarbeneden in de nevel was had naar haar komst verlangd, sinds ze voet op Nangog had gezet. Het had haar de Groene Geest gestuurd. Het heerste over de winden en stormen van deze wereld. Het wist alles, was met alles verbonden. En toch...


  Een tweede lichtboog reikte naar de kristallen zuil die haar omsloot. Ze wilde terugwijken, stelde zich voor door de zuil naar boven te vallen. Ze wist dat dit licht alles zou veranderen.


  De lichtboog raakte het kristal, en nu kon Nandalee door de mist heen kijken.


  Ze zag het Verborgene en werd bevangen door nederigheid.


  Slapende demonen


  Artax keek onafgebroken naar de Groene Geesten. Ze schenen iets te omsingelen als een roedel wolven op jacht. Hij was ongelooflijk opgelucht toen de wolkenverzamelaars ten slotte naar het westen afdreven en daarbij dieper zakten. Eventjes was hij bang geweest dat de schepsels hen zouden uitleveren, over zouden laten aan de Groene Geesten. In plaats daarvan dreven ze nu dicht boven de boomkruinen een helling af. Hun tentakels grepen omlaag in de takken, hout brak af, nat loof ritselde. Steeds meer tentakels grepen omlaag en weldra kwam de ketting van drijvende wolkenverzamelaars tot stilstand. Terwijl ze over het woud waren gedreven, was hun ketting van hemelschipbreukelingen gedraaid. Artax was nu de voorste. De wind had hem weer tot aanvoerder gemaakt.


  Je bent nooit een aanvoerder geweest. Je bent maar een boer die op slinkse wijze op de troon van Aram is gekomen. Vergeet dat nooit.


  Artax zuchtte. Hij had gehoopt dat de hoge hemel hem van Aaron bevrijd zou hebben. Een wensdroom. Natuurlijk. Tenslotte leefde hij alleen om Aaron een lichaam te geven. Artax schudde zijn hoofd en zoals altijd maakte dat niet de minste indruk op zijn innerlijke stem.


  ‘Niet bang ik mij niks breken nek!’


  Een stuk verderop maakten Volodi en Kolja zich los uit hun draagtuigen. Artax hoorde dorre twijgen breken; een dikke tak volgde met een droge knal. Iemand klauterde langs een boom naar beneden. Een doffe plof. Vervolgens stilte. Ten slotte klonk een onderdrukte stem. ‘Is alles goed. Bomen zijn groot.’


  Artax betastte de gespen van zijn draagtuig. Als hij zich omlaag zou laten helpen, zou hij zijn gezicht verliezen. Het was al erg genoeg dat hij aan boord van het wolkenschip in onmacht was gevallen, toen alle anderen naar de kleine wolkenverzamelaars gingen. Als aanvoerder had hij voorop moeten lopen.


  ‘Wees voorzichtig, heer. Deze bomen zijn erg hoog,’ waarschuwde Nabor.


  Maar het waren niet de bomen waarover Artax zich zorgen maakte. De Groene Geesten waren misschien maar een mijl weg. Hij moest zijn mensen hiervandaan brengen – en snel!


  De laatste gesp ging open. Artax kon niet goed zien wat er onder hem was. Het enige wat hij kon onderscheiden was een dicht bladerdak.


  En bomen hebben bij de top steeds dunne takken. Daarover weet je beslist wel een boerenwijsheid. Wij wensen je veel plezier als je jezelf probeert om te brengen.


  Artax vloekte en liet zich vallen. Takken zwiepten tegen hem aan. Hij greep om zich heen, probeerde houvast te vinden, maar de takken waren nog geen vinger dik. Hij viel dieper, sloeg tegen een sterke tak en viel verder. Hij hield zijn ogen gesloten. Versplinterde takken schramden langs zijn gezicht. Hij had zijn helm op moeten houden in plaats van hem aan zijn gordel te dragen. Hij bracht zijn linkerknie omhoog, werd half in het rond gesleurd en stortte nu met zijn rug naar voren omlaag. De schok dreef alle lucht uit zijn longen. Felle lichten dansten voor zijn ogen. Een hand zwaaide voor zijn gezicht heen en weer.


  ‘Zijn botten nog heel?’


  Artax was nog altijd versuft. Zijn borstkas voelde aan alsof er een olifant op had gestaan. Kreunend ging hij zitten.


  ‘Zijn harder wij dan bomen, niet?’ Volodi pakte hem bij zijn armen en trok hem overeind. ‘Zijn wij niet niks alleen.’ Hij wees naar de beboste helling. Tussen de machtige boomstammen glom een bleekgroen licht.


  ‘Dat is spelonk. Kolja is al heen.’


  ‘Haal hem terug!’ Artax vloekte in stilte. De Groene Geesten waren dus al hier. Hij dacht aan het Duistere Dal. Aan de verschrikkingen die daar loerden. Hij was er heel zeker van dat de Groene Geesten en de duistere magie daar van Nangog waren gekomen. En hij wist dat alleen hij hun het hoofd kon bieden.


  ‘Haal Kolja terug. Ik ga naar die spelonk kijken. Jullie tweeën helpen de anderen uit de bomen. Wij moeten hier snel vandaan. Jij hebt tijdens je vlucht toch zeker ook die Groene Geesten wel gezien. Wanneer die ons inhalen, zijn we dood. We moeten snel handelen!’


  ‘Maar is niet verstandig, hebben man in rug bij gevaar?’


  Artax gespte de maskerhelm van zijn gordel. ‘Vaak is men alleen sterker. Vooruit, ga de anderen helpen.’


  Volodi keek hem afkeurend aan, maar toen verwijderde hij zich.


  Artax wantrouwde de Drusniër. Hij verwachtte geen verraad van Volodi en hij was absoluut geen lafaard. Maar hij was niet zo loyaal als Juba. Niemand zou ooit de plaats van de krijgsmeester kunnen innemen.


  Hij vroeg zich even af of hij zou wachten tot Shaya op de grond stond, maar toen zag hij daarvan af. Hij wilde haar niet aan gevaar blootstellen. Hij vervloekte zichzelf vanwege het idee dat hij alleen voor zijn eigen genoegen aan deze reis was begonnen. De hemelpiraten had hij nooit willen vinden. Het was hem alleen om de nachten met Shaya te doen geweest. Juba was dood, omdat hij, Artax, naast zijn prinses had willen liggen!


  Woedend trok de Onsterfelijke zijn zwaard. Bleekgroen licht stroomde over het lemmet. Wat hem ook in de spelonk wachtte – hij zou het het hoofd bieden.


  De natte bosgrond maakte een soppend geluid onder zijn voeten. Hij was omgewoeld, alsof er een heel leger over was getrokken. Vaak had hij de indruk dat de boomwortels bewogen. Dat was natuurlijk onzin. Wortels bewogen niet. In ieder geval niet zo dat het met het blote oog te zien was. Het was een spel van maanlicht en schaduwen dat hem bedroog, dacht hij.


  Hoe dichter hij bij de spelonk kwam, hoe koeler het werd. Artax kon de macht voelen die deze plek uitstraalde. Er liep een prikkelend gevoel over zijn huid en zijn maag trok zich samen. Misschien was het verstandiger daar niet naar binnen te gaan. Maar hij moest het gevaar kennen dat hen bedreigde, wanneer hij de zijnen wilde beschermen. Hij had geen keus.


  Jij bent de Onsterfelijke. Jij hebt altijd de keus, boer. Stuur een van die Drusnische gekken de spelonk in. Een van hen verliezen is geen ramp.


  ‘Ik dacht dat dat ook voor mij gold,’ zei hij zacht.


  Vastbesloten stapte hij door de ingang en bleef als versteend staan. Nooit eerder had hij zoiets prachtigs gezien. De wanden waren van boven tot onder met groene edelstenen bedekt, waarin levend licht gevangen scheen te zitten. De spelonk was niet erg groot. In het midden verhief zich een kristallen zuil schuin uit de bodem. Artax keek met knipperende ogen tegen het licht in. Hij zag drie gestalten met hun hoofd naar de zuil liggen. Met uitgestrekte armen raakten ze de zuil aan. Ze sliepen!


  Voorzichtig kwam hij dichter bij. Alle drie droegen ze armoedige, versleten kleren van eenvoudige wol en goedkoop leer. Drie vrouwen. Hun gezichten waren licht en symmetrisch, en er was geen enkele rimpel op te zien.


  Ze waren verrassend zwaarbewapend! Vrouwen met zwaarden en lange dolken had hij, afgezien van Shaya, nog nooit ontmoet. Deze drie zagen er niet uit als prinsessen. Hoewel ze sliepen, hadden ze iets dreigends over zich.


  Artax knielde naast het zwartharige meisje neer. Ze was kleiner en ranker gebouwd dan de beide anderen. Onder haar kleren bewoog zich iets. Een muis? De stof welfde omhoog. Een bloedig stuk wortel, zo groot als een vuist, stak uit een scheur boven haar heup uit haar gewaad naar buiten.


  Geschrokken week Artax terug. Wat voor schepsels waren dat? Zijn blik viel op het reusachtige zwaard dat naast een van beide vrouwen lag. Er was iets...


  Dat zijn elfen!


  Artax week met een ruk achteruit. Nooit eerder had Aaron zo’n kreet in zijn binnenste geslaakt. Hij probeerde zich van de macht over zijn lichaam meester te maken. Duidelijk zag Artax de aanval van de elfin op de Onsterfelijke Aaron. Hoe ze van het vliegende paard was gesprongen en de hemelhoeder neersloeg die haar de weg wilde versperren. Het slapende meisje leek inderdaad veel op zijn moordenares. Dat symmetrische gezicht! Haar blonde haar was iets anders van tint, maar verder...


  Dat is het zwaard. Zíj heeft me vermoord, geloof me. Ze is uit de dood opgestaan! Ik herken haar wapen. Niemand anders heeft zo’n zwaard, even groot als een mens. Dat is het wapen waarvoor ik ben gevlucht. Je moet die elfen de keel doorsnijden. Het zijn demonenkinderen. Ze komen uit de Andere Wereld om ons te doden. Snel! Wanneer ze ontwaken, zullen ze je ombrengen! Ze zijn hier om ons te halen. Ze willen onze dood. Niet alleen van ons lichaam. Ze willen ons helemaal vernietigen, ook onze zielen! Daarom is de moordenares teruggekeerd. De Groene Geesten hebben haar weer tot leven gewekt.


  Artax geloofde hem niet. Hij had de dode elfin lang bekeken. Deze was anders, maar het scheen inderdaad het zwaard te zijn dat hij overboord had gegooid. Hoe was dat hier gekomen? En wat wilden die drie?


  Aarons stem in zijn hoofd sloeg over. Wat valt er verder nog na te denken? Die willen ons leven! Daarom hebben de wolkenverzamelaars je hierheen gebracht. Die schepsels hebben je uitgeleverd. Het gaat hier om ons! Dringt dat dan niet tot je vervloekte boerenschedel door, verdomme? Behalve ons is hier niets van belang! Waarom zouden ze anders hier zijn?


  Het stuitte Artax tegen de borst slapers de keel door te snijden. Zelfs als het sluipmoordenaars zouden zijn. Hij had zeventig man bij zich. Het zou niet moeilijk moeten zijn het drietal gevangen te nemen.


  ‘Nodig hebt hulp, Verhevene?’ klonk Volodi’s stem van buiten de spelonk.


  De donkerharige sloeg haar ogen op. Ze keek hem strak aan. Een beetje verrast, maar zonder angst. Haar blik was fascinerend. Hij biologeerde hem. Hij kreeg een eigenaardig gevoel. Uit zijn ooghoek zag hij nog net een beweging.


  Snel!


  De blonde met het reusachtige zwaard was met één sprong overeind en zwaaide met haar kolossale wapen. Hij hief zijn eigen zwaard op en week achteruit. Met een schrille galm botste staal op staal en hij tuimelde achteruit door de kracht van de slag.


  De doornbijl schoot langs hem heen. De elfin pareerde die met een zwaardhouw. Artax week achterwaarts door de ingang van de spelonk terug en de krijgsvrouw achtervolgde hem niet.


  Buiten wachtten Shaya en Volodi.


  ‘Wie bij de goden is dat?’ Shaya had een kort bronzen zwaard getrokken. Een wapen waarmee ze tegen de drie moordenaars nauwelijks iets zou kunnen uitrichten.


  ‘Daarbinnen zijn elfen,’ bracht hij uit. ‘Ze zijn met z’n drieën.’


  En die zullen jullie allemaal vermoorden, dwaas. Waarom, bij de goden, kun je nou niet één keer naar ons luisteren?


  ‘Wij hebben hier boogschutters nodig.’ Artax had zich weer in de hand. ‘En droog hout. We zullen een vuur aanleggen. Een heel groot vuur, zodat ze die spelonk niet uit kunnen. En dan vluchten we.’


  Onzichtbaar


  ‘Mag ik toveren?’ Bidayn vroeg het alleen voor de vorm. Toen die baardige kerel zich over haar heen had gebogen, was ze al begonnen met het weven van een bezwering, maar Nandalees verrassende aanval had haar afgeleid en alles ongedaan gemaakt.


  ‘Waar hebben we magie voor nodig? Laten we naar buiten gaan en hun het hoofd afslaan!’


  Bidayn schudde haar hoofd. ‘We moeten met hen praten voor we...’


  ‘Praten?’ viel Nandalee haar opgewonden in de rede. ‘Wat wil je met een baardige mensenzoon die zich over je heen buigt bepraten? Of hij je keel van rechts of van links wil doorsnijden?’


  Bidayn gaf het niet op. ‘Maar hij heeft toch helemaal niet...’


  ‘Omdat Nangog ons op het laatste moment heeft teruggestuurd! Ze beschermt ons. Zonder haar zouden we alle drie dood zijn. Heb je dat zwaard gezien. Dat oplichten? Het is een toverwapen. Die kerel is gevaarlijk. We moeten naar buiten gaan en...’


  ‘Mond dicht, Nandalee.’ Gonvalon leek boos en uitgeput.


  Ze waren overhaast in hun lichaam teruggekeerd. En dat terwijl Nangog net begonnen was tegen hen te praten. Bidayn vroeg zich af of ze de twee anderen iets anders had laten zien. Misschien was dat de reden dat Gonvalon zo krachteloos leek.


  ‘Wat voor een bezwering wil je weven, Bidayn?’


  Ze aarzelde even. Ze vond het een beetje pijnlijk om hem te bekennen wat ze bij de schermlessen had gedaan, ook al had hij daar waarschijnlijk al een vermoeden van. ‘Ik kan een bezwering weven, waardoor ik me sneller kan bewegen. Ik zou naar buiten kunnen gaan om hen te bespieden. En hier vlak in de buurt is een alfenster. Ik kan zijn macht voelen. Ik zou de terugweg naar onze wereld kunnen openen.’


  ‘Die baardaap heeft buiten om boogschutters geroepen, geloof ik...’ Nandalee keek vragend naar Gonvalon, die de taal van de mensenkinderen beter beheerste. De zwaardmeester knikte. Nandalee keek Bidayn bezorgd aan. ‘Ben je snel genoeg om pijlen te ontwijken? Je bent toch gewond? Je zou beter hier kunnen blijven en het mij laten oplossen. Bloedvergieten is niets voor jou.’


  Bidayn betastte haar wond. Haar wollen gewaad was gescheurd. De pijl! Voorzichtig betastte ze haar buik. De scheur in haar bovenkleed die rondom vol geronnen bloed zat, was er nog, maar daaronder was haar huid glad. Er was geen wond meer!


  Verstoord keek ze rond. Er lag iets ronds naast de kristallen zuil op de grond. Bidayn bukte ernaar. Haar hand trilde, toen ze zag wat ze wilde pakken. Wortels! Geschrokken keek ze op. De beelden van de dode houthakkers stonden haar nog duidelijk voor ogen.


  Gonvalon ontweek haar blik.


  Nandalee niet. ‘Dat heeft in je gezeten. De grote boom op het schip waarop we waren, heeft geholpen je te genezen. Deze wortels hebben je bloeding gestelpt.’


  Ongelovig keek Bidayn naar de wortelklont. ‘Dat heeft in me gezeten...?’


  ‘Dat heeft je gered. Zonder de hulp van de boom zou je dood zijn geweest.’


  Bidayn hijgde. Het idee dat er wortels haar lichaam in waren gegroeid, was een nachtmerrie. Maar dat moest ze nu van zich afzetten, er gewoon niet meer bij stilstaan. Anders zou ze niet in staat zijn een bezwering te weven. Vastbesloten stopte ze de wortelklont in een zak van haar gewaad.


  ‘Ik ga nu naar buiten om onze vlucht voor te bereiden.’ Haar stem trilde een beetje.


  Gonvalon en Nandalee wisselden een lange blik. Bidayn kon voelen hoe zij tweeën zonder woorden en magie met elkaar spraken. Bidayn hoopte dat ze deze toverkracht van de liefde ook ooit zou leren kennen.


  ‘Ga maar,’ zei Gonvalon ten slotte. ‘Ik vertrouw je. Geef ons een teken wanneer we ons buiten kunnen wagen.’


  ‘Ze mogen van geluk spreken dat we niet naar buiten komen,’ mopperde Nandalee. ‘Buiten wágen...’ Ze snoof minachtend.


  Bidayn sloot haar ogen. Dit was haar kans om de andere twee te tonen dat ze geen nutteloze ballast was. Ze wist dat Gonvalon haar liet gaan zodat ze haar waarde kon bewijzen. Hij begreep haar! Ze zou hem laten zien wat ze waard was! Ze was een machtige magieweefster.


  Vol zelfvertrouwen opende ze haar Verborgen Oog. Net als bij de eerste keer zag ze gefascineerd hoe anders de magische matrix van Nangog was. De spelonk was een brandpunt, waarin ontelbare krachtlijnen samenkwamen. Een plek van gebundelde macht, heel anders dan de grote alfensterren. Deze plaats was ervoor geschapen magie op te wekken.


  Bidayn dacht aan hetgeen ze wilde bewerkstelligen. Haar wil vervormde de magische structuur – en iets verzette zich tegen haar. Dat had ze in deze vorm op Alfenmark nog nooit meegemaakt. Ze bedwong het, toen opende ze haar ogen. Nandalee en Gonvalon keken haar aan. Zwijgend stonden ze daar. Had ze een fout gemaakt?


  ‘Wat is er aan de hand?’


  Ze kreeg geen antwoord. Ze slaakte een opgeluchte zucht. De twee hadden haar niet verstaan. Haar bezwering was gelukt.


  Ze stapte de spelonk uit. De mensenkinderen bewogen zich. Boogschutters hielden de ingang in de gaten. Een jonge krijgsvrouw riep iets. Haar stem klonk dof, ongearticuleerd, en haar hand bewoog zich langzaam naar de pijlkoker op haar heup.


  Bidayn liep in alle rust op haar toe. Ze bereikte haar nog voor de vingers van de krijgsvrouw de bevedering van een van haar pijlen beroerde.


  ‘Je mag van geluk spreken dat ik uit de spelonk ben gekomen en niet Nandalee.’


  Ze trok de pijlen uit de koker van de krijgsvrouw en strooide die in het rond op de grond. Vervolgens trok Bidayn haar mes en liep naar de volgende schutter. Met een snelle haal sneed ze de boogpees door.


  Daarna snelde ze naar de volgende krijger. Ze voelde hoe de macht van Nangog door haar heen stroomde. Ze vervormde de matrix nog verder, trok meer kracht aan, werd sneller. Hoe zouden de mensenkinderen haar zien? Zouden ze haar nog wel zien? Was ze nog een snel voorbijglijdende schaduw of al onzichtbaar? Nooit eerder had ze een dergelijke sterke betovering geweven, zo diep in de structuur van de natuur ingegrepen.


  Weldra waren alle boogpezen doorgesneden en de krijgsvrouw maakte net aanstalten om naar de verloren pijlen te bukken. Ze kon nog meer doen, dacht Bidayn. Ze pakte de gebroken takken die de mensenkinderen naar de ingang van de spelonk droegen en bracht die terug naar het woud. Toen ze daarmee klaar was, raakten de vingertoppen van de krijgsvrouw pas de grond. Bidayn lachte. Ze voelde zich almachtig. Ze zou al deze mensenkinderen kunnen doden. Hun de keel doorsnijden. Maar dat wilde ze niet. Ze vond deze baardige mannen vermakelijk. Ze ging naar een van hen en maakte een vlecht in zijn baard. Ze had zo veel tijd als ze maar wilde – en ze kon nog sneller worden. Haar wil worstelde met de macht van de matrix. Vervormde hem nog verder.


  Een kale krijger viel haar op. Zelfs volgens de povere maatstaven die ze voor mensenkinderen had aangelegd, was hij buitengewoon lelijk. Zijn gezicht was één en al litteken. Hij had geen wenkbrauwen meer. Hoe zou het zijn om zo te moeten leven? Ze pakte een handvol modder, smeerde die in zijn gezicht en streek die toen zorgvuldig glad. Misschien kon ze de aarde tot vlees laten worden? Zo zou hij er beslist beter uitzien. Maar misschien beviel het hem juist zoals hij nu was.


  Ze deed een stap achteruit. Iets in de matrix oefende druk op haar uit. Had daar iets aan haar kleren getrokken?


  Opnieuw opende ze haar Verborgen Oog. Lichtstromen gleden naar de ingang van de spelonk. Om haar heen had ze een werveling gevormd. Het net van krachtlijnen scheen zich strakker te trekken. Ze glipte erdoorheen en liet haar blik nog een laatste maal in het rond gaan. Van de mensenkinderen was niets meer te vrezen.


  Iets warms streek langs haar wang. Ze zwaaide met haar hand alsof ze een lastige vlieg wilde verjagen. Ze moest de alfenster openen. Het was beter als alles klaar was voor de vlucht.


  Ze kon de alfenpaden voelen. Ze hoorden niet tot de natuurlijke matrix van deze wereld. Ze pasten niet in de natuurlijke matrix, zoals in Alfenmark. Ze waren deze wereld opgedrongen. De werveling daarentegen was natuurlijk.


  Opnieuw werd ze door iets onzichtbaars aangeraakt. Waren er nog anderen dan zij die in de trage stroom van de tijd wegzwommen? Misschien nog sneller? Waren zij haar vijandig gezind? Ik moet me haasten, dacht Bidayn.


  De alfenster was nog geen mijl ver. Toen ze er kwam, kon Bidayn niets ontdekken wat de poort markeerde. Geen rotsnaald, geen steenkring, zelfs geen kring paddenstoelen. Alsof verborgen gehouden moest worden wat hier was. Dat was natuurlijk onzin, berispte ze zichzelf, want niemand die zijn Verborgen Oog kon gebruiken, zou ooit een grote alfenster over het hoofd zien. Zeven gouden paden kruisten elkaar hier en wie in staat was hun magie te gebruiken, kon een poort naar elk van de drie werelden openen.


  Bidayn knielde op de zachte bosbodem en drukte haar handen in de donkere aarde. Zorgvuldig sprak ze het machtswoord uit en verweefde de strengen van de matrix aan twee opstijgende lichtslangen. Ze wilde terug naar de jadetuin. Naar de Duistere. Ook al vond ze de regenboogslang angstaanjagend, ze wilde zijn bescherming. Hier was iets. Om haar heen. Overal!


  De poort ging open. Bidayn wilde terug naar haar metgezellen. Ze moest nog sneller zijn wanneer ze aan datgene wat hier was wilde ontsnappen. Ze kwam overeind, rende weg, en struikelde. Ze was in iets verstrikt geraakt. Gloeiende lijnen trokken zich strakker om haar heen. Dunner dan haren. Ze probeerde ze stuk te trekken. Het was een magisch net. Een net van krachtlijnen van Nangog, en het omhulde haar helemaal. Ze rook verschroeid haar. Haar kleren! Op de grove wol tekende zich een zwart netpatroon af. Overal! Het schroeide zich in de stof.


  Bidayn schreeuwde het uit en werd er zich op hetzelfde moment van bewust dat er niemand zou komen. Ze was nog altijd te snel. Zelfs voor de oren van haar metgezellen was haar noodkreet onhoorbaar.


  Geschrokken probeerde Bidayn het net stuk te trekken, maar het lukte haar niet. Het trok zich alleen nog maar strakker. En strakker. Tot ze niet meer kon ademen.


  Een verborgen kracht


  De Groene Geesten konden hem niet tegenhouden. Wat dachten ze? Dat hij bang voor hen was? De devanthar lachte luid. Zouden ze kunnen bespeuren wat hij had gedaan? Waar hij de laatste manen had doorgebracht?


  Ze waren hulpeloos – hulpeloos zoals deze hele wereld. Uitgeleverd! Een eeuwigheid lang was Nangog een wildernis geweest. Ongebruikt, een verkwisting zonder weerga. Daar zou verandering in komen en niets of niemand zou hem en zijn broeders en zusters daarbij in de weg staan.


  De evermens stiet zijn strijdkreet uit. Hij had de geur van de elfen bespeurd. Ze waren vlakbij. Eindelijk! Het licht van de Groene Geesten verwarde hem, dat moest hij toegeven. Waarom kwamen ze allemaal hierheen? Ze moesten toch weten dat ze hem niet lang konden tegenhouden. Welk doel had dit alles?


  Hij opende zijn Verborgen Oog. Hij had de krachtlijnen allang gevoeld. Ze liepen naar een knooppunt. Zeven lijnen. Een grote alfenster! Een plaats waar zelfs beginnende magiewevers makkelijk in het magische net konden stappen. Ongetwijfeld was dat het doel van de elfen.


  Hij bleef even staan en bestudeerde het deel van de matrix dat tot de natuurlijke magie van Nangog behoorde wat aandachtiger. Het patroon van de krachtlijnen hier was vreemd, doordrongen van de macht van de oude godin. Gebroken macht, dacht hij. Ze was zo naïef en... Verbijsterd keek hij nog eens. Er was iets vreemds, iets wat hij zo nog niet had gezien. Hij sloot zijn Verborgen Oog en bekeek het woud. De oeroude bomen stonden als silhouetten voor het ongestadige licht van de Groene Geesten. Er lag rijp op hun stammen. Hij bekeek de bomen een tijd lang, stelde zich voor hoe ze eruit moesten zien, wanneer men hen vanuit de hemel bekeek. Hun ordening... Ze vormden een spiraal! Vele mijlen in doorsnee.


  De evermens staarde naar de grond. Zelfs de wortels maakten deel uit van dit verborgen patroon. Zij gaven allemaal een deel van hun kracht door, een fragment van hun aura, en verwekten daarmee een magische stroom in de massa. Een kolk. Waar vloeide deze macht heen en welk doel diende hij?


  Hij volgde de spiraal, zijn haren gingen overeind staan – het werd steeds kouder. Honderden Groene Geesten hadden zich verzameld. Ze lieten het woud in een beklemmend, vreemdsoortig licht baden. Op de bomen lag nu een dikke laag rijp. Verbijsterd keek de evermens naar een van de wortels. Zelfs de ijskristallen schikten zich naar de spiraal.


  Hij kon voelen hoe de krachtstroom om hem heen toenam. Het magische net verzette zich tegen iets. Hij voelde een verstoring van de matrix. Er werd een sterke bezwering geweven. Magie die tegen de natuurlijke ordening in ging. Iemand probeerde de stroom van de tijd te veranderen.


  De devanthar bleef staan. Wie waagde dat? Wat gebeurde daar?


  Nu raakte de magiewever het net van de alfenpaden. De evermens vloekte. Ze zouden hem ontsnappen! Op het laatste moment.


  Hij verloor alle voorzichtigheid uit het oog. De magie van Nangog hinderde hem nauwelijks meer. Haar kracht stroomde weg. Het net werd samengetrokken. Wie hadden de draken gestuurd? Wisten hun elfen dan niet wat er gebeurde, als men de wetten van tijd en ruimte op hun kop probeerde te zetten? De matrix keerde zich tegen een dergelijk getover en ook tegen degene die er verantwoordelijk voor was. Het magische net was zo geweven dat het de ordening van de wereld beschérmde. Waar het verstoord werd, probeerde het net automatisch de schade te herstellen. Natuurlijk was het mogelijk magie te weven die de natuurwetten aan haar laars lapte, maar daarvoor moest men machtig genoeg zijn om zich tegen de matrix te verweren. Dergelijke magie was voorbehouden aan wereldscheppers.


  Een snerpende gil galmde door het woud. Hij klonk vervormd. En dichtbij. Het net trok zich uit alle macht samen. Hoewel het zich niet tegen hem keerde, kon hij het duidelijk voelen. Hij riep een machtswoord – het duisterste van alle woorden dat de wereld onttoverde, magie verwrong en een dode vlek schiep waarnaar de krachtlijnen van de matrix nooit meer terugkeerden. Het woud om hem heen beefde. Een geritsel golfde door de takken van duizenden bomen, zwermen vogels stegen met een schril gekwetter vanaf hun slaapplaatsen op in de nachtelijke hemel. Nangog zelf moest gevoeld hebben wat hij had gedaan – hij had de wereld verwond.


  In een straal van tien schreden om hem heen was de matrix verdwenen. De werveling van magische macht was teruggeweken, net zoals de eb de zee van de kust laat vluchten. Hij had het verzet van Nangog gebroken. Net als indertijd, toen ze de reuzin hadden gestraft. De evermens slaakte een diepe zucht. Het was een duistere daad geweest en tegelijkertijd de enig juiste. De devanthar keek op. De Groene Geesten waren verdwenen. Niets hinderde zijn zicht meer. Op geen tien schreden van hem af lag een kronkelende elfin op de grond. Het rook naar gebraden vlees, zo sterk dat het water hem onwillekeurig in de mond liep. Ze was er nog in geslaagd de alfenster te openen. Hij liep naar haar toe. Het netpatroon was in haar gezicht gebrand. Haar kleren smeulden. Ze staarde hem aan. Het verraste hem dat ze nog bij bewustzijn was. Ja, ze probeerde zelfs opnieuw een bezwering te weven, want haar lippen bewogen.


  Dat toveren kun je beter laten. Een gebrek aan macht zou je met fijnzinnigheid moeten compenseren. Jij bent er niet voor geboren de wereld aan je te onderwerpen. Heeft men je dat niet geleerd, alfenkind? Hij knielde naast haar neer. Ik heb een hele reeks vragen voor je. Kun je me horen?


  Ze hield niet op. Probeerde nog altijd haar magie te weven en op het laatste moment aan hem te ontsnappen.


  Hij streek met zijn klauwvingers over haar hand. Weet je dan niet dat ik je heb gered, alfenkind? Als ik niet gekomen was, zou het magische net je hebben gedood. Je bent buitengewoon onbeleefd, kent de grenzen van je macht niet en hebt geen manieren. Het kostte hem slechts een vingerknip om haar twee vingers af te hakken – en ze verstomde. Met opengesperde ogen keek ze naar haar verloren vingers en was zo geschokt, dat ze niet eens schreeuwde.


  De evermens trok zijn lippen op en glimlachte. Ga je me nu antwoord geven, alfenkind? Of spelen we verder? Je hebt nog acht vingers, zie ik.


  Ze staarde hem nog altijd aan en hij genoot van haar angst. Hij hield van gevoelens. Sterke, duidelijke gevoelens. Deze elfin, dat voelde hij, zou hem niet alleen veel verraden, ze zou hem ook plezier verschaffen, terwijl ze stierf.


  Doodsbode


  ‘We moeten nu uitbreken,’ drong Nandalee aan, maar Gonvalon bewoog zich niet. ‘We zullen wachten tot Bidayn ons een teken geeft. Ze zal haar werk goed doen.’


  Nandalee snoof. Vaak was zijn rust om gek van te worden! Bidayn had iets gedaan, dat was overduidelijk, want buiten heerste een waar tumult onder de mensenkinderen. Gebruikmaken van deze verwarring, dát zou pas verstandig zijn. En daarom moesten ze niet langer... Nandalee hijgde en zakte door haar knieën. Ze had het gevoel dat een onzichtbare reus met zijn vuist in haar maag had gestompt. Met een vloeiende beweging greep ze haar zwaard. De matrix was verwrongen. Er was iets verschrikkelijks gebeurd!


  Gonvalon keek haar niet-begrijpend aan. Hij had helemaal niets gemerkt, dat was duidelijk.


  Een snerpende kreet galmde door de nacht. Bidayn!


  Ogenblikkelijk was Nandalee overeind en stormde de spelonk uit. Het was haar om het even wat Gonvalon zou doen. Zij moest naar Bidayn!


  Een jonge krijgsvrouw versperde haar de weg met een belachelijk bronzen zwaard in haar hand. Nandalee zwaaide Doodsbode in het rond – het grote, onbeminde zwaard. De mensenkinderen schreeuwden het uit, toen het lemmet brons, vlees en botten doorkliefde.


  Het bronzen zwaard van de krijgsvrouw was gebroken. Een lelijke kaalkop die geprobeerd had een dolk in Nandalees rug te stoten, lag op de grond te kronkelen van pijn. Opnieuw wierp de krijgsvrouw zich op haar en probeerde haar met haar blote handen tegen te houden. Achter zich hoorde ze Gonvalon. De mensenkinderen waren verbazingwekkend dapper. In plaats van terug te wijken probeerden ze profijt van hun overmacht te trekken.


  De mensendochter met de zwarte kringen rond haar ogen was onder haar wapen door gedoken. Ze greep naar het jachtmes aan haar gordel. Nandalee stootte de gevestknop van haar zware wapen omhoog en trof haar aanvalster tegen haar slaap. Als door de bliksem getroffen zakte ze in elkaar.


  Iemand stiet een wilde kreet uit. Blikkerig, onmenselijk. De krijger met de maskerhelm baande zich een weg door de schare aanvallers. Hij bewoog zich lenig en viel haar vol onstuimige vertwijfeling aan. Kletterend sloegen de beide zwaarden tegen elkaar. Een onheilspellend groen licht flakkerde om zijn wapen. Hij stootte de gevestknop in haar gezicht. De aanval trof haar onverwacht. Een stekende pijn vlijmde door haar neus. Bloed stroomde over haar lippen.


  Ze ramde haar knie tussen de benen van haar aanvaller, pareerde een zwaardhouw van een gespierde blonde krijger en week een schrede naar achteren. Ze moest doorbreken, dacht ze vertwijfeld. Er was iets met Bidayn gebeurd. Haar vriendin had haar nodig!


  Opnieuw zwaaide ze haar wapen in het rond en schopte naar de krijger met de maskerhelm die probeerde de vrouw opzij te trekken. Hij vocht even verbitterd voor de zwartharige als zij voor Bidayn. Wanneer hij stierf, zouden de anderen vluchten.


  Ze hieuw naar zijn helm. De kracht van de treffer slingerde de mensenzoon opzij. Een kreet ging door de rijen van zijn krijgers. Ze hoorde een naam roepen: Aaron.


  Nandalee maakte van de paniek onder haar tegenstanders gebruik om door te breken. Een haastige blik achterom maakte haar duidelijk dat Gonvalon achter haar aan kwam. En ze zag wat hij had gedaan. Overal lagen doden. Krijgers die geprobeerd hadden haar in haar rug aan te vallen. Hij had haar gered en zij had het niet eens gemerkt. Duidelijk kon ze de lichtboog van de magische poort tussen de bomen zien. Een eind verder hurkte een gedrocht, wanstaltiger dan Nandalee ooit had gezien.


  ‘Bij de alfen,’ fluisterde Gonvalon. ‘Terug! Laten we vluchten. Dat is een devanthar.’


  Nandalee zag dat deze evermens een bleke, bebloede hand vasthield. Bidayns hand!


  Met een wilde schreeuw stormde ze voorwaarts. Het kon haar niet schelen wat Gonvalon zei. Het deed er niet toe wat verstandig was of dat de vloek die op dit zwaard rustte opnieuw in vervulling zou gaan. Ze zou haar vriendin nooit hulpeloos in de klauwen van een monster laten. Nooit!


  Ze hoorde stappen achter zich. Gonvalon kwam achter haar aan. Dat mocht niet! Het was haar zaak, niet de zijne.


  De devanthar kwam overeind. Voor iemand met zo’n enorme gestalte bewoog hij zich verbazingwekkend lenig. Hij had de kop van een everzwijn. Bloeddoorlopen ogen staarden haar aan. Hij hief zijn klauwhanden op.


  Doodsbode zwaaide in een zilveren halve cirkel, en miste hem! Hij was... Verbaasd keek Nandalee om zich heen. Hij was van plaats veranderd! Nu stond hij voor een boom, drie schreden links van haar. Maar hij had zich niet bewogen! Niet als een wezen van vlees en bloed.


  ‘Ik heb haar,’ riep Gonvalon achter haar. ‘Snel, naar de alfenster! Vooruit! Deze strijd kunnen we nooit winnen!’


  Het pact


  De devanthar aarzelde met zijn aanval. Iets weerhield hem ervan! Deze elfin was het niet, want hij had al een paar drakenelfen gedood. Ze was strijdlustig en onverschrokken, maar hij vocht met de ervaring van eeuwen en zou haar overwinnen. Alleen dat zwaard... Hij voelde de duistere macht ervan. Het had iets over zich wat hem aan het twijfelen bracht. Dit wapen was geschapen om Onsterfelijken te doden. De duisterste drakenmagie was in het lemmet verweven. Misschien was een kleine wond van dit wapen al voldoende om hem te doden.


  En verder was er nog dat schepsel dat vlak achter de magische poort op de loer lag. Een ogenblik geleden was het er nog niet geweest, maar nu bespeurde hij zijn aanwezigheid. Hij zou niet kunnen zeggen wat het was. Een regenboogslang? Misschien zelfs een alf? Hij wist het niet, maar hij had het gevoel dat dit schepsel door de poort zou stappen, wanneer hij de elfin aanviel.


  De krijgsvrouw verloor hem niet uit het oog. Met opgeheven zwaard week ze langzaam achteruit naar de alfenster. Zij wist wat hij was, want haar metgezel had haar gewaarschuwd. Toch toonde ze geen angst. De evermens aarzelde nog altijd. Dit wapen... Wanneer hij ernaar keek, stelde hij zich voor dat het zijn ledematen afhakte, hem doorboorde. Was dat een onderdeel van de drakenmagie of zijn fantasie?


  De elf die de krankzinnige magieweefster droeg, was nu bij de alfenster en wachtte op zijn metgezellin. De krijgsvrouw daagde hem uit met haar ogen en hij merkte dat ze gewoon wenste dat hij haar zou aanvallen. Goed dan, dacht hij. Hij sprak een machtswoord, verdween en verscheen bijna op hetzelfde moment op drie schreden naast haar.


  Beangstigend snel wervelde ze rond. De punt van het lange zwaard wees recht naar zijn hart. Hij wilde haar doden, wilde zijn lange klauwnagels in haar borst stoten en haar nog kloppende hart eruit rukken. Het kon hem lukken! Ze was maar een elfin.


  Nu week ze voor hem terug, stap voor stap. Zou hij kunnen ontkomen aan dat wat er achter de magische poort loerde? Was dat het risico waard?


  De elfin betrad het Gouden Pad. Nog altijd wees het lange lemmet dreigend op zijn hart. Toen was ze ineens verdwenen. De lichtboog viel uiteen in twee kronkelende slangen die in de donkere bosgrond wegzakten. Hij was opgelucht en beschaamd tegelijk. Deze elfin had iets over zich... Ze was angstaanjagend. Dat ze geen angst voor hem had gehad, baarde hem zorgen. Waarschijnlijk was ze te dom geweest om goed te begrijpen tegenover wie ze had gestaan.


  Langzaam bukte hij zich en raapte de vingers van de donkerharige elfin op. Misschien kon hij haar daarmee op een dag opsporen en in zijn macht krijgen. Waar de magieweefster was, zou ook de blonde, krijgshaftige elfin te vinden zijn, daar was hij zeker van – en met haar was hij nog niet klaar. Hij zou haar opsporen en wraak nemen. Bij hun volgende ontmoeting zou hij op dit zwaard voorbereid zijn.


  De devanthar daalde de helling af en volgde de geur van bloed die in de nachtlucht hing. Het woud probeerde hem nu niets meer in de weg te leggen. Nangog was gekastijd. De mensenkinderen stoven angstig schreeuwend uiteen, toen hij bij de zoom van het woud kwam. Alleen een kerel met een baard en een reusachtige blonde krijger bleven staan. Beiden waren zo verstandig hem niet aan te vallen.


  De ingang naar de spelonk trok zijn aandacht. Bleekgroen licht viel door een spleet in de rots. Daar moest het middelpunt van de spiraal van de bomen liggen. Hij waagde het niet zijn Verborgen Oog te openen. Hij voelde de macht van de plek.


  Zonder verder op de mensenkinderen te letten, liep hij naar de ingang van de spelonk. De spleet was smal en hij slaagde er slechts met moeite in zich erdoorheen te wringen.


  Verwonderd keek hij om zich heen. Dit was een oord van macht dat ontstaan was nadat ze Nangog in de boeien hadden geslagen. Haar kracht werkte dus verder. Weliswaar zwak en onopvallend, maar ze was niet geheel gebroken, zoals ze tot dusver hadden vermoed.


  Hij voelde hoe de macht van het woud in de grote kristalzuil werd gebundeld en de diepte in werd geleid. Waren er meer plaatsen dan alleen deze ene plek? Kwam de geketende godin weer op krachten? Dat moesten zijn broeders en zusters weten. Ze moesten deze kristallen spelonk vernietigen.


  Een geluid bij de ingang van de spelonk trok zijn aandacht. De devanthar kon wel vermoeden wie daar stond. Je hebt een talent om je op gevaarlijke plaatsen op te houden, Onsterfelijke.


  ‘Wat moesten die elfen hier? Wat voor een plek is dit?’


  De evermens keek om zich heen. Dat waren twee vragen, waarop hij geen antwoord had. Maar hij was Aaron ook geen antwoord schuldig. De Groene Geesten hier zijn machtig. Heb je er weer een gedood?


  De heerser over Aram was vreselijk toegetakeld. De linkerhelft van zijn gezicht was blauwrood verkleurd, het linkeroog helemaal gezwollen. En toch gaf hij niet op. ‘Waarom zijn hier elfen? Waarom hebben ze ons aangevallen?’ bleef hij aandringen.


  De evermens ontblootte zijn tanden. Omdat jullie hun gewapend het hoofd hebben geboden, neem ik aan.


  ‘En waarom waren ze op Nangog?’ De Onsterfelijke tilde zijn helm op die bijna over de hele lengte ingedeukt was. ‘Je weet wie ik ben. Waarom vallen ze Aaron voor de tweede keer aan? Zo te zien mag ik van geluk spreken dat ik nog leef. Waarom ben je niet eerder gekomen? Jullie devanthars hebben ons naar Nangog gebracht en nu we jullie nodig hebben, helpen jullie ons niet!’


  Mijn broeder Langarm zal niet blij zijn wanneer hij deze helm ziet. Hij heeft hem vervaardigd. En wat de elfen betreft... Zijn jullie juist niet naar hen gekomen? Ik heb de sporen buiten voor de spelonk en in het woud gezien. En waarom denk je dat zij het gevecht hebben gestaakt? Omdat ze mij voelden aankomen! Wanneer ik hier niet was geweest, zouden jullie allemaal dood zijn, loog hij. Je zou dankbaar moeten zijn.


  De Onsterfelijke boog zijn hoofd. ‘Het waren verkenners, nietwaar?’


  Misschien... Als ze verkenners waren, zullen er nog meer van hen komen.


  Aaron vloekte. ‘Hoe moeten wij ons tegen hen verdedigen? Daarbuiten liggen een paar van mijn beste krijgers. Dood. Het is uitzichtloos.’


  Ze zijn met weinigen, Aaron. Jullie mensen zijn talrijk. Wanneer jullie allemaal samen voor dezelfde zaak strijden, zijn jullie onoverwinnelijk. Dat weten de elfen en daarom vrezen ze jullie.


  Aarons twijfel was duidelijk. Maar wat kon hem die mensenzoon eigenlijk schelen? Hij moest naar zijn broeders en zusters. Hij moest te weten komen wat hier was gebeurd. Hij liep naar de uitgang, maar Aaron versperde hem de weg.


  Wat wil je? siste de evermens geprikkeld. Je hebt vandaag al één keer geluk gehad. Daag het noodlot niet voor een tweede keer uit.


  ‘Ik vraag niets voor mezelf. Een prinses uit Ischkuza heeft dringend je hulp nodig. Ze is belangrijk. Ze is...’


  Als ze belangrijk was, zou mijn broeder die over Ischkuza waakt, zich om haar bekommeren.


  ‘Zoals Leeuwenhoofd zich om mij bekommert?’


  De ogen van de mens fonkelden van woede. Zijn brutaliteit was werkelijk verbazingwekkend. Hij was vermakelijk. In het leven heeft alles zijn prijs. Wat zou je mij bieden?


  ‘Ik ben je een dienst schuldig, als je haar geneest.’


  De evermens schoot in de lach. Die is goed. Welke dienst zou jij me kunnen bewijzen, sterveling?


  Aaron schudde plotseling zijn hoofd. Wat mankeerde hem toch? Zijn broeder had wel een eigenaardige kerel als heerser uitgezocht.


  ‘Ik ben de Onsterfelijke van Aram, een van de zeven grote rijken. Iedere zevende mens is dus mijn onderdaan. Jij zegt dat er een oorlog met de demonenkinderen van de Andere Wereld zal komen. Misschien heb je op een dag veel krijgslieden nodig. Ik voer het bevel over tienduizenden soldaten. Is dat een macht waarvan je op een dag profijt zou kunnen hebben?’


  Hij was niet op zijn mondje gevallen, dacht de devanthar. Wat kostte het hem eigenlijk om die mens een plezier te doen? Breng me naar haar!


  Snel leidde Aaron hem naar buiten. Behalve de blonde krijger hadden alle mensen die nog konden lopen zich naar de zoom van het woud teruggetrokken. De evermens genoot ervan hun angst te voelen. Hij had deze gestalte gekozen, omdat zij angst inboezemde. Zo trok hij rond, wanneer hij met rust gelaten wilde worden.


  De prinses was een jong meisje en weinig indrukwekkend. Ze droeg een felrode broek en had schmink van as rond haar ogen gesmeerd. Ze was niet bijzonder knap, vond hij. Onder de waakzame blik van de blonde krijger knielde hij naast haar neer. Een kleurloze vloeistof, vermengd met slierten bloed droop uit haar neus. Haar oogholten waren vol bloed gelopen. Hij streek met zijn klauwhand over haar hoofd en ze kreunde zacht.


  Haar schedel is gebroken. Ik denk dat ze binnen een paar uur zonder veel pijn zal sterven.


  ‘Je moet haar redden!’


  Hij keek naar de Onsterfelijke op. Het was verbazingwekkend hoeveel verdriet hij om deze vrouw had. Liefde was een giftige vrucht, dacht de evermens. Het zou hem weinig moeite kosten haar te genezen, maar hij was nieuwsgierig waartoe Aaron bereid zou zijn om haar te redden. Ik moet helemaal niets voor haar doen, zei hij koel.


  ‘Alsjeblieft, help haar. Ik...’


  Hij legde hem met een nors gebaar het zwijgen op. Als ik haar help, ben je me een dienst schuldig. Op zekere dag zal ik die komen invorderen. En ik raad je aan dan niet te aarzelen. Als ik haar red, ligt haar leven vanaf nu in mijn hand. En als je weigert je schuld in te lossen, wanneer ik dat vraag, zal ze op hetzelfde moment ophouden te ademen.


  ‘Wat zul je van me vragen?’


  Hij schudde zijn hoofd. Alles op zijn tijd. Dat zul je pas horen, wanneer ik kom.


  Waarschijnlijk zou hij nooit komen, dacht hij. Wat zou een mens nu voor een devanthar kunnen doen?


  De blonde siste Aaron iets toe. Vermoedelijk ried hij zijn vorst af hierop in te gaan, maar de Onsterfelijke schudde zijn hoofd en stak hem zijn hand toe. ‘Ik neem het aan.’


  De devanthar werd door het gebaar verrast. Dat men een afspraak met een handslag bezegelde, leek hem bijzonder boers en hij reageerde niet. Je woord is voor mij voldoende.


  Genezen was een vorm van magie waarmee hij zich maar zelden bezighield. Maar vandaag had hij al ruime ervaring met gebroken botten en de anatomie van mensen kunnen opdoen.


  Hij werd in de geest één met de prinses, stemde zich helemaal op haar lichaam en de verwondingen af. Het bot weer aan elkaar laten groeien was niet genoeg. Het vlies dat haar hersenen omgaf was gescheurd en een paar kleine bloedvaatjes waren gesprongen. Ook moest hij het verloren gegane hersenvocht aanvullen. Hij dacht zichzelf helemaal in haar, voelde haar dieper dan ze het zelf ooit zou kunnen. Ze had verbazingwekkend veel littekens op haar lichaam.


  Toen hij klaar was met zijn werk, voelde hij zich uitgeput. Een nieuwe dag schemerde al. Het eerste ochtendlicht sijpelde door het dichte loof. Tevreden over zichzelf keek hij naar het gezicht van de prinses. Wanneer ze wakker wordt, zal ze weer volkomen gezond zijn.


  ‘Ik dank je!’ De Onsterfelijke knielde voor hem neer en kuste zijn klauwhand. ‘Dank je!’


  Hij kon aan Aaron zien dat hem nog iets anders dan een bedankje op zijn tong lag.


  Ja?


  ‘Wij...’ De Onsterfelijke streek nerveus over zijn baard. ‘Hoe komen we hier weg?’


  De evermens lachte. Dat is mijn probleem niet. En ik ben bang dat jij me niets meer te bieden hebt.


  ‘We weten niet eens waar we zijn. Dit woud strekt zich meer dan tweehonderd mijlen in elke richting uit. Hoe komen we terug in de Gouden Stad?’


  De evermens snoof geamuseerd. Wanneer je iets voor mijn broer betekent, zal hij je vinden. Of hij zal een schip sturen. Geniet van de tijd die je nog in dit woud bent, Aaron van Aram. Misschien zijn het je laatste vredige dagen wel.


  Een onmetelijke schat


  Artax had zich in de kristallen spelonk teruggetrokken. Hij kwam steeds weer hierheen wanneer hij alleen wilde zijn, want de meeste overlevenden meden deze plek. Al drie dagen wachtten ze tot er iemand kwam en langzaam begon hij zich af te vragen of Leeuwenhoofd een andere Onsterfelijke Aaron geschapen zou hebben.


  Dan zouden wij niet meer hier zijn, stommeling!


  Tenzij hij geconcludeerd heeft dat jullie net zo overbodig zijn als ik, dacht Artax met een boosaardige vreugde.


  Onvoorstelbaar! Wij dienen Aram al eeuwenlang. Wij zijn onvervangbaar.


  Diep in gedachten verzonken keek Artax naar het ongestadig flakkerende licht dat door de kristallen gleed. Vaak had hij het gevoel dat het op zijn stemmingen reageerde. Wanneer hij opgewonden was, flakkerde het sterker, wanneer hij zich zo rustig voelde als nu, gleed het gewoon door de wanden. Hij kon er urenlang naar kijken en erover nadenken.


  Kon hij het zich veroorloven zich van Nangog terug te trekken? Deze vraag had hij zich al tientallen malen gesteld. En het antwoord bleef steeds hetzelfde. Nee! Als hij dat zou doen, zou Leeuwenhoofd hem vervangen. En als dat niet gebeurde, zou hij zijn gezicht tegenover de andere Onsterfelijken verliezen. Zij zouden zeer beslist niet gaan. Zij konden het zich allang niet meer veroorloven. Net zo min als Aram. Wanneer hij alle bezittingen en aanspraken van zijn rijk opgaf, zou er een verschrikkelijke hongersnood uitbreken. Al lange tijd waren ze afhankelijk van het graan en de rijst die uit deze wereld kwamen. Tienduizenden zouden verhongeren, wanneer de Gouden Poort voor Aram afgesloten werd en er geen levensmiddelen meer uit de Nieuwe Wereld kwamen. Dus, dacht Artax, moest hij strijden. Dat moesten ze allemaal, en het liefst allemaal samen. Wanneer de zeven Onsterfelijken hun kleinzielige rivaliteiten wisten te overwinnen en gezamenlijk zouden vechten, vormden ze een geweldige macht. Hun boogschutters konden de hemel met pijlen verduisteren. Talrijk als de stenen in een hevige hagelbui zouden de projectielen op de demonen van de Andere Wereld neerkomen. Daar konden zelfs de elfen niet tegen opgewassen zijn.


  Ja, dacht Artax, dat was wat hij wilde bereiken. Hij moest een manier vinden om Muwatta te dwingen aan de onderhandelingstafel te komen. Als zij beiden over een paar manen hun legers op de vlakte van Kush tegen elkaar lieten optrekken en de slachting zou beginnen, was dat niets anders dan een zinloze verspilling van mensenlevens. Maar hoe kon hij de veldslag vermijden? Stond hij zijn provincie gewoon aan Muwatta af, dan zou hij bij de andere Onsterfelijken geen enkel prestige meer hebben. Wie zou er dan nog reageren, wanneer hij hen voor een gezamenlijke vergadering uitnodigde om een verdrag voor een gemeenschappelijke toekomst te sluiten? Niemand! Om gewaardeerd te worden had hij dus een overwinning nodig. En zo bleef hij in een kringetje ronddraaien.


  Hij zuchtte. Had hij Juba nog maar aan zijn zijde! De krijgsmeester had waarschijnlijk ook niet geweten wat er moest gebeuren, maar zijn rotsvaste vertrouwen zou een troost zijn geweest.


  Een zacht, bewonderend gefluit liet hem uit zijn gedachten opschrikken. ‘Is mooiste, ik ooit gezien. Heeft zelfs koning geen zo’n kamer. Kan begrijpen jij zo veel uren hier.’ Volodi en zijn vriend Kolja hadden zich door de spleet van de spelonk gewrongen. Met opengesperde ogen keken ze om zich heen. Kolja had in de strijd met de elfen zijn linkerarm verloren. De stomp had hij met leren riemen strak tegen zijn lichaam gebonden. Eigenlijk moest hij niet rondlopen, dacht Artax.


  ‘Zal wezen veel werk dat allemaal van wanden halen. Maar zal lukken!’ Volodi’s ogen straalden vol energie. ‘Maken wij mooiste kamer in je paleis. Mogen wij houden paar grote glinsterstenen?’


  ‘Jullie raken hier niets aan!’ riep hij geschrokken tegen hen. ‘Deze stenen zijn betoverd. Er rust een vloek op. De Groene Geesten zullen zich tegen iedereen keren die het waagt een van die stenen weg te halen. Alles blijft hier zoals het is. Ga nu naar buiten.’


  De Drusniërs leken geen begrip voor zijn beslissing te hebben.


  ‘Is onmetelijke schat...’ probeerde Kolja nog eens.


  ‘En hij blijft hier,’ zei Artax vastbesloten.


  Het tweetal vertrok zonder hem verder tegen te spreken. Toen hij weer alleen was liep Artax naar de zuil zo dik als een boom in het midden van de spelonk. Hij legde beide handen op het kristal en werd overvallen door een melancholie zoals hij tot dusver niet had gekend. Hoezeer hij ook probeerde de wereld te verbeteren, er waren toch meer tegenslagen dan successen, alsof het het noodlot zelf was dat hem aan handen en voeten gebonden hield.


  Waarom verbaas je je daarover? Het is niet onze taak de wereld te verbeteren. Wij zijn dienaren van de devanthars. Wanneer heb je Leeuwenhoofd ooit gevraagd wat hij van je verwacht? Je doet de gekste dingen, je geeft geen zier om onze raad en nu sta je hier te jammeren. Verrek toch eindelijk, boer! Je bent een heerser! Je hoeft niet op dankbaarheid te rekenen. Dat is onverenigbaar met heersen. In het gunstigste geval heb je hielenlikkers om je heen die je naar de mond praten. Die twee gekken die net vertrokken zijn, vertrouwen we overigens niet. Je had hen overboord moeten gooien en Juba moeten houden. Je maakt de ene fout na de andere. Zelfs nu zit je hier vast omdat je uit honderd vrouwen in je harem niemand wilde kiezen en in plaats daarvan deze ongewassen Ischkuzaia-prinses naloopt. Sterf, Artax! Sterf eindelijk! Wij zijn het zo moe, steeds maar hulpeloos te moeten toekijken!


  Ha, dacht Artax. Aan het eind van alle beledigingen van Aaron volgde tenminste een kleine overwinning! Zijn kwelgeest was hulpeloos en vertwijfeld. Mooi dat die Aarons dat gevoel ook eens leerden kennen.


  ‘Heb je zin in gezelschap?’ Shaya stond bij de ingang van de spelonk. Wantrouwig keek ze naar de kristallen en de spookachtige lichten daarin. ‘Je beide Drusnische mannetjesputters houden bij de ingang de wacht en jagen iedereen weg die maar in de buurt van de spelonk komt. Dat doen ze elke keer, als jij je hier terugtrekt.’


  ‘En jij mocht wel naar binnen?’


  ‘Volodi heeft me gezocht. Hij maakt zich zorgen om je.’ Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Heeft hij een reden om zich zorgen te maken?’


  Hij glimlachte. Het was fijn haar hier te hebben. Artax was verrast over de fijngevoeligheid van Volodi. Haar te sturen was een goede beslissing geweest. De evermens had Shaya genezen en wat voor prijs hij daar ooit op een dag voor zou vragen – haar leven was hem alles waard. ‘Misschien moet je je zorgen maken over mijn keuze van lijfwachten,’ lachte hij.


  ‘Inderdaad. Toen ik hier binnenging kon Littekensmoel er zich niet van weerhouden mij erop te wijzen dat deze spelonk precies de juiste plek was voor mensen die met een gouden piespot onder hun kont zijn geboren. Ik begrijp niet dat je iemand die zich zulke brutaliteiten veroorlooft als lijfwacht kan dulden.’


  ‘Deze brutaliteiten zijn het zout van eentonige dagen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Je bent te lichtzinnig!’


  Hij wees naar de wanden met kristallen. ‘En dat hier maakt niet de minste indruk op je?’


  Ze keurde de wonderen van de spelonk geen blik waardig, maar bleef hem onafgebroken aankijken. ‘Je weet toch dat mijn volk zich weinig voor edelstenen en paleizen interesseert. Wat is dit in vergelijking met de bloeiende steppe in de lente? Dát is een aanblik die leven belooft. Hier om ons heen is alles dood.’


  Hij liep naar haar toe, pakte haar hand en legde die op zijn borst. ‘Wat je hier voelt, leeft. Mijn hart klopt voor jou. Zo sterk en vertwijfeld. Ik moet je verlaten. In ons land nadert de midwinter. Ik moet mijn legers gaan mobiliseren om een veldslag te leveren die me wordt opgedrongen en waarin duizenden krijgers zullen sterven. Duizenden krijgers die we maar al te snel op Nangog nodig zullen hebben, naar het schijnt. En degene die voor mij het meeste in mijn leven betekent, moet ik achterlaten. Ik ben een Onsterfelijke, een van de zeven machtigsten van onze wereld, en in mijn beslissingen ben ik gebonden. In de slag boven de wolken heb ik die piraat, Tarkon IJzertong, een ogenblik lang benijd, toen hij over zijn vrijheid sprak.’


  Shaya fronste haar voorhoofd. ‘Doden benijd ik nooit!’ zei ze beslist. Toen kuste ze hem. ‘Laten we de paar dagen die ons nog resten niet met tobben vergallen.’


  Artax keek haar verwonderd aan. Het komende bloedbad scheen haar niets te doen. Hoe kon het feit dat duizenden zouden sterven haar onberoerd laten? Voor het eerst wenste hij dat ze meer had van de Almitra van zijn dromen. Almitra zou aan de eettafel van hun boerderij zijn gaan zitten en de hele nacht samen met hem naar een oplossing hebben gezocht. Maar was het eerlijk om Shaya met een droomvrouw te vergelijken? Hij probeerde zijn teleurstelling te verbergen en pakte haar handen. ‘Ik kom naar je terug. Of de goden onze liefde verbieden of niet!’


  Ze glimlachte. ‘Ik weet het, want je bent onverstandig. En juist van die eigenschap houd ik zo veel.’


  Schulden


  Volodi keek naar de horizon waar de avondzon aan een hemel van bloed onderging. Vijf dagen hadden ze in het woud bij de kristallen spelonk moeten wachten tot er een wolkenschip was verschenen om hen te halen. Het was een van de kleinste hemelschepen van de Onsterfelijke geweest. Eentje dat geen opzien baarde als het de Gouden Stad verliet voor een zogenaamde patrouillevaart. Toch was het een stuk luxueuzer dan de schuiten waarop ze daarvoor langs de hemel waren getrokken. Er waren grote manschapsverblijven – niemand hoefde aan dek te slapen – en het eten was goed. Toch heerste er aan boord een gedrukte stemming. Weliswaar waren ze blij dat ze nog leefden, maar het gevoel dat ze een dubbele nederlaag hadden geleden, liet hen niet los. Overwonnen door de piraten en door de demonenkinderen. Ondanks hun numerieke overwicht!


  Zij allen waren elitekrijgers, gehard in tientallen gevechten. Maar wat deed dat ertoe als ze monsters en demonen het hoofd moesten bieden? En zij allen vermoedden dat er in de toekomst meer van dergelijke gevechten geleverd zouden moeten worden. De demonen waren verspieders geweest; meer van hen zouden volgen. Ja, dacht Volodi, de bloedrode wolken aan de hemel waren een spiegelbeeld van hun toekomst. De hemel en de wouden van Nangog zouden baden in het bloed. Hij zuchtte. Eigenlijk was het zinloos zijn hoofd te breken over een toekomst waaraan hij sowieso niets kon veranderen.


  Zijn gedachten dwaalden af naar Quetzalli. Hij kon haar gewoon niet vergeten en hij wilde niet geloven dat ze hem uiteindelijk op een offersteen zou hebben getrokken. Ze was zo heerlijk anders geweest dan alle vrouwen die hij kende. Ze was op hem af komen lopen, had hem begeerd en vervolgens hadden ze elkaar bemind tot ze ervan in onmacht vielen. Dat was toch prima, dacht Volodi. Zo verfrissend eenvoudig en ronduit, zonder dat eindeloze gepraat. Dat ze hem wilde, nee, dat was beslist niet geveinsd. Net zomin als haar liefde voor hem. Wanneer ze elkaar nog eens zouden ontmoeten, zou hij er meteen een tolk bij halen – alleen in het begin en alleen om een paar dingen te verduidelijken.


  Volodi dacht aan Mitja. Hij had de tolk geen geluk gebracht. Zou daar op het Plein van de Duizend Tongen over gepraat worden? Zou hij ooit weer een tolk kunnen vinden die voor hem wilde werken? Mitja had zijn plaats aan de kleine wolkenverzamelaars van de Ischkuzaia aan zijn dochter afgestaan. Terwijl Juba het meisje met geweld in haar draagtuig had laten gespen, was de tolk naar hem, Volodi gekomen. Hij had hem opnieuw laten beloven zich om het meisje te bekommeren en Kolja bij haar uit de buurt te houden. Hij had het beloofd. Maar het meisje wilde niets van hem weten. Ze gaf hem de schuld van het ongeluk van haar vader. Hij kon het haar niet kwalijk nemen. Opnieuw zuchtte hij, want hij wist met de beste wil van de wereld niet wat hij met haar moest beginnen. In het paleis wilde ze niet blijven, maar in de Gouden Stad kon hij haar nauwelijks beschermen.


  ‘Arrogante klootzak, verdomme...’ Kolja kwam naar hem toe, leunde over de reling en spuugde overboord.


  Volodi kwam deze afleiding van zijn sombere gedachten wel goed uit. Kolja was momenteel niet zulk plezierig gezelschap, maar nog altijd beter dan helemaal geen gezelschap. Het ging niet goed met zijn kameraad. Hij was verzwakt en werd langzaam door koorts uitgeteerd. Kolja’s verband was doordrenkt met bloed. De hechtingen in zijn armstomp gingen steeds weer open. Tot dusver had er nog geen heelkundige naar gekeken. Er was er geen aan boord, net zomin als er in het woud een was geweest. Volodi had de wond samen met de loods Nabor verzorgd, zo goed als ze konden. En dat was niet bijzonder goed. Kolja probeerde zijn pijn te verdoezelen, maar hij was geen goede toneelspeler. Hij was voortdurend geprikkeld en vloekte halfluid in zichzelf.


  ‘Overboord smijten als een zak ballast, dat zouden ze met hem moeten doen. Vervloekte verwaande schoft!’ mopperde Kolja.


  ‘Over wie heb je het?’


  ‘Over de loods van deze rotschuit natuurlijk! Mogen de luizen eeuwig in zijn baard huizen! Ik wilde hem rijk maken en hij heeft me niet eens uit laten praten! Ik wilde dit schip lénen! Niemand zal deze schuit in de Gouden Stad missen. De Onsterfelijke heeft een half dozijn van deze schepen. Aaron zou zijn deel hebben gekregen. In plaats daarvan zal dit schip boven de stad voor anker liggen en hem elke dag goud kosten, in plaats van iets op te leveren. Het zijn de kleinzielige lui zoals deze loods die de Onsterfelijke op een dag nog zullen ruïneren!’


  ‘Jij wilde een heel wolkenschip charteren?’ Volodi geloofde zijn oren niet. ‘Waarom?’


  ‘Snap je dat niet?’ Kolja keek hem wantrouwig aan. Toen tilde hij zijn tuniek even op en haalde er iets onder vandaan dat in een smerige doek was gewikkeld. Voorzichtig vouwde hij de lap open. Er zat een groene kristal zo groot als een vuist in verborgen. ‘Wij zijn over de grootste schat op deze vervloekte wereld gestruikeld en wat doet onze vorst? Hij laat alles in het woud liggen! Ik begrijp het niet...’


  Volodi boog zich dicht over het kristal. Dit stond hem helemaal niet aan. ‘Het licht in het ding is gedoofd.’


  ‘Ja, dat is vervelend. Maar het is ook zo nog een vermogen waard.’


  ‘De Onsterfelijke gelooft toch dat die stenen behekst zijn? Daarmee haal je je alleen maar ellende op je hals!’


  Kolja lachte. ‘En dat zegt de man die het een goed idee vond de offerdolk van een Zapoten-priester te stelen en mij vervolgens bij die zaak te betrekken? Je staat nog bij me in de schuld, Volodi. Gewoonlijk ben ik niet bekrompen... Maar ik kan het niet hebben als men zich zo gemakkelijk van schulden bij een kameraad afmaakt. En wat dat vervloekte wolkenschip betreft... dat hebben we nodig om hierheen terug te komen en deze berg van glimmertjes op te halen! Ik prent elke boom op de weg hierheen in mijn geheugen. Stuk voor stuk. Ik ben in het woud opgegroeid, net als jij. Ik vind mijn weg tussen de bomen door, op welke wereld die ook staan. En ik zweer je, ik zal deze spelonk terugvinden.’


  Volodi keek uit over de zee van boomtoppen, waarover ze zweefden. Hij zou de weg nooit terugvinden.


  ‘En? Doe je mee? Of kies je de kant van de weledelgeboren klootzakken die zich edel en snugger voelen als ze een vermogen in het woud laten liggen?’


  Volodi zuchtte. Wat moest hij daar op antwoorden? Kolja had gelijk. Hij stond inderdaad nog bij hem in de schuld. Hem niet helpen zou verstandig zijn, maar eerloos. Als bijzonder verstandig had hij nooit bekendgestaan, maar wat zou er van hem resten als hij zijn eer verloor?


  ‘Ik doe mee,’ zei hij met het onbehaaglijke gevoel zojuist de grootste fout van zijn leven te hebben gemaakt.


  Nieuwe doelen


  Peinzend bekeek hij de dolk. Met zijn mensenhanden streek hij over het blauwachtige golfpatroon op het lemmet en het kostbare heft. Een fantastisch wapen! Niet alleen een werktuig om mee te doden, nee, ook een sieraad. Met liefde gemaakt. Anders dan bij de drakenwapens was hier geen enkele tekortkoming bij te bespeuren. In ieder geval wees de magische matrix daar niet op. Maar er was iets anders... Met het wapen waren laaghartige daden gepleegd.


  hij dacht aan zijn eerste moord. Zij was de onschuldigste van allen geweest. hij had haar moeten sparen.


  De draak keek naar de uitgestrekte zee. hij had een mensengestalte aangenomen. Het was een eenzame kuststreek, een mijl verderop lag een klein vissersdorp, Marcilla. Onbelangrijk, maar met een gunstige ligging. Misschien zou het ooit tot een stad uitgroeien. Maar nu woonde er bijna geen mens in deze kuststreek.


  Dagen had hij nodig gehad om zijn weg naar hier te vinden. hij was via meer dan tien alfensterren gegaan en had er steeds op gelet willekeurig te reizen en geen herkenbaar patroon te volgen. Geen sporen achter te laten! Sinds de Duistere hem in de dwergenstad bijna had opgespoord, nam hij nooit twee keer dezelfde weg. Waarom besteedde zijn broeder zo veel kostbare tijd aan deze elfin Nandalee? Mogelijk had hij haar zelfs van het mysterie rond de verdwenen alfen op de hoogte gebracht. Afgaande op het weinige wat hij wist...


  Tijdens de afgelopen maanden was deze elfin van nut geweest, maar nu was dat voorbij. Het was beter haar ook te laten verdwijnen. Het was meer dan noodzakelijk dat zijn broeder werd afgeleid.


  hij had zijn slagorde opgesteld, dacht de draak tevreden. De hemelslangen stonden eensgezind achter hem. Zonder uitzondering waren ze ervan overtuigd dat er tegen de devanthars opgetreden moest worden. zijn broeder, de eerstgeschapene, stond alleen, de alfen waren verzwakt. Nu kon de eigenlijke strijd beginnen: de vernietiging van de devanthars. Wanneer hij hen uit de weg ruimde, zou Alfenmark tot in eeuwigheid in vrede voortbestaan. De mensen zouden van Nangog verdwijnen en het oude verdrag zou weer gelden.


  Maar hoe kon hij de devanthars aanpakken? Hen doden zou niet gemakkelijk worden. Ze waren argwanender dan de alfen. Listig. Je moest hen allemaal tegelijkertijd doden, hen zozeer in het nauw drijven dat ze zich aaneensloten. hij glimlachte. Er rijpte een plan in zijn binnenste! Weldra zou de dood van zijn purperen nestbroeder gewroken zijn.


  Nu restte alleen nog de dolk. De zee onder de klip was diep. Niemand die het wapen daar zou zoeken. Het zou voor eeuwig verdwenen zijn. hij keek een laatste maal naar het blauwachtige golfpatroon op het lemmet. Volmaakte wapensmeedkunst! Een wapen om goden mee te doden. Wanneer het in handen van de mensen zou vallen... Nee, dacht hij, dat zou nooit gebeuren! hij haalde uit en wierp de dolk met een grote boog in zee. Nu was hij voor altijd verdwenen. Niemand zou hem daar beneden vinden.


  hij draaide zich om. Een lange weg lag voor hem en hij zou heel voorzichtig moeten zijn. Opnieuw via vele alfensterren reizen, lange voetreizen over land maken en alles doen om zijn spoor uit te wissen. Zodra hij terug was, zou hij een andere dolk gebruiken. Een van vlees en bloed, de beste van zijn elfendoders! Het werd tijd anderen voor hem te laten moorden.


  Een jonge loot


  De aarde was tot glas versmolten! Lyvianne dwaalde doelloos over de heuvel, waarop ze zo veel verschrikkelijke uren had doorgebracht. Het was een raadsel wiens toorn Matha Naht over zich had afgeroepen. Hoe had ze het met een van de hemelslangen aan de stok kunnen krijgen? En welke kon het geweest zijn? De Gouden Draak zeker niet!


  Lyvianne zocht naar een boomstomp, naar iets wat er overgebleven was. Maar er was niets. Wie er ook hierheen was gekomen, hij was heel grondig te werk gegaan.


  Had de Gouden Draak geweten wat er zou gebeuren? Hij had haar de afgelopen lente aangeraden Matha Naht om een van haar jonge loten te vragen. Ze had dat verkeerd begrepen en het als een teken van onderwerping en volledige overgave opgevat. En ze had Lyvianne vernederd, voor ze het verzoek van de elfin had ingewilligd.


  De elfin dacht aan Gonvalon. Waarheen zou zijn reis hem voeren? Hij hoorde nu hier bij haar te staan, op het glazen graf van zijn kwelgeest. Lyvianne voelde tegelijkertijd spijt en tevredenheid over het lot van de vlierboom. Ze had een ervaren lerares verloren. Ze kende niemand anders die haar op het duistere pad van de bloedmagie kon leiden. Maar haar zoon was nu gewroken! Waar zou Gonvalon nu zijn? Zou hij weer kunnen lopen? Ze vermoedde dat hij Nandalee had gevonden, want Nandalees favoriete zwaard, Doodsbode, was op een nacht tegelijkertijd met haar vriendin Bidayn uit het Witte Paleis verdwenen. Onder de leerlingen deden de meest fantastische geruchten de ronde over wat er gebeurd kon zijn. Slechts een van hen was opvallend stil, Eleborn, die zo graag magische beelden uit water en licht schiep. Ze zou aandacht aan hem moeten gaan besteden.


  Lyvianne liet haar ogen over de verwoeste heuvel dwalen. Weldra zou ze naar Snaiwamark reizen en een onherbergzaam dal met warme bronnen zoeken. Daar zou ze de vlierloot aan de grillen van de natuur prijsgeven. In de jonge loot had ze niets van Matha Nahts boosaardige wezen kunnen bespeuren. Het zou waarschijnlijk eeuwen duren voor ze haar oude macht terug had. Of was ze voor altijd verdwenen?


  Het was voor Lyvianne een raadsel hoe de boomgeest met zo’n machtige tegenstander onenigheid had kunnen krijgen. Zou Matha Naht niet hebben geweten wat haar te wachten zou staan? In een wereld waarvoor de alfen zich niet meer schenen te interesseren, waren de hemelslangen machtiger dan goden. En zij was een van de weinige uitverkorenen van deze goden. Wie de drakenelf de voet dwars zette, was verloren – hoe machtig hij ook mocht zijn. Lyvianne raapte een van de zwarte klompjes glas op. Het moest haar er in de toekomst aan herinneren dat ze boven schepsels als Matha Naht uit was gegroeid.


  Trouwplannen


  Muwatta keek naar de dode wachters in de kleine torenkamer. Ze waren rondom het gedoofde vuur ingeslapen en niet meer wakker geworden. Een van hen was door de hofarts uitgekleed en lag op zijn buik. De rug was lichtrood verkleurd.


  ‘Wat is er met hem aan de hand?’ vroeg de Onsterfelijke op die gemaakte toon die meer verveling dan werkelijke interesse suggereerde.


  ‘Lijkvlekken, Verhevene,’ zei de hofarts onderdanig. ‘Ze ontstaan waar het bloed zich verzamelt. Ik heb hem op zijn buik gedraaid, zodat ik ze beter kan bestuderen. Ze zijn niet zo donker als anders...’


  ‘Zijn ze vergiftigd?’


  ‘Ik heb aan hun monden geroken en ik geloof niet dat er gif is gebruikt. Er zijn ook geen verkleuringen die op een vergiftiging wijzen. Weliswaar moet ik hun ingewanden nog...’


  Muwatta onderbrak hem met een handgebaar. ‘Ik wil niet weten wat je in hun ingewanden zoekt. Breng me op de hoogte als je iets vindt!’


  Vol walging keerde de Onsterfelijke zich af. Wat dacht die vent wel? Kón hij eigenlijk wel denken? Hem met zoiets smerigs lastig te vallen!


  De hofarts maakte een diepe buiging en vermeed het hem aan te kijken. Hij scheen gemerkt te hebben dat hij een fout had gemaakt.


  Muwatta verliet de torenkamer. Het was een koude dag laat in de herfst. Grijze wolken dreven langs de hemel. Zulke dagen bedierven zijn humeur. En deze tien doden! Mannen van zijn lijfwacht. Er was een zwaluwnest in de rookafvoer van de torenkamer gevonden. Het was van de muur losgeraakt, omlaag gezakt en had zo de afvoer verstopt. Het was een ongeluk geweest, niet meer dan een ongeval! Muwatta zou zich niet verder voor de zaak hebben geïnteresseerd, als hij niet die bijzonder lelijke kerel onder de doden had gezien. De man met de volkomen verminkte bovenlip. Hij kon zich hem nog herinneren. Dat was een van de krijgers geweest die de rieten hutten in brand hadden gestoken. En nu was hij net zo gestikt als het merendeel van het gevolg van Aaron dat in de nacht van het Hemelse Huwelijk de dood had gevonden. Was dat werkelijk toeval? Of had iemand een handje geholpen en het zwaluwnest opzettelijk in de rookafvoer geduwd? Als dat het geval was, was er een moordenaar zijn paleis binnengedrongen! Misschien was hij zelfs nog hier! Wie zou dan zijn volgende slachtoffer zijn? Zijn innerlijke stemmen die hem anders zo graag op zijn plichten wezen en raad gaven in staatszaken, zwegen ditmaal. Zelfs daaraan had hij nu niets, dacht Muwatta geërgerd.


  Plotseling wierpen alle hovelingen om hem heen zich op de grond en zijn lijfwachten knielden eerbiedig neer. Išta had de binnenplaats betreden. Ze liep met grote passen zonder haastig te lijken. Hij staarde naar haar slanke heupen en zacht deinende borsten. Met haar het Hemelse Huwelijk vieren was zijn droom. Een domme droom! Als ze zijn gedachten las... Hij keek naar de open deur van de toren. Duidelijk zag hij de naakte dode met zijn rug vol vlekken. Rode vlekken, dacht Muwatta.


  Je lijkt neerslachtig, klonk haar stem in zijn gedachten. Hij vond het verschrikkelijk als ze zijn gedachten las en hij volkomen aan haar was overgeleverd.


  Ben je bang dat Aaron een sluipmoordenaar heeft gestuurd?


  Daar kon hij geen antwoord op geven! Niet met al die hovelingen en lijfwachten om hem heen. Hij was de Onsterfelijke Muwatta! Hij kende geen angst! Niet als er gewone stervelingen binnen gehoorsafstand waren!


  Je kunt rustig slapen. Ze liep naar de deur van de torenkamer en bukte zich. Met haar vingertoppen plukte ze een witte draad van de kromgetrokken deurplanken, hield hem omhoog en knipte hem toen weg. Muwatta had het begrepen. Iemand had de kieren van de deur afgedicht zodat de wachters sneller zouden sterven. Ze moesten in hun slaap door de rook zijn gestikt. Hij slikte. Net als de haremvrouwen van Aaron.


  Bang?


  Hij schudde zijn hoofd.


  Išta knipte opnieuw met haar vingers. Dit ene, korte gebaar was voldoende en iedereen die zich in de bedompte torenkamer bevond, haastte zich het vertrek te verlaten.


  Kom hier! Ik wil met je praten. Ik wil je antwoorden horen en ze niet in de chaos van je gedachten moeten zoeken!


  Muwatta slaagde erin te lachen en zelfverzekerd de kamer vol doden binnen te stappen. De hovelingen trokken zich verder terug. Ze hadden het allemaal begrepen, leek het.


  Als door een onzichtbare hand bewogen ging de deur dicht.


  Ben je bang? voelde hij haar stem in zijn gedachten. Hij wist dat ze tot in zijn diepste binnenste reikte. Ze kende het antwoord, en nog veel meer. Ze kende elk facet van zijn angst.


  ‘Ja, ik ben bang. Maar ik vertrouw op jou.’


  Ze glimlachte en hij had het gevoel dat zijn hart even ophield met slaan. Hij had het warm en koud tegelijk. Ze slaagde erin om tegelijkertijd angstaanjagend en onweerstaanbaar te zijn. Hij wist dat ze hem onmiddellijk zou vervangen, als hij haar niet van zijn waarde wist te overtuigen!


  De moordenares die dat heeft gedaan is weg. Je hoeft verder dus niet bang meer te zijn.


  Hij had het gevoel dat ze iets voor hem verborgen hield. Iets over deze moordenares. ‘We moeten deze moorden wreken! We zouden ook...’


  Er zijn nooit moorden geweest. Dit is een ongeluk. Er is geen verband met het midzomerfeest. Ik wil dat je alle vermoedens van je lakeien de kop indrukt! Wanneer je dadelijk naar buiten gaat, zul je weer helemaal de onoverwinnelijke Muwatta zijn!


  ‘Maar we zullen ons toch wreken...’


  We zullen geen sluipmoordenaars sturen. Ze leek in zichzelf gekeerd. Peinzend. Ik denk niet dat mijn broeder, Leeuwenhoofd, weet wat hier is gebeurd. Misschien dat het ons op een dag van nut kan zijn. Prent alles wat je hier ziet zorgvuldig in je geheugen.


  Muwatta had het gevoel dat hij voor haar niet meer was dan een ongebakken kleitablet, waarop ze aantekeningen maakte. En hij was er zich van bewust dat al zijn herinneringen op zijn opvolger zouden overgaan. Hij moest zijn rol goed spelen. En die volhouden. Alleen dan zou hij lang heersen.


  Aaron heeft je voorganger ontmand. Jij hebt hem met de moorden in de nacht van het Hemelse Huwelijk bij wijze van spreken ontvrouwd en zijn onmiddellijke vertrek was de reactie van een woedende boerenlummel. Als Onsterfelijke moet hij boven die dingen staan. Hij had zich niet kwetsbaar mogen tonen. In plaats daarvan had hij moeten accepteren dat de brand een betreurenswaardig ongeluk was. Wij kennen nu zijn zwakke punt. En wanneer we van die wetenschap gebruikmaken, kunnen we hem ertoe brengen zo te handelen als wij willen. Wanneer Leeuwenhoofd dat inziet, is Aaron dood. De heerser van Aram is zijn schepping. Hij zal er geen getuige van willen zijn, hoe wij daar gebruik van maken.


  ‘Zijn er andere vrouwen door wier dood wij hem kunnen treffen?’


  Ik heb spionnen aan zijn hof en ik weet dat hij bijna nooit naar zijn harem gaat. Zijn belangstelling voor vrouwen schijnt erg beperkt te zijn. Momenteel verblijft hij in de Gouden Stad op Nangog. In het paleis van de heerser van Ischkuza.


  ‘Bereidt hij met die schurk nog andere overvallen voor?’


  Madyas ontmoet hij daar niet. De Onsterfelijke verblijft ergens in de steppen aan zijn Zwervende Hof. In de Gouden Stad onderhandelt Aaron met Kanita, de stadhouder van de Onsterfelijke Madyas, hoewel hij ook deze zelf zou kunnen bezoeken. Ik heb het idee dat de werkelijke reden van zijn verblijf daar een andere is. De paleiswacht staat onder het bevel van een jonge vrouw. De zevenendertigste dochter van Madyas. Een wat jongensachtig meisje...


  ‘Geloof je dat hij vanwege haar daarheen gaat?’


  Tot dusver is het maar een vermoeden. Maar ik laat die twee bespioneren.


  ‘En als hij naar haar verlangt? Moeten we haar dan doden?’


  Ze fronste geërgerd haar wenkbrauwen. Te gemakkelijk! Ook al kan het daar uiteindelijk op uitdraaien. Ik zou eigenlijk willen voorstellen dat jij met het meisje op het volgende midzomerfeest het Hemelse Huwelijk viert. Ik denk dat dat de Onsterfelijke Aaron nog veel dieper zal kwetsen. We zouden alle voorbereidingen in het geheim moeten treffen en niet bekendmaken wie de volgende hemelse bruid zal zijn. Het beste tijdstip om hem te laten weten dat jij haar genomen hebt, zou kort voor de veldslag zijn. Ze glimlachte tegen hem. Je zult hem in een loopse hond veranderen! En dan zal hij in zijn blinde woede zijn leger tijdens de slag hoogstpersoonlijk aanvoeren. Daar zullen we zijn Onsterfelijkheid op de proef stellen. Ze lachte zoals alleen godinnen kunnen lachen.


  Muwatta rilde bij de gedachte aan zijn wraak. Ze had gelijk, dat zou het einde van Aaron zijn. De heerser over Aram was een dromer! Daarom was hij naar het Hemelse Huwelijk gekomen in de hoop vrede te kunnen sluiten. Ja, dacht Muwatta, met Išta’s hulp zou hij de heerser over alle zwartharigen klein krijgen! Maar het plan had één zwakke plek. ‘Madyas heeft pas een paar weken geleden de huurlingen van Aram gesteund. Waarom zou hij mij zijn dochter afstaan? Bovendien weet hij wat voor gevaar er aan dit Hemelse Huwelijk verbonden is. Als zijn dochter geen...’


  Ze zal heel beslist geen kind krijgen! Een kind uit een verbintenis tussen de Onsterfelijken van Luwien en Ischkuza... Dat brengt alleen maar ellende! Wanneer we haar een speciaal drankje geven, zal ze heel beslist geen kind voldragen ter wereld brengen, zelfs wanneer je er een bij haar zou verwekken. Haar bloed zal de droge akker van de tempel bevochtigen. Dat staat nu al vast, voor de huwelijksceremonie.


  ‘Maar waarom zou Madyas haar aan ons afstaan?’


  Omdat hij van paarden houdt. En omdat hij nog tientallen andere dochters heeft. We hoeven hem alleen maar de juiste paarden te bieden. En in voldoende aantallen. Dan zal hij met plezier in een huwelijk toestemmen, zelfs in een Hemels Huwelijk.


  Muwatta knikte en voor de zoveelste keer verdronk hij in Išta’s schitterende ogen. Ze was zo wijs, zo mooi, zo geweldig. En hijzelf zo zwak en vol fouten. Hij had maar één ambitie – haar volmaakte werktuig te zijn. Nee, dat klopte niet helemaal. Hij wilde ook Aram nog vernietigen. Vol voorpret dacht hij aan wat hij met de steppeprinses zou doen.


  Het hart


  Gonvalons verslag was heel zakelijk geweest. In het begin had Nandalee zich alleen maar verbaasd, maar hoe langer hij sprak, hoe meer ze zich ergerde. Hij had toch hetzelfde meegemaakt als zij en Bidayn! Een blik op haar vriendin maakte haar duidelijk dat Bidayn ongeveer hetzelfde dacht. Haar hand was verbonden en haar gezicht vertoonde een rasterwerk van littekens. Ze hield nog altijd het bloedige stuk wortel tegen haar borst gedrukt dat ze had gevonden toen ze uit haar bezwijming was bijgekomen. Of uit haar trance. Of uit haar geestenreis... Hoe je het ook wilde noemen wat ze in de kristallen spelonk hadden meegemaakt.


  Ze stonden alle drie in de grote zaal onder de piramide. De Duistere lag in drakengestalte op zijn troon. Vijf dagen had hij hen na hun terugkeer laten wachten, terwijl Nodon en de andere drakenelfen hen zo goed mogelijk verzorgd hadden. Nandalee was volkomen uitgeput geweest toen ze terugkwamen en Bidayn was de shock van haar diverse verwondingen zelfs nu nog niet te boven. Steeds weer kromp ze onwillekeurig in elkaar en keek dan gejaagd om zich heen alsof ze bang was dat de evermens haar weer had opgespoord. Gonvalon vertelde over hun gevechten, over de eigenaardige schepsels die door de hemel van Nangog vlogen, maar aan de in haar ogen belangrijkste gebeurtenis wijdde hij nauwelijks een woord. Zij allen hadden in de kristallen spelonk dezelfde droom gehad. Ze waren in het groene licht gevallen. En diep in het kristal had de machtigste van alle Groene Geesten op hen gewacht. Dát was de werkelijkheid geweest. Maar wanneer je Gonvalon hoorde praten, was het slechts een van de vele vreemde gebeurtenissen.


  Ik dank u voor uw welgekozen woorden, zwaardmeester Gonvalon.


  De stem van de Duistere drong ongewoon koel in haar geest. Nandalee vermoedde dat de draak tegen hen alle drie tegelijk sprak. Gonvalons verslag had haar teleurgesteld. Ze had hem laten uitspreken, maar nu kon ze zich niet langer beheersen. ‘Maar er was iets,’ flapte ze eruit. ‘Beneden, diep in het licht... Het heeft ons om hulp gevraagd.’


  ‘Heb je het met eigen ogen gezien?’ vroeg Gonvalon.


  Het verraste Nandalee hoe verdrietig hij klonk. ‘Maar wij hebben het toch allemaal gezien!’ hield ze vol.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘We hebben gedroomd.’


  ‘Hoe zouden wij allemaal dezelfde droom gehad kunnen hebben? En hoe zit het met Bidayn? Het stuk wortelhout is uit haar lichaam gegroeid. Ze was genezen toen we in de Kristallen Spelonk ontwaakten. Dat zul je toch niet als een droom willen afdoen, Gonvalon! Het kwam door dat wezen, onder in het licht! Dat heeft haar genezen!’


  ‘Of iemand die in de Kristallen Spelonk is gekomen, toen wij... sliepen. Nog voor de mensenkinderen kwamen,’ antwoordde Gonvalon kalm. ‘Waarschijnlijk waren het de Groene Geesten. Jij weet van ons allen het beste hoe machtig die zijn, Nandalee. Ik denk zelfs dat zij ons die droom hebben ingegeven. Deze wereld is vreemd. Wij begrijpen niet alles wat ons is overkomen. Daarom is het bijzonder belangrijk dat we ons alleen aan de feiten houden. Uit dromen kun je geen conclusies trekken.’


  ‘Er was iets daar beneden, diep in het kristal,’ hield Nandalee vol. ‘Ik weet het zeker!’


  ‘En vanwaar weet je dat?’ vroeg Gonvalon ijzig. ‘Jij hebt jezelf niet gezien. Jij was bezeten. Jij was jezelf niet meer. Het heeft dagenlang in je gezeten! Wie zal zeggen of er niet nog iets is achtergebleven? Deze Groene Geest heeft ons naar de spelonk gebracht. Dat was van het begin af aan zijn doel. Wees toch niet zo vervloekt lichtgelovig!’


  ‘En waarom heeft hij het dan gedaan? Om ons Nangog te laten zien! Welk doel heeft onze reis anders gehad?’


  ‘Het doel was ons naar een plek van macht te voeren. Naar een plek waar hij in ons alle drie kon varen om ons iets voor te spiegelen. Mijn Verborgen Oog is voor altijd gesloten en ik heb het vermogen om magie te weven verloren, maar zelfs ík kon voelen welke machten er in die spelonk actief waren. Maak jezelf niets wijs, Nandalee. Jij en Bidayn waren nog niet klaar voor een dergelijke missie en jullie hebben er alle twee een verschrikkelijke prijs voor betaald. De wereld van Nangog is ons niet gunstig gezind. Men wil ons bij een oorlog tegen de mensenkinderen betrekken. Dat is het hele geheim!’


  Nooit eerder had Nandalee de schermleraar zo opgewonden gezien. Kwam het door zijn bezorgdheid om haar en haar welzijn? Was hij werkelijk overtuigd van wat hij zei?


  ‘Wat heb jij in de Kristallen Spelonk gezien, Bidayn?’ Nandalee keek naar haar vriendin, vol hoop dat ze in ieder geval van haar steun zou krijgen.


  ‘Ik kan me die droom niet duidelijk meer herinneren...’


  ‘Maar het was geen droom!’ stoof Nandalee op.


  Ik dank u allen voor de moeite die u voor mij hebt gedaan. Nu lag de vertrouwde hitte weer in zijn woorden, de pijn die een voortdurende herinnering aan de macht van de draken was. U hebt allen veel meegemaakt. U moet uitrusten en nieuwe krachten verzamelen. Ik sta u toe dat u zich terugtrekt.


  Nandalee begreep er niets van. ‘Dat was het? Er gaat niets gebeuren? Waarom waren we dan eigenlijk op Nangog?’


  De draak verhief zich op zijn troon. Hij bekeek haar vanuit de hoogte. En ze schrok van de roofdierglans in zijn blik. Vindt ge dat de juiste toon tegenover mij, dame Nandalee?


  Zonder aarzelen stapte Gonvalon tussen haar en de draak. ‘Ze weet niet wat ze doet!’


  Nandalee wist niet meer wat ze van de schermleraar moest denken. Daarnet behandelde hij haar nog als een zottin, die niet wist wat ze gezien had en nu riskeerde hij de toorn van de oudste van alle draken door te proberen haar te beschermen.


  Nandalee blijft! De stem van de draak was een stekende pijn in haar gedachten.


  Lange tijd had Nandalee de macht van Nachtadem niet meer zo duidelijk gevoeld – als iets lichamelijks dat van top tot teen door haar heen stroomde. De kleuren die in zijn aanwezigheid altijd verbleekten en alles een beetje troostelozer en grijzer lieten lijken, schenen nog valer te worden. Gonvalon en Bidayn zagen er doodsbleek uit. Maar dat alles interesseerde Nandalee niet meer. Opeens was ze nog slechts van één gedachte doordrongen – ze wilde bij hem in de smaak vallen. Hem niet teleurstellen. In een verre hoek van haar bewustzijn vermoedde ze dat het door de magie van de draak kwam dat ze dit zo voelde, maar haar verstand had geen invloed meer op haar gevoelens.


  Ze zou blijven en ze was er trots op de uitverkorene van de eerstgeschapene te zijn.


  Gonvalon beefde als een riet. Meer nog dan Bidayn! Wat voelde hij? Het zweet stond op zijn voorhoofd. Hij vocht...


  Ik zal haar niets doen... Uit de neusgaten van de draak wolkte lichtgrijze rook; zijn geur zorgde voor een behaaglijk gevoel in haar buik en verdoofde haar ook een beetje.


  ‘Ik wacht buiten op je,’ zei Gonvalon ten slotte en Nandalee kon voelen hoeveel moeite het hem kostte te gehoorzamen. Bidayn daarentegen liep weg zonder nog een keer naar haar om te kijken. Ze nam het haar vriendin niet kwalijk. De jageres kende de macht van de draak te goed en wist daarom dat het onmogelijk was die te weerstaan.


  Weldra waren de stappen van haar metgezellen in de tunnel, die uit de half ondergelopen zaal voerde, weggestorven.


  Ik geloof u, want ik weet wat daarginds in het licht is en wat het wil.


  Eerst was Nandalee verrast, toen werd ze boos. ‘Waarom kon je dat niet zeggen waar de anderen bij waren?’


  Omdat gij uw gedachten kunt verbergen. Uw metgezellen echter niet. Omdat Gonvalon niet mij, maar de Gouden Draak trouw heeft gezworen. Omdat ik nog niet weet, welke beslissing ik moet nemen.


  ‘Een beslissing waarover?’


  De staart van de draak gleed schurend over de rotssteen van zijn troon. Datgene wat daar in het licht was... Wat vindt gij daarvan?


  Nandalee begreep de vraag niet. Ze keek hem alleen maar met grote ogen aan.


  Gij stond in contact met... Haar. Hoe voelde dat aan?


  ‘Haar?’


  De drakenstaart sloeg kletsend op het water. Geef antwoord op mijn vraag! Hoe voelde het aan haar te ontmoeten?


  ‘Ze was vertwijfeld.’


  Hebt gij kwaadaardigheid bij haar bespeurd?


  Plotseling was Nandalee er niet zeker meer van of haar belevenissen misschien toch maar een droom waren geweest. Alles leek zo onwerkelijk. ‘Geen kwaadaardigheid... Maar ze was vertoornd. Ze is kwaad over wat de mensenkinderen doen.’


  De draak richtte zich nog iets hoger op. Hij drukte op het voorste deel van het stenen eiland dat hem als troon diende. Er klonk een doordringend, schuivend geluid. Diep onder hen. Het water in de ruimte stroomde weg.


  Nandalee voelde de grond onder haar voeten beven. Steeds luider werd het geluid. De draak gleed van zijn ‘troon’. Geen moment te laat! Uitgehouwen blokken steen zo groot als een huis bewogen zich en een fel groen licht scheen door de uitgestrekte ruimte. Een licht zoals ze bij haar val in het kristal had gezien.


  Kent gij de geschiedenis van de reuzin Nangog, Nandalee? De wereldbouwster? Zij is waar. De devanthars en de alfen hebben het hart uit haar lichaam gerukt en het onderling verdeeld. Wat onder deze troon verborgen ligt, is de helft van het hart dat de alfen hebben meegenomen. Ze hebben het mij toevertrouwd.


  De elfin stapte naar de opening die in de grond gaapte op de plaats waar net nog het stenen eiland was geweest. Ze keek omlaag, maar het licht was zo verblindend fel dat ze niets kon herkennen.


  Wilt gij Nangog haar hart terugbrengen, mijn beste?


  Nandalee keek verbijsterd naar de Duistere op. ‘En dan? Wat zal er dan gebeuren?’


  Ik weet het niet. Maar ik kan u verzekeren dat deze ene daad een hele wereld fundamenteel zal veranderen. En gij zult daarna vijanden hebben die machtiger zijn dan gij u kunt voorstellen.


  


  


  Epiloog


  GONVALONS HIJGENDE ADEMHALING overstemde elk ander geluid. Hij keek naar zijn handen. Ze zaten onder het bloed. En voor het eerst sinds lange tijd was het uitsluitend zíjn bloed. Ze waren ontveld tot op het rauwe vlees. Hij knipperde de tranen uit zijn ogen. Nog altijd was zijn hele lichaam als verdoofd. Hij voelde nauwelijks pijn.


  Gonvalon wankelde een eind achteruit en vermeed het naar zijn werk te kijken. Fijn steenstof plakte op zijn mond en in zijn neus. Zijn lippen moesten vol kloven zitten. Zijn mond was een woestijn. Moedeloos keek de elf naar de hemel. Het was nacht. De hoeveelste nacht? De roes was voorbij. Hij had geen troost gevonden en de verlossing van het vergeten was weer verdwenen. Zijn vlucht was nu ten einde. Hij was weer helemaal meester van zijn herinneringen. Versuft keek hij naar de grote steen. Hij had er dagenlang naar gezocht – een brok graniet dat eenzaam tussen de bemoste bomen lag. Toen hij hem voor de eerste keer had aangeraakt, had hij de spanning in de steen gevoeld. Water en ijs waren er diep in binnengedrongen, hadden fijne barsten veroorzaakt.


  De elf lachte bitter. Hij had zich in de steen herkend. Zijn zielstoestand. Zijn spanning. Hij was een beroerde beeldhouwer, ook al werkte hij met grote hartstocht. Anderen die net als hij voor deze kunstvorm hadden gekozen, hadden het er vaak over dat ze een structuur in de steen konden voelen. Dat ze de beelden alleen maar bevrijdden, dat ze er altijd al in hadden gezeten.


  Bij hem was het anders. Hij had de steen een vorm opgedrongen, had erop gezwoegd. Uur na uur, dag na dag. Het resultaat was een vorm tussen een vlam en een vrouwenlichaam. Het lichaam van de vrouw die hij liefhad. Zijn afgrond waarvoor hij nu stond. Overal op het beeld waren bloedsporen. Donkere, geronnen vlekken, die het licht van de steen absorbeerden. De stenen jonge elfin kronkelde. Danste ze? Stond ze in brand? Was het een vlam die hem voorspiegelde een vrouw te zijn? Alles tezamen?


  Gonvalon zuchtte. Nee, hij was geen kunstenaar. Wat was hij? Hij was tot leraar in het Witte Paleis benoemd. Hem was dit bestaan opgedrongen, zoals hij de steen in zijn nieuwe vorm had gedrongen. Hij was een slechte leraar. Erger nog, hij was een vloek voor zijn leerlingen. Ze stierven. Allemaal... Sinds hij driehonderd jaar geleden was begonnen. Hij kon hen niet redden, wat hij ook probeerde. Hij was geen kunstenaar en geen leraar... Opnieuw bekeek hij zijn handen. Al dat bloed. Bloed vergieten, dat was zijn enige talent. Daarin was hij echt goed. Daarom koos híj altijd hem weer – en Gonvalon had hem nog nooit teleurgesteld.


  Zijn adem ging nu weer wat rustiger. Hij hoorde water stromen. Het opdringerige geklater van een bergbron. Water! Nog altijd versuft zocht hij op de tast een weg door het woud. Een labyrint van schaduwen, doorsneden door banen bleek sterrenlicht. De warme, modderige bodem ademde nevel uit. Gewichtloos stroomde de damp rond zijn enkels, wit als een lijkwade.


  Bij de beek knielde Gonvalon neer en hield zijn handen in het water. Korte, kristallen pijn ging op in langzaam verdovende koude. Hij hield zijn handen veel langer in het water dan nodig was om het steenstof uit de wonden te wassen. Eindelijk dronk hij, plensde met beide handen water in zijn gezicht, steeds weer opnieuw. Stapte naakt in de beek en waste zich. Te lang... Zocht elk voorwendsel om erin te blijven, tot zijn tanden klapperden van de kou. Wanneer hij niet terugkwam, zou híj hem halen. Dat wist de elf. Híj zou hem niet de kans geven hem teleur te stellen. Zijn heerschappij en die van zijn broers duldden geen tegenspraak. Om hen te dienen hadden de alfen de elfen geschapen. Zij allen waren onderdanig aan de hemelslangen.


  Gonvalon stapte uit de beek en liep terug naar de open plek. Uitgeput zakte hij op een dikke wortel neer. De open plek lag een beetje hoger, de nevel was nog niet tot daar doorgedrongen. De plek was bezaaid met steensplinters. Overal lag zijn gereedschap in het rond. Het breekijzer, de scherpe vlakbeitel, waarmee hij de eerste contouren van het beeld aan de steen had ontworsteld. De andere slag- en boorinstrumenten. De vuisthamer en verschillende andere hamers, met wier slagen de beitels en ijzers de lagen van het graniet af sloegen, tot eindelijk de vorm was blootgelegd die met zijn zielstoestand overeenstemde.


  Hoezeer leken de gereedschappen op de dolken en zwaarden die hij anders gebruikte...


  Gonvalon liep tussen de steensplinters door naar de platte rots waarop de jaden schijf lag. De boodschap die een eind aan zijn leven zou maken. Een enkel, ineengestrengeld symbool was in de diepgroene jade gesneden. Zo scherp en duidelijk dat zelfs zijn gewonde vingers het nog konden betasten. Het was het teken van de Gouden Draak, daar was geen twijfel over mogelijk.


  De jaden schijf kwam van zijn meester en beval hem voor het verborgen venster in de bibliotheek te gaan staan. Hij had dit bevel onmiddellijk moeten opvolgen, toen hij de schijf ’s ochtends na de zwaardvechtlessen op zijn kamer had gevonden. Wanneer? Waren er sindsdien twee dagen verstreken? Drie? Nog nooit had hij een bevel niet direct opgevolgd. Dit was het laatste bevel dat hij zou krijgen. Hij moest gaan. Hij had niet mogen treuzelen. Dat alleen was al een onuitwisbare smet op een leven vol plichtsbetrachting. Hij was nog nooit op de loop gegaan, had nooit de wensen van zijn meester in twijfel getrokken. Tot de reis naar Nangog alles had veranderd.


  Gonvalon besloot te redden wat er van zijn eer nog restte. Een laatste maal keek hij naar de sculptuur die hij had geschapen. De vlammenelfin. Nandalee zou hem vinden. Ze zou de gevoelens herkennen, die in zijn laatste werk waren gestroomd. Zijn vertwijfelde liefde.


  Hij had overwogen naar haar in de jadetuin te vluchten, toen het bevel van de Gouden Draak kwam. Maar er was geen plek waar hij veilig was. En verder zou de Duistere Draak beslist geen vogelvrije in zijn toevluchtsoord dulden. Iemand die tegen de regels van de hemelslangen rebelleerde. De Duistere Draak zou hem aan de Gouden Draak hebben uitgeleverd of hem zelf hebben terechtgesteld, daar twijfelde Gonvalon geen moment aan. Zijn lot was bezegeld geweest, toen hij zonder toestemming van de Gouden Draak op zijn missie naar Nangog was vertrokken. De eerstgeschapene had dat geweten. Had geweten dat verraders de dood wachtte. Was dit van meet af aan het plan van de eerstgeschapene geweest? Dat hij, Gonvalon, moest sterven?


  Zonder haast kleedde hij zich aan, voelde of zijn witte gewaad goed zat, veegde wat steenstof van zijn laarzen en gordde zijn zwaard om. Hij veegde het natte haar naar achteren en streek het met zijn handen glad. Toen keek hij langs zijn lichaam omlaag. Zijn gewaad zat onberispelijk. Het koude water van de beek had het bloed van zijn gewonde handen gespoeld. Hij rechtte zijn rug. Er was geen reden meer nog langer te wachten.


  Met vaste tred liep hij naar het Witte Paleis. Hij kwam niemand tegen toen hij naar de bibliotheek afdaalde en de onmiskenbare geur van perkament, stof en verval hem omhulde. Een ogenblik bleef hij staan, toen hij door een zaal met hoge lessenaars liep. Had hij Nandalee nog een laatste brief moeten schrijven? Nee, met de sculptuur was alles gezegd, beter dan hij het onder woorden had kunnen brengen.


  Hij vond het venster. Een zacht geknars was hoorbaar in het met goud omlijste glas. Zou het venster zijn executie uitvoeren? Nee, dat zou de Gouden Draak zelf doen. Lang geleden was Gonvalon er getuige van geweest hoe de Zwevende Meester in woede een leerlinge haar hoofd afbeet. Dat beeld stond in zijn geheugen gegrift. Het bloed dat als een fontein uit de halsstomp spoot, had hen allemaal doorweekt en nog vele weken lang had hij het in de uitgestrekte open spelonk geroken. Zou dat ook zijn einde zijn? Of zou de profetie van Matha Naht in vervulling gaan en zou hij in de vlammen omkomen?


  Gonvalon hoorde de woordeloze roep van zijn meester. Zonder te aarzelen stapte de elf door het wervelende glas.


  


  Gonvalon werd in een winters woud door een ijzige windstoot begroet. Hij stond op een smalle weg die door wortels werd overwoekerd. Stuifsneeuw prikte in zijn gezicht. Boven hem strekte de hemel zich uit, donker als oud lood. Achter zwarte bomen werd de ochtendzon als een donkerrood oog boven de horizon zichtbaar. Afgezien van het geruis van de wind was het doodstil. Gonvalon was nooit eerder in dit woud geweest. Hij wist niet eens in welke streek van Alfenmark het venster hem had gebracht.


  Hij volgde de weg. Sneeuw knerpte onder zijn voeten en toen hij ten slotte een open plek bereikte, stak de zon al bloedrode armen licht door het woud. Daar wachtte Lyvianne op hem, naast een lage rots waarop een schaal stond.


  ‘Je bent laat.’ Er lag geen enkele emotie in haar stem, geen ergernis, geen verwijt. Verrast keek Gonvalon om zich heen. De Gouden Draak was niet hier. Hij zou de aanwezigheid van een meester gevoeld hebben!


  ‘Je hebt hem diep teleurgesteld,’ zei Lyvianne. Ook zij droeg het witte gewaad van een meester, eenvoudig, zonder het borduursel waarop ze op grond van haar rang recht had. Haar zwarte haar hing los over haar schouders en rug. Zwart en wit, dat waren haar kleuren. Geen grijs. Geen tussentinten.


  Gonvalon liep met vaste tred op haar af. Zou zij zijn beul zijn?


  ‘De Gouden Draak heeft besloten zich niet door zijn broeder van zijn beste krijger te laten beroven. Hij weet dat je geen keus had. Je werd geroepen, omdat hij een nieuwe opdracht voor je heeft.’


  ‘Waar is hij?’


  ‘Hij wil je niet zien. De pijn van de teleurstelling zit te diep. Ik heb hem nog nooit zo meegemaakt. Prijs je gelukkig dat hij niet hier is, Gonvalon. En kijk nu in de zilveren schaal. Hij onthult ons de donkerste uren van de toekomst.’


  Gonvalon gehoorzaamde, ten prooi aan tegenstrijdige gevoelens. Zijn knieën knikten van opluchting. Hij was een tweede maal geboren. Tegen elke verwachting in was zijn verbeurde leven hem geschonken. Tegelijkertijd was hij boos dat zijn meester zich niet aan hem vertoonde. Treurig en boos tegelijk. En bevrijd. Hij zou Nandalee terugzien. Dat alleen telde!


  Op het water tekende zich zijn schaduw af, samen met het bleke rood van het ochtendlicht. De kleuren vloeiden door elkaar en vormden beelden. Hij zag de uitgestrekte zaal van de eerstgeschapene. De Duistere lag in zijn drakengestalte op zijn vlakke troon. Hij was gewond. Plotseling hief hij zijn hoofd op. Een elfin kwam de zaal binnen. Met vaste tred snelde ze naar de troon. Op haar rug zat Doodsbode gegespt en een getatoeëerde drakenstaart kronkelde zich om de linkerarm van de krijgsvrouw.


  Was dat Nandalee? Was het werkelijk de toekomst die hij zag? Gonvalon was opgelucht. Wanneer dit geen drogbeeld was, betekende dat dat de vloek van hem was weggenomen. Het zou nog jaren duren voor Nandalee de tatoeage van een drakenelfin droeg. Ze zou dus blijven leven. De gezichtshoek wijzigde zich. Nu zag hij haar gezicht. Ze keek onbarmhartig. Waardoor was ze zo geworden? Haar samengeknepen lippen doorsneden haar gezicht als een litteken en in de kille ogen glom geen liefde. Met een vloeiende beweging trok ze het tweehandszwaard en stootte dat de Duistere Draak tot aan het gevest in zijn borst.


  Geschrokken week Gonvalon terug van de schaal. Dat kon niet waar zijn! Nooit had een drakenelf zijn wapen tegen een meester opgeheven.


  ‘Dat is...’ Hij verstomde en keek geschokt naar Lyvianne. Wat hij had gezien was onvoorstelbaar!


  ‘Wij hebben een adder aan onze borst gekoesterd,’ zei Lyvianne met kille stem. ‘Je moet haar doden, Gonvalon – zodra je er de kans voor hebt. De Gouden Draak heeft de wegen van de toekomst lange tijd verkend. Jij bent de enige die kans van slagen heeft; de enige die ze volledig vertrouwt. Wanneer het haar lukt de Duistere Draak te vermoorden, zal Alfenmark zoals wij dat kennen ophouden te bestaan. Ze zal onze wereld vernietigen.’


  Volkomen van zijn stuk keek Gonvalon naar het water in de schaal. Hij voelde niets, alsof elke zenuw in zijn lichaam afgestorven was. Het beeld in de schaal was vervaagd. Rood zonlicht weerspiegelde zich erin. Het leek of de zilveren schaal vol bloed zat.


  ‘Ze is in de jadetuin. Bij de Duistere Draak.’ De woorden waren als glassplinters in zijn keel. ‘Ik kan daar niet heen als ik niet word geroepen.’


  ‘Ze zal weer naar je toe komen,’ zei Lyvianne stellig. ‘Ze houdt van je.’


  Gonvalon keek op naar de drakenelfin. Hij wist dat het zinloos was te smeken. De Gouden Draak had een straf voor hem gevonden die erger was dan de dood.


  ‘Zul je gehoorzamen?’


  Vol verachting keek hij Lyvianne aan. Wat verwachtte ze dat hij zou antwoorden? Hij was een drakenelf. Hij had nog nooit een bevel naast zich neergelegd.


  


  


  Woord van dank


  Het was een reis van achttien maanden door de werelden Nangog, Alfenmark en Daia en ook dit keer had ik onderweg veel begeleiders zonder wie de roman Het groene licht niet voltooid zou zijn. Xinyi, die over mijn Qi waakte wanneer ik daar al te zorgeloos mee omging; Melike die mijn fantasie voedde met een boeket wierookstaafjes die in boetseerklei waren geplant; Pascal die zich altijd met minstens een waakzame ridder naast mijn beeldscherm opstelde; Karl-Heinz, die over de logische samenhang van de steeds ingewikkelder werelden waakte; Elke, die mij steeds weer opnieuw met haar onuitputtelijke kennis verrast; Till, die mijn computer weer leven inblies, toen hij het weer eens dreigde te begeven en Wendel die zijn stapel proefwerken die hij moest corrigeren meteen bij het begin van de vakantie voor een stapel manuscriptbladzijden ruilde.


  Een uniek geschenk kreeg ik van Maite Itoiz, die Lyvianne haar stem leende en wier prachtige liederen mij tijdens lange schrijfnachten begeleidde, en van John Kelly, die in een andere tijd een volmaakte ridder zou zijn geweest. Een schat van een heel andere aard schonken mij de beide magiërs John Howe en Michael Welply, die uit letters beelden wisten te toveren die meer zeggen dan woorden. Het was een heel nieuwe ervaring met zo veel andere kunstenaars samen te werken en ze hebben niet alleen dit boek, maar ook mijn leven verrijkt.


  Achter elke auteur staan de redacteuren van de uitgeverij, die dikwijls in het verborgene werken maar toch zo’n grote invloed op het lot van een boek hebben. Momo Ewers vocht onvermoeibaar voor de waardigheid van de draken en gaf Artax zijn innerlijke stem. Martina Vogl die zo vaak een paar dagen extra bevocht om het boek meer glans te geven.


  Ten slotte nog een paar woorden aan al die lezeressen en lezers die iets in het gastenboek op mijn website (www.bernhard-hennen.de) hebben geschreven. Hoewel ik – op zijn zachtst gezegd – zelden antwoord, bezoek ik het gastenboek toch bijna iedere dag en jullie mededelingen geven me nieuwe kracht, wanneer mijn fantasie door de alledaagsheid verstikt dreigt te worden. hartelijk dank!


  


  


  


  


  © 2011 Bernhard Hennen


  All Rights Reserved


  © 2012 Nederlandse vertaling


  Uitgeverij Luitingh ~ Sijthoff B.V., Amsterdam


  Alle rechten voorbehouden


  Oorspronkelijke titel: Drachenelfen 2: Das Grüne Licht


  Vertaling: Gerard van Buuren


  Omslagontwerp: Karel van Laar


  Omslagillustratie: Derk Venneman


  ePub: Text & Image, Gieten


  


  ISBN 978 90 245 4470 7


  ISBN e-book 978 90 245 4484 4


  NUR 334


  


  www.boekenwereld.com


  www.dromen-demonen.nl


  www.watleesjij.nu


  Alle rechten voorbehouden. Niets uit deze uitgave mag worden verveelvoudigd of openbaar gemaakt, in enige vorm of op enige wijze, hetzij electronisch, mechanisch, door kopien of fotokopien, opnamen, of op enig andere manier, zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever.

OEBPS/Images/cover.png
Luitingh Fantasy





